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SERENISSIMO 

DELPHINO. 



oi qnis boc opus solo ex nomine, yel anctorem operis ex 
una fortnna aestimabit, Skrbnissime Princbps, pntabit 
fortasse me vel sapientias tuae non meminisse, vel dignita- 
tis, qui Fabulas offeram Tibi, et velim Te in summa alti- 
tudine glorise collocatum cum liberto fabulari. Si tamen 
Vel de his Fabellis, vel de Scriptore Fabellarum judicabis> 
non ex illorum sensu, parum sano et integro, sed ex iUo 
gnstu acutissimo, qui Tibi est innatus ac ingenitus, sic 
opus ipsum suscipies, sic auctorem ipsum complecteris, 
ut putes nec operis tenuitatenf tuas sapientise, nec auctoris 
humilitatem dignitati tuae posse quicquam officere. 

Non dubitabis profecto, Serenissimb Princeps, cum 
eo liberto confabulari, cui ad Aagustum Imperatoi-em erat 
aditus perfaciiis, cuique sua' virtus, non libertatem modo, 
sed opes, honores, et summorum Principum amicitiam con* 
ciliavit ; qui non minus habuit fiducias ut mores dissolutos 
carperet Optimatum, quam artis, ne exulceraret animos ; 
qui ita fuit accommodatus ad erudicndam plebem propter 
simplicem et quasi nudam Apologorum vennstatem, ut 
dignissimus fuerit Imperatorum amicitia et consuetudine 
propter excelsam quandam et politiorem, tum vitpe, tum 
sententiarum elegantiam. 

Delph. H Vw. CloM. Pluedr. A 
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Sk a^e cum Pba&dro» ut Afhenienses et Romani terra* 
rum dommi solebant agere cum servis, quibus inter Satur- 
nalia dabant aliquam ludendi secum, epulandi, colloquen- 
di, imperandi potestatem. Neque vero, quanquam ille 
est Fabularum artifex, habebis comitem indignum Tui. 
Quot enim edidit Fabulas, tot satyrse suzit, in quibus vel 
abstrusioris Philosophia) utilissima capita jucundissime 
tractavit, vel caUide adumbravit aetatis suae corruptissima 
tempora, et conatus est, sermone belluis attributo, homines 
emendare. Provocavit eos ad ipsum naturae tribunal, ut 
quod in se mali aut boni nolebant agnoscere, id in feris con- 
templati fugerent aut optarent. Nam quis in cane, fidem ; 
in agno, lenitatem ; in farmica, laboris assiduitatem com- 
mendari audiat; nec in homine damnet continuo perfidiam, 
crudelitatem^ ignaviam? Aut quis accuset in lupo, rapa- 
(Htatem; dolos^ in vulpe ; in leone^ ssevitiam ; nec ista omnia 
in unuin ssepe hominem confluxisse indignetur ? 

Quad si referre voluerig animum, Serbnissime Prin* 
OJEPS, ad illas rermn imagines^ cognosces totam de mori^ 
bus disciplinam, totam civilem spientiam iis contineri, 
quarum altera vitam debet omnium informare, utraque 
tuam* Cogita enim, et ipse tecum reputa, quot et quantifl 
virtutibus instructum esse Te oporteat, ut teneas Regai 
Cbristianissimi clavum, et Parentis tui sedem tanta aequi* 
tate stabilitam, tot victoriisconspicuam, tot auctam Pro-* 
vinciis. Debes Te Gallis, quorum ut summus est ia suQS 
Beges amor, summa veneratio^ ita summam necesse est 
esse Begum in reg^dis iUis pietatem^ integritatem, s^ui- 
tatem. Sedebis in luce Europae, in oculis clarissimi Im- 
perii» atque in auribus universarum late gentium ac na* 
tionum positus. Intuebitur in Te incredibilis civium et 
populorum, cum sociorum^ tum etiam hostium multitudo. 
Convertent se tuos ad nutus infinitse urbes, imiumerabilas 
ProvinciaB^ac virtutes omnes tuas tanquam ex edito quodam 
Theatro suspicient. 

Accedit ad hanc difficultatem^ Sbrenissimb DEiiPHiNB^ 
sustinenda Tibi Ludovici^ bello et pace Maxunij fam^» 



tantanini 6t tet yirtatmD spleiidoFe collBcta. VidM qaam 
-sit ejufl^ longe lateqae diAidom nomen ; yidea quo Talta» 
qao supercilio Gentes omnes, Civitate^t, Prlncipeft, Impe* 
fntofesy EuTopam denique totam solas convertit et commo- 
yfet; qncuita armorom suomm felicltate modo saos teglt; 
modo lacessit improbos, modo se et Regnum lacessitm 
ulciscitar; quam facile inconstantiam lortunsB consilio* 
mm prudentia moderatur, et victoit» jora per saa castra» 
qamrom numero terras et maria occupat, sic dividit et 
paartitar, ut onl Ladovico victoria videatur abiqae labo» 
rare. Aspids qua fortitudine contra exteros, qua fide pro 
80ciis> qua hamanitate cum sais omnia gerere oonsuevit. 

Hanc Tibi viam^ SsRSNissiif n Princefs, LudovicM 
aperait. Te ad bas laudes, quasl quadrigis volaatem 
ftdmlranur. Tunm est illud currlculum, in quo iusistere» 
ut summopere gloriosum est, ita arduum atque diffidle. ftk 
hac autem dignitate quos alios auttores agendi et regnandi 
sapientius consulas, quos sequare tutius, quam qui, licet 
mortui, Principes tamen etiamnum admonent, neque pos- 
sunt adulando decipere. Sunt enimvero in aala Regum 
versuti innumeri homines, diurha consuetudine ad servilem 
assentationem exercitati, qui Principi, non ex animo, sed 
soi commodi gratia, famulantur. Norunt illi solas fortunas 
vias, nihilque ejus causa prdetermittunt ; et quoniam eorum 
cupiditati veritas adversatur, solent illam ab accessu Prin- 
cipum procul amandare. 

Ne committe, Sbrbnissime Princbps, huic hominnm 
generi partem uilam existimationis tuae. Monitores ad- 
hibe potius^ quos olim Socrates Regibus offerebat. Anti- 
quos intelligo scriptores, qui Principibus praeferunt facem ; 
qui dubitantes confirmant, errantes revocant ; et adeo non 
adulantur, ut egregia fidelitate et acerbitate salutari impune 
plerumque saeviant. Jam vero cum multi sunt ejusmodi 
scriptores, tum nullus fere est utilior Tibi quam Phae- 
drus. Fabellas habet cum philosophiae praeceptis miro 
quodam artificio conjunctas^ in quibus nativus rerum 
depictarum lepos ad excellentem morum disciplinam sic 
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accessU^ tit nec prseceptoram severitas elegantise fabn* 
lantm, nec fabularum exilitas prseceptoram majestati de* 
trahat quicquam. 

Has ergo fabulas, Serbnissimb Princeps, diurna 
manu, has nocturna versabis ; eoque diliges vebementius, 
quod non tam mea, quam IUustrissimi Ducis MoNTAUr 
SBRii manus offerat. Ille vires mihi, ille suppeditavit 
animos, Ule impulit ut auderem hac in parte studionmi 
tnorum Tibi prodesse quodammodo. Tu' fave novo huic 
labori, quem et eo jubente suscepi^ et te annuente confeci. 
Erit hsec meorum votoram summa^ si videbor obsequio te 
nop inani coluisse, sed contulisse aliquid ad excolendum 
tanti Principis ingenium, in quo forti^nam Imperii Chris- 
tianissimi^ spem maximi Begis, GaUoram vota, totius 
Orbis expectationem Deus Optimus Maximus felicissime 
depct3iiit. 

Tibi DQVotissimus 

PETRUS DANET. 



PR.EFATIO. 



CuM ante hos vigiiiti et qnataor annos Editionem Phae- 
dri, cnm selectis Varionim Notis, qnibus meas adjeceram 
Observationes,in lucem emisissem; ego quidem vehementer 
gaudebam, animadvertens^ opellam meam qualemcomque 
Viris doctis non displicuisse, immo vero a plurimis mag- 
nos huic impertitos esse plausus. Neque etiam subsequenti 
tempore defuerunt eleganti» et doctrinae laude conspicui 
viri, qui meam Phasdri Editionem reliquas utilitate supe- 
rare censerent/ Ego vero, ut ingenue fatear, et usu edoc«* 
tus, et Virorum doctorum suffragiis monitus, mox intelligere 
«^pi^ non pauca in hocce opusculo esse vel manca^ vel 
non satis accurate exposita, quo maxime referendi Godi- 
cum Mss. nec non Editionum et Versionnm Indices; 
quasdam quae, etsi utilia, interpretando tamen Phaedro 
parum inservire viderentur; nonnulla etiam, quae essent 
aut male digesta> aut non satis.Iucide explicata; nonnnlla 
denique textus loca, parum emendate edita. Maxime 
erat optandum^ ut Notae criticae a reliquis separatas com- 
paruissent. Nunc demum enim intelligebam, tali Nota^ 
rum permixtione usum libri redditum esse difficiliorem et 
-molestiorem. Hoc igitur erat in votis^ ut, si quando nova 

NOTiE 

* Vid. Eschenbnrgii V. Cl. Hand- Zeit ann. 1785. t. ii. p. 196. Lange 
bttcb der klaftsischeti Literatnr p. 248. in praef. ad Pbsdmni p. XT. 
Edit 2. tensor doctna io AUg. Litt. 
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Phaedri Editio, me cnrante, in vulgus ederetur, ea qnidem 
hisce occurreret omnibus, et, si fieri posset, novis aucta 
incrementis prodiret. Quibus votis an nova Editio, qnam 
lin^se Latinae et Literaturas antiquse, nec non historiae 
literariee cupidis, maxime Scholarum magistris offero» 
respondeaty de eo quidem doctrina prasstantes et aequi 
rerum sestimatores nunc judicent. 

Maximam curam in eo posui, ut textum darem, quan- 
tum fieri poterat» castigatum et purum. Etsi enim recensio 
Burmanniana, adhuc a multis recepta, laudis pahnam pra^- 
ripere videbatur reliquis; tamen mihi erat persuasam, 
Burmannum, qui toties vulgatam lectionem contra novas 
Bicfaardi Bentleii et Francisci Harii conjecturas recte 
toitus erat, non raro sine necessitote eandcm neglexisse,^ 
aliasque Lectiones, passim etiam elegantiores/ substi- 
taisse. At vero cum existimem, a vulgata librorum 
scriptorum Lectione non, nisi urgente necessitate, esse 
recedendam; et Criticorum esse, textum auctoris^ non 
ipsum auctorem emendare; vulgatam Lectionem, ubi- 
cumque a Burmanno sine cansa videretur esse neglecta> 
reposui : quo in genere passim rec»tiores Editores prae- 
iverant. Accedebant Lectiones Codicis Perotti^ qni, a 
Dorvillio in Itaiia repertus^ in mraus demum veniebat 
Bormanni, Editione hnjns majori cum novo Commentario. 
jamjam impressa/ ita quidem^ ut viro docto non liceret^ 
meliores dicti Codicis Lectiones in suos vertere nsus. 
Istas igitur Lectiones» quas jam olim me recepisse con- 
stat^ quasque ex parte alii post me erant amplexi^ istas et 
in hac Phsedri Editione recepi. Atque etiam Anonymum 
Nilantii, quem dicunt, denuo diligenter excutiendum esse 
putabam. Non paucoe enim bonas notas Lectiones fabulis 
illius confirmantur/ et passim habet Iiectiones, a multis 

NOT^ 

k Vid. e. c. lib. I. fab. 4. 6. fab. fab. 6. 18. lib. !▼. fab. 6. 41. eC alibi. 
6. $. fab. 13. 10. fab. 28. 2. dce. ' LeidsB 1727. 4. 

« Vid. lib. I. fab. 18. 5. lib. ii. « Sie etiam in fab. 3. Anonyini 



^ FKJBFATiO. 7 

n^lectas» sad paolo penitias ifispkicodaii et ponderandM» 
qilo refin^endns» ne desit exemplunik locns lib. i« fab. 2. 16. nt 
taceam de aliis. Neque silentio praetermittendus est.Ro* 
mnlas Divionensis, cnjus fabnlas cum textn Phsedri dili^ 
genter contuli ; nec sine fructn. Hnnc enim et firmandis 
melioribns Phaedri lectionibus, et passim emendando poe- 
tSB inservire posse intellexi. Porro inspexi, pro eo ac 
debni, Editiones Phaedri criticas, post meam Editionem 
jnris factas pnblici, Brotieriii DesbiUonii» Bipontinam» 
qnos PhaBdmm e sua ipsorum receusione edidisse constat. 
Hasce Editiones maxime, quibus adjnngenda est Tzschuckr 
iana, in textu denno recognoscendo magno mihi nsui fnisse^ 
fateor; etsi non nnam^arum lectionemrejiciendam dnxe- 
rim. Legi praeterea non paucos Criticorum illustriorum 
libros, quorum videndorum ante hos xxiv. annos in ador- 
nanda Pha&dri Editione mihi non data fuerat potestas ; legi 
etiam Viromm doctornm Observationes, post haec tempora 
scriptas, et quicquid textui Phsedri vel emendandOf Tel 
illnstrando inservire posset, eaLcecpsi. Jam vero Lectiones 
Varias cnm Codicnm Mss. veterumque Editionum, tnm 
jDiHijecturas Virorum doctissimorum ennmemvi, non pandb 
tamen omissis, quas memorare et refellere non erat tanti* 
Singularem autem in eo collocavi operam, ut, si fieri posset) 
fei fpriticae amantes notitiam Lectionum Codd. Mss. habe- 
rtnt certam : qua in cansa prseter Notas Heinsii, 6udii« 
Sdiefferi, Rig^tii, Burmanni, non param mihi profuemat 
Sditioiies Brotierii et Desbillonii, qnorum alter Codicem 
Pithcei nuper denno contulit; alter non una CoUectione 
Yairiamm e Godd. Mss. Lectionum usns est.«.,Non nro 
nddidi rationes, ex quibus Lectiones vel defeadendas vel 
rejiciendas putarem, optimomm Criticomm opem nsni> 
qnomm unicuique to suum reddere stndui^ non pancis ad* 
jectis de meo. Nnlli autem temere obsecutns snm ; nec 

legitur/aMM unprofroy coll. Phaedri lib. prBteream alie. 
I. fab. 1. a. abi vide V. L. at slleBtio 
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quicquam in textu Burmanni mutavi sine ratiombus idoneis; 
nil sine auctoritate librorum scriptorum ; nil denique e con- 
jectura, nisi ubi Codd. Mss. plane essent corrupti atque 
interpolati. Innumerabilem ac paene incredibilem conjecr 
turarum multitudinem novis augere nou ausus sum^ etsi vel 
lioc in genere qualecumque periculum facere poteram^ si 
qnorundam Criticorum audaciam imitari libuisset. Nam 
^ puto^ post tot virorum doctorum ausus, in tanta libr<Hrum 
scriptorum inopia^ hodie innovationem omnem in textu 
Phsedri e conjectura^ periculi et dubitationis habere pltiri- 
mum^ nisi lux afferatur conjecturis e Codicibus Mss. a 
Tiris doctis nondum collatis, sed aliquando in lucem pro- 
ferendis ; id quod nunc sperare vix ausim. Quod reliquum 
est, fabulam alias 26. Libri iv. cum Brotierio et Bipon* 
tinis Epilogum fieri jussi Libri iii. cujus Prologo ad Euty- 
cbum optime respondet ; pariterqne, ne Libri v. Prolbgus 
esset duplex, Libri iv. nullus, illius prologum priorem huic 
reddidi suumque Epilogum, qui Libri v. Fab. 6. et 6. 
vulgo interpositus legitur. Sic quidem L. iv. totum Parti* 
culoni, Librum v. Phileto sacrum esse v<^i.^ Sed fabula 
alias 20. Libri iii. non sine ratione facta est Libri iv. 
prima. 

4( 4( * ♦ 4( « 

• Huic Editioni pra^fixi Fitam Phadri ex Phadro. Cum 
^im omnia, quae pertinent ad vitam et fata Phaedri, la- 
teant crassis occultata et circumfusa tenebris ; ipsse fabula^ 
unicus fons putandae sunt, ex quo vitam ejus bauriamus. 
In ea autem conscribenda ea potissimum utilitati mihi 
fuerunt» quse Schefferus, Funccius, Fabricius, Crusius, 
Anglus, Desbillonius de poeta nostro memoriae prodiderunt, 
ita ut placita eorum sub examen vocarem, novasque passlm 
conjecturas proponerem, fultus argumentis, ut ego quidem 
arbitror, non ineptis. 

' Cf. Bipontioornin Not. liter. de PhaBdro p. xxxui. iq^ 
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Restat^ ut Viris Illastribus, ExceHentissitniSy Clarisstmis^ 
EniditissimiSy Fautoribus atque araicis aeternnm colendis, 
qui pro suo in bonas literas amore^ et pro sua in me volun- 
tate et humanitate, non pauca, quas ad rem meam facere 
viderentur, suppeditaverunt, publice g;ratum sig^tficem 
animnm. Laudlbus omandi hoc nomine snnt: Boettigerus, 
Sacri Supremi Senatus a Consiliis, et Gymnasii illustris 
Wimariensis Director, nmltis variisque modis de Phaedro 
promeritus; Briiggemannns, Sacri Senatus a Consiliis et 
Concionator Aulicus apud Stettinenses, qni, blando hortatu 
cel. Scinitzii excitatus, Schedulas suas, ad rem literariam 
Phsedri spectantes, humanissime mihi transmisit, e quibus 
Notitia literaria de Phaedro, maxime si rationem habeas 
Literatur8B Anglorum et Italomm, ampla cepit incrementa; 
Dassdorfius^BibliothecseEIectoralis Dresdensis Praefectus; 
Henr. Carol. Abr. Eichstadt, Ser. Ducis Saxo-Meiningensis 
a Consiliis Aulse, Professor Jenensis et Societatis Latinas 
Director ; Geisslerus, Ser. Ducis Gothani a Consiliis Aulas 
et Bibliothecse Praefectus, cui terra levis sit; Heynius, 
Magnae Britanni» Regis a Consiliis intimis justitise et 
Professor Gottingensis ; Fridericus Jacobs, Gymn. ill. 
Gothani Professor ; Langerus, Ser. Ducis Brunsvicensis a 
Consiliis Aulse et Bibliothecae Guelferbytanae Prsefectus, a 
quo e Bibliothecse Guelferbytanae cimeliis mutnum accepi 
Codicem Fabularum Romuli Divionensem, nunc primum 
editom, nec non Editionem fabularam ejusdem Romuli 
XJlmensem, quam cum dicto Codice contuli^ Variis Lectio- 
nibus textui subjnnctis; Schiitzius, Ser. Ducis Saxo- 
Wimariensis a Consiliis Aulae et Professor Jenensis ; E. 
A. Schmidins, Bibliothecae Ducalis Wimariensis ab Epi- 
stolis ; Vulpius^ Bibliothecas Wimariensis ab Epistolis alter ; 
Wagnems, Gymnasii Merseburgensis Corrector. Qui omnes 
snmmi amicissimique Viri sive ex publicis, quibus prae* 
fecti essent^ biliothecis, sive e lauta sua supellectile prae- 
stantissimorum et rarissimorom librorum benignissime mihi 
copiam fecerunt, pro qno viris pradstantissimis hoc loco 



10 PBifiPATIO. 

gmtiasago qnas 4ebeo maximas» habebo aatem hnmor* 
tales. 

Tu Yero^ benevole Lector^ vale et conatai nostro fate1 
Scripsi Wimaritt^ ipsis Kalendis Maii cidiocccii. 

3. 6. S. SCHWABE, 

Oym&aiii illostrit Winmri^fitis GorrtetM*, 
Soe. Ltt. Doc. %um Jana flor«t SoMit. 



VITA PH^DRI 



EX PHJEDRO,' 



AUGTORV 



J. G. 8. SCHWABE. 



Phadrum faisse Thracem» non panci ▼ironim doctissi- 

momm sunt^ qui^ doce Pifhoeo, statoant.* Provocant enim 

ad ipsa Phaedri verba :^ 

£go, quem Pierio mater enixa est jugo, 
In qno tonanti sancta Mnemosyne Jovi^ 
Foecnnda novies» artiom peperit chomm^ &c. 

et ad locnm alium :^ 

Ego^ literat» qni sum propior OrsDciad, 
Cur somno inerti deseram patri» decnst 
Threissa oum gens numeret auctores suos, 
Linoque ApoUo sit parens» Musa Orpheo. 
Quibus addunt loeum Strabonis:^ ^Awi 12 rou pAxMf, xa) rou 



NOTJE 



' Ib CBarrandm Titm Ptedri ea po» 
tiMifliiiiii in nsus meoa rttil, qiitt Wri 
dpcti, FiiBcciusy Joaiuies Sclieffenii) 
J«. Alb. Fabricias, F. Jos. DesbiUo* 
«iiiii Crosins» Auglus^ de bocce poS*> 
tamemoiieprodidernnt; itaqnide», 
nt placita eornm disquisitioBi sBbfi- 
cefem, noTasque pMsim anderem 
conjeetnras, snstentatns argnmentis 



ad probandnm idoBeis. 

• Scbefferns in Yita Phssdri : Fa^ 
bricins in B. L. t. n. p* 96. Ed» Er- 
nest. Fnnccius de Senect. L. L» c ti 
§. a aTii. 

b Prol. lib. ni. 17*19. 

• Proi. lib. III. 64-67. 

« Geograph. lib. x. p. 71S. Edlt 
Amstel. 1707. f. 
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^vliMv, Ha) rm Ify&vmvy xeA ^ /tovo-jx^ n&ffoi Opaxtei xa) ^A^mti^ 
WOfji^iirrai' $^Xov 8* 2x re roov riirooVy Iv ols al Mova^ai Tfr/fcijyrai. 
Iliipla yoip, xu\ ^OXvfAtros, xa) TllfiftXay xa) AetfivjBpov ro vaKam ^v 
Bpdxia xoogia xa) ojp)}, &c. ex quo probare student, Pieriam^ 
montemque Fieriuin oiim fiiisse regionem montemque Thra- 
cise. At rectius Phsedrus Macedonia ortus fuisse creditur. 
Etsi enim priscis temporibus (ro irotXaioy) mons Pierius 
Thracise fuit ascriptus ; subsequenti tamen tempore incole- 
batur a Macedonibus, teste eodem iilo Strabone^ qui verbis 
paulo ante citatis hsec subjungit, vvv ^i ixown Maxelovt^, qase 
quidem verba Schefferus reticuit. Atque etiam cumPau- 
sanias* comm^emoret, fiiisse olim Pieri^ Macedonis^ nomen 
uni e MacedonidB montibus iuditum ; Plinius autem^ et 
Mela< Pieriam appellent Macedonia&^ reg^onem ; cum de- 
nique omnes antiqui Greographiee scriptores Macedoniam a 
Thracia distinguant: dubitari nequit> jugum Pierium, de 
quo Phsedrus verba facit, situm fuisse in Macedonia^ et 
Phaedrum Macedonem, non Thracem, esse appellandum/ 
At enim Phsedrus loco, supra memorato,^ se ipse * Thracem * 
vocat. Et ego hsec verba minime id significare contendo, 

KOTiE 

• Descript Graec. lib. ix. cap. 29. igitur fieri potoit, nt iste mons ab 

t. III. p. 88. ex Edit. CI. Facii. Xp6v<i^ aliis Thessaliae, ab aliis MacedoDise 

If^ ^tp6» ^wtUUpov VituctZ6va,hj(p* ot ascriberetur. Sed jngum Pieriam, de 

KoJt Maiu96<nv wySfjMorat rh 6pos, rodrov qno loquitur PhaedruA, accipiendum 

i\06vTa is ^oirtksf 4vv4a rc Ko6oas leeh pro ea montis illins parte, quae ad 

raor^i<nur$eUf Koi T^ ^v^furra rit vw fjLt" Macedoniam pertinebat. Scribit e- 

ra$Mai c^iffu nim, se literatas propiorem esse Orae- 

' Hist. Nat. lib. vr. 10. cias. Per conseqnens fiiisset Orae- 

f De Situ Orb. lib. ii. 8. ' Hic' (in cus, si in altera, quae Tbessalise erat, 

Macedonia) ' Musarum parens do- natus essetrcf. Desbiilon. Praef. p« v. 

mnsque Pieria.' ' Les^ de hac re erudite disputan- 

^ Plinius H. N. lib. iv. 8. coll. not. tem Desbillonium, in Disp. i. de 

f. refert inontem Pierum ad Thessa- Vita Phaedri p. iv. sq. praefix. £j. 

liam. Dicit enim : * Pherae, qnarnm Editioni Phaedri. Thracera foisse 

a tergo Pierns ad Macedoniani pro- Pba*drum,jamante Denbillonium ne- 

tenditor.' Auctoribns Mela 1. c. et gavit Deniseus, qui Oallieis versibns' 

Cellario Orb. Ant. t. i. p. 836. coll. Phaedri fabulas reddidit. V. infra 

Mapp. Oeogr. p. 828. Pieria fuit Vers. Oall. ann. 1708. et < Memoirde 

provincia Macedoniae ; mons au- Trevoux' d. a. p. 790. 

tem Pierus situs erat in confiniis i Prol. lib. iii. 64-57. 
MacftdoniaB et Thetoalite. Facile 
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qnod Tolant, qui secus sentiunt. Nam recte vidit Desbfl* 
lonius,^ ea ita esse interpretanda : E^o decus patriaB.me»^ 
qu0B literatae Grsecise propior est, nolo per inertiam dese- 
rere» cum Tlireissa gens, quamvis a Graecia sit multo re» 
motior, suos tamen auctores, Linum et Orpbea, numeret 
Neque.etiam, judicante eodem viro docto, teroporibus lAw^\ 
ei Orphei Macedoniam Thraciae partem fuisse credidit 
Diodoras Siculus. Is enim^' Macedonem, a patre suo 
Osiride huic regioni praBpositum, Macedonias» ante lani 
et Orphei tempora, nomen dedisse, memorias prodidit, scri- 
bens : xa) MoixeZ^oc /tsv rov uiov aToXiirety fiotffiXia r^f oof* l»t/you 
'frpou'otYQpeuiei(n\g Maxt8ov/«;. Quaa cum ita.sJDt^ Pbaedrus fuit 
Macedo, neque magis, quam Pindarus, Thebis natus^ prop- 
terea Thrax dici potest^ quod Strabo"" scriptis suis tradidit^ 
Thraces olim tenuisse Bceotiam. 

Fuerant, qui verba : ' Ego, quem Pierio mater enixa est 
jugo/ improprie et poetice a Phaedro dici putarent,'' Sed 
jam olim animadvertit Funccius,'' baec ita intellecta non 
apte cohaerere cum sequentibus. Cum enim PhaQdrns, se 
f in ipsa schola natum' esse, dicat ;p Musas autem, artinm 
omnium et literaram Deae, in monte Piero crederentur esse 
genitae; facile^vides, Pagenstecheram et yiros doctos, qui 
enm sequuntur, non esse audiendos. Istam Pagenstecheii 
septentiam cl. Jacobs in dissertatione peculiari de fabula- 
toribus Latinis (Vide Nachtrage zu Sulzers Theorie, T. vi. 
P. I. p. 34.) sic confutat: * Diejenigen, welcbe diesen Wpr- 
ten (Prol. iii. 17.) einen metaphorischen Sinn unterlegen^ 
haben den Zusammenhang nicht gehorig erwogen. Phae- 
dras fiihrt die Griinde^ die seine Anspniche auf den Namen 
eines Dichters begiinstigen, der Reihe nach an. Seinen 

NOTJE 

^ Vid. 1. c. p. y. 1108 in Indice ad Edit. Phaedrl, voc. 

1 T. I. 20. p. 23. Edit. Wesseliog. Pierins C. H. Schmid. io Not. l, ad 

n Loc. cit. t6v tc 'E\uc&pa KaStdfK^ Crusii Vitt. Poet. Rom. 1. 1. p. 342. 

ewrats Mo^ais 9p^u ol i^y Bouniay Ters. Geroo. 

iiroucfyrarr€s, <* De imminenti L. L. Senect. c. 

^ Pagenstechems in Vit. Phaetdri, 9* §• 8« 

laudans Persii Sat. Prol. v. 1. Ursi- p Prol. lib. iiil 20 
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CSBlwrtgort, eb poetiiolies, dareh dieGegenwart der Mwm 
begttastigtes Land, stellt er an die Spitze. Zaaachst Vdmmt 
er auf seioe Ersiehnni^» ' ia ipsa natas paene schola ;' aof 
semen Charakter, der keinen von den Plecken hat, die mit 
dm Musenkiinsten unvertraglieh sind. Man gebe dem 
eraten Satze eine metaphorisohe Bedeutang, und die ganae 
Anordnung der Gedaaken ist aerstort/ 

Quo anno, quibus parentibus natus sit Fhwdrus; utram 
ca^ii, an sorte nascendi factus sit servus, definhre non 
andeo: verumtamen conjecturam virorom doctissimorum 
liltetio prsetermittere non lioet. Cum enim Suetonios* 
narret» C. Octavium^ Ai^sti patrem, Maoedoni» Prfetc^ 
rem, Bessos aic Thraces magno fudisse pra&lio : conjicinnt 
fainc^ potuisse evenire, ut Phaddms cum aliis captivis IbH 
mam duceretur.' Hisce aatem posi^» Phiedrom putant 
pancis ante anms natum esse, quam Jul. Caesar sitmma 
fK>tiretur imperii." Bodem enim anno^ quo Thraoes Aisi 
sont, Q. Cicero fuit Proconsul Asi»» CaDsar autem Romm 
gessit consulatum.* Quac qaidem conjectnra veri non eat 
similisy recte observante Fabricio ;** quoniam Inter Caligate 
imperium et illud tempus, quo C. Octavius Thraees fudit^ 
in^ercedunt ptua, quam lxx. anni. Quid t quod Ph»dnii 
te^ante Claudio adhuc vixisse^ et aliquot fabularum libroa 
eomposuisse videtur, tit e sequentibus constabit NeqoQ 
dissentit a nobis Desbillonius^ cujus placita non alienom 
videtur hOo loco eommemorare :* ' Etenim hoc paoto/ 

NOT£ 

« Aug. cap. S. t Cnuius 1. c. p. 848. Soeton; Oct. 

' V. Scbefferns iii Vlt. Phsdri : eap. 8. 

Schamannns in Diss. de Vit. et Sqript. " Bibl. Lat. t. ii. p. 25. Edit. £r- 

Phedri, edit. in Nov. Acerr. Philo- nest. 

log. Hal. 1715. 8. p. 170. nq. Miille. « Disp. i. de Vit. Phasdricit. p.vi. 

sas tn Einleit. sor Kenntniss der al- Mea qnidem sententia locns, qnem 

ten Lat. Schriftstell. t. v. p. 8. Cm- mox affert Desbillonius, non tempore 

MOtl.c. p. 343. Je Fabricius iii Hist. Spjani -sed Caligul» scriptos eit» 

Bibl. Fabric. P. yi. p. 319. Nam Fab. aHaft «5. Ub. it. evn 

* Cmsius ia Vit. Phsedri, qu» ex- Brotierio et Bipontinis Editov. epU 

tat. 1. e. p. 842. Millierus 1. c» t. y. Ibgnm fierijossilib. iii.eaJQsprologo 

p* 0. ad EatychaB heue respondet 
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oiqiiit, ' Ptodiom tMopore Sejani, qiio se scripsisse teste- 
tnr, septuagenario majorem ftiisse oportnerit; qiiod TeTi 
simile non videtur. Ipse enim Lib. iv. EpiL 16. (Epil, 
L. 111. 16. 17. nostrae Edit.) de se loqueos, sic unum e snis 
pafaronis admonet: 

Olim seoio debilem 
Fmstra adjuvare bonitas nitetur tua. 
Tunc ergo non erat neque senex» neqne senio proximas. 
Prteterea si abductus eo tempore in servitutem fuisset^ 
captum esse cum victis vel Thracibus vel Bessis dicendmn 
ftiret, qni barbari longe ab Anctoris npstri patria (Macedo* 
nia) erant ad septemtrionem remoti.' 

Phasdrus^ aetate puerili captus, nescio qao casu^ Romam 
deportatus Augusto imperatori mancipatus est, qni eum, 
obmorum probitatera atque ingenii elegantiam, bonisliteris 
curavit instituendum, et manumissum libertate donavit.^ 
Literis autem Latinis Romae imbutum fuisse Phsedram, 
¥el ex EpU. L, iii. 33. sq. (alias Lib. iv. 25. 33. 34.) 
potest intelligi, quo loco ex Ennii Telepho versum memo* 
raty quem se p\ierum quondara legisse testator^ hujas 
sententiae: 

Palam mutire plebeio piaculum est. 
Jam vero si perpendamus, scripsisse poetam febnlas La^ 
tine, i. e. sermooe terso atqae polito^ eundemque usum esse 
genere dicendi simplici et faoeto» veterem urbanitatem re- 
dolente; vix credibile est, aliquem ad talem sermonis 
Latini peritiam alicubi pervenire potuisse, nisi Romse, et 
longo quidem ab ineante poeritia usu.' Quomodo servas 
&ctus sit Aogasti, fateor me nescire. Sed dubium potest 
esse nuUum» Octavium Augnstura nostrum, cum perpoli- 
▼isset literis ingenium, asseruisse libertati^ atque adeo 
Phsedram Octavii Augusti fuisse libertum. In libris enim 
fiBtbnlarum Mss. expressis verbis Augusti vocatur libertus.t 

NOTiE 

t Harlesii No^it. Liter«t. Rom. p. * Phsdri Ang. Lib. secundas incipit.' 
4t5. Crosius 1. c. p. 3ftO. V. Gad. In Ms. Rem. post. 1. t. f*b. 

' Desbillonii Disp. cit. p. vi. tq. 10. * Fhsedri Ang. liberti liber qnintat 
% In Cod. PitlMu flcriptum est: «KpHcit feliciter.' Yid. Brot. 
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Sed OctaTinm Augastom intelligendam esae, testis est ipse 
PhaedruSy memorans litem, a Divo Augqsto dijadicatam^ 
addens : 

Narrabo, memoria quod factum est mea.' 
Xon pauci tamen sunt, qui Phaedrum libertatem Tiberio 
Augusto debere existiment ;* a quibus recte dissentit Des- 
billonius^^qui preeter argumenta, et a me paulo ante notata, 
hoc in medium protulit : ' Mibi/ inquit, ' conjecturade Octa- 
vio longe probabilior videtur. Etenim mcmumitti Phsedrum 
oportuit ob elegantiam ingenii, sermonisque Latini peri- 
tiam : quas artes et profuisse nemini apud Tiberium, horum 
temporum historia satis ostendit, et aliquo vix in honore 
fuisse illo regnante, versibus^ Sejano adhuc superstite com- 
positis^ ipse indicat:^ ubi fatetur, quamvis insigniter in arte 
sua se exercuerit^ fastidiose tamen in Musarum coetum 
recipi.* 

PhsBdrus igitur tempore Caesaris Octavii Aagusti, cujus 
memoria et recordatio ei erat jucundissima, vixit rebusque 
secundis usus est. Post Augusti obitum^ Tiberio imperium 
administrante, in magnam incidit calamitatem, odio maxir 
nde Sejani, qui pro arbitrio cuncta gerebat sub Tiberio, et 
nostrum, fictis accusatum criminibus, damnaverat. Coxi^ 
queritur enim Prol. Lib. iu. 40—43. 

Quodsi accusator alius Sejano foret, 

Si testis alius, judex alius denique ; 

Dignum faterer esse me tantis malis. 

Qui factum sit, ut ia odium Sejani incurreret, pro certo 

affirmari non potest. Conjicit Schefferus, PhBedrum, ab 

Augusto libertate donatum, primo Augustum, et mox eo 

defuncto posteros illius amasse et coluisse : quos inter cum 

. extiterit primum Agrippa, deinde Germanicus, non potuisse 

NOTJE 

* Lib. III. fab. 10.8. 39. serv. 1. ii. c. 19. nt omittam alios. 

• Schefferus Id Vit. Phsdri. Ol. Morhof. de Patavin. livii p. 15T. 
Borrichius de Poet. p. 55. Lipsios ad haeret am|>igau8, Phaedrum Libertiim 
Senec. Consol. Polyb. cap. 27. Buch- Augusti vel Tiberii appellans. 
nerus Orat. t. ii. Or. 2. coll. Fabri ^ Disp. cit. p. vii. 

Thes. V. Phadrua; et A. Schotti ob- « Prol. lib. iii. 41. 23. 
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gat i oaapi ^jano^ crjliiiiMiidi Ph minaa apad invi- 
jdmitom atfne raapicacem priBcipeni TiberiiuD« Sed haDC 
U0n ma^Mm veri q^eoiem habere et longe petita oilu 
'videatur. Inmo vero Phmdnis anctoiem caiamitatie Bom 
m ipse fierfatiir/ soribeM : 

Senritas oimooLia 

Qaiay qam volebat, non andebat diceie> 

Aflbqtiispnifrios in fal>ellas tnMtidit, 

Cdnmiliamiiae fictis ehisit jocis. 

figoiUiiis pro semita iiDci ¥iam» 

St eogilavi plnray ipiaa iriiqaerat^ 

In calamttatem deligeas ^puedam sMam. 
'Qoibiis e mfais cdiligi potest» seripsisse PhaBdmm fidba- 
las, qnibas Sqani altaramqne irascoDcilaret; etsi rimnia- 
xtt, mbi non mentem «sse molare singnlos ; Prol. iii. 40- 
M* VeriMi enim, 

IncalnaiitBteat deligens qnsedam meam, 
non intc^rpretandn aont : Nonnnila applicaBs ad mala, qnm 
fiaasns smn, qnod, prsBter alios, ▼nlt XTmsias^ Anglns;* 
aed iia: Unde mihi per ealnmniam inimicoTom postea cala- 
snitas. foit eanflata. idem hoc niaedras Mmla 4e Caae 
^Venatosc^ad SJdletam significace videtnr. Caniseiiim 
4ile venailieiis, fortis oiim adversos omnes finas^ nmio annis 
ingravanlibas langaensy ^nem actembiat alkmi^ qnam ipsnm 
fidMite attctoi!M»?< Qaanqnam hmc firimla etiam alio modo 
^plicari potest, nti sno loco aM»strabi(ur. Ac mea qnidem 
-septentia JMiaDdnis post Tiberii seeessnm In Capreas insa^ 
lam, vivo Sojano et flOMnte, daos pri<Mes fiibalarnm IfllnroB 
iq incem emiik. N<m eiHm nnam alteramve fabolam sibi 
amicisque taaitam comiiosaisse mihi videtar^ traditam de- 
inde in manas moltitadinisy qaae est DesbiUonii sent^tia.^ 
Namqae ncm nna ratione indacor ad credendam, Phaedrom 

NOT^ 

' . ^ %>rol.>llb. in. M^O. ' Lib. v. fiib. 10. 

• Vit. Phviflrl, qn» exlftt. I. c.T. i. « Hanc seatentiara tnetttr Desbit- 
p. 344. ven. Ckrm. ef. Jacobs I. c. p. lonios Disp. cit. p. xi. ubi vide. 
35. not. o. ■* Disp. cit. p. x. 

Delph. et Var. CIom. Phadr. B 
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scripsiBSe oiombus, non singiiliei;- ut lacnlenter docebnnt 
seqaentia. . Contra facile admitto conjectnmm Brotierii, 
maxime DesbiUonii, qni non sine caiisa statvnnt, libii 
primi fabnlam 6. de Sole et Banis ad invidiam Sejano 
faciendam pertinuisse; quod Liviam, sive Idvillam, 'DrvuA 
Neronis Germanici filisim, Caio, Augusti nepoti, mox Dmso^ 
Tiberii filiOj, nuptam, ausus esset nxorem sibi postnlare^^ 
et ista ambitione tam insolenti vnlgi mmprem, odinm pro- 
ceram, Tiberii ipsins snspiciones excitasset Quam sen- 
tentiam hac yideo niti interpretatione *} * Idviam adolterio 
corraperat Sejaniis^ perpnleratqne, ut Dmsnm maritnm, 
Tiberii filium/ veneno tolli sineret: atque ambo sperave- 
rant^ moram omnem fhisse hoc scelere snblatam, qno minns 
celebres fierent nnptiaB : at ranae/ id est^ nniversae familiae 
Romanasy qnarnm Sol, Sejanns, omnes lacus, id est, omnes 
domos exhauriebaty Jovem, i. e. Tiberii^n efficaci tandem 
querela commovemnt, ut nefarium inceptnm distnrbaret' 
Qua fabula lecta, excanduit Sejanns in nltionem; cninqne 
intellexisset, Phaedram fabula lib. i.,2. de Ranis regem 
petentibasj ipsum carpere Tiberium, forte cupide arripuerit 
tistam occasionem ulciscendi injuriam, ex altera fabella 
nuper acceptam ; et accusator^ testis, ac judex laesas majes- 
tatis reum"" PhaBdram damnare tentavit Atque hic obser- 
vat Desbillonius/potuisse Tiberium parvo iUo tigillo, qiiod 
Ranas inquinant omni contnmeIia> non inepte designs^: 
Romanos enim ac prae ceteris duces exercitaum militesqtie, 
et malto etiam magis socias gentes. his potissimom tempo- 
ribus asperoari eom coepisse ; quod imperii clavum dese- 
rere videretur^ et ignavas * Caprearam angusta in rtipe 
sederet/ *" atque otiaretar, tutore Sejano. Tnnc etiam> aittc- 



NOT^ 

' Tacit. Annal. iv. 39. 40. quens : ' Legeoi/ inquit, * majestatis 

^ Desbillonius 1. c. p. x. rednxerat.' CoH. Desbillon. Di^p. 

^ Tac. I. c. cap. 3. 8. coll. cap. 9- de vita Phsdri, p. x. sq. , 

11. " Disp. de vita Phaedriy p. xi. 

» Tac. Annal. i. 72. de Tiherio lo- • Jnvenalis Sat. x. 93. 
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toie Tacito,^ ' contumelifle in eum dictae ; et fiuxa senio 

meits et cominuo abseessu velut exilium aliquante post a 

Fidcittlo' THfiAie objeeta*' Non tamen cTediderim, Phae- 

drnm, omis^ c ra diii ta te, solum ignaviam atque inutilitatem 

-Tiberii fabula memorata deridere Toluisse, quod Tolunt 

.Desbyionius et Tristanus (Histoir. des Empereurs, loc6 

^mos: citando). Cmdelis enim esse notl destitit : non i^tur 

aliumper hydrum notayisse Tidetnr poeta, quam huncce 

.impefatorem;^ nisi quis maUt intelligere Sejanum, instro- 

.mmtnm crudditatis snae. Neque objici potest a cl. Jacobs 

in erudita disseitatione de Fabulatoribus Latinis, (v. Nach- 

trage zu Sulzers TheorieT. vi. P. i. p. 84.) hydrum istum 

de Caligula non posse intelUgi, quia fabula de ranis GraecsB 

sit originis. Quae enim si vera essent, vix liceret conten- 

dne, Tiberium a PhsBdro per hydrum notatum fuisse. Sed 

q[uis posttt dubitare, poetam fabulas, ab .£sopo inventas, 

et a se venribns senariis poUtas, genio s»culi accommoda- 

visse^ eundemque sub antiquis illis fabulis res siia memoria 

gestas .voluisse adumbrare? cum ei mens esset^ ut ipse 

testatiir Prol. iii. 50. * vitam et meres hominum osteddeve/ 

Praeter Sejanum subsequenti tempore non pauci erant 

potenteSy qm Plmdri fabulis se Isesos putarent, iramque 

• evommnt in auctorem,^ quos hic tamen nominare non 

•audet; id quod Inculenter apparet ex Epil. Lib. iii. 29. 

sqq.' 

Sed difficnUer continetar spiritus, 

Integritatis qui sincer» conscius 

A.noxiomm premitnr insoleiitiis. 

Qui sint requires : apparebunt tempore. 

Ego quondam Ic^ quam puer sententiam» 



NOT^ 

' » Aonal. IT. 49. et Tf . S8. lib; i. f«b. 9. 24. 

t Jam olim Heiuiiigeras vidit^Ti- « Desbillon. 1. c. p.ir. ProL IK. 
befittro, Don Caligvlam, tignificari per . 45-47. eoll. Epil. m. 29. sqq. 
bydrura. Vide Addenda. ad Edit. - ' Alias lib. IT. fab. 25. 99. tqq. 
Heotinger. ana. 1779. NetK. etad 
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Palam mutire plebeio piacalum esl, 
Dam sanitas constabity pulchre memiMro. 
Qui locQs probat^ Phsedrom^ invidiSB calmnato^ m9r 
ehinationibas oppredsam, fictaram cMsaram temxk eole 
factum. Ac primom quidem Sejaimm accus^rdm^ fmMr 
que testem ac jadictei lotbitf t.' floc ddnde OKfmcfk^ ^Hi, 
sive a Sejano incepta persecotiifi TlmdnnBqiie ultioiii 
mactaturi, sive propria sinndtate tnAaauBati, OHinem move- 
rant lapidem, tit aiBigi9rent nosiram et perd^rent. Ii\B$mt, 
cotttra quos supplex et rens, elsi inlegritetis ceaschis» 
itnplorat misericordiam Etttydti,patr<miMi»^hoeoeiMap<ne 
forte judicum numero habeBdi,*^ Iscribens : 

Stultum admovere tibi praoes esiatimo» 
Proclivis ultro cem flit miserieoidia. 
Ssepe impetrayit Teniam confeasns feos; 
Quanto innocenfi j tistin»4ebet dari T 
Tude suntpartea; fumint nliorum prins : 
Dein simili gfro venient alioFOm nces. 
Decerae q«od BeligtOy quod patitur fides, Sce. 
Sed tota res jacet in ienebris, et tix sperare licet, famc 
unquam in luoem evocatum iri. 

Non iEIinm Sejanum, eundemj qni mb Tiberio suam 
latissime potentiam exereebat, Phlsdnim peratruigere, oen- 
set Oannegietenis/ 'Sed potius lioimiiem» moribus ejus non 
dissimilem. * Nam si/ inquit^ ' ipsum Sejanum intelligas, qai» 
qusesoy ausus est homo libertims mm, sah sieiriismnp prin- 
cipe cradeliter dominaittem, tam acerfae pen^ingere in 
carmine publico ? ant si hoc est Phiednis ausus^ ^tse suse 

NOT« 

' Prol. lib. III. 41. 42. aeqno et booo prescriptisqae legum 

* Epil. lib. III. 20-26. coll. Desbil- esse dijndicatiiros. Cf. Desbillonii 
lonii Disp. de Vita Phsedri, p, ix. Disp. cit. p. viii. Non tamen yero si- 

* Versus enim, * deceme qnod re- mile videtnr Burmanno ad loc* Phae- 
ligio, qnod patitur fides/ ititeUigea- dri cit. Entyehnm, liberti nomen ge- 
4ua, observante Deibillonio, de reli- rentem, judiciii praefuisse. 

gione jndiciomm et fide jnrisjarandi, " In Diss. de Mt, et Stylo Aviani 
quo se Romanornm jndices astringe- p. S70. sq. insertAEj. Edit. AvianL 
bant, lites sese et controversias ex . . 
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pFodigBi^ qtty qqlBW^ ftctui^ Qt taBtam linguas licentiam 
impaiiitaiii td«rtt? tuliMe aatem videliir, quod interposita 
tampomt wiif» WialaiMiii Mfag fgodiarani Nam non om- 
noa amnlieme editofl^ fiioilalai^por Hario, anctori Epistol» 
GMiicap. J^t vero neqnaqnam itt eo as8eotior> quod eodem 
lA loGo ad ProL lib. ui* monet» Sejano jam dmnnato enm 
liteam es0o BcnptmmJ' Nam si poet dmnnatimiem^ diam 
poflt movtem scfQitoa est; eodem enim die damnatas in 
Senat«elad sopplidiim fi^ptas est Scgamis^ Dion. lviii» 
p.flBBc At wfo viaaBseiUam Phfiedri Sejamun^ ac magna 
aaetMitateetpotontia pvmditom laisse, cam illa seriberet 
poota^ hcec verbaviacoiit: 

Qaodsi accoeator alias Sqaiu> forat^ 
Si testis aliasy jodw dias deniqoe* 
Qaomodo ' foret ' Sejano moitaa eoaveniet Y 

Cajas qoidem aifammti> qpeciosi profecto, vis facile 
lafriiigi pot^ si finfas^ Plfologom Libri iii. vivo qmdem 
Sejano liteiis consigiiatiim, sed denuim post Pheedri nM»>- 
tmnjari^fiictamesBepaUiGi. <^m sentenliam sostontart 
posse censeo loco Phsedri, ProL lib. ii». vs. 29^. 
Libmm exarabo tertiam .fisopi styks 
licmori et ramtis dedieai^ ittom tais. 
Qam si tegfes, tetebor : sin aatem miMS^ 
Habebnnt cevte^ qao se oMectent posteri. 
Cam enim Plwdras veiba tanlam fiiciat de Eatycho et 
posteris^ qoorom admanae fiibol» Libri iii. transmittendaD 
smt; saspicari possis» poetam M^aisse» ot ab aMis> tono 
viventfllQS, kgerentar, came felnifi&Libri i. et h. mitehac 
ecKtis^ magna cepisset iscommoda. Itaqoe> soo ipsioa 
dattBO edoctoe^ providisse potaadoe est> ne scripta soa m 
posterom se vivo in pablicam emittefentar.^ Qaiie si ad* 
"^ittantor^ fedSe intelligitar^ Fltedramy vivo adhoc Sejano, 
seribere potoisse ad E^ebna, ' Qoodsi aeeosator alias 

NOTiE 

« LUmun iii. pott Sejani stadm ad Pbaedri lib. u fab. 2. 24* 
rainain «xanrtmn esse, statnebiit 0a- • ' Conf . HwbillDakia «d Prolh lib. ni« 
riii8| probante Bormanno^ quem Tide 32. 
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Sfijano foret;' ita qitideBi, ot iMt^eflset, qaod- metaeret 
hominem cnridttat» iHffbaraBi* 

CoBlra Libram fiJNdarom i. et ii. qoibus ]^oeta Scganmn 
et alioa ad iram provocavit maxiinam, ut ego qnidem 
arbitfor, vivo Sejano et florente in vidgas edidit; etsi> 
DeabiUonioSy ut siqira dictam est, aliter sentiat. Namqae/ . 
recte notante Cannegietero/ ' Prologas LUiri i. et ranlta 
alia argaont» non paacis scripsisse fiibalas ffoas PfaaddnBQ, 
sedomnibas; neqne tantam ad pnvatam dolonnn knien-. 
dam, sed et ad famam pabUce aacapandam. Qoocsam 
enim solicit» iUae wpo^avug ad lectorem, ncm initio solam 
ct fine, sed et in mediis Ubris> qaUnis nil opas ad amicos? 
Qaid? cam in Prologo Libri iii. 28. feustidiose se in ccetom 
recipi qaeratar; et in Epilogo Lib. iv. 5. 6. Particolonis 
nomen dicat chartis victaram sais, 

Latinis dam manebit pretiam Uteiis :* 
ex tacitis amicoram laadibas hanc gloriae immortaUtatm 
eum sperasse vix patandus est, immo vero ex pabUcis. 
viroram doctissimoram safi-agus: Porroqni iUa conve- 
nient ex Prologo Libii iii. 45>-S0. 

Saspicione si qais errabit sua^ 
Et rapiet ad se, qaod erit commune omninm/ 
StuUe nudabit animi conscientiam. 
Huic excusatum me veUm nihilominus : 
Neque oaim notare singulos mens est mifai, , . 
Verum ipsam vitam et mores honmum ostendere, 
nisi omnium manibus versatos faos Pfaaddri UbeUos existi- 
mamus V Quae Oanndgieteri conjectura ccmfirmatnr judiciis 
TarUSy quo) de fabuUs suis facta esse ipse Pfasedrus fatetor, 
et qusD comprobanty non singuUs, sed pmnibus compositas 
et pubUcatas esse fabulas. Scribit enim ProL iv. 17. 18. v 
Mifai parta laus est^ qupd tu, quod similes tui 
Vestras in cfaartas verba tranfertis mea. 

NOT« 

* Oiss. de iOStat, et stylo Aviani, • Alias lib. v. fab. 6. 4S. 44. 
p, 270. 
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N^ac defbere hidce teiii|K«lms, qui PheDdri fiBibulas bdna 
qaaBdam habere noa diffiterentiir, sed ea ex iEsopo mutaa 
aceepta ; cetera at excogitata sint a Phaedro» ita mala et 
ijiepta eMe.^ Alii, cum nil poMent alipd, breyitafem et 
obscuritatan fabolarom accoaabant'' Fueront denique, 
qai fabolas componere non aaderent, aed vindicaient sibi, 
qood inventam erat a Phiedro. ' Hoc »im vofaiit Idb. iii. 
&b. 13."^ foitasse etiam libri i. fab. 3. 
, Cujascamqae generis calamitas fuerit, in quamodio et 
persecutione Se,^uu Phaedrus fuit prascipitatus/ certum est, 
divilias neutiquam eum reddidisse calamitosum. Cum eaim 
videset, pecanias hisce temporibus multis esse pemiciei» 
opom parandarum studium omne ex animo delevit^ seu» ut 
ait Prol. III. 21. curiun habmdi penitus corde erasit Id 
quod innuit Lib. v. fab. 4. 7. 8. ubi scribit post enarratam 
fabulam de Asino/ detrectante hordei comedere reliquias, 
quo si^inatos porcus Hereoli deinde immolatos fuit: 
Hujus respectu Ibbul» detenritus 
Periculosum semper repatavi lucnmi. 
£t profbcto tunc opulentissimum quemque a Tiberio variis 
cfiminationibus drcumveniri solitum» pr»ter alios, Sueto- 
nius^ et ,TacitU8>^ docent, teste ScbeflGMro.^ Neqae etiam 
dubium est, PhadArum» calamitatem magno ferentem animo>. 
reimedium adv^sus eam petiisse e literis, et ad moUiendum 
doloiem scripmsse rdiqenos fisibularum libros.' 

Scripflit PheBdro^ versibus ^piariis &bularum iEsopia- 

rumlibrosv. Sedde »tate.qua vixity et de temp(»e qoo 

exaravit fs^oks, non una est virorom doctissimorum sen- 

tentia. Gudius setatem ejus ad Tiberii principatnm refe* 

~k • • 

NOTiE 

^ Lib. iT. fab. 80. 1-5. coll. Schef. Tinciila publtca Pbaedram coDjectimi 

fero io Vit. Pb»dri. fuiue, Ibrte colligl poteit e lib. ui. 

* lib. III. fab. 10. 59. 60. fab. 9. 34. coli. Epil. iii. 15. sqq. 

« Vid. Scfaefferat ia ViU Phaedri« ' Tlber. cap. 49. 

« Capitis periculnm ▼itfleqne diicrl- ' Anmd. lib. ti. c. 19. 

men sabiiMe, conjicit Desbillonius ^ Vid. Ej. Vlta Phsdrt 

Disp. cit. p. vni. ex EplL la. ao-S6. . ' Frol. llb» iii» 41-44. 
(AUaa lib. iv. fab. 25. 20-20.) In 
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rendam, ipsamqiie VafenQ Maadaio alHiqiie )bjo8 asvl 
seriiifitoftibw ed(i^^ EsdgtiaukmAma^, 

baa&bdlaa demmii post liberii mortem poUM jnift tBnc^ 
tiBmt cmft non* v«ro simile videattnvillimi aiTsatti fitiiM^^ 
faboUfl mii^ viv^ntem imp^ratofem imaiiMere^ qHod qoaai' 
perieidoe» at^ of^s eim&ty aHa ^iur temyeffltf^momttneate' 
ei pffobare vide ba ai ui ; deinde qaod fabakun de Hatfii» 
regem petentibiis, et a Jove bydrwBv coaeeeatiay Calignkei 
tempova foqMcetfe pntebal: nam TSbmbui de Caligiila, 
sQCceMore soo, dicere solitifm, ^ emitio eiio omnlmn^' 
GMmn vivere: el ge MtriMm popoio Bmmm» Pbaeton-' 
temoiMtemimn, edacai«,(Mte^SaeMafo S^ieiiiba^ 
heaH ai|;miiente Gadii; eed tantea cevlam eet, qaid vespoil-' 
deauK Namqney ut sap^ oetendi^ PbaDdraa dieerte dicit, 
fiibnlas saas esse foat^, ex qoo tol mala, qute faerit 
peipessas, flaxerfnt Cionqiiieritar de Sejaiio^ aecasatove,' 
teste» el ^dlee mo. AliOte igfltm atq«e afi«m UipoAunm 
libram, Tiberio et l^^o viventfbas, e&derit neeesse est. 
Deinde habeo p^rsaafilssimatti^ Mwi i. fdK & llberiam 
netari, aon Caligakim. Eteai» ad 'K ib o rte i m ^ post seeessmtt 
in^ Capreas iaslilam titam degfeatsem iaerlem atqac desidio-' 
Sam^et per Sejanom lasaliaftiitem' esiplentom cvadeltetem', 
cam parvamf tig3hBQi> tem fajpdram non biepte aceoiiMioda*' 
veris ; ad Caligatett^ aon item. (Vide sapm notate.) Af 
enim periculosmn eraft^ viveatem imperaterem Immiseere' 
£Ab«lis.-^Impradettter id fecit Phfl^drns^ fateer ; mA non 
feeit impMe ; etsl neseiamne, qai» Deas ex macbitta eam> 
si vlta^ adHt disertnieB, liberav^rii^BmrBiamio Fbm^a 
Tiberii sdIs^ viirisse videbatar, qamnvis> eam provecia» 
admodom aetetis has fabulas composuisse pataret^ at e 

NOT£ 

V %MllkttMas iH Plraef. id E^. reiirs, t ii. p. Mi^ v. Fikt>ri«}ifi t; 

Phaeilri *nft. Hoe. et 1718. cit. t. ii. >. 96. Nee desM, qui 

* Sic qaoqae vitiM Rigiiltid^l Fa- Pbftdrmn * parfi tiglHl' aemiiie Ti- 

bricio. befhMei, sooiiiie ^bydrl' Celigalam 

» Calig. eaf^. II. Pcr bydrem a MeHexlMe ceiiMat. t. Desbifioii. 

Pbttdro C. CaligQlciii iiolariy coateii- Prcf. Dlsp. t. f*YUt eoH. JtkUtn. h e* 
dil etiam Tristan. Hist. des Empe- 
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JJkA iir. I^ €t Ltti. T. fblb. Ml. appmal» qno tempoine 
poiiMiBiiiBi wtipimiC^ «bCuiri vtx poMe cMtaMlorBt. BtsF 
vcropoiitftE^ Ub. mM». (oMas lib. rv. fldb.aik M.) 
acia>]tt ' fila noifl piopior wt qMtidlei* et lomrr ^ lan*' 
gMti8aMidam.Mit aliqflwioliqatof id^mtaflm addft 
▼9. 16. 17. ' olim seiiio dobflem fhmtrn adfiivai^ bomta» 
ttitatm* tmi/ Ez qmy leclo potrat eoiilgi; Fbmdnmi tmn^ 
cam BpiiogaD» Lib. iii» Ktarie maiidlMvt; neqae senenr 
fcBffiiy aeqiie mnio pioximnm. Itaqoe r) ^ langaeBa mvnm^ 
ra. 16. diciiBpibig* noai do Mneetvte, seA Tite FbftdH, tf 
mnionan ininiiaiiie preaia (vs. 31.) et moerore cenferta/ 
ittWUgl pewe videtmr: de qao^ siiO' loei^ plnra dicentnr. 
Re etiam^ Lib. v« fOK 10. de flO^nllff Pbaedri, smnnm* 
ijfaotnt o c ompomU By esse capiendam ; etsi aliQ qooqner 
modo explicaii possit: vix tamen poiMa flibnlas ad onani 
omnes mtntls dedr^ita Hteiia consignasse existfmanAis e9t. 
Keqoe elfam ct lib. m« fiibir 1. boc tato etBfei pdsse eensM 
eL Jasobo i» dispntatioiie de RiboiatofflNis LaMnis, snprtf 
eitala, nbt lutdai Pmcdi Apoiogiam pita Pbsedro, eM 
Plmidram, letBte j'woi'iiiiiiiHj ri^non onmea fldmlas^ ceiie 



Sid> Claadle seiipsisse^ et snb Sejanl nomine NaivissnBlr 
perstringefo, eott}ectafa est CamMgielerK'' No» enim opqpor^ 
tmdomtt B i ee n lisy, qaam siU sniiiiil PhieAraB/loeBm fii^Mm; 
qaam sob imperaleio Clandlo, cojas stoHditate et patientiai 
pkMM^ ift loeis iitiam pablids alqae in foro, siinC abnsf r^ 
paiiler ae tmrbis iajaril:^ flAidaan de tigflid rege, contmne^ 
liis iaqoiaialo, baie imperateri esseaptissimam ; co uvem i e 
etiam temporl biiie libeitimiram potentiaiB. Nam Voty^ 
dmm» Partienlonemy VUMtaai, qiios anBCos sbos non in- 
benofatoo laadet Thmim, B b o r tine a arbitrafnr fiiisse, id 
qnod seryilia nomina ei indicare yidentar. At vero si 
Oandio imperante licentiaB Iocbb fiiit ; si in locis pnblicis 



NOTJE 

• Ditfi. cit. de JBlite et aiylo AiPH >» BmmfHm 4Mi Soctoaiiii m 
aDi, p. 870. sq. Clftad. ctp. 15. 
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atque. in foro licoit injarium esse ; qai, qoflBSo, i0ri'poteit)[ 
atlicentia» qaam sibi samsemt Pheedras, vitio ei-Teitere-' 
tor, isqae magnaia iade capeijet detrimentam? Sed tamen,^ 
Particalooem atqae PMetam Claodii foisse liberlos, .wm, 
pppi^ aegiiverim/ qaam Libram iv^ et v. fabohram hoc. 
rqgiMPrte ariMiiiw eopacriptos faiflse. 

Cel, Saxioa, at nifcimwiii - titoii: Prqlog> iii..ad Enty*'. 
cham^ eandem fortassis qoi p ote ut Mwim as €!aIigal8Diiamr-> 
toa fait^ teste Josepho^*) simal at loco SenecaB'', qaodam-x 
modo satisfac^et, medio Phasdrom Claadii principatas 
tenq^re posait A. C. 48.'- Sejano^ jam extincto/iiostmm* 
fabolas saas oi^[K>sai8se, coajectma est Jo. 'Fatnricii.* Sant 
deniqae qai poetam imperante Aognsto vixisse, sed faba- 
las, in qoibas nomen Sqani legitor, demamsab-Claadio. 
jijris.pablici fecisse affinnent.'' 

Si qois iis assentiri vetit, qaae sapradispatavi^ nixos . 
aigumentis non penitas contemnendis^ ndlla potest esse 
daUtatio» Phsedrum jamjam vixisse.regimnte Octavio An- 
gusto. Is enim eum viadicaverat in libertatem» et fisicit 
Phaedras honorificam n^fniiiLis ejus .mentionem. Aoreas 
tamen setatis scriptoribus poeta propterea non annamemn- 
dffs est; com demam sab Tiberio artis poeticae laade 
florere et fabalas scribere coeperit. Mortao eii^n Aagosto, 
cam Tiberias anno imperii xii. Boma excessisset> nan- 
qaam eam revisaras; et petiisset Capreas insalam, abi in 
otio turpiqne inertia vivebat, de imperio param; sdlicitas ; 
^didit Phaedras post annam Christi xxvi. doos priores 
fabalarom libros, in qoibas coi^tara probabili Tiberiam» 
Sejanam, aliosqae B<Hnanoram potentes notaverat Qno, 
cum in acerbissimnm.venisset odiam, et ccmflictavetar com 
fqrtuna adversa^ caatior deinde factus, fabulas, scriptas ad ', 

NOTiE 

4 Ant. Jad. Ub. xix. c. 4. p. 042. « In Hist.BiblioUi.Falnrician. P. vi. 

Edit. Havercamp. p. 319. 

' Goiuol.adPolyb.cap. 27. • Jo. Pet. Millenis.in Pnef. ad 

• Vid. Smi Onoma^t tom. i. p. Edit. Pliftdri. Berol. 1753. In lncem 

241. emistam. 
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leBieBdiim.ddoffrai, jntis poblici non fecit. Sic compiosiiity ' 
ot Yidetnr» libmm iii. dedicaTitqoe, nt ipse 'Bit, honori et ' 
laesitis Eotydu. : Qni.si idiBm est cnm Entyeho, opibos et 
gfatia floiente in anla Calignlae/ tertins fabnlfumm liber ad * 
linjns imperatoris ten^iora refereiidna est; M, Prologom: 
et aliam atqne aliam hnjns libri fabnlam e. g. lib. iii.> 
fab.ii. Pliffidmm^ vrns adhnc Tiberio et Sejano, scripsisse, 
non negaverim. Vemmtamen poeta volnisse Tidetnr, nt* 
prsBter Entychnm a nnllo.alio legerentnrFabnteyet demum> 
post ipsins moriem in vnlgn8:ederentnr; qncnmdmodnm 
supra vidimus e Prol. lab. iii. 29-32. prasennte Desbillo- 
nio. Dnos posteriores fabularam libros^ quos dedicavit* 
PhaBdms Particnloiii et Phfleto, fnisse snb Clandio scrip- 
toSy facile credideiinu . Convenit oiim hnic tempori, nt ait 
Cannegieteras, libertomm potentia. Vidaitnr antem ciim' 
Particnlo, tam Philetas, cnjus meminit Lib. v; fab. 10. 10. 
Claudii fuisse liberti. Namque apud Gmteram^ dccnrrit 
' Tib. Claud. Philetns/ et alio loco' ' Hiiletus libertns' in 
lapide Brixicnsi; Veletris autem in pavimento EccIesisD' 
Cathedralis legitur ' Tib. CI. Pfailelus lab/ *" Sed.vix dubi- 
tandum» libros memoratos.non nisi post Phsedri exitum 
luoem aspexisse. Accepta, enim tanta e iabulis calamitate, 
an credibile esiy Pheedram, tot aennnnas pcarpessum, de fabu- 
lis denuo edendis cogitavisse? Immo vero, omni Iiberatus< 
periculo, nihttprius.habuerit» nihil antiqnins^ quam nt in 
dttlciconsenesceret otto.*^ 

. QiiaiMio vita exce^serit Ph^sdms, non liqnet • Qnivero 
etsi ad summam senectntcsBA vixtsse vidrtnr, ut e nonnuIUs 
fiBibularum kicis^ in quibns saiectntis su» nMDtionem facit/ 
non obscure coUigi potest ; ad Vespasiani^ tamen, aut, IKh; 

NOT* 

< Josephns 1. c. O^rittian. Wase fab. 10. 10. 

lib. de Semiio, p. S2. Fabricii B. L. ^ DesbiUonii Disp. de VitaPhaedri, 

tom. II. p. 84. et 26. p. xii. 

' Corp. Intcriptt. p. DGi.xxrn. S. • Hac maxiane refehiDt Tiri docti 

« lib. cit. p. cccLii. 4. lib. ▼. fab. 10. 

» Vid. Not. Qadii ad Ptuedri Ub. v. 
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nvtiaw tempdtft ta virai folsae, ^ed Pagmifedienis cdB»* 
teBdi(,^xeatc«edifaile. 

NtdaaMi babaiifle Phaotoim prQhitetbi ati|BehoM8tati0^ 
agjflatan, M agsegiia caifteadiiat aeatentiflD, q«e in eJBa 
fabalairam opoacBlo lepmtrav Id ip&am pMWtaliB aniBio»' 
qae hoBifaimn a vitiis ad nrtatem tradaceBdi «tBdimnj bob 
maliu BBimQa, eom ad scBBiendaa fabnlas excitaase vid^ 
tm ;. qoemadnMdnm e nmltia opnscalt sai locishiealenta 
appavat Sic scribit PndL lik ii. 2. 8» 

Nec aliad qnicqnam per fSabeUas qasBritar, 

Qnam corrigatnr enor nt mortaliam. 
Sed PvoL lib. I. 8w 4. 

DapteaL libdli daa estt qaod risnaaBia^, 

Bt qnod pcBdBBti vita» consilio Bmnet 
Qaibaa adjnngo locum Prid. iii. 4& fiO« 

Neqne eaim notaie singalos mens est mihiy 

Veraai. ipsam vitam et moies homiBBm ostcndere. 
Huc qnoque refiBreoduin> qnod habet Libb ii. falK & dw de 
aideliaiMttn naliBae». maita i^eBdo nihit ageola : 

HaBC emendaie^ sl tameB possam^ volo. 
Ib quo tamen stadio, isoibs hominam corrigeBdi^ josto 
aadack»! et paium caatas pvovidasqae faisse^ et osbem 
priueipesqae nimio sale defincaisse patanduo est.' Qaa9 
oom ita sint, eqaidem ndim ccmteBdeie com Scbefiero> 
prixaam scribendaram fabolasam caosam fiiisse ctdaiBita<>' 
tem^ in quam odio et persecutione Sejani inciderit Phse- 
dras; qot^ cam ei non licaerit aperts, ob adversarimBjioten- 
tem, occalte sattem et sab inTotocris fabularam finlanam 
expoBeie, depi^ndoqae mores ejos et fli^ilia^ velot oitio* 
nem somere de ipso, seque eonsolari sic snsceperit. Ila 
enim intelligit locum Prol. lab. iii. 34-40. Sed antece- 
dentia docent, vero esse aimiUimum» PhaBdmm demum, 
duobus prioribus fabularum libris in vulgus emissiS;» in 
odium venisse Sejanx, auctoris calamitatis suae ; adeoqne 

VOTJE 

^ DesbilloikiHs L c. p. wt* 
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primam fabubiram conscribendarom canaam ncm fmafle 
calamitatem, immo vero homines emendandi desiderinm. 
Ad qaod accedebat landis et gloriae capiditas, iHios maxi- 
me, qaae est ex literis, et immortalitatis desideriam, qoo 
iaflamgiatwm Mase poetam^ hand jmos iestatnr iabnlanun 
locas. Namqne Prol. lAh. iii. 00. 61. 

^xgo, (inqoitf) hinc abesto^ liyor, ne frustra gemas : 

Qabniam mihi solennis^ebetar glpria. 
Sic Epil. IV. 6. 6. 

Particalo» chartis nomen victaram meis, 

Latinis dam manebit pretiom literis. 
QasB docenty tam praeclare de se tonsisse FhaBdromf ot 
et aliis iamam nominis et immortalitatem dare posse scrip- 
tis sais crederet:Vat omittam }oc9i,.qasb nostrom prasdi- 
cari de se, et nominari a posteritate Toluisse» manifesto 
pvobint/ 

• Hoc Domine perttringitnr noster ▼en, vel iw p t HttM a M «bsecenf tatnby 

ab Adriano BaiHet, in JngeneDs den cajns ▼estigie in fabeUit ejns toper- 

Savansy tom. ly. p. 148. Sed vide ad Mmt, eictsari potse credit. Sed in- 

Epil. IY.5. 6. Desbillonium in Disp. i. dnlgendnm genio seeculi, nt milii qni- 

de ^Vhn Pbaedri p. xiv. tfli aoa4tft' dem tMetor. 
benigne spurcam seqne ac indoctam . ' ¥«4f t. c, Prel.Hl* $9. f 

narrationem de Cannm legatis ad Jo- 



JUDICIA ET TESTIMONIA 
DE PH^DRO. 



Joannes Cardinal. Bona in Notitia Auctorum. 

PniEDRUS Thrax^ Angusti Caesaris libertus, fabularmn, 
quasy ut ipse ait lib. v. auctoritatis gratia JSsopias nuncu- 
pavit» libros quinque conscripsit lambicis versibus cultissi- 
mi& et degantissin^s. 

Thomas Reiniesius Eponymol. inedit. 

Phsedrus Thrax> Augusti Lib. fabulas .^lsopi pulcberri- 
mis versibus Latinis reddidit. 

Jacobus Bidermannus e Soc. Jesu Utopi» lib. i. pag. 3. 

Phaedrum horis subsecivis per proximos priores dies legi, 
Tiberii principis libertum, doctum cetera scriptorem et fa- 
buIatcMrem sane non inficetum ; quique probioris aliquantum 
indolis, quam hodie pleraque fabularum commenta; aut 
verius aevi nostri dedecora : in quibus legendis praeter bo- 
nas horaS; morum quoque animorumque dispendium est. 

Jo. Pricseus notis in Apuleii Apologiam pag. 18. 
Phssdrus lepidissimus Fabularum Scriptor. 

Caspar Barfhius Adversar. lib. xxx. cap. 22. 
Ingenuas Phaedri fabulas a prima {lueritia in deliciis 
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habni. £t immottali amore prudentiam; in tam saayilmB 
verbis et fabnlis abditam, dignam esse qnis neget ? 

Idem Adversar. 1. xxxv, c. 21. 

De PhsDdri &bolis ita jodicant doctoram pteriqne, ense 
iogenusd Latinitatis^ neque mentiri eevum Tiberii. In qdo- 
ram ^ prorsus opinione svm, licet unam et alteram sobdtt- 
.titiam et insititiam esse jam dim notatim. 

Augostos Bochneras in libris de commotata ratione 
dicendi. 
Phasdras elegantissimos Fabolaram iBsopicaram poeta. 

Idem Oration. Tom. ii. Orat 2. 
Phsedras elegantissimois Fabolaram ^sopicaram poeta, 
lAertos Ttt>erii CaBsaris doctissimos. 

Idem Epist. Tom. u. £p. 71; ad Janom Grotesnm. 

Phsedri elegahtes ei poriissimse LatinitatiSy sic Barthios 
censet, Fabtilas tenere semper^ amavi. Et qoidni ? com 
illas nemini nbn iDraditorom hactenos in deliciis esse vi- 



F. Vavassor de lodicra dictione pag. 205. 

' Pbsedram igitor habemoSy Aogosti libertom» sive OctH- 
viani sive Tiberii, qoi et nomine ipso hilaritatem pras se 
fert; et profitetor libelli soi dotem alteram e doabos esse^ 
ot risoin moveat» et fictis fabolis jocetor. Idem qoam pro^ 
prie de commiinibos et qootidianis r<eboSy qtias alii tracta- 
.rant scriptores nolli, loqoitor! qoam sincere et ab omni 
peregrinitate atqoe insolentia remote! qoam presse» nec 
moleste tamen! qoam solote, nec licenter! qnam emendlBite 
literateqoe, ac bene^ ot verbo dicam/Latine ! In qoo genere 
qoid posset» et agnovit ipse^ et aeqoales^ qoi astate vivebant 
eadem, com ejos verba in soas chartas triaiisferrent^ satis 
declararant. Memini eqoidem Jacobom Sirmondom nar- 
rate.mihi solitom^ com Fetios Pithceus hos Phsedri iBse- 



99 JVDWIA 'ST TSftTftMONIA 

jBiaim fatadamn-^sliNiM libm» ImMkBsmliMmi primin, 
et ad se Romam |^o veteciamidtia «iiuieri niittsaat; pa»- 
cnssos illico Romanos novitate volominis, atque, ut geos 
est * emanct8& oarls/ 

MatMa nwnfnawi ^ifca taii ^wtaai dafce^ 
4niip&eari iicepisseriiiui qmimm jiwttts idte moaas ac.aii|ir 
-pMitittiis «aei^ i|Hi teato iirtemrito apfMmM^ ^amqne 
delituisset diu: vwHatamfii iiano yMekcto Ixita» »iiUMa 
dubitasse, quin. »tatem redoleret Augusti, ac summam illam 
facSttatem «Ifli «t wriptam^ et lieataai eopiam feptttsen- 
taret ; tuncque vixisset iiactor^ cum laus bene loquendi 
t€pi(iarum potMs, tiuan bomiqqm. fiiit ; iWftte eliam a|>ud 
Cassarem servisset, ubi sedem ac dcmiicilium eruditio col- 
locasse videretut; qua in donMi fiMce et neptes, intimi et 
fiiiniUcupeSr^i^ e^ Uberti Uteias egKigie di^ .Ste- 

nim memoria sua Phaadros mm mraioiabitem alt delirfaip 
ad centumviros^ de qua divus Augustus ab iis ascitus ju- 
dex^iqBDdipdiBatis^vcrumiiandispioeventyjudicarit* Alio 
^odam loco> fiy^anum male jieaoio qoid de <se tBQritum 
;sigi^ificat. Unde coUigitnr bimG.Otctavii tei^poribus «zti- 
.tUse et Tiberii. Cujos etian^ quaiitafl^ subodorari lici^tj 
improbos mores passim expressit, libidinem, sumtn% fkvnr 
ritiam, rapinas, vulpinam vafritiem, cum leonina feritate 
et violentia oonjunctam. Quaie mhror vehementer, car 
jafiiviaritSeaeca, iEIsopios loges leaaelntoiitatamJBmiinis 
ingeiiiis &pm: c«m Phsediiaia hanc baberel;, iqiiMi <HPfK>- 
nere posset toti fiktecise. Nam quod cjarismwa ihimtna 
superioris sa&culi dao, Petrus Pitheeas et Justus Ijpmiis^ 
j^rodiderunt, vere id a Seneca dictum ; quia Pha^diQs ma 
^^empre aut ortu Romaaus, sed Thmx^ sicut ipse testatam 
.4%Jiquit, esset : minus ea probabiUs videtar e«:p€«£lio Se- 
necie. Quasi veix> Bomaais ingeiiiis opus intratatam» ^ 
quicquam aUod, quam Uteris neadum flhistratam «ec ela- 
boratum opus : aut oomoedia fumt €«rmen intaGtum Ro- 
maais, quamvis idsohis natiene Afer Terentius Im^ia^et: 
aut si peromseret Seneca^ ^ui pfaUosefAiam seriptores 
JLatine explicassent ; ^ eo se numero eximeret ipse ; ipropF- 
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torea qood natione foret Hispanus, patria Cordnbensis. At 
non exenlit Qnintilianas, qui^ qno loco de philosophis egit 
JiaUnis, his illam potissiAuim annnmerayit ; cnm inter.ora- 
toresi et poetas, et alios diversi generis scriptores potnisset 
referre. Citius dixerim Senecain vel param hic attendisse, 
qnid scriberet: yel istnd^ ut alia^ oblitum prorsus, memo- 
riae vitio peccasse. Nam maligne ab eo et invide prasteri- 
tnm Pheedmm^ quasi pro nihilo putaret, aut in honore ac 
pretio noUet esse, a cujus munditia et nitore abesset tam 
procul ; .etsinon alienum videtur crimine» quod ei Quintilia- 
nns^ et ^oetonius/ ac Tacitus etiam iuferuDt ; nolim tamen 
facile^ ac nulla ratione manifesta, de tanto viro credi. Illad 
verisimilius^ iniquissimis Tiberii^ Caligulae^ Claudii^ Nero- 
nis temporibus, cum scripta edictis abolerentur et senatus- 
consultis^ si cui Poet» aut historico verbum excidisS^t 
opportunum delationi et calumniae ; cum ne liberse quidem 
relictae cogitationes ; et opinio tacita de principe, sicunde 
vel ex vultu argui jiosset^ majestatis rea 'fieret; libellum 
fabularem, cujus, in apologis plerisque mera illius saeculi 
tyrannis noteretur^ suppressum fuisse continuo^ ac eva^- 
nuisse tandem^ et ignoratum a Seneca^ et reliquse posterita- 
tis oculo subductum. Ita fuit tanto thesauro fatale^ ut usque 
ad aetatem nostram defossus lateret: aut, quemadmodum 
de se auctor futurum prsesensit, ut in sterquilinio^ sic tan- 
quam margarita pretiosissima, jaceret ; non quia non intel- 
ligeretur^ sed quod ne compareret quidem. 



Olaus Bonrichius in Dissertationibus de Poetis. 

Phasdrus Thrax l«vo Tiberii inclaruit, notissimus ob ex- 
quisitos illos iambos, quibus fabulas ^sopicas illigavit^ 
Ubere in mores sae^uli sui, sed tecte invectus. Hunc qui 
Oct Augusti Idbertum credunt, non adveriunt satis^ artes 
Sejani ab eo attactas, quas utique Tiberii imperium ape- 
mit^ non Octaviani. Dictio ejus pura est, et emendata, nec 
indigna quam imitentur Linguse Latinae candidati. 

Ddpk. €t Vwr, CUu. Phadr. C 
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' Idem de variis LingaaB iLatiBad aetatibus. 

. Sabrog^ Atlantes aUi, et qisi fortes fidique, q«i 
quam gloriam ita snstinaero, nt in iHis vd nihil, vei pailmi 
imt peregrinitatis ant invisi senii intemoscas : Patercnlinm 
designOf Cmrtiiim, Celsam, PhaBdrum, &c. 

Daniel Georgius Morhofius in libro de Fatav. Livian» 
pag. 158. 

Phaednis Augasti vel Tiberii libertas, gente Thrax^ iEso- 
pi Fabnlas Latinis versicaUs descripsit adeo nitidis et lima- 
tis, at nil Romanias ^ci scribiqae possit. 

Idem Polyhistor. part. ii. pag. 61. 

Ne fabalas quidem ipsas hic excipimos^ estqae eo in 
genere nihil Phaedri jbbulis elegantias. 

Joaim..Petr. Titius Manuduction. adexcerpendum. 

Esse sane Phaedri FabulaB maximi pretii» vel ex eo in^ 
teUigi potest^ quod tam multi tanti nomiiiis viri illustrare 
-eas superiori et nostra aetate dignati sunt. 

Chiist. Wagenselius in Pera librorum JaveniUum. 
Haesi nonnihil ambiguus^ quo maxime antiquo et inge- 
Buo libro Filium puerum Latinitati initiarem. Cumque nec 
severitas Epistolarum Ciceronis, nec alius Auctor prolixus^ 
ac in rerum verborumque amplitudinem difiusus^ videretur 
tantillo captui convenire^ Quintiliani cpnsilio locum dan- 
dum esse mecum statui^ qui aetati nondum Rhetorem ca- 
pienti> JSsopi fabellas^ sermone puro, et nihil se supra 
modum extoHente^ narrare^ ac nutricularum fabulis substi- 
tuere suadet. Quamobrem Phaedrum^ quo nemo iEsofii 
Apologos magis scite magisque diserte elocutus est^ Prde.- 
ceptorem filio exponere^. et elegantiores expressiones edis^ 
cendas committere jussi. Simul occasionem semper cap- 
tabam, monendi puerum;^ quid u£sopus per fabellas quaesi- 
verit, et quantum ad errores mortalium corrigendos eas 
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faciant; nt sic matare virtatis et probitatis praeceptls tene- 
ram mentem imbuerem. 

Christoph. CeUarias in Ctiris posterioribas de Barba- - 
lismis^ 8cc. 

PhaBdnis^ Augasti Libertas, Tiberio remp. administrante, . 
Sejani odio, fortana adversa conflictatas, scripsit politissi- 
mas Fabulas tum ultioni sui, tum etiam solatio^ qnod utrum- 
que ex prooemio Lib. iii. apparet. Scioppii judicium, qui 
Infam. pag. 69. in Phaedro nescio quid barbari subodora- 
tur^ non magis se doctis probavit, quam illius^ qui in Livio 
deprehendit Patavinitatem. Frincipem ergo locum in hoc 
saoculo et proximum Poetis Augusteis, non tantam tempo— 
ris ratione, quo vixit» sed etiam styli omatu^ quem Fabulis . 
expressit^ jure ipsi meritoque assignamus. 

' io. Albertus Fabricius in Bibliotheca Latiiia. 

Phaedrus Thrax, Augusti Imperatoris Libertus^ sub Ti-- 
berio Imperatore versibus senariis suavissimis expressit. 
iibios quinque Fabulamm JBsopiarum. 

Paulus Colomesius in Animadversionibus ad Gyraldi : 

Dial. VI 1. deT poetis, p. 402. . 
Tersissimus ille Fabularum ^sopiarum imitator Phae- 
dras. 

Phaedrus ipse de se lib. v. fab. 6. 42. 

chartis nomen victurum meis^ 

Latinis dum manebit pretiam literis. 

Particulo^ aliiqae, de quibas Phaddms Prol. lib. v. 
Vestras in chartas verba transfertis mea. 

Martiidis iii. Epig. 20. de Caaio. 
' An nmulator improbi jocos Phaedri? 
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Ayienus in prdBfat. fabulanim snarum. 

Pfaaedras etiam partem aliqnam qninque in libellos re^^ 
solvit 

Septi. Florens Christianus in Cann. ad Pithoeum de 
Phaedro loquens. 

de stylo atque tempore, 

Par proximusve Laberio vel Publlo. 

Rittershusius in epist. dedicatoria Phaedri. 

Fabellas continet opusculum expositas sermone Latino et 
puro atque genuino, in quo multas antiqu» elegantiae 
notas impressas cernere est^ multas legere sententias/ ad 
quaslibet vitae partes utilissiraas. 

Idem in Epist. ad Camerarium, ubi et de Camerarii 
Bongarsiique judicio^ hoc modo. 

' De hoc libello idem ego tecum, et cum politissimo viro» 
Jacobo Bongarsio^ sentio, elegantem esse cumprimis^ et 
florente etiam, ac pura lingua Latina scripturo, ac sup- 
parem esse judico liunc Pbaedrum Laberio ac Pnblio Syro 
Mimographo. 

Lipsius ad Senec. Consol. Polyb. c. 27. 

Phaedrus, Tiberii Libertus, jam condiderat (logos ^sopi) 
et pulcherrimis versibus Latinos fecerat, qui extant. 

Rigaltius in dedic. ad Thuanum. 

Haec ratio fabulares liberti jocos, vemula urbanitate ama- 
biles argutias, placiere tibi posse persuasit. 

Idem paulo post. 
Habe igitur* impefatorium libertum, quem inter rustican- 
dum suaviter fabulantem, imo graviter, et quidem paucis 
philosophantem admireris. 



SXB PHJ&DRO. 37 

Laur. Pignoriiis epist 13. 

: Etiiiin ego vemre poasim in literanim plaufium, yelot lo- 
quitar elegantissimus fabulator Phaedrus. 

Sehottiis Observ. Humanar. ii. c. 19. 

Adjicio^ pereruditosextitisselibertos Tiberii, Phd&drum^ 
.Alsopiarum lepidum scriptorem, 8cc. ^ 

Schoppius in Paradox. liter. 

Similiter apud Phaedrum^ cultissimum fabularum scripto- 
rem^ legimus. 

Idem in Infamia Famiani^ p. 86. 

Eum tamen scriptorem (Phaedrum) velut domo barbarum> 
et sermone non parum ssepe plebeium, non nisi cum dijs- 
crimine ac delectu imitandum intelUgo. 

Idem in Consultatione ii. 

. Phsedrum tamen et Hyginum velut elegantiae minus stn- 
dipsos plebeia plusculum usurpasse apparet. 

Demsterus ad Bosinum. 

' Phaedrus Thrax, Tiberii libertus^ fabulanim laculentns 
scriptor. 

Tanaquillus Faber in Prasf. ad Notas Phaedr. 

De dicendi genere si roges quid sentiam^ dicam equidem^ 
et quasi me censor rogaret^ ex animi sententia. Neminem 
arbitror a felici illaTerentii simplicitate propius abesse. Et 
mox: Nemo e veteribus ingenio fiiisse videtur ad illam 
Terentii semper lenitatem magis facto^ qnam Phaedrus: 
quod et necesse fuerat; ea enim est apologomm^ atque 
adeo fabellaram omnium natura^- ut sermone non debeant, 
nisi facili placidoque^ tractari. 
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Multorom alionim jndicia collegit eraditissimas AxeniHs, 
qnse videre apud ipstm potes. Addo anicum, nimis dis* 
crepan&.a ceteris, sed tamen digniim legi, utliqneat^ nU 
tam bene dici^ ut non inreniat adversarium. 

Scriverius ad iii. Ep. Martial.20. obi poeta: AnaBam- 
latur improbi jocos Pheedri. 

Possuntne magis decoquere de judicio, ac magis ludiepe de 
otio suo viri docti^ qui existimant, fabulatorem PhaBdrum 
a CI. Pithoeoeditum^ et cujus Avienus quidam in praefa- 
tione fabularum suarum iEsopiarum ad Theodosium memi- 
nit^ hunc eundem essc, de quo loquitur Martialis ? Volunt 
nos credere scilicet, Libertum illum Augusti Caesaris fuisse^ 
stylo atque tempore parem proximumve Laberio vel Pub- 
lio Mimo^ et quidem, quantum conjiciunt, sub Tiberio 
vixisse^ atque adeo post Sejanum damnatum. Nugae. 
Certe, nisi vehementer fallor, eevo iUo dignns censeri 
minime potest scriptor iste, cuicui tandem ille alapas et 
libertatem debeat. Parco argumenta sigillatim apponere, 
quae me movent, et cogunt seorsum sentire, foetumque 
alienissimum pronuntiare impeHunt a jocis Phsedri, -cu- 
jus hic Martialis meminit Ostendam fortasse alias plene, 
ubi otium erit, et animus istaec frivola pertractandi. In- 
terim considera mihi, quae olim Perottus, Pontifex Se- 
pontinus in Commentaiiis suis ad librum i. Martialis con- 
signavit ad hunc locum: ' Quid possunt hederae Bacchi 
dare/ &c. Allusit, inquit, ad fabulam, quam nos ex 
Avieno in Fabellas nostras adolesoentes iambico carmine 
taranstulimus, 

Olim quas vdlent esse in tutela sua: 
et qude sequuntur ibi totis duodecim versibns, et finiunt, 

Nisi utile est, quod facimus, stulta est gloria : 
quae ipsis^a Pbaedri illius sunt a Pithoeo primum^ et post 
^ Rittershusio, Rigaltio, atque aliis editi, notisque et scho- 
liis illustraU. Extant lib. iii. fab. 18. 
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AUGUSTI LIBERTI 



FABULARUM^SOPIARUM* 



LIBER U 



PROLOGUS. 

J^sopus anctor quam materiam reperit, 
Hanc ego pdiiyi yersibus senariis. 

Ego reddidi verribu» Umbis sex pedum iUam materiem quam ancior JEioput ejB^ 



^^■^^^^.^^^^ ^* 



*«* Onines W. LL. pnster quas «ndnis inclaumas, ez Schwabii Editioae desuiiuimaft. 
t iEMpMriMi. Omisit BroUerias JEaefianmf qood rednaAet, nec reperiator 
in Mm. Pith. et Rem. sed retineo ▼algatam, ob Prol. lib. u. 10. 11.^1 K«- 
perit. tess. Pith. et Rem. repperit, Sed vide Desbillon. Hoc enim et alia 
ejnsmodi Yocabnla primam syilabam ancipttem hal»ent : qnsB si prodncatnr, 
proxima litera consonans neotiqnam geminanda est ; id qnod optimi Codd. 



NOTiE 



1 JEsopue auctorl Mnltiante iEso- 
p«m finxere fabulasy nt .Homerus, 
Hesiodns, «t Archilochns, sed alias 
loag^ a fabuHs .ffisopicis. ^sopns 
mHtt eiPhrygia fiibolator ceteris ma» 
(eriam praBbnit, vel quod inprimis id 
tniCCavit, vel qnod creditnr i^ier^ 

iiiiniiiia mrifmm AMcs. Uade ait 
Qnietil. ^tUse qnaqiie' fiihiilB, qntt 
etiamsi originem Don ab iEsopq «Qeer 



pfBnmt (nam videtnr eanmi primns 
aoctor Hesiodas), nomioe tamen Ki^ 
sepi maKiiiie ceiebrantnr.' 

2 Pafiot] Dedi noyam faoiem his 
fabalis,quas Graece conscripUs irerti 
in Latiaas. Revera enim vergosoiiiat 
quod incnltmn est per se io orattowi 
pedestri \ et qnod scabnui et hinU 
cum in sermone, IsBvigat. 
. rtfrsilns sMoriii] lambieis senariia. 
^«•t eum inmbici duMtrit id ert» 



40 PHADRI PABULARUM JISOPIARUM 

Duplex libelli dos est : quod risum movet^ 

Et quod prudenti vitam consilio monet. 

Calumniari si quis autem voluerit, S 

Quod arbores loquantur^ non tantum ferae ; 

Fictis jocari nos meminerit fabnlis. 

eogUamt. Est gemina utUitas hujasce Ubri : tguia ccncUat ritum; ei quia inttrmi 
viiam Majttentibui momtit, Si quis vero reprehendat maUgne quoniam arbeares h- 
quantur, non iolum beUua, recordetur no$ luderefictionibua poetieii. 



Mss. et Inscriptiones antiqnae Mtis ostendunt. — S D&$. In prima Rigaltit 
£ditione legitnr : Duplex HbeUia o» est, Ita et NeTeletus ; qua lectione nihil 
est dnriuB. Ms. Pitb. Duplex HbeUi mos est. Sic priores Editt. Pith. Rittersh. 
alioruniy nt mos sit indoles, qualitas. Hanc lectionem tnetur Gebhard. Cre- 
pund. II. et Praschio placebat ; ita tamen, nt Tocem morw acciperet pro lege, 
GronoF. DuplexfabeUia ose8t,i, e. dnplicem habent faciem, sive personam ; 
alteram, qu» ridicula apparet ; alteram, quae sapere docet. Vid. Not. Scbeff. 
Sed veram lectionein, qu» est elegantior reliqnis, DupUx UbeUi dos est, habet 
Cod. Rem. cni obsequuntur Rigaltios in Ed. 2. Faber, Freinsh. c. SchefferOy 
et optimi interpretes. Lectiooem dos, ntpote Latinissimam et Ms. anctori- 
tate firmatam, probat etiam Cland. Civilis, i. e. Withofius, (Vid. Schradenim 
in Emendatt libro p. 85.) in Obs. Misc. Nov. Vol. i. T. i. p. 114.— 4 Prudenti. 
Sic reperit Heinsins in V. C. Pithoei, ut videtnr. Teste Brotierio in Msi. 
Pith. et Rem. et Vett. Editt. est prudentis, Alterotra lectio est a manu 
secnnda. Placnit recentioribus prudenti, qood tuentur Gebh. Crep. ii. 6. 
et Burm. Qoe enim, inquiunt, superbia Phsedri foret, si prndentem monere 
iibi sumeret ? At recte Brotier. ' bac ratione minime moveor. Vernm cum et 
prudenti dici possit, et sit receptum, nihil mutavi.' Grunero in Splcileg. 
Observatt. ad Ph. prudens est perspicax, qui sententiam fabularnm asseqni 
valet. Et hoc sensu defendit jprtideiUw, quam lectionem qnoque prsfemnt 
Oail. et Lang. monet, Heinsius/ooe<, qnod insolens videtur Bnrm. Henmannos 
in Censur. Phaedri Walch. (N. B. P. zxvii. p. 605.) mallet regit,^vtod, cnm 
vita pro hominibns dicatur, non est necesse ; deinde, si regit scripsisset Phe* 
drds, qui monet potuisset irrepere ?— ^6 Bentleius : Quod et arbores l. n, t. /• 
Sed Harins ostendit, hoc minime necessartnm esse. Omittunt enim poetse. 
particulas et, etiam, ut apud Ovid. A. A. lib. i. 884. < Corpore, non tantam 
sedolitate, plaeet.' Vid. Barmann. 

NOT^ 

qnatuor pedum ; et iambici tetrame- et aliarnm remm quae ntititatem af* 

tri, id est, octo pedum; et iambici ferant. 

trimetri, id est, sex pedum, quales 7 Fietis fabuUs] Ncc inepte vox 

snnt versns fabularam PhBedri, iique iWa fietis additnr. Maluit proprie lo- 

maxime nsitati. Nam tetrametri snnt qui Phsedr. nt C\p. in Miloniana. Fa- 

comicoram. . bnla enim ex earam vocnm nnmero 

3 LibeUi dosl Metaphora : liam est, qnsB verum et falsnm significat* 

dM.propriedicititr qnodmaritoenm Unde infira legitor • Tera Fabella.^ 

uzore datnr. Sumitnr prssterea dos Lib. u. fab. 6. £t apnd Grsecos /hS0o9 

p^ eo quod alicoi datum est, vei a pra Fabnla falsa, et Tera, nsurpatur. 

natvay Tel ab hominibns; nnde do- £t apad Hom^ pro sermoae veiasB* 

totaoimidicnntnryetctlamlibroranii mitar. . 
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FABULA I. 



LUPUS ET AGNUS. 



Ao rivum eundem Lupus et Agnus venerant^ 
Siti compulsi : superior stabat Lupus^ 
Longeque inferior Agnus. Tanc fauce improba . 
Latro incitatus^ jurgii causam intulit* 

iMfmM et Agnnu^preui $Ui mecmennU ad emUem rbmhm. iMfm erai tuperiue,' 
ei Apm nmk^ h^erms, Ttmc Lupas pr<mfo, com/minM guU erudeUy mmrii maierh 

' % Fmue improba, In Cod. Pith. est /ace improlm. Hinc Pithcens, NeTelet. 
Unin. Pnisch. et olim etiam Rigaltius, alii, cnm qnibns facit Barth. Adr. 
lib. ZLTn. c 10. edidernnt/ace tmproda,per/4ictfmiraminteUigentes; sed ^nod 
Bnrmamins capi posse pntat pro rabie ventris. Hanc "lectionem, qna, jndi- 
cfrnfibns Bartfaio et Gndio, nihr! est venustias et Latinius, recte rejictnnt 
Heinsins et Faber; In vetnstissimis enim membranis non raro u omittitnry 
et pm/swi6iu Iegitnr/«ct6i(s. Vid. Oebhard. Crepnnd. lib. ii. cap. 6. p. 76. 
Rittetriiasins, quem seqnitnr Bentlei. legit, fame improba, quod non ideo im« 
probat Bnrmannos, qnia de siti praecessit ; sine dnbio enim, agni quoqne 
Came iamem sedare, nrsisse Inpnm ; sed qnia contra Codices omnes scriptos 
et editos non libenter adinittit novas conpecturas. Deinde si fame scripsisset 
Pbedms, hnllns librarius mntasaet obviom et facile verbum ; cum contra 
mmfnK^epor et durins visum rh fauce facile ad motandum sciolos inducere 

Ebtulsset Neqne etiam i£sopus F. 230. Ed. Hanptm. Ignatins, vulgo Oa- 
rias, F. S5. et Anon. Nil. F. 3. famis mentionem facinnt Veram lectionem, ' 
fauce improba, habet Cod. Rem. Sic ediderunt Rigaltius et Faber. Cui lecr 
tidni, quflB ad poeticam rationem proplus accedit reliquis, favet praeter Cod. 
Rem. Romnlus, (qnem vid. infra lib. i. fab. 3.) et locus Virg. iEn. ii. S55. sq^ 
qui 'improbam ventris rabiem' et ' fauces sicras' in lupis commemorat. 
/mMtmf»ro5adefenditetiam Cland. Civilis inObs.Misc.N. V. I.T. i.p. 114.it: 
Cnpems lib. ii. Obs. cap. 20. et loca, a Ondio, Bnrmanno, ceteris adducta, 
finnant certissime eam lectionem. Scioppins legebat e conjectnra voce mi- 
proba, et junjg^ebat cum iis^qnae sequuntur, jar^t c. t. quam lectionem deinde 
Jac. Tollius invenit apud Vincentium Bellovac. in Spec. Doctrin. cap. 114. 
Vid. snpra Nbtit. Litt. de Vincent. Bellovacens. coU. Excurs. ii. ad vs. 9. 4. 
— ^4 Editio Dldoti stereotyp* k. ▼. ita exhibet: Lairo incitatue jm^ causmn 
Aaotf intnlit. Liifro. Sdoppins reponlt Laero; inepte ; judicante Burmanno, 
CWB et ' lAtrones' lopos tocet antiqnlM Scholiastes Statii lib. ▼. 167. et eadem 

NOTJE 
. 1 IdOfm H Jgmu] Unde Hor. £p* tito ohtigili Tccam mUii diatardia 
jmI, IV. * Lupis et agiiis qnanta lor* ett*' 



4t PHiEDRI rABUIiABIUli jaOPIARUM 

Citt, inquit^ turbulentam fecisti mihi 5 

Istam bibenti 7 Laniger contra timens : 

Qui possum, quseso^ facere, quod quereris^ Lupe ? 

A te decurrit ad nieos haustus liqupr. 

Repulsus ille veritatis viribus^ 

Ante hos sex menses male, ait^ dixisti mihi. 10 

Respondit Agnus : Equidem natus non eram. 

Pater hercule tuus, inquit^ maledixit mihi. 

amrixa. Quare,aUj^reddidi^iaquamiurbidmnmihipat(mti1 Agmu metuem ex 
adner» respondit : QaoNMNto, obeecro, Lupe, vdUo effieere quod expoahdaa 7 Aqua 
deflmi ate ad meae pahu, Itte^ eo^/Futatue ti verUatiSy dixU : Sed eomrieiaNa e* 
rmhi eex abhine meneHnu,, Agnue reponU : Certe ego nan eram procreatua, Per 
herculem tuu$ parmu, <dt, me ineeaiU maledictiB, Et aie imtaaU et diuerpeit mmit 



iC«ikHie Yeiiaterein dioat ' latrooem' Virg. JEa, xii. 7. — &, 6 Libri so^ipti et 
Sditt. principes: Cur, t«fMt#, turlmkntam mihi feeiati aquam iatam hibentii 
qaod matarunt varie. Bentlei. Ciir, inquUf turbuiintam nuhi/eciati aquam Ob- 
atana bibewti? Sic Bipontini, nisi qaod v». 6. inatana legant, qnod ad veterem 
scriptoram propia« accedit. [Observat Anton. inatana legi posse et iief|lecto 
€St addito commate ante bibenti. Dicit etiam: * Possit forte legi inatana bi* 
tiendo, qui bibere. non desinis : vel, iatic bibenli,''i Sed jam olim Hariiis et 
^urm. rejecerant Bentleii Obatana, Longe enim a lapo distabat agnos, nec 
impedire lapum poterat, qno minus biberet. Neque, observante Bunnanoo, 
verba Graeci, wivny abrby /d^ ^fii^a, capi possunt de agnq obstante, (aut in* 
itante ;) sed quod tnrbulentam faciens aquam, non sineret illum bibere, u% 
prtetexebat, aquam pnram. Scbeffer. Lallemant. Brotier. Desbillon. alii, 
c. 1. 1, /. m, Aquam bibenti, Sed malunt critici retinere latamy et snbioteUi- 
gere aquam, Caningharo. legit : Cttr, inquU^ t, mihi feciati aquam latMa 
bibenti? — 7 Poaaum, Heins. poMtm. — 8 Qu£reria, Al. querere, qaod etiam satis- 
facit metro. In scriptis libris est queria, — 10 Antea legebatnr : Anie Asf 
aex nienaea, aity maledixiati mihi. Sic Neveiet. Sed quia otf, ut est in vul^ata 
^ectione, non potestesse roonosyilabon, excogitavit Oodius Tmesin, quaotitur 
Phsedros 1. 1. fab. 27. 8. et quae apud alios freqoens est. Exempla congesseroBt 
Hoogstratan. et Gud. Nonnalli edidernnt : Ante hoa aex mensea at makdixiati 
ndhi; OMitato at£, quod est in Mss. Rem. et Pith. in oi, cum versns at^ re» 
spaeret Sic LaUemant. Brotier. Desbillon. alii. Mearsias hnnc versam 
sic restitui posse putabat : Ante hoa sex menaea maUdixietif aitf iiriAi, qood re* 
cepit Ursinus. Non male. Sed Marcilius ad Hor. £p. i. 3. p. 110. £dit. 
Par. 1604. f. Phaedrum t^ int non exprimi, sed intelligi voluisse existimat*— 
11 [Hic ^uiit necessario requiritur, quod, quum in arsi sit ponendum, im 
videtur pronunciandum, ut in Andria Ter. i. 1. 82. Anton. Vnlt Bentleias 
Reapondet. In texturo accipit Anton. sed tacite.]— 12 Hercuk, Codicea 
kerite; versos gratia hercuU reposuit Rigaltius. Neveletus edidit: Patar 
kerde t.i.na,m. Mearsius sic restituere oonabatar : Pater tuua^ imfuit^iker^ 
nuUedixU mihi, Sic dedit Ursinus. At fientleins : Pater herde tum tuua i, m,mt 
Harias; Atpotarhercle tuua, Sin§ causa uterqttey «t docetBann. Cf. V. I* 

NOT^ 

*■ at SSeraOiii AdverUani ast juHiii* Hercvlem jnrare hdaiioihBfr aiiiifine 
tis per Hercnlenh Cam aatem p«t eiMt.fNNUiietwB,. piimiis id imtitiiit 



LIBBft I* lUB. Jl it 

A.tqne ita correptam lacaM» ui)ii«tli Moe. « . ' r ■ > \ 
Hsec propter illos 8<?ripta est homines fiibiila, 

Qoi fictis ca«ms iMecBiileB oppTimiiiit. . U 

* 

iwMHf ri f g. Htgef0bula e36eogUata e^t propier iUos qtA obrumU ituonie» fokii roH- 
oiit6ff«. 

ad lib. in. fab. 17. .8. — 13 Bentl. existimabat, male Latine dici laeerat ti|tiiite 
nece; legebat Igitur, maetat i,'n. tSed ttaritis «otat, id ^qae iiisoletiter liicfl 
Hic Yero corrigit, Uieera»» viiatte necatt qaod soperflonm YidetQr Biirmaiioo. 
Nam quis dubitet, lupam iacerasse aguum, nec insecatam fniMe neceroy niii 
hoc adderetnr ? 

Nestor, iisqoe, qni «d. Tk-ojam erairtj 15 FieH» eaiuU] Sol^aditttf 4r, M 
tradidit ; nt Vinitor apnd PliiloBtra* est ellipsii. 
tnm i& H eroicts ait. 



FABULA IL 
RANJE RE6EM PETENTE8. 



Athen^ cum florerent aequis legibus^ 
Procax libertas civitatem miscuit^ 
iPraDnumque solvit pristinum licentia. 
Hinc conspiratis iactionum partibos, 

Cm Aikente ^etearmnijimiii iutiMiSy Ubana^ pttnltm dMitt Mum tmmi*' 
iwMnemfet Ufiaintia aknfitftineakmaktifomn, Jnde partikm iniar mdiMapar 

.. I Mwiilja. Heinsiiia et OoTering. mallent iieentim,^ Hina, Heins. Hjcb 

NOt^ 

tMftei^ IM fefimi CMffoto infc* 1 AikmuB] Urbt erat €k»oias «peot- 

MAfH, d6 ^iio olim affirmavttNer», tatiiBBima et magni nominis^ ntpdta 

^t^efert Snet. * Exitlo soo, omnimii*. Vi« erat sedes potentissimtt ItlBi*> 

qne, Csftiim Caligolam i4rere ; eia^ pnblieaB» ac pratstsBtisaimarma qo» 

HatHMti («eipentia^ i$eiitts) p<^o «u»qne artiam irarens. 

Romano, Piiaetoiitem oitl mtwm JEqai» legibaa] A Solone aapiMe 

edveare.' Inii^ f«llNH olvw •iiat imipum^ et 



44 PfliEDRI iAMOVAUVU JESOPIARUM 

Arcem tyraimas occapftt Piisistratas. ^6 

Com tristem servitutem flereot Attici, 
Non qaia cradelis ille, sed qaoniam gravc 
Omne insoetis onas^ et coepissent qaeri ; 
iEsopas talem tam fabellam retalit. 

Ranae, vaganted liberis paludibas^ 10 

Clamore magno regem peliere a Jove^ 

faeHoites, Tyrannut PisUiraiMM invaHi areem nrbis. CuM Aihenktues depl&rwreni 
WMHeUwn eervUinmy ei cegpiseeni expoaiulare, non ^uod Pisitiraius esset ttBvut^ 
verum qtunl senritus est ofnntno pondu$ dUrum iuqui non consueverunt ferre ; 
JEoopue propoauii' kunc apologum, Bmub, aibmUantes in paludibus apertisy poaiu» 



Sic enim invenerat in margine Cod. Pith. Hunc seqnitnr Bentlei. nec Gndio 
h»c lectio displicet. Eleganter aatem Hic ponitar pro, tunc. consptrofw 
faeiionum p, OronoT. mallet : Zftnc conopiraia facHonio pariibut. Cf. Not. 
Scheff.— 7, 8 Codd. Mss. gravio Omnino insueii eonuo e$t. Vid. Oud. Hinc 
▼ttl(|o legitor Omnino; quod rel ad grave, ved ad tnmeti» trahit Gronov* 
Retiuait etiam cnm Lallemanto Brotier. et arridet lectio Langio, qnem vide 
ad h. 1. Sed recte emendavit Heinsius Omnef qnod Bnrroannus tuetur ; qjuia 
non erat omntno et sine exceptione Krave onns tyrannis Pisistrati, sed re ipsa 
leve per ejus clementiam et hnmamtatem ; sed libertati assoetis omne onus, 
etiam leve, videbator grave.-— 11 Scioppias legi jubet, ptftimmi Jovem; quou 
▼iris doctis non videtur Latinum ; sed tnetnr Burmann. Latinitatem hnjus 
formalsB ad Ovid. Met. vii. 290. Neqae tamen admittendam putat Scioppii 
lectionem, quia dubiam sententiam faceret, qnasi ipsum Jovem voluissent 
8ibi*habere ranae. Ursinus transposite, pcftotcnt r6f«m a Jov«. Marcil. ad 
Hor. £p. 1. 3. p. 110. £d. Par. 1604. F. Clamore magno regem a Jove peiiceruni, 
£dit. Rigaltii ii. Clamore magno regem peiiere a Jove^ quod placnit plurimis* 

NOTiE 

«qnaii jnre continebantnr, nt in De- doqne vox illa nsnrpata est, pro Rege 

mocratia solet. qui figebat leges, et popnlis juste 

' 5 Arcem occupai Pisisirahuii Hnjus prseerat. Nnnc vero ad illos jpHnci- 

historiam ita pancis refert Justin. pes refertur, qui libidine dominandi 

-' Pisistntns, quaai.sibi, non patrias duro imperio.subditos tenent; ut ia 

'vioisset, tyrannidem per dolnm occu- hoc loco Phsedti. 

pat: qnippe voluntariis verbeiibns 7 Non qnia crudeUo iUe'] LicetPist- 

domi affectns, laceratoqne corpore, stratum tyrannnm vocct, tamen non 

in 'pnblicnm progr^ditnr. Advocata steviebat in illos, nec crndeliter im- 

concione, vnlnera populo ostendit : perabat. Ita enim Solon de Pisis|nu 

de crodelitate principum, a q&ibns toloquitnr: KoXok tpiitd vdirrm rvpdi^ 

h»c se passnm simnlabat, queritur : vwy ohat.fi4\riioro¥ : lUnm eme ommm 

«4dttntnr.vocibns lacrymae. Obthiet fyroniionim opiimwn, Legas praeterea 

fld custodiam corporis sni satellitnm teBtimoninmVal. Max. iib. t. c 1. et 

enxilinm, per qnos occnpata tyran- etiam Senccse, lib. iii. De ira. 

nide, per annos triginta tres regna- 10 JAberiM p$biAibuM\ £Uipu8 pras- 

'vit.' potitionU tfi. 
: lyemnis] Inbonam.partemqoiu»- 



Qui dissolatos mores tI compeBceret 

Pater Deoram risit, atqae illis dedit 

Parvnm tigillmn^ missmm qaod sabito Tadi 

Mota soDoqoe terrait .pavidam geaas. . - 15 

laruni wugiM wee Regem a Jm, mi eoereerH iraa aueieiHUie meree deprmMiee» 
Paier Deefwm rieit, ei eie prafeeti panum OgiUmaf quod delaptmn repeaie i» 
ofmm terrUami mnia ei eirepiiu antmaHa tindda, • Cma hec meremneenm heererei 

ebJeve dederant Lalleitiant. Brotier. CuBingh.' Besbilloii. - Sic etiam Yolebat 
HeinsiDs.— 12 Vt. In Ms». Pith. et Rem. legitnr ui cempeeeerety teste CLndio 
Not. ad lib. i. fab. 11. Sic edidit Nevelet. qni tamen Cod. Pith. rt habuisse 
contendit in Not. ad h. 1. Sic Rigaltius in Edit. i. Sed recte reposnerunt 
▼iri docti n. Sepins enim vt cnm ut permntasse librariot, nota res. Cf. Burm. 
ad h. 1. et Ondius 1. c. At Ulit. ad Orat. Cyneget. ys. 240. p. 196. e Cod. 
Pith. legi jnbet : Qm dieeeluioe moree ut eemipeeeerei, . Marcil. yero ad Hor. 
Epp. I. 9. conjicit, moret iie compeeceret, Ceternm Rigaltius in Edit. i. honc 
Yersnm loco sno movit, et post vs. 22. insemit, improbante Menrtio et aliis, 
laudante vero Barthio lib. xlvii. Adv. cap. 10. et m ipsa Editione sna coUo- 
cante Hoogstratano. Sed ostendnnt Nevel. et Burmannns, summo jore 
locnm sonm tueri posse. Qo» confirmantnr verbis Anonymi Nilant. fab. xx^. 
et Romuli lib. ii. fab. I. Apnd illnm enim legitur : Ranee vaganiee in liberie 
paludibue, elamore regem petieruni a Jotejqui dieeoluioe meree earum compeecerei; 
apnd honc : petierunt tiM recterem^ qui errantee corrigerei, Sed ipse Ri^altinf 
in JBdit. ii. versnm insemit.post vs.dl. Heinsins more sno conjicit : Stbi die- 
«ofcifM mores ut (vel qui) compeeeeret, Frustra. — 14 Mieeum, Rittersbns. tmmM- 
eum, Male. cf. Kntg. Ouwens Noct. Hagan. p. T7. vadi, Nevet Rigalt. £d. ii. 
Cnningh. Ursin. Lailem. Brot. Desbil. ediderunt midie, Sic qnoqne Bentleh 
nescio ex quo Codice, forsan Pith« laudans Hor. Od. lib. i. 2. 1. 2. Sed non 
opns est, nt vadie addatnr r^ mt«imi, qnia mtsstmi hic ponitnr, ot lib. y. fab. 
7. 23. et qoia sacplns fulmina et similia missa dicnntnry licet non addatnr ^cr» 
rie\ nt recte roonet Bnrm. In Cod. Rem. est vadif onam scriptnram res ipsa 
Yindicat. Non enim HgiUi rootus significatnr, quoa immotumjacnlt, (^(n|- 
ror 4» rh {^Xoir,) sed vodt. Cf. Hensinger. — 15 Jlfolii eonoque, Menrsioa : Totum 
eomire; Oobhard. Crep. 1. iii. c. 10. Motue eonore; Heinsins : vadi MoU eonere; 
Idem in Adversar. p* 726. legebat : mieenm quod eubUo vadie Meiu eonoro t, p. 
g. .Richteras in Animadvers. crit. p. 6S. ndeeum quod eubUo Uti Motu eonoque, 
Valde mibi arridet hsec lectio, nec displicebat Hario. Anonymus enim 
Nilantii, qni fere Yerbo tcnus, paucis tantnm mutatis, hanc fabnlam czpres* 
sit, habet : <^/Mm quod eubHo mieeum levi moiu eonoque i, p, g, Deinde tevie 
motns sonnsqne respoddet ry parrtim ^tUimi. Parvnm enim tigillom levem 
Tcddit sonom, etiamsi Jnpiter sit, qui mittat. Conunodom deiiiquesensom 
.babethsec lectio: etiamsi motns et .sonus, inde ortos, levis esset ; pavidnm 
tamen ranamm genus terrebat. Objicit qoideni Borroannus : si levie motva 
fnisset, non addi opns erat eonoquCy qnod idem sit ac motn sonoro, sc. mazimo, 
qnr levis esse non possit. Ego vero non video, qoare ry levi moiu non potne- 
lit addi, aDiiafiie; cnm negari non po$sity somim, etsi levis esset, ortnm este 
moto* Neqoe opna est, motnm sonotnm explicare nuuctmam; etsi probe 
•ciamy de grave sonantibns ssBpe nsnrpari. Nthilo vero secios in lectione 

NOTiE 

i 14 Parmim «^iim] .Utreni-inhii- , vnm. Ita Tefentins/miDtttos' dicit 
mam mniorem facereti addidit jMT- .'piaeicttkw*' < • . 
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Hoc mersum limo cmii Iftteiiet diatids/ - . . - ^ 

Forte ana tacite profert e stagno caput, 

Et, explorato rege» eoBctaa avont 

IHae^ timore posito^ certatim aimataiit» 

Idgnumque supra turba petulans insilit : 20 

Quod cunt inquiiiassent omni contumidUay 

JiMum rogant^ r^gem misere ad Jovem ; 

Inutilis quoniam esset, qui fuerat datus. 

Tum misit iltis hydiuiv» qui dente aapero . ^ 

Corripere coepit singulas : fmstra necem 39 

Fugitant inertes : yocem {Hraecludit metus. 

per Umghti tmpus, ma fonHam effert caput taeite e Hagna, et obiertNtta tegt 
exehit eoeiae, qme ahjecto metu enatant eertatim, et inaiUimt pehUaniter mtpra 
^gwiun. Cum hoc conepurcassent iordibue omnibue, delegarunt ad Jowm poeiulaii^ 
tee idium regem, quia ille erat prorsus tmiiiltt ^tct fuerat prapositua, Tune 
Japiter dedit UU» hjfdrum, qui ceepit diecerpere puuque dente immiti, Nequitf' 
quam imbeUes fugumt mortem, timar impedit vocem. Ergo euhmHttunt claneubm 
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<Mi. Rem. acquiesco. — 16 Vnlgo legitnr: Hoe mcrjnm Umo eumjaeeret diutiun, 
Hciotitts pataos Ugniim mergi non potnisse, legebal : Conepareum Umo^ vuk 
Obepareum, vel Oboemum Umo. Bentleios : Immtroa Umo cum laterent diutiuM, 
Coroprebendere enim non poterat, qoomodo lignam, aqaa levios, mergi po» 
^tnerit, aat cor non semel mersom iofra permaoserit, aot cur e stagno capwc 
protoierit tom rana. Quss Bentleii coojectnra, qoam sibi valde biandivi 
^ifiteri nolebat Bormannus, fimator Anonymo Niiantii, qut hat>et: mer»^ 
Uma eum iaterent diutiu§,forte una taeite prefert amne eaput* Recte Tidit Benl»' 
4eiaa; qoem, si a paucis discesseris, seqnuntor Biponttni, qai recepemntt 
MeraB laterent cum Umo diutiu», addicente Ci. JidLob. CuniBghamas : Hm 
uurem l, e, latetfmt diutiu». Sed cum a ▼olgala lectione, qn« Latina eat et 
c^fveginm habet senaom, non nisi orgente necessitate putem esse recedendom ; 
■Bibil enim in veteribas iotegrnm maaeret, si iovalesceret illa emendandi 
lioentia, reote observaote Brotierio : volgatom retiBeo, ita tamen, ut levi 
fUDtatione lateret, verbom otiqoe aptios, reponam^ pro jaceret, praseunte And- 
mymo, Sic et olim conjecerat Heosinger. Qoi vero Hoe mertum de tigdlo 
Intelligere vellet, mergere capere debet pro eiutauehen, ita nt inferior tigilii 
para leviter limo immersa esset, soperior emineret. Non enim ita iflraierMn 
wio latnisse patandum est tigiUam, ut non extra aqoam conspici poMMl, 
«aia exploratHm mox insiliebant ransB. t. Borm. Sic cepit Laogius. It4 
Saitier. Lat^ lag er eingetaueht im Schlamm, Paolo aliter ad diflicnitates, a 
Beotleio motas, respondet Cl. de Bchiraeh. in Clav. P. i. p. 23S< — 17 Stagua. 
Prasohius mallet hic Umo et 16. etagno, Perperam, nt jam olim Scheffer* no»> 
te¥it-^lS lilale* Romultts et Anonymoa Nilant. advoeat,^20Liguum, Ondini 
«t Heinsins e oonjectnra Tignum, qoiii paolo ante ' tigiUnm' dixerat poeta. 
Sed Cod. Pith. et Rem. It. Romulns lAgnum habent ; Graecus (^Aoy. Nil 
igitur routandum. siipra Ms. nip«r Oud.— 22 Bentlei. AUum rogatum r. m. a. 
J„„mi»ere, Cuningham. «etifrf ad J.~28 Quoniam, Heinsios more suo 9100- 
nam, quando, vel ^aod.— 26 Fugitant, Ms. Fugiant, Ood. inertes. Mallet 
Chidiot mmrme», nt lib. i. fab. frlvt6. eed rcetins hic iuette$f qna tgnavtam 
raBamm tangit Vid. VnniMMl». pratMH», lieJiosiiM m^ pr^uHm IMH|. 



LIBm I. f AB. 3. ^ 

Fnrtim igitar dantlHerciirio mandata ad JoTem, 

Affictis ut saccarrat. Tanc contra Dens: 

Qoia noloistis yestram ferre, inqnit, bonm ; 

Malam perferte. Vos qiioqae> o ciTes^ ait, SO 

Hoc sastinete^ majus ne Teniat^ malom. 

Mereurium ad Jovem, ut tubveuuU miterie : Tum eentra Jupiter edixU : SwtiMie 
hoc mahan, quia recuaattU frui vettro bem. Sic 9*091(^1 CtMi , perferte ietud 
medum, ne Tobis acddai p4ua. 
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Caningham. pereludit; coDJectiira aterque,— 90 O eiuea, Sic legit cam Bil- 
terah. et V. C. Heintias. Aiii omtttant rk o. Matcil. 1. c. nneUoa legi ceDftt^ 
909 etiam, eivee, ait.—^l Veniat, Hoogstrat. eveniat, Sic emendaverat Hetn- 
sias ; sed idem ad OTid. £p. it. IIH. docait, venire etiam mala, poenas et 
BimiUa eleganter dici, teste Barm. Nnlla ergo motandi ratio. 

NOTiE 

S7 Mercurio'] Is Joyis et Maiae fi- non renit ipai In mentem : ' Hem, 

HasfaityDeonimlegatas. Recteergo ista Tirtas est, qaando asa' est qoi 

Kami Mercario dant mandata ad Jo- malam fert fortiter.' 

▼em. 31 JlfqiiM ne venjud, iMihiai] Hanc 

SO Maium petferte'] Rigaltius non mentem haboit et Horatins; * JEim 

«ustiaMTU dici posse Latine ferre parentum, p^r avis, talit Nos-ni- 

-henom suam etferre malam ; idcirco qniores, moz datoros Progeniem ti- 

"per malimi intelligit H^KoKoy, princi- tiosiorem.' 
pem traculentam. Sed locus Plauti 



FABULA III. 
GRACULUS SUPERBUS ET PAVO. 

s 

;Nb gloriari libeat alienis bonis, 
Saoque potius habitu vitam degere^ 

Ne quie veiit euperHre bonie diorMm, et agere potiue vOam in simi vssee, JEeopim 



2 Suoque. Meursiasy emendabat : Suo ^otiiy qoem seqnantor Bentleios f t 

NOTi£ 
S Suo habitu] In «a nempo coodt- htfbitns quicqnid tel a natora, Tel a 
fione in qna nati snmns. Est antem fortnngy cultus omamentiqae possi* 
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.^lsopns nobis hoc exemiilam prddidit. 

Tamens inani Graenlns superbia; 
Pennas, Favoni qim deciderant^ sustulit, .5 

Seqne exomaTit : deinde contemnens suos 
Formoso se Favonum immiscuit gregi. 
lUi impudenti pennas eripiunt ayi^ 
Fugantque rostris. Male mulcatus Graculns 

reU^uit nobii iUud exemphtm. Gracubu, inftahu vomo tumare, coUegii plvmta, qu0 
exeiderani Povom, migue $e vettivit, Dein spemens mioe^ aggregavit HfarmMa 
tmrba PaconMm. Qu\ exkmtnt phana» haic voUuri itwerecundo, et abigunt rastrit. 
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Caninghamus ; nec sine nitione. Habet enim Anonymns Nilantii fab. zxti. 
11« Ubeat gloriari quenquam bonia alieniMy auia quin potius vivere matte» Sed hac 
emendatione non erat opns, quia post negativam particulam ne^ nec^ Tel n&n 
^passim sequitur et., s. que; id qnod probavit Bun». ad Ovid. Met. iii. 49S. — 
5.6 Pavonu Anonymus Nilantii patonum qua deciderant $ Vincent. PennoM 
paoanum qua eeciderant ; sed quia hoc sequitur, et Romulns habet eumena paca- 
Nts pennae, quaceciderant^ rectius retinetnr|Hicont. — 6 Anonymns : eequeexinde 
omavit, nnde Bnrm. conjici posse putat, Phsdrum scripsiise, eequeinde omavit^; 
cnilectioni favet Vincentins, qui habet, et inde eeamavitf ut inde ponatur pro 
pronomine. Mallet tamen Bnrm. hic legere Seque exomavit: inde eantenmem 
9U0iy ut inde sit deinde ; vel ideo, quia jam ornatiis melior et major sibi vide- 
batur et suos contemnebat. Grnnerus in Spicil. Observatt. ad Phsdmm 
p. 9. Seque exomavit : exin (ex illo tempore) c. «. Bipontini : Seque exornavit : 
dein c. s. — 7 Scripti libri : Immiacuit se formoeo pavonum gregu Tum vero 
tmmwcictt debet esse trisyllabon. Hanc lectionem tuentnr Rigalt. in Edit. S. 
Nevel. Faber, Wasius de Senar. p. 126. Barth. Adv. lib. xlvii. c. 10. Hein- 
sins, Harins, Desbiilon. al. Se immiacuit pavonum /. g. Marcil. ad Hor. £p. 
I* 3. p. 119. Immiecet ae /. p. g, Sic Bentlei. e-t Cnningharous. Brotier. et 
liallemant. Immiscet aep.f.g. Buchnerns et Rittershus. ImmMcuiJt retinent, 
sed T^ ae censent delendum. e vs. 6. repetendum, qnod recte dnrnm videtnr 
Tzschackio. Wakefield. aa Lucret. iii. 601. pronomen ae vnlt elidi et 
locnm sic iegi : Immiacuit pavonumformMo gregi, ut tmmtscutf ponatur pro tm* 
miaeuit ae, cnjusmodi intransitivis JLncretins saepe usns sit, et Virg. Mn, ix. 
S72. Scioppius et Schefiems metri causa pavim substitnunt, pro, pavontmi. 
Fmstra. Bnrmanno placet : Se naacuit pavonum /. g, Non male. Romnlns 
enim et ex hoc Vincent. miacuit ae gregi patonum, et Hor. Od. 1. 1. ' Me hede> 
rae Dis miscent snperis ;* Anonymns autem Nil. miscut^ ae Paronum formoao 
gregi, Quam dedimns lectionem Gndins fecit, addicente Burmanno. Sic 
enim non tantum nnmerus constat, sed auribus etiam rotunda suavitate gra- 
tior est. — 9 Fugantque, Heins. Figuntque curis secundis ad Ovid. Amor. ii* 
5. 24. atque ita Marcil. ad Hor. d. I. jam correxerat ; sed non probat Bnrm, 

KOTiE 

demus. 7 Formoao ae Pavonum immiaeuii 

4 Tumena inani Graeulua sup^^ui] gregi] [I,aeP,fg,'] Vox illa tmmM- 

Hescripsit hoc Coraiculae infortn- ctit^ hoc loco est rpur^xxafios, Ita 

nium his versibus Horst. ' Moveat Virgil. * Miscnerantque herbas et 

Coraicula risnm Fartivis nudata co- non innoxia verba.' 
loribtts.' 



Rednre moerens coepit ad propriiim genofl : 10 

A quo repubas tristem sostiniiit notam. 

Tom quidam ex illis^ quos prios despexerat : 

Contentus nostris si fuisses sedibus^ 

Et, quod natura dederat, Toluisses pati, 

Nec illam expertus esses contumeliam, 15 

Nec hanc repul^am tua sentiret calamitas/ 



Qracuht» exeeplu» peulme empU reverti meeehu ad nmm gemi»: a pte r^etu$ 
pertvUt m»leatum eemfrieium, Quid^mi ex tif , ftiM miie eeuiemifrui, dizit : Si 
fuieee» eouieniue meire leeo, et vekn»»e» ferre qued uaiura largiia fueraif nefue 

^^^»»»^^^»»»»^ 

Agitur eoim de sedibas novit, in qnas gracnlat, snif desertis, irrepere 
volebat; prinio igitur eriptnnt pennas, et tnnc nndam fngant. Vid. etiam 
Bnrm. Syll. £pp. T. v. p. 8S. nmicaiu». Sic optime Cod. Rem. Alii, ut Ursia. 
Scbeff. Nevel. Lallemant. Aoon. Nilant. Didot. in Edit. stereotypa, Brotier, 
imdfahis, c|nod frnstra defendit Tollins.— 11 Repaleu», Tollias: repaiet» <rts> 
tem s. n. i. e. ignominiam repnlsse ; quod receperant Hoogstrataa. et Lalie* 
mant. probante Scbulzio. Cnningbamns : repubia tri»ti» s. ii. Sed bis non ac- 
cedendnm. Nam Codd. Mss. Rem. et PiUi. Vett. Editt. nec non Anonymvt 
^ilant. babent repuhu», atqne etiam nota absolute potest poni, qaod ez Frop. 
lib. 1. 18. 8. Ovid. Trist. ii. 466. aliisqoe locis probat Burmannus. — IS Sedi» 
bu». Heinsio eettibu», Tel dotibu» ; Neveleto vekibu» placet. Romolns enim 
Uim. «t ka» veete», fua» uaiura d^, ama»»e» ; etiam Romnlus Divion. et Vin« 
oent. veaie» tua» ama»»ee. Sed nil mntandum. Codd. enim Mss. Rem. et Pitb. 
item Anon. Nii. bal>ent eedibu», au» lectio est sana et elegans. Natura enim 
miicaiqne animalium generi sedes, stationes et receptacula dedit. Laodaf 
Burm. Hor. Od. i. 2. 10. * Nota quae. sedes fnerat colombis.' Senec. 
Herc. GEt. 1632. ' sedibus pnlsae sais volucres.' Sic Pbsedrus lib. iv. fab. 
2S. 20. formicse receptaculum vocat * copiosaro domum/ et lib. ii. fab. 6. 5* 
testodiois * coroeam domnm.' Ita lib. i. fab. SO. 7. * statio.' Plura de bac 
re dabunt Notae Burmanni. Cf. etiam Gud.— 14 Foliitss^s. Heinsins ptflii. 
issst, qnod non probat Bormann. Superbiae enim voluntariae dat pflenaa 
-gracnlns. Habet etiam Anonymus Nilant. twbctsses pati. 



Mfh. H Var. Cla». Plutdr. 
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FABULA IV. 
CANIS PER FLXJVIUM CARNEM FERENS. 



Ahittit merito propriam, qui alieaum appetit. 
Canis per flamen, camem dnm ferret^ natans^ 
Lympharum in specnlo Tidit simulacmm suam : 
Aliaraque praedam ab alio ferri putans, 
Eripere volait : yeram decepta aviditas, 5 

Et, quem tenebat ore, dimisit cibum, 

Qui eoncupitcii aUenumy deperdit jure twum. Iniereadum Cani$ nando per 
amnem gestaret camem, vidit in tpeculo aquarum euam imaginemf et ratus ferri 
aliam pradam db aiio caiiey volutt ipsi auferre: sed varacitas fait frustrata* 
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S Dum. Scheffer. recte conjicit, cum, qnod babet Anonymas^ et placet 
Barmanno ; praefert etiam inhoc nexn CI. Tzscbnckias. Yid. V. L. ad lib. i. 
fab. 15. 10. et ad 1. iii. fab. 10 .13. — 3 Lympharum. Anon. Nil. Nffmpharum specu" 
hy omisso in ; permatatione solenni. — 4 Qaia in hoc versa syllaba deficit, ver- 
sioni laboranti conjectara alias alia sabvenit. Marcil, ad Hor. £p. i. 3. p. 119. 
d^erri putans ; ita edidit Philippas. Danetas, secatns Editionem Mearsii^ 
per/erri putane» Sic et Ursin. et Lanrentias, nec non Didot. in Edit. stereo- 
typa. Bentleias, AMamque pradam ab aUo cavtf/erripu^aiM, probanteHario. 
(Janinghamns : Aliamque pradam ahaUeroferri putan$; cai lectioni, quae recipi 
posset, et qaae placet Philippo, in Del. Var. Lectt. p. 37. favet Anonymas, 
apnd qaem legitar: AUeramque pradam ab aUero ferri pulaw ; nec displicet 
Tzschttckio. Heinsins \ A,p* a. alio eef, p. id est, ab alio ac ipse erat ; vel ab 
alio ac se ; Oadios offerri ; Bipontini cam Marcilio, d^erri putana, Cl. 
Scbulze/prrier ptttonj. Plurimi confuginnt ad m non elidendum, nt Wasias 
in Senar. p. 68. Barth. Adv. iib. xlvii. c. 10. Bnrmann. Desbillonius, al. 
Qase litera quia sspias a Plisedro aliisqae poetis non eliditnr, recte retine- 
tur vnlgatnm. Cf . Barfnann. Bothins malit : AUamque pradam ab alio quo 
ferri pulane, — 6 Dimisit. Sic Mss. Pith. Rem. Anon. Nilantii et Romnlus 
Ulm. Sic Editt. Vett. Merito igitnr reposni. Habent etiam Editt. BentU 
Brotier. Bipontinor. Desbillonii. Barmannas post Ursin. et Scheffer* dMitstl, 



NOM 

4 Aliatnque pradam ab aUo] Litera ram. Ita Lncret. ' Semina seque 
m non eliditar hoc loco, more vete* simul cam eo commiscait ignia/ 



LISBE T. FAB. & St 

Sec, qnem petebaty adeo potnit attangere. 

Nm awU eadere tteam qmm pvrtabat guia, neqH9p9tyii miH «Mifirf cibmB a& 



quod est, deorsiim mittere.— 7 Varia tentant viri doeti» qaia Tersai metri 
ratio non constaty nisi vel adeoy ?el foltnt difttyllabnm sit Bartiiins AdT. 
XLTii. 10. potuU; Hoogstratan. ad«o in dnas STllabas contrahnnt Rigalt. 
iirSdit. 2. et Ursiniis, qnos seqanntar Bentlei. Cnnini^am. Brotier. Besbil- 
lon. transponnnt poMi adea: alii legnnt taRfw«» qnod legitnr apnd Anoiiy* 
mnm Nilantii : recte iifltnr plaeet Cl. Tsschnckio. Freinsbem. Nee ^om 
petebai eo potuU attingere, nt eo referator ad ore» Oruner. 1. c. p. 10. coini- 
cit: Necquem petebat potuU ideo atti$igere. Cf. lib. ii. fab.8. 11. Sed jndi- 
cmite BnrmannOf eni oiiseoati snnt Bipontiniy locns relinqaendns, nt ia 
seriptis et editis adhnc lectns est Pnestat enim ezhiberi corraptnmy naam 
iooertis coi^ectaris interpolatnm. Gensor doctna tomen U^ Bpbem* liter. 
Oothan. ann. 1700. Partic. 68. p. Sftfi. legi jubet, Tel, psliii» adeo «. toI» 
«tso«.p. 

NOT^ 

7' Neeadeo'] Freinsiiemia» commi* dro genninss Latlnitatis scientissimo. 

«eratione uescio qna dnctns emendat Qnam lectionem secutns sam qooqae, 

qdeo^ et reponit eo^ referendo ad to- ntpote meliorem. Nee adm potmi 

^m sopra, * ore.' TanaqniHns Faber Terteres OaUicei «we fenl eelm U aa 

vnlt retineri Tocnlam odso, nt coneiD- fwl. 
M et eleganter asurpatam a PtisB- 



FABULA V. 

VAGCA ET CAPELLA, OVIS ET LEO. 

NuNQUAM est fidelis cum potente societas : 
Testator hfiec.fabella propositam meumi 

C7#rsocmIio mfii potente i mi t y i Mw t eti fiia • htec feHnui een^frweai mi 



1 Ntoifiiam. Heins. Nnequam...,potenie. Fr. Harins, poienti^ ne tot syUabas 
bMTes coBcarraat. Sed Tide Bqrmann. eui poiente blandias ad anres aeei- 
lUt, qnam poienti. [Possit legi eum potenie eot oocietaOf nt eTitetar coacmrsoft 
tot sjUabarom breTiHHk jAnlM.]— 9 Teatatwr* Heiai. TsiMir^eGoiyectarn* 
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Vacca et Capena, et patiens Ovis injnnaB^ 
Socii foefe cum Leone in saltibas. 

Hi cnm cepissent cervum yasti corpoiis» & 

Sic est locutus^ partibus factis, Leo : 
Ego primam tollo^ nominor quia Leo ; 

tMlMM. . Vaeea et Capella, et Otie telemu u^unantm^ exHUre aoeH Leonk in 
eM»,. Cum ki eepieeetU eenmn immem eorpare, Leo eic dixii, fadie parHbue: 
Egeemuo mihi jprtimmi parUaiy ^ma voeor Leo: coueedetie miki et aUeramf.fuia 
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—4 SoeiL Heinsias legit : Soeiatiiere, vel, tecre; citra necestitatem. Bipoa- 
thA interpnngmit : SoeU /uere eum leoue. In taiiilme Hi cum eepieeente, «• «• 
Vincent. BelloT. fueruni aociaB eimul eum leeme. At in Romulo, qoem exaerip^ 
ait,efttiom.~5 Ht. Mearsins: Qui eum eemeeeut, vel, Ibie.e. Conjiciebat 
qnoqoe Hie cKm, nt Hie referatnr ad ' saltibns ;' qno«l propter asperiorenk 
illam literae c geminationem non admittit Bormannus, nisi legatur Hie 
fuum, Qui eum non displicet, et est elegantins. Sed in Mss. Rem. Pitb. nec 
non Anon. Nil. et Ed. vet. e8t Hi eum. Nil igitnr muta.— 7 Nominor quia 
Leo, Inhac, qoae vulgatior est, lectione, nltima vocis ^tna producenda est :. 
quo offensi editores pro sno quisque ingeuio conjectnris indulgent. GudiuSy 
mvitis Codd. Mss. fiomtnor quia Creou; vel, i/uia rexleo» Sane doctaet spe- 
ciosa snnt, quie profert Oudins ad adstraendam emendationem, iiomtJior okhi 
Creon, quse placuit Broukhonsio.et Hoogstratano» qui recepit in Edit. Am* 
atel. 1711. IS. excusa. Sed Burmannns observat haec : * Creou si idem notare 
possit, nt vult Guditts, qnod Rex, pariter frigida et langoida esset ratio, sive 
dicas, nomifior quia Leo, sive Cr«oti. Si vero proprii nominis vicem fungatur, 
insolens certe, nomen hominis tribuere animali, ideoque, nt Cr«oii sic dictus 
fuerit absolute post regnum acceptum, licet antea habuerit aliud nomen^ita 
quoqne Leones (non hnnc, vel illuin, led omne genus Leonum) Creoutee vo- 
care. Cnjus rei an exemplnm alibi extet, vehementer dubito. Nam eodem 
jnre tnnc vnlpem liceret Uiixem (a<)uilam vero Creueam v. Desbillon. Praef. 
p. XXIX.) vocare.' Docte et egregie rationes singulas Oodii excussit Wolfias 
ad h. 1. p. 06. sqq. Henmannns transpositione versui subvenit : Ego primam 
toUo, quia fiomtnor Leo, Vid. N. B. P. xx vii. p. 606. qnod rejicit Burm. quia, 
ai ultima in Ego prodocatur, tres primae voces absolvent pedes singulos et 
aine ulla caesnra versnm inficetum. Deinde meliores poetae, nt et PhaedruSy 
ultimam in Ego corripuerunt. Richterus et Harins : fnoiitam nomtiior leo^ 
qnod prtB 'ceteris arridet Hensingero et Cl. Oowens, cnm nihil notius fify 
qnam tum facillime errare librarios, si qnando similes in propinqno sint vo- 
ces. Bentleius, cujus Notae in Phaedrnm criticae miram in modum displi- 
cent eidem Viro docto, edidit : nomtiitf hoc^ quia eum leo^ scabra elisione et 
sono, judicante Burmanno, et intrnsis duabus voculis. Ipse Burmannos 
mallet : Ego primam toUo partem^ quia dominor leo ; quam conjecturam illus- 
trat doctissime ; nihilo vero secius vulgatae acqniescit. At vero displicet 
Santorpco lectio Bormanni, qnia sic in quarta et qninta regione Dactylns 
et Anapaestns invicem se exciperent ; quod repugnaret metro Senariorum. 
Hinc maUet4n ouarta regione epondeum ponere loco dactyli, ita nt ^iiui sit 
monosyllabnm, hoc modo : Ego tol | 2o prt | mam por | tem^ quia \ domiuor \ 

NOT^ 

■ Ad hanc fabulam pertinet et alia semper est vicinitas Vitanda tenai- 
de'oIla aenea et fictiU, ex qua sic oribus.' 
eonclasit Faerno^ : * Potentiornm 



LISBR I. VA9. & fifr 

Secimdam, quia snm foitis, trilraetis niihi 

Tain, quia pliis valeo^ me seqnetiir tertia ; 

Malo afficietQr, si qiiis quartam tetigerit. 10 

Sic totam praedam sola improbitaa abstolit. 

Jinii «ilMOMf : fimiiiiiM et UriUobHtigeif fuiu praato robmre: d ^i$ ▼ettrnoi 
mUhOerii fiMrta», wmeiMiwr t^foriiuuo. /te oola itdqinioie jwiOiif eoi 
fradAm 



<#»>»»#■#»»<»>»>»#<» 



Xm. Contrahi pMse fnta in nnam syllabam, e Terentiano Maoio probant 
Wasins in Senar. cap. 16. et Barth. lib. xv. Ady. S. Mea qniden lententia 
▼nlgatnm ferri potest. Habet enim Anonymns Nil. qui non raro Ph»4ri 
iabnlaa verbo tenns expreBsit. Deinde ostendnnt Deabillon. et Gmnerna 
I. c. p. 10. PlanCam Bacchid. rF. 4. 29. et Ansoninm Profess. ▼iii. T. ntti- 
mam Tocis f mn prodnxisse. Vid. Wasins in Senar. p. 2S8. coll. Not. Prai- 
chii. Cnninghamns tameny Brotier. et Bipontini legi jpbent : neMMor fKMrioM 
Im. Rntger. Onwens V. Cl. 1. c. vore porlrm cnm Bnrmanno ex Anonymo 
inserta, patat legi posse : £ge prMMin letfo fvriem^ namcn ^pAe ieoy vel leo «sT. 
Qna emendatione vix opns est, cum mirt«m facile ex * partibns factis' repeti 
possif. Neqne etiam insistit Vir doctus. Tnendam enim censet vnlgatam 
lectionem coni vitiosn qoantitate, donec i^eratnr eonjeetnra, qnae probare sn 
doctis mertto qneat— 8 Forfis. Withofias, ravroXaytw ferri posse negans^ 
conjicit : Seeundam^ fnia emm «odns, fri6«cfis miki ; id qnod me docuit per 
literas Cl. Herbell. Cni conjeetoraB, ex mente Withofii, favet Ignatii, t. 
Gabrise fab. 9. in Nevelet. Mythol. iBsop. p. M8. Sed ruuT&Kayia non 
potest eme ratio emendandl. — 10 Jlfnio affieieiw\ BentL ilfale aeeipietar e»q, 
9. f. patabat enim fmstra apnd bonos scriptores qnserL Gndins, itidem dn* 
Ditans, an moio afici Latine dicatnr» lefrit, affHgeiur, Gndiom seqnitnr Hoog* 
atratantts. Sed locationem vnlgatam Tindiramnt Gronov. ad Senec. de Ira i. 
cap. 16. et Bnraiann. Laadat etiam Desbillonins Senec. Benef. lib. ti. c. 87. 
' Satlns eraty doos iniqno malo alficiy qnam omnes publico.' 81 deniqne 
Phaedms lib* ii, lab. 11. 10. dixit : ' Leonis afllignntnr horrendo impetn/mmi 
ideo hie egHgeiwr scripsliie pntandttB ett? lU vem nillies emendare solent 
critici* 



fit PHiBDBI JfABUI«AKUtC MOPIARtJI^ 



FABULA VI. 



RASM AD SO]LEM. 



ViciNi furis celebres vidit noptias 

MaofmB, et continuo narrare incipit : 

. Uxorem quondam Sol cnm TeUet ducere, 

Clamorrai Ranae sustulere ad sidera. 

Convicio permotns quserit Jupiter 5 

Causam querelse. Qusedeun tum stagni tncola, 

Kunc, inquity omnes unas exurit lacus, 

Mtopusy coiupiciens nupHas fdmosaa kttromU finUimiy capit Haiim t^ent: 
Cum Sol velkt olim accipiBre coi^ugemj BtnuB emUentnt tuas quenmemia$ ad cee^ 
fom. JupiteTf commoiu» hac voc^eratiouef rogat coMaam fueetue, 2\cm ftunia» 
mq^tiiuuL Uuue dixit : Unu» cam sit, exeiccat nune uostra etagnaf et adigitad 



1. 2 Bentl. Ftdni nt furie c v^ «. JSeapitt stc c. «. t. qna enendatione 
non erat oiras. Phaedrus eniniy bene obsenrante Bnrmanno, non waapae 
amat eodem modo loqni : modo particalam addit, nt lih. i. fab. 21. 8. lib. iii. 
fab. 16. 8. modo omittit, nt lib. i. fab. 7. 2. et fab. IS. 6. Sic alii, nt idem 
Tir doctas fuse monstrat. Etiam Hario displicet ista Bentleii conjectnra ; 
Cnninghamns edidit : V. /. c. nuptiae mdene JEsopue eie e, n, t. Heinsius legit 
en ! pro et, [JEeopue^ ita legit Anton.] — S M cum» Sic Mss. Rem. et prima 
manns in Pith. Sed secunaa et imperita mana emendatum est in Ms* Pith. 
aokm; cnjus rei testem habeo Brotierium. Itaque eol cum reponendnm pn- 
tavi, quod praeter Meurs. Heins. Rigalt. Ursin. recte retinent Bentlei. Brot. 
Bipontini, Besbillonius, Cnningham. ut omittam alios. Burmannns, obsecu- 
tos Rittershttsio, legit : eolem veUe^ quod pendet a clamorem euetulere, At eol 
cum veUet emendavit quoque sua manu Tanbmannns in notis, margini Editio- 
nis Rittershusii ascriptiSy qoam possidet Bibiiotheca Electoral. Dresdensis 
spiendida. Etjnreplacere potest haec lectio; videlur enim elegaotior. — 

NOTJE 

S Comncio} ConTicinm, qnasi con- tnr, sed a conatione Tocnm. Neqne 
vociom dictnm, ideo secnndam habet significat hoc looo maMictnA ant 
longam. Hnc tox non a Titiis dici* coBtBmelian. 



liisnt L FAS. 7. 56 

Ci^tque mitoffts arida sed^ emori : 
Qaidnam fatanim est, si crearit Mberos ? 

iMrlaii ik«pef, ar</bcftff jMlttlCte. Oiild Mr« tniii «Miiief , <t Mfcijwril JKim ? 

8 Ccftffne. Heiasius: C^Hque mmnu aridm uH Um m rL CMtlMbetCM» 
Pith. nt notaYit Neveletas ad margioem p. 8M. Mythol. ^aop. £t dt* 
fendi poteit e Virg. EcL n. 7. et Theocr. iii. 9. Sed ^oia CogU ab omaihwi 
receptnm est, non ansns srnn qaicquam mntare. emoru Ita Mss. Alfi Mori. 
—0 Creartf ; Cod. Pith. creant^ teste Nereleto ; Anonymos Nil. et Romnl. 
DiTion. oiearerif ; at Ulmens. froerwoerU. 



FABULA VH. 

VULPIS AD PERSONAM TBA6ICAM. 

Pbrsonam tragicam forte valj^is viderat: 

O qaanta species^ inqait, cerebram non habet \ 

Valpe»f mden» /ertmUe ianNnn «oeiiisai% emUm a t : O pmHa fmaa^ nm htbei 



1 Fi4»is. Ita legendnm esse, non ttdpeey qood ssepe lliatatam fherit a li- 
brariis iroperitis, erndite monstrat Borm. qoem vide; sed otroqae modo ve* 
teres locoti sont, et per es vel per it btias modi ¥ocabaia extoleront Tlde 
Notas ToUu P. in. p. 145. Phaedri. Sic fmtftee ^t, yolpecola. tmipeB «I 
vulpi» in nominativo inveniri, ait aaoqoe Oesner. in Thes. L. L. b. t. Adde 
Bongars. in Lection. Var. ad Jintm. llb. XTt. qoem praeter alios laadat San* 
torociis. Barth. ad Stat. Theb. p. 441. et Adv. lib. xxvii. c. 4. RigalUos in 
fidit. 8. et Neveletns babent mUpee. Beotleios : feirte oi tmlpie MiNi. fted 
▼. V. L. od fab.pr»c. ts. 1, 2.—- S Alilef. Jan. Broiddhoi. teste Hoogstratone 
«d Mfah iH. IB. legebat, O f . s. i. c. n. kabee. v. Borm. Mee etiam placebit 
Scbeffero, qnod arripait Bentlei. Sed kabet retinendam. Nam et Romolot 
Divion. eodem, qao Phaedrasy modo hiec expressit : O quaaia epeeiee, aU^ ef 

NOXS 

1 Persswm iragieaml firat larva, put obtegebant, nt lic meUos pers»- 
qoa personn in aeena ▼oUnii et ca- ^am qoamUbet sostinerent* 



08 PHiBDRi wxmujkBmii MmmiARVM 

Hoc illis dicfam est^ qnibns hboofem et gkmm ' 
Fortona tribiiity sensma commuiiem abstalit. 

etnbrum I H€k verha $peeimU Uhe qmkite/erfyuMdedii.ieem ei gfa n fa f in ^ . iw ^ 
gaeit aatem eetmtm emmmmem. 



eerehrm wn kahet! Vid. Fabb. Romiili lib. ii. fab.l5.. Leg^itar etiam itf 
Graca fabola: ijiti^dKw ^k lfx«<* HeiDsioi : O qmmta epedee! et cerebnm 
iNm halbet. 

MOT£ 

4 Senemn eommemem} Ita Horat. Fortaase ex Phsedro, qnem seimns 

Sat I. ' Commoni sentn plane caret.' illa tempestate lectitari solitnm Mar* 

£t JoTen, Sat tiii. ' Rami enim fer« tialit teitimonio. 
me sentns commonis in ilia Fortmut/ 



FABOLA VIII. 
LUPUS £T GBCJIS- 



Qui pretinm meriti ab unprobis desiderat, 

Bis peccat : primam, quoniam indignos adjuyat ; 

Impune abire deinde quia jam non potest. 

Qui expetU mereedem benefteU a maitUf ineidU in ibplJMm cii^Miifi: prtiiia ^aui 
«turittaf ar improbiey deinde qma neti piteei ee expedire ab illis eitra pericvimt^ 



8 JndignM, Cod.Pith. dignbe»Y^ NcTel. Absorptam enhn r) in apr«B«^ 
denti quoniam.—Z Quiit jam nm poteet* Barth. in Adv. iib. ZLTn.^ U^, monet 
jegeodam, jam mme poteet, vel concinnins Jam ttinCf qnod tamen^ teste Barr 

NOTJS 

Hancfabnlamintegramfinxitetiam si, eapite injecto^ os e guttnre^bi 
iEsoposy * Lnpos, gattari osse mfizoy extraherct/ &a 
Inercedem Orul se pnebitommdixit, 



Qs devoiatam £atac6 einii hn^^I^ 
Magno dolore victas, ccepifsUlgolos 6 ' 

IHicere pretio^ at illud extraherent malom. 
Tandem persaaisa ent jarejaraiido Ghrtlin, 
6al»qae credens colU longitudinem, 
Pmcalosam fecit medicinam Lupo. 
Pko' qao cnm pactam flagitaret praemiam ; 10 



jwMiM emuta ftniiiialia, «i tarfenmU hoe memmnodum. ToMdim Qrm^ «Mcto 
jiammmhyaggrem ett eureHenem Lnfi pUnmn oket^ eemmitteiiMlimgem eerfrieem 



j#^^^«#^^«^^SM^ 



mannoy nemini adhae perauadere potuit. Pntabat antem peccati vocem liie 
ambignae significatioDis esse, et priore loco culpam. f>o8teriore errorem de- 
^ignare ; errorem vero in eo consisterey qnod deinde in societatem mali ve* 
niens et liber dimissas» non videt, se satis ma^nm lieneficium accepitse, 
qnod a perfidi hominis consortio integer et inviolatns redire potnit. Hoc 
ex liupi ad Gniem verbis in fine hnjns fabulsB recte effici censet ; ▼. Bnr- 
mann. Heinsins margini ascripserat^ fwaiMim iioii pof esf ; Oebh. Crepnnd. 
lib. III. c. 10. conjicit, Impune aHre deinde inani» non pateettUt inanie sit, aui in 
opera fait gratnita. Brotier. quiajam vix poteet ; qa» omnia vix placeDant* 
—4 Bentleius mallet legi : Oe dewraium fauee eui harebai^ Lupue. Censebat 
enim, in lectione vulgata deesse ad constrnctionem m, vcl ttte. Sed Harius 
ostendit, hoc omitti posse, qaia rh victue de alio, qaam de Lupo, accipi ne- 
queat, aptissimum ez Ub. v. fab. 3. subjiciens exemplam. Qnot etiam locis, 
observante Burmanno, medicina temeraria esset facienda, si particulas illasy 
ts, ttftfy quij qnae deficientes iyoKSXovOor videntar efficere, ubique intrudere 
▼ellemus P ut omittam, in emendatione Bentleii metrnm vix constare, de quo 
fase disputantem lege Burmannum. Ceterum ipse Bentleins non moltum 
hnic conjecturse tribuisse videtnr, cum et alteram lectionem proferaty quara 
i<eeepit, Oe devoratumfance cum Juereret Lupo ; citra necessitatem, cum et k^ 
et Inpo Latine dici possit ; ut lib. iii. fab. 7. 16. nbi nonnulli legunt cant. 
Caninghamns : O. devorantif, e, h, Lupo.S Hunc v. Anonymns Nii. expres- 
fit integrom. Cuninghamus : Ifagiio ts dolore v, sed vid. V. L. ad vs. 4.— 
6 Post hanc versnm aiiquot versus excidisse, suspicatnr Meursias in 
Animadv. ad Phsedri Fabb. Sed qnfls snpplere conatns est, a brevitBtis 
ttndioso poeta rectius omittuntor. — 8 Gula^ue, Faber in Edit. ui. Guia qem 
eredene.^ Pericuioeam. Caningham* Pericuioee. — 10 Pro ^ eum padum» 

NOT£ 

7 Gmis] Aotiqae pro Gnw; sic spondit. 

»pad Eniilam «mnHs pro «01«. 9 Paiealosaiii feeH mediekum Lupo} 

S CoUi Umgitndinem'] Longam col- Ambiguitas in bac voce pericuioeam; 

lomy Hellenismns, cujus apud Poetas nec enlm pericnlosa erat Lnpo talia 

Latinos snnt exempla non panca. Ut medicinay sed potius ipsi Ona, cai 

ixi£ < Corvi stupor' pro Corvo stapido, erat pericolnm ne devorarefnr a La» 

Fab. ziii. * Boctomm corda viro- po. Additenim Lupas, ' Ingratn es, 

mmy' pro doctia viris. * Olli respon- ore qn» nostro capnt iDColnme abi* 

dit snavis sonos Egeriai/ apnd En- tnleiis/ 
nlnm : I. e. Soave loqaens Egeri» re^ 



S8 PHJtDRl fAWVUAnVm JIBOPIABVM 

Ingrata es, inquit, ore qatD iiostro capat 
Incolmne abstnleris^ et mercedem postnleg. 

ipsios/Bnfafrni. ExpoiCimU vero prHitm jn^ UM meriiOf LapM reupmiH : Im* 
nMiRor e$ put eduxertM tuum ccUtm edlmm e mea gvkiy et petis pnemhm. 



»»^^»>»»»»»#»^i>» 



In Ms. Rem. compte legitnr : Pro fuo emn faetm», t. GBd. In Cod, P|- 
thteano, /acio. Antea legebatnr Pro fvo eum faeto, Sic Edit. Pith. Nevel. 
Ursin. Sed quia Dactimi vitio llbrariomm saepe transiit in/iicl«m, ut probant 
Heins. ad 0?id. Ep. in. 112. et OrseT. ad Flor. 1. 15. recte emendaTit Oi^ 
dint : Pro qnto cimi paetumJUtgitorH p. Lopns enim singnlos illexerat prclin^ 
•t tandem coovenerat cnm grae ; pr«min« ergo cnt pactmn. QnalD €hidii 
emendationem deinde confirmavit Anonymns Nilantii,qni Phaedmm exscrip- 
sisse recte creditur, apud auem^xtat a ^ eum paetumflagitaret pramUmu 
Illud Anonymi a quo recepit Bentlei. quia Pro quo pracedenti non satis re* 
spondere putabat; improoante tamen Burmanno, qui recepit certissimaniy 
ntait, Gndii emendationem. Contra Bentleii lectio placet Hensingero^ 
nec mihi displicet, com auctoritate nitatur Anonymi. Pro qua edidemnt 
firotier. et Desbillon. ut referatur ad < medicinam ' vs. 9. 8ed Ista emen- 
datiotfe non est opus, cnm Latinis scripteribus baecce generis mutatio Fami- 
liaris sit, teste Gifan. in Indic. Lucret. in saagiiM et generie mMtatio, Vide 
iqnos laodat Burmannus.— 11 Ore qua nostro. Bentlei. ore qu4e e nostro^ sed 
y. Bnrm. et Epist. crit. Harii p. 15. Anon. Nil. ori noetro quod eaput tnooliimj; 
exf «Ims, cui lecUoni favet locns Virg. iEn. iv. 698. qui Burmanno debetur» 
qnem vide. Cuninghamns perperam duas intrndit particnlas, legens, quee 
cum ore e nosfro eapui. — 12 Poetuiee. Sic recle reposnemnt Rittersh. Faber* 
Ursin. Hoogstrat. Bentlei. Rensinger. quos et ego in priori editione secntns 
sum. Ita et Besbillonins, Didotns in Editione stereotypa, Bipontini. Pos- 
tnlat enim orationis contextus, ut legatur po»tule$, Non enim dicit Inpiis ti^- 
grota ee et poetvias, auod Tolunt Scheffer. et Burm. sed ingrata ee, qua (i. e. 
cum) copict incohme ahetulerie, et pothiles. Cansam reddit cnr ingratam dica^ 
Vid. HeadDger. et Harlesii Progr. Brotier. tameo retiDnit poO^. 



UBW I. PAB. 9. 

FABULA IX. 
PASSER ET LEPUS. 



SiBi wm cawie, et aliis consiliiimdaFe^ 
3tulttim esse, paacis ostendaBms versibas. 

Oppressnm ab Atjnfla^ fletits edentesn graves, 
Jneparem objargabat Passer : Ubi pemicitas 
'Nota^ inquit^ illa est ? quid ita cessanint pedes 1 $ 

Dam loquitary ipsam Aocipiter nec opinam rapity 
Qaestuqae vano clamitantem interficit* 
Lepns semiaflimas mortis in solatio : 

I>emmu$rewm fauckveniailie etu inepUmcmutdere eUiif et mHstem pmideN» 
Pmmereulue inerepdfct Lepurem eaptnm eb Aqiiiki dtmiem 4Mrkee gimilwe» Uti^ 
mjmii^ eet ieta veUcitm mgmtm ? Qeid pedeeekpigri/ture? Ihm dieerei Ime, 
Aeeipiter ipeim taripit veeeedmm et eeeidit edeniem fmrimeedm tmtfiki. 



S Pmuie mtem im mm. Caningh. immoi kie eelemimn, ToUim : eetemdmmmr^ 
1 BentleL et Caniagb. 0|ipre«iMi «6 nfiRfo ac /. e. g, se4 monet Sami. istn 
«■endatione fieri ex vemi bene ineedente dnplicata eHsione borridierem^ 
deittde non raiio adjectiya cannlari omiBsa co|nita. Anon. Ntl. babet etjleim 
demtem ; sed eiere recte.— 8 &i iit < i i iiiiaj . Bentl. iwiisiiiHiM, <|«od est nilC»- 
lias. taeototte. Varie tentatns locns. Codd. Pitb. Bem. et vet. Edit. 4i 
isiirt>, qaod prvter OronoT. PeruMm. et Btfrth. recte probant Rigtit. 
Bentl. Hoogstrat.' Barmami. Hensinger. Brot. Desbittonias. Hanc le^ 
tionem etiam taetur» etsi panlo alio sensn, Cannegieter. ad Avian. p. SOl. 
qui multa profert ezempla, quibns iuec Pbaedri scriptnra confirmetnry et 
qnae probare contendit, solennem esse in osu pnepositioDis ia casuum ae- 
catatin et al>lativi permntationem. Ita Jiutimis lib. Kviti. 1. S. * dnoliM 
ftrvnlit filiiSy AiezaBdro et Heleno^ in aoklta longinque secum eapeditioiiif 
adductis/ et lib. xvii. 2. ' cnjns sororem L>y8imachu8 tn «aMnMitam h ab i | 
crat.' In liis tamcn locis e*t aliis lectio nondum satis certa esse videtiir. 
Legnnt enim alii, nt Bipontini, in locis. memoratis in eelatuiy in fliatrtmciito. 
Alii alia tentaniDt. Jam olim eeM» sospectnm habebat Scioppins. Etiam 

NOTJE 

5 Qaid tla] Locntio elliptica, pro, Ham reponnnt Meursius et Fabefy tn 

ob qnid ita ? vel, quam ob caosam ? solatio mendum arbitrantes ; nec in« 

8 Jtfbrttt t» Miati»] Merti» ia itta- juria : vnlt pneterea Faber Phas- 
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Qoi modo secnras nostra irridebas mala^ 

Simili qnerela fata deploras tna. 10 

MMJvJmii in eanMttaHmtem wwrtii ait : Ta passercole, qinjaw^wm $ime ewrm deri* 
luiferiwuiimfdeJUepaHquettuinameertem, 



Henrsius repaoit tii Mloltifmy oni deinde obsecntas est Caper. Obs. lib. ii. 20» 
Qt sit dictam, sicnti tii ipem, iii conMlMUam, Fmstra aatem pntabat, luc 
alianid deesse. Vid. Bartliii Adv. xlyii. 10. Nam solent crebro omittere 
▼erbnm inqtdi. Menrsii emendationem Tel probant, vel retinent Faber, 
Prascb. Danet. Salmas. ad marginem libri, Jordens. nisi.quod Faber censeat, 
pro nMinm, Phaedmm antiqne scripsisse eoiatiemf pfo qno negHgens ex* 
icriptor scripserit iolatio, Heinsius satis ingeniose : Leput 8emianimu8 : mQriie 
an eelatia/ at sint verba leporis. Qnae conjectnra placet Hario. Simili modo 
Sanadon. et Pbilipp«, quos seqnitnr Lallem. en eolBAiium; quod magiS|. qnaoi 
Heinsii conjectura, recedit a scriptnra Codd. Mss. v. Brotier. Freinsfa. vul- 
gatam putat posse rerri, nec hinlcam esse orationem. Gebhard. Crepnnd. ih« 
^7. legit mortie dt, vel inU, sokUtttm, quod non ferendom esse recte existi- 
l&at Burmann. Wopkensios in Misc. Obs. Nov. tom. x. p. 1G9. conjicit, nt 
lere Faber, mortts in seiUAia ; sic enim propins accedit ad veterem scriptoram, 
nt sensns sit: tom lepos semianimos hoc dicto se in morte soa solatur. 
Non tamen plane repndiat in eolatio, Cl. Jakob. edidit tii eiAatia. (Accedant 
seqnentia e Schwabii Supplendis : ' morfts tii eeiiaiio vulgo, cnjos lectionis 

Sermanitatem Bnrmannns (Epist. crit. de his Bentleii notis) cum plerisque 
octis addubitans, correzit, Heinsio praeeunte : mortie en aolatia, vel aolaHum. 
Bothe. Qood Vir cl. scribit de Burmaiino, intelligendum de Hario. Harius 
,enim auctor est Epistolae criticae de Notis Bentleii in Phsedrum, non Bor- 
mannns. Vid. Epist. cit. ad calcem Editionis Burmannianae p. 16. Etenim 
Bnrmannus edidit tti eolatiot quam lectionem toetor loco Ovidii. M. V. 19K et 
Lacani viii. 314. addens, Heinsii conjecturam en aoUUiaf quas placeat viro 
doctissimo (Hario), tolerabiliorem esse, quam Gebhardi lectionem, non fe- 
rendam, mortis cit eoiatium, Edidit Botiiius mortie en so2a<ium, etsi en eoUaia 
«criptioni propins accedat. V. Not. Burmanni in novo commentario.?)— 
lO^beplorae, Harins mallet, mmc plorae, quia praecessit modo, et certe lib. y. 
^b. 2. 8. 10. post * adjuvisses modo ' seqnitur, ' nnnc conde ferrum.' Sed 
cnm Phaedrns viz cogi possit eodem semper modo loqui ; cnm etiam Anony- 
nms Nil. deploraa habeat, retineo vnlgatnm. Aliter contra Aoglnm dispncat 
Bnrmann. Cannesieter. ad Avian. p, 27. deptora, Barthio Adv. sxvii. 10. 
.versoi 10. signnm mterrogandi videbatur subdendnm, ut sarcasmo qnodam 
■k^ns passerem roget^ ecqoid simili qoerela nti didicisset. 

NOTiG 

4rnm scripsisse, meirtU m soJoitom, tlgia snpersunt, sed sciolnm aliquenv 
fliore vetenun, eiyas hodieqoe apod exscriptorem eeikiltio scripsisse, omitT 
Tlftiit* Terent. Lucret. et CatulU ves* tendo m« 



. . UmBK 1« FAB. 10. . 

FABtJLA X. 
LUPUS ET VULPIS JUDICE SIMIO. 



QuicuNQUB turpi frande semel innotitit^ 
Etiamsi yenim dicit, amittit fidem. 
Hoc attestatur brevis iBsopi fabula. 

Lupus arguebat Vulpem furti crimine : 
Negabat illa> se esse culpds proximam : 5 

Tuac judex inter illos sedit Simius. 
Uterque causam cum perorassent suam, 
'Dixisse fertur Simius sententiam : 
Tu non videris perdidisse, quod petis ; 
Te credo surripuisse, quod pulchre negas. 10 

• QttUgma manifeBius fidi semel mendacii iAhonesH, ei denegatur JldiS, Hkm 
dieenH vera, Brevie /afntla JEsopi probat ilhtd. Lupu» instmidabai fiaii Vml-- 
pem : ktec amiendebat se non esse affinem hujos eriminis, Tmte iSSmtM esnsedU 
arlnier inier hos, £t cum uierque dixisset pro se,feruni Simimn protuUsse tale 
judieium: Tu non videris, o Lape, amisisH qusd posiulas; et arbiirsr, o Vulpeff 
tefuratam esssy quod bene pemegas. 



2 EHamsiterum dieit, ADODym. Nil. etiamsi verum dieai, Romalus J>ir, etsi 
verum iicai»—Z Hoe aiiestatur. ■ Scheff. mallet, Hoc et testaiur, CuDiDglUm. 
emeDdaodi prnrigiDe captos : Id hac testaiur. — 4 Furtu Ma. Pith. forti» — 
^ Culpa proximam, H^s. et Gudios rescribi jubeot, culpa obnoxiam, ' Sed 
d^fcDdi potest Yutgatnm. Beotleius: J!Vcgia6a< tUa, se esse culpeehuic proxi* 
mam. Perperam. Certnm enim est lectori, de qua Gulpa agatur. t. Bur- 
maoD. — 8 Senieniiam, Cod. Pith. seniiamf e compeodio. ileinsias senieniiam 
kanCj qnod recte displlcet BurmaDno, cum non dubinro sit, dc qaa 8<fDtentia 
sermo sit. Beotlei. Dixisse hancfertur 6^. s, Cnoinghamus : Hanc dixe fertwr 
TS, a. — 10 Surripuisse, Ita auoque Aoon^^Nil. et Romolus. Heinsios tamen^ 
ut si^ mitior nnmerns, mallet surpuisse, exemplo Catulli et Horatii. Vi4« 
fieins^ ad OTtd. Met. iv. 666^ 

VOTM 

S Etiamsi verum dicU, amHtitJidsm] sil probare «liqnid per jnrttDea(oai| 
Id enim jure cautnm est, ne qot» pos^ «hlrtiirpi frande f emel imiotittt. 
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FABULA XI. 
ASINUS ET LEO VENANTES. 



Vjrtutis expers^ Terbis jactans gloriam, 
Ignotos fallit^ notis est derisui. 

Venari Asello comite cum-Tellet Leo, 
Contexit illum fnitice> et admonuit simul» 
Ut insueta voce teneret feras, 5 

Experi fortitudinisj m extoUens verbiij deeipii tgnotoSf et ee jtrabet deridenduin 
iMttf. Cum Leo teliet ven^ eodo jMno^ iUitm oecnUaoit in «eprtbn*, et prmterea 
momuif ni territaret ammoHa xoiUic. inaoUtOy dam t^ illa eaperet infiiga, Anmm 

1. 2 Bentleins edidit : Vittntie eocper» i^iBfhi» jt^w ghrin ; laodanfl lib. i . lab. 
4.5. et fab. 12. 12. Idem igitur easet, ac si Fhiedrua scripsisset : gloriosuB, vir- 
tutis expersy verbis jactans. Sed nnnc quaBritnr, quid jactet ^loria ? An forte 
re» gea^ ?. qnse esset Ellipsis inandita. Lege Burmannnm, qni fnse eontra An- 
glnm ynlgatum tuetnr. Brotier. verHo eaptan» gloriam* Etsi.vero <nnlla 
mihi captatnr gloria' Ovid. Trist. v« 1. 75. diut ; tamen, quia vnlgata lecti# 
satis defendi potest, recte retinetnr. Igmtos, Barth. Adv. lib. xlyii. 10» 
Jgfuduifamtf notu» est derieui^ qood dtsplicet, quia notts ct ignotis esjt in omni» 
bus Codd. Confer tamen Ejusdem Bartliii. Adv. lit>. xxxix. 7. In nonnuUis 
Fabri Editionibus est, Ignaroe, Male. v. Ond.— -5 Cl. Jakob. ut occurreret ob- 
jectioni Lessinsianae, edidit : Viinipecnvou terreretferoB. Quas emendatio 
est admodum dnra, et facit versom claudicantem et una syllaba breviorem* 
Vid. Ephem. Ootting. ann. 1785. Partic« 164. Allg. Litt. Zeit. ano. .1785. 
u. 281. Quodsi poeta esprimere volnisset, quab sont in fiibula Ortecai 
alio modo et lueulentios expressums. fnisset* Recte igitur Censor erov 
di^ in Epfaem. Lit. Gothan. ann. 1785. p. 411. «o kingeworfen Mnd wiomv 
bfrptei M^m^f kein guter fSekifittdler. Diaplicet etiam istn emendatio 

NOT^ 

^sopns et hanc fabulam attigit» U- quae ad virtntem anlmi, et ad fortitn- 

tet non eodem modo, ubl dicit Asi- dlnem significandam assumitnr. Ibi 

nnm pelle Leonis indntnm perter- vero usnrpatnr pro robore et fortitib 

misse feras omnes praeter Vulpem, dine. 

qnae^audita voce Asini, ait ad ipsum : 2 Ignotoi'] Hic active vox ista ac- 

' £go te pariter timoissem, nisi ru- cipitnr de iis^ qni non Doscnnt ali- 

deptem andiviMem.' qnid. 

1 yirtutii. expero} Vox sMiuivqca, 



IrUSR U F^B. 11. 

Fagientes ipge exciperqt. Hic Auritnlas 



#>»i<><*»i»»»»#>»<»» 



liangio Prolesg. ad Phvdr.p. 19. m. qoi praeter alia objicit,T^^^9 ti acW 
tiktatur conjeciura, capiendum eue In plnrali, com non probabile sit, omnei 
bestias in nna fiiiMe speca. Frnstra. Nam et io (abula Or^ca nna' taitom 
memoratiir »pecu8,in quaerant caprse sylve«treft.-— 6 FugietUeaipaeexdperH» 
Locas varie teutatus ! Ms. Rem^ «1 ipae exdperet ; Cod. Pith. ipee ut exeineretm 
HkMtrieuUu; qoam Ms. Pith. lectionem dedernnt Nevel. Rigalt. in Edit. S» 
UrsiBos ; sed quse viris doctis metro iambico resnltare videtur. Redundat 
enim uiy et longiorem naa syllaba verBum efficit. cf. Brotier. HinA Wasiua 
de Senar. p. 161. FugienteM ipae ut exeiperet : hie mtrida§. Ondias, Fugiemte§ 
viip§e exeiperett qui in defendenda hac lectione longns est; sed notat Burm. 
vi non intrudendum esse, propter locum Cic. Cat. iii« 4. ^ prsesto esset iUey 
qcii et fngientea exeiperet.' lieinsias cnm V. C. Daniel. ut putat delendum* 
Gmnerus 1. c. p. 19. conjicit, Fugientea ip$e ut excipere, ot sobintelligator 
paaeei. Heusingerns recte opinatur hoc dici : AdmonMit asifuim, vt ineuet^ 
voee et in venatu nonquam aodita, terreret ferae^ qnnB fugiente» ipHf leo, exdr 
peret, An vero verbis, qnae adsoDt, id qood aoctor Voloit, significetor| 
dhbitat, miratorqoe, cor plana haec fiicere nemo voloerit. Nam leo asioom 
odmonuitf ot terreret feras : se vero ipsom fugientes excepturum dixit. £rf« 
exciperet ipee probum esse negat. Putat vero, particulas eimul ut, non divel- 
lendas, sed hoc modo copolandas: Contexit iUum fruliee^ et odmanuit^ eimul 
Ut inaueta voce terreret feraa, Hoc est : Admonoit asinom, simul a$s insoeta 
ille vooe terreret feras, fogientes sese excipere, vel exceptorom esse. Ita* 
qoe vs. 6. le^endns ei videtnr : Fugientea ipsum exeipereu; vel ipaum exeeptUf 
mm. Non t/we, sed iptnm scriptum fuisse, iliod etiam indiqio esse, qood 
Neveletos et alii ipee ut legamlt, Sinud ut pro, simul ac, Cicerooi usitatoia 
esse, notante Hor. Torsellino, coi addit locom Val. Flacci lib. v. 649. ex" 
eipere pro, ezceptonim esse, aliorom exenipfa vindicare, qnie ipse attulerit 
ad Vechneri Hellenolex. p. 240. 9i tamen hoc minos placeat, nibil obstarei 

So minns iegatur eofeepturumf quod breviatom motari potoerit in exciperet» 
m emendatto, etsi sensoi accommodata, et erodite illustrata, paulo dorior 
et a veteri scriptora nimis longe recedere mibi videtur. Hoc enim modQ 
multH in priscis scriptoribos loca facili negotio sanare possimus. Mea qui- 
dem sententia rh aimul rectius jungitor cnm admonuit. Leo enim contexit 
Mittom fmtice, et simul admonuit, ut insueta voce terreret feras. Quare sl 
nlhil novandum est, statoendom cnm Fnnccio et Aoctore Epistolae ad Amio^ 
i». 6.,et terreret etexciperet ab onaeademqne particola ut regi; exciperet ver^ 
teplicandom, excipere paaaet, qose conjunctivi notio centies occurrit; etsi nec 
sic locos mihi satisfaciat. Quodsi vero motatio sit necessaria, Aoctor £p. a^ 
Amic. potat legendom, fugientea i/Me ut exciperet, Aurituiua cet. ita ot ad 
iiCCtionem Cod. Pith. ut ioserator, hie vero omittator. Sed nollem invitit 
Mlnrls deleri Wc, qood eleganter jongit narrata, maxime com ut absit in Cod. 
Dan.^ — Aurituhu. Teste Brotierio, In Ms. Pith. eet : Hie auricuiaa Clamorem 
et auinto toUH totia viribua. Excerpta Rigalt. et Cod. Dan, habent aurieulua, 
Hinc locom vario modo solicitatoni constat. Meursios edidit auriculana^ 
qoasi qoi motaret aures, ot lona cormculana apod Ammian. Marcellin. xx^ 3. 
qon lectio metro adversator. Neveletos, Rittersh. et Rigalt. in £d. 2. cum 
Walch. et Gebhard. Crep. iiis 10. nec non Schirach. V. D. in Clav. P. i. p. 30. 
legont auricuUu et vs. sq. Clamore svfttto, nisi quod Schirachios, strenue de- 

NOTiE 

• 6SSaAwritukt»€Umoremauiiitotoii$ tamcn si quis ope vetemm eiempla- 
IfttiC fMiia} Hie aurioulaa elmnore ouk* riam soribere malit, Hie auritmka Ckh 
ito toUit retinaimof ; ooa displlcebit mfremifNMiiiiii t^ iotia^virikm. 
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Clamorem subitoiotis toUit Tiiibud, 

Novoque turbatbestias miraculo. 

QusB dnm paventes exitus notos petunt, 

Leonis affliguntur horrendo impetu. 10 

Qui postquam caede fessus est, Asinum evocat^ 

*reeti$ ttoHm auriadiB cffipit ruderequam nuuime, €t tprere ferat hac mie tiff^ 
Itta. Qua exterrita dum quarunt effugia sibi wtta^ opprimuntuT impreuioue hin^ 
renda L^m. Qui postquam drfatigatut eet tanta ttrag€f vocat ad se iiitiiiuii et 



»#"^«^^1»^»»'»^»«?^ 



fendens aurieukUf malit, damoraii fnMiiiiR, omiisa copula et. Que lectio bod 
potest admitti. Docent enim Faber et Barmann. dnbiom esse, an^ toUere 
auricuUUf pro erigere, ^01 arrigere, Latine dicere liceat. Deinde dnples 
nblatiFUs illepide videtur dictos, nec venustatem, sed obscaritatem affert 
sensui. Denique haec lectio vim facit versai. Secundam enim syllabam auri" 
eula habet brevem. Itaque cum in Cod. Dan. sit auriculus; Rigalt. Edit. 9. 
Fal»er, Heins. Hoogstratan. alii reposuemnt atcrihciii« ; ecsi haic vox apnd 
Phaedram solam inveniatur. Sed habet Ovid. Fast. vi. 460. et Amor. ii. 
£1. 7. 15. * anrltus/ pro asino, adeo ut eadem forma dici possit aiirt<vii<i, 
IQua centies Cicero, Catullns, alii dixerunt barbatuku, naniubu^ eruditulusy 
polituhu; et aurittdue unice verum esse videatur. Nihilo vero secius Brotier. 
luetur atirMitlaf, et vs. sq. eUmorem et subito. Putat enim, vel Phasdrum 
prodnzisse secundam syllabam in aurieulasy ut et produxerit in ' qootidie' 
lib. II. fab. 4. 8. qnod etiam Scheffero non displicet ; vel geminasse literam c^ 
nt lib. III. fab. 18. 15. id reecidaJt; vel demum maluisse trochaeum pro 
apondaeo ponere. Sed fac, produci posse syllabam secondam in awricula» ; 
PhaBdrus tamen peritna Latini sermonie non foisset, si acripsisset, toUit aicrj- 
ciilaf pro, erigit, arrigit £x quo Intelligitur, quid statnendnm slt de emen- 
datione Desbiilonii, (]ui omnes voces Cod. Pith. retineri, et salvo metro, 
aalva et Latinitate, sic legi posse judicat : Fugientee ipte exeiperet. Auriculas 
fttc et Clamormn subito toUit totis viribus. Nam vocolam hic ante vocalem recte 
corripi statuit, ut Virg. iEn. vi. 792. Ne dicam, lec^tionem hic aiirt<ii2tM esse 
elegantiorem, et ad poeticam rationem accedere propius.~7 Clamoremsuf 
hiio. Cod. Ms. Rem. qnem Menrsiu» seqnitur, Clamarem subito: Ms. Pith. 
Ctonorem et subitOf quia praecesserat auriculas ; Cod. Dan. Clamorem subitum 
t.t.v» Hinc ediderunt vane. Nevelet. Rigalt.'2. Walcb. Ursin. Clamore su- 
Hto; Faber, Hoogstrat. Ckwiorm sitMfiuii, quod probant Scheffer. qui antea 
legi jnbebat Ckmwres subito, et Cl. Schirach. in Clav. P. i. p. 30. recepit 
etiam Didot. Heins. Clamores subitos» Sed recte placnit lectio Cod. Rem. 
Sic Ub. IV. fab. 5. 29. lib. i. fab. 12. 7. fab. 15. 5. lib. ii. fab. 7. 7.— 10 ^tH- 
rimftfr. Olim legebatur a^ttmhir, quod est in Mss. Pitb. et Rem. Edit. 
Kigalt. 2. Nevelet. Ursin. Sic quoqiie Barth. Adv. iii. 19. qai frastra ^tffi' 
cere explicat, vexare. Nam q^i^ttn^nr babet Cod. Dan. quam lectionem 
genninam omnes fere Critici secnti sunt. — ll Qict. Pithoeus, cni et Bro* 
tier. obseqnitur, Hic. Atque etiam Heinsius Uic^ vel Hinc, vel tbi con- 
jlcit. Sed melius in Mss. Pith. et Rem. legitur Qui—est. Deest in ^u> 
Pith. et Rem. Itaque Gudius ni in a«tnttm non pntat esse elidendum^ 
iit constet versus ; vel legi posse d^essus^ absorpta syliaba de a cadef qaod 

NOT^ 
. 10 Leoiits ajgtiguntur [t^ficiuntur'] tio verior videtBr, qnanquam primam 
J^rrr^Ndo . impetu} Sic legitnr in quo- retinnerim, qma hanc loqjEun Phsdrl . 
dam ^semplari, affligun^.; qme Jec- non jobacnnyt. . 



^ L1BB« 1« FAB. 11. 

Jnbetqae yocem premere. Tunc ille insolens : 
Qualis videtaT opera tibi Tocis meae ? 
Insignis, inquit, sic, ut nisi nossem tumn 
Animum genusque» simili fugisseni^metu. 
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15 



prtfdptly enmiinemt voeem* Tnnc Admu uuoUiCifU : Qude tiH videtur benefieiMm 
me€B voci» ? Imigne, atl, et iia ut ipeefugieeem timwre pari^ niei mikifuiiBet per» 
epectua tuu$ aukmu et taa progemee. 



»»»*»»»»^ 



pnecedit. Hooptntan. Oadiimi secutus, d^et eat, — 12 Gndios : Jubetque 
vocem premere: eareiUe ituoUno, ConteDdit enim, in Cod. quo uiua sit, i. e. 
Pitfa. deesM tuuc^ a Pitbceo nimie andaeter escogitatnm. Mnltii antem dit* 
pntat de nsu Tocnlarnm ea rc, pro ideo, ea de causa. Plorimi tamen tunc re« 
tinent ; sed CuningliamuB edidit contra iUe tnMtou; Brotier. tuuc iote inooUne^ 
— U opera. Nevelet. Uriin. edidernnt: QuoHu tihi videtur opera kttc «. n^ 
PetlHilon. Qualu videtur tibi operi hcec 0. m. Sed in Mss. kuc abest. V. Ond. 
In Cod. Dan. est» QuoHe tHbi vocu meu videtur opera^ teste Rigaltio. Recte 
reponnnt Ond. et Salmas. ad oram iibri lectionem, qoam dedimus. rAntOQ* 
legit : QuaH» fndetur vecio opera tibi mcu,'] — 16 stinai /Hgissem fM^. In Mts. 
Pith. Rem. et Vett Editt. ut Rittershus. Nevel. Riiralt. 8. «tmtlt fmmem m 
mefN. Sed recte placnit viris doctis lectio Codicis Danielis stmtli fugieeem 
wutu. Praecedit enim ' fugientes ipse exciperet ;' item ' exitus notos pe- 
Innt.' Fuit etfugit in Mss. ssepe coninsa fnisse, apparet ax Not. Heinsii ad 
Ovid. Ep. XYii. 103. 1. Amor. xi. 15« Faber, ut snccnrreret metro in vnlgatd 
imssem, scribeb^t /iivtsMm» sicnt Flautus fuverimy et I^ciiins a4fume»mmt^ 
ab a^qno /no, extnlera. Cf . Fabri Notas. 



N0T4E 



15 SimiH fugiuem [SimiH fuietem^ 
Vi] metu] Qnod exemplar Danielis 
liabet, et sensni Pliaedri meo jndicio 
accimimodatins. Videtnr Fabro ratio 
caiminis postnlare fumoeem stmtli(«r, 
enm legatur apnd Plaut in Pcen. 
f Quo|;enere |{nata, qui parentes fn- 



▼erint,' pro fuerixt, Idqne a verbo 
fiio, quod nec Virgil. ipse in JEn. re« 
fugit : ' Tros Rutulnsve fnat' For- 
mat autem cx sese, fmrif ad enaidem 
ferme modum ^no diceliatnr phUf 
plmi. 



Delpk^HVar.CUu. 



Pkudr. 
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FABULA XTI. 



CERVUS AD FONTEM. 

Laudatis utilioraf quae conteniseris, 
Siepe ioveniri, haac exerit narratio. 

kd fontem Ceryas^ cum bibisset^ restitlt, 
£t in liquore vidit efligtem auam. 

Ibi dum ramosa mirans laudat comaa^ 5 

Crurumque nimiam teimitatem vituperat ; 
Venaintum subito Tocibus conterrituSj, 
Per campimi fugere ccepit^ et cnrsu leri 

Hmifabuia osiendit illa qua aprevinuu taae taiHara qitam qwB iawdammuB. €uM 
Q$mu pokU9etad riviifn, sukaiiiH, et intuitus est mum simuhicnim in uquio, IM 
efupeiu dum laudat €<mMM arhorea, et damnat nimiam gracilitatem iibiarum, tm^ 
haius repente damoribus venantum eoepit aufugere per agroe, et ftfelUt canea 



^^^>^*>^»**^^i^t0\^ 



1. 2 In Cod. Dan. hi versus ita exhibentur : SUepe esse vftltora, qua contem^ 
eeria^ ^usce rei testis Kcbc narratio est ; pro quo Heinsius legi jubet : Sape eeU. 
fenotu utUiOy qute eontemaeris, Ejuece r^i teetis hae narratio est ; vel ad vestigtar 
libri scripti raeliafl : 8ape ease «Htto, more qum eontemseris, ^jusce r^i $, k^- 
il« e, ut «lore sit aut de more, quo lenaii passkn ooMrit, aut positum pr« 
atulte, ut lib. iii. Prol. 47. quse posterior explicatio, judice Burmanao» 
onmi veri specie caret. Itaque hic rejicit emendationem, utpote minime 
necessariam. Ferri tamen posse pntat ex Codice quod profertur, Scepe inve- 
niri, testis est narratio, Bentiei. edidit, Sape invenirif testis hac narratio est; 
Cnninghamus, testishac narratio; Neveletus, Laudatis utiUora qu(B temseria 
Sape invenirij hac erit narratio. Nam Cod. Rem. vs. 2. habet htsc erit 
narratio, Scaliger ad oram Editionis Rigalt. qua utebatur, ascripserat, 
aibi hos priores versus non videri esse a Phaedro profectos, quos etiam 
Pbilipp. omisit. Sed Burmannus nondnip potest induci, nt haec a librariis 
profecta credat. Pithceus edidit, exerit, ut vero est simile, ex Codice. 
p exerit non convenit h. 1. asserit, quod Heins. proponit, faciiius possit 
ferri.' AntonJ]—^ Ad fontem. Romulus defonte.—4 Effigiem. Cod. Dsin. fagi-^ 
em. Htnc conjicit Heins. Et in liquore vidit ut faciem suam — 7 Subito, 
Qudius, subitis.—S Levi. Schefferus mallet levis, quod non Idamnat Burman- 

NOT/E 

2 ExerW] Prodit et notum facit. tantum ' pro * nat^tium.' 
7 Venantum] Ut Virgil. saepe * na- 



UBBE 1. FAB. IS. 87 

Canes elnsit Sylva tam excepit feniin, 

In qua retentis impeditus cornibns, 10 

Lacerari coepit morsibus sasvis canum. 

Tunc moriens vocem hauc edidisse dicitur : 

O me infelicem ! qui nunc demum intelligo, 

Utilia mihi quam fuerint^ quae despexeram, 

Et^ quae laudaram^ quantum luctus habuerint. 15 

€eUri €urtu. Tum iulnii MHnt^ m qmUntt retmtuM eefmUmt rcsMitf eetpit dttcet^ 
dirit dentibut eanumi T\mc /ertur moriens mitme hanc vocem : O me miteruun, 
fiit uuMc tandem mdeo quam ea me jwterint qu4e cmitemteram ; et q[uam ea, tjput 
laudaveram, mihi fuerint pemiciota / 



nns, sed tamen ynlgatam lectionem retinet, quia curtu levi magii poeticnm 
eat, vC Hb. iii. fuh. %, !•. ^veJeci aaAto,' et in Ynlgnta lectiooe magb ■kot 
PhaMiri et aUerum poetarum servatar. Cuninn^amns, gyre leci.^9 FMeepii, 
Anon. Nil. et Romnlus Uivion. tuaeepit» — 10 Sclieffera» dubitat, an rectina 
fit reteniut imipidUit, nt impedita comua «nt ramis implicatia devineta. Ego^ 
cnm fiimiles locntiones Htroque niodo enuntiatse defendi poKsint, vulgataiB 
retinendam esfle centee : nam cornua feri inter densos arbornm ramos h»ae- 
rmit, et hia qnaai vincnlia ipae impeditus fuit cervns. Sic Sallnst. Jng. 69. 
* elepbnnti impediti ramis arbornm/ Burmamnut. Oud. pro retentit conjiclt 
rettmtit^ i. e. repandii.— 13 Ediditte. Cod. Dan. d«difM vaetm hane, pro qnn 
Heintins legit : edtdtase voeem hane, Sed nil mutandum.— 1S IntOHgo, Heina. 
imteHiffmn. — 14 Mss. Pitb. et Rem. Ut iUa mihi qumn pro/uerint. Itaqae 
mnltae edttiones : Ut iUa mihi profuerint^ q. d. Sic Pithcens, Rigalt. 2. NeveL 
Ursin. prima Bnrm. Fnncc. Lallem. Scheff. Brot. Didot. omisso r^ fiimn, 
qnod videtnr esse e glossa. Ut antem bic est, qnantum, et habet vim inten- 
dendi. 8ed in Cod. Dan. est, UtUia mihi quam futrtnly qnod respondet prin» 
eipio fabttl». Uabet etiam Romulns: qua niiM utiUm eramt, fntupirmi, 
Becte igitnr vicia doctis plaenit altera Cod. Dan. lectio.-^16 Hic versna 
Heinaio immerito videtnr deleodua. 

NOT^ 

9 ElutU;] Elegantissirae dictura de Ferum^ Ferus pro fera nsurpatar, 

iUis flexibiis, circnitibnsqne implici- nt Virgil. * In latns inqne feri ciuv 

tis, et in se redeantibns, qnibna feras vamcompagibns alvnm/ Atqne etiam 

insequentes canes elndnnt. Ynlgo, Pfaaedr, < Tnm gaudens ferus Bobos 

let mettent en dtfaut. quietis coepit agere gratias.' 



PHiEDRl FABULARUM ^SOPIARUM 

FABULA XIII. 
VULPIS ET CORVUS. 



Qui se landari gandent verbis sabdolis, 
Sera dant poenas turpes poenitentia. 

Qm Urttaur u Umdari aermmilhuifraMdMkiitUf ioMt/emu temper /mmuu ptBnU 



1. 2 Mss. Pith. et Reiq. Qui te Unidari gaudet verhie tubdoUe, Fere dai jnv 
iHM iwrpi peBniientia. Vid. Brotier. Contra in Cod. Dan. qnem etiam Yocant 
tckedas regias, s. VatriaHum, reperit Rigaltins, Qtit te laMdari gaudent verbit 
Mbdolie, Sera dant peena» iurpeie peemtentia, aood Scheffero longe videbatnr 
rectins. Vid. Gad. et Ooyeti Notas. Ita tactam est, at lociis vario modo 
solicltaretur. Pitboens, Ritterslius. Nevel. Meurs. Freinshem. Rigalt. £d. 2. 
.Ursin. Schirach. (Clav. P. i. p. 88.) Brotier. Bipont. DeHbillon. Miichter. 
alii, lectionem Codd. Mss. Rem. et Pith. secuti, ediderunt : Q. s, l, gaudet 
«. 8. Fere dat pema» turpi penateniia; ut fere sit plerumqne, quo sensu occnr» 
rit apnd Ter. Phorm. ir. 3. 16. * ruri fere se continebat.' Cf. Desb. ad h. I. 
Neque tamen lectlo turpi pefuHentia potest adoiitti, quia non est tnrpe com- 
missornm pnnitentiam agere. Ondius quidem pcenitentiam dici twyem pn- 
iat, quia deciptatur, qni verbis subdolis laudetnr, sed male. Nam qui deci* 
|»itar, pcenas dat turpes, non poenitentiam agit turpem. In Cod. Voss. 
ecriptom erat, teste Heinsio, Seree dant pemae turpes peBnitenHtB, Sed Cod. 
Voss. non alius est, quara Cod. Danielis, (Vid. supra de Codd. Mss. N. 3.) in 
quo paulo ante dtxi legi, Sera dant peenas turpeis peenitentia. Videtur igitnr 
lectio, Serw dant peenas t, peeniientUB, ease a mann secunda, com sine dnbio a 
manu prinia sit lectio, quam paulo aute protuti. Diversae enim unius ejus- 
demijue Codicis lectiones probant, Codicem Danielis s. Voss. pluribus in locis 
a scnptore fuisse correctum. Cf. Schirachii Clav. P. i. p. 88. Serte d. p. t. 
peenUentug receperunt Hoogstratan. Santoroc. Funcc. Burmann. Buchner. et 
tnetur hanc lectionem d. Lang. in Prolegg. ad Edit. Pbaedri p. 80. qns 
tamen displicet Bentleio et Heusingero. Fortasse tamen lectio sera peeniten- 
tiet ferri potest, si ita explicetur, ut non sit pcena ob poenitentiam, sed pceiia, 
quie coDsistit in sera poenitentia, qnem ad modum dicuntpoma capitis, Bent- 
. leius legit, Fere dant peenas turpi peenitentia; Salmasius ; Sero dant peenat 
turpi peenitentia, vel Sere, pro sero; Cuninghamns; verbit gaudet nideUt^ 
Sera d, p. torpent peenitentia ; Lallemant. g^atide^ v, s, Sera dat peenas twrpet 
peenitentia, Lectio a me recepta, qoae praeter Heusingernm etiam placet 
Tzschockio, firmatur auctoritate Cod. Danielis. Versum autem 1. in plurali 
esse efferendnniy docent cum Romulus Divionensis (lib. i. fab. 14.) tnm 

NOTJE 

Ad hanc fab. Horatius : ' Plernm- ' 2 Sera dant peenat turpet [„4[audet,„ 
que recoctns Scriba ex quinqueviro Fere dat p, turpi\ pcenitentia\ Non 
cQrvum deludet hiantem.' * abs re quibnsdam rectius videtur. 



LIBBR I. FAB. 13. fi^ 

Cam de fenestra Corvas raptam caseum 
Comesse yellet^ celsa residens arbore ; 
Hunc vidit Vulpis» deinde sic coepit loqui : 9 

O qui tuarum^ Corve^ pennarum estnitor! 
Quantum decoris corpore et vultu goris ! 
Si Tocem baberes^ nulla prior ales foret. 
At ille stultus^ dum vult vocem ostendere^ 

tudme imdecora. Cum Cortw $edent in arbare uUa veliei eomedere eateim rapiam 
de feneetra; ViOpei kemcpideiu ineipU lequi ita: O Corve, qtunUa est eleganiia 
tuarum penmmml Qmadue ie ore et ecrpore refen / Si tibi vox eeeetf/ore» prUna 
ex atitibue/ Verum hie maleeanuSf volena oetendere vocem^ demisit rostro caseumf 

Ulmensis, tam Anonymiis Nil. in qaibus omnibns iste yersas sic exhibetnr : 
ftu M hiMdari gaudent verbis subdohSf vel, gui se laudari verbis subdoiie gasuieni* 
t>e faoc loco V. qaoqne J. F. Ornneri Observ, in Phtedrom. Jen. 1745. — 
9 Fenestra* Heim. conjicit canistro, qnam emendationem satit probabilenl 
existimat Borm. In caoistris enim panis, edulia, et ccenarnm reliqaiaB repo* 
aebantnr. Vtde, qne citar, loca Hor. Sat ii. 6. 105. Virg. ^n. i. 701. Sce. 
Sed non satis constat, hic agi de reliquiis c<en« ; sed de caseo, qoi forte ve* 
nalis expositus erat in tabernse ciyasdam fenestra. — 5 Ms. Rem. Fiitols hune 
vidit, dehine s. c. L Ms. Wissenb. Vulpis hmnc vidit, deinde s . c. I. IHua deindCf 
prseterqnam quod metrum id postulet, vera est atque huic loco conveniens 
lectio. V. OudiuB. Cod. Dan. teste Rigaltio, Vulpes ui vidii, dehine >. r. I^ 
Ms. Voss. i. e. Cod. Dan. Vuipes ut vidit, deinde s. e. L alterutrum esse videtur 
a manu seconda. Heinsius mailet: Vulpes aiivit, deindes, c. I. Sed recte 
hanc emendationem rejicit Burmann. otdtt enim, non movendum. .£sop. 
fab. 208. iAt^l M rovror BeoffaiUmi ; et Ita Aphthonios. Salmasius. Vulpes 
nt vidit, ne dekine c. i. Burmannus probat deinde sic ceepii, quod etiam placet 
Bentleio et Hario. At non pauctt Editiones habent, dehinc sie oeee^f nt 
Rittersh. Rigalt. 2. Ursin. Santoroc Hoogstrat. prima Burm. al. Sed Neve* 
let. edidit, Htiiic vidU vulpes, dehine stc ceepii loquu — 6 Cod. Dao. O ffuis pin* 
nanm» Anon. Nil. O gtns t. c,p. vigor est, — 7 Deeoris, Cod. Dan. decorem, oaod 
prsefert Salmas. ad marginem libri, teste Oodio.— 9 Heinsins notat ad h. v. 
* Mss. habent iatiorem dum, et dum etiam, Lege igitur : Ad ttta, loitiiit, tfaiis 
vuU voeem intendere, Emmt ore easenm, laium caseumj i, e. qni fertar.' At 
Bentleius : ' Codex alter sic locum exhibet : At iUe^ dum etiam vuU vocem 
ostendere laiiorem, Endsii ore caseum.* Sed nescio, in quifauas libris vtri docti 
istas lectiones invenertnt* Namqne in Mss. Pith. Rem. et vet. Edit. est : 
At iUe stuUus^kmi vuU vocem, ifc, teste Brotlerio. Ncque etiam Ond. et Rigal- 
tioi eas inter lectiones Cod. Dantelis memorant. Contra Anonymus Ni- 
lantU habet: iUe dum vuit ostendere vocem laiiorem (quod Barmannus ex 
aUiorem, Bentlei. ex eUaiorem depravatum crednnt) emieit easeum. Unde 
dton cttom sit, nescio, quod tamen recepemnt Bentlei. Cuningh. Sana- 
don, Philipp. LAllem. hoc modo : At iUe dtcm vuU etiam vocem ootendere ; 

NOM 

quod exemplar Danielis suggerit : minus invidisN|ae.' 

Sera dani peenas iurpeis peenUentia, 8 NnUa ales] Usitatior est ales a- 

3 Cnni dc/niestra Cormis] Huc per- pnd Poetas mascnlino genere'; &!(*• 

tinet Horatianam illud Epist. 1. ii. quando tamen et fasminino legitur, ut 

' Sed tacitos pasci si posset corvua» in hoc loco. 
baberet Plas dapis, et rix« muUo 



70 PHiEDRI FABULARUM iSSOPIARUM 

Emisit ore caseum ; quem oeleriter 10 

Dolosa Vulpis avidis rapuit dentibus. 
Tum demum ingemuit Corvi deceptus stapor. 

m * * 

Hac re probatur, ingenium quantum valet^ 

quem Vulpes verripeUia itatim arripuii dente amdo. Tunc stupidus Corvus deHutua 
dedit gemitum. Hac faimla probat quid posHt ingeniumy et aapientiam semiper 
prastare virtuti. 

nisf qnod Bentlei. ediderit : At ilte dum etiam v, vuft o$tendere, Frnstra. 
Taeri enim potest stuUus locnni snnm, probante Bnrmanno, Mox enim 
respondet r^ corvi etupor ; et Phaedms similiter loqoitnr lib. k fab. 15. 7. 
'at ille stultus.' Com etiam in Jibris scriptis inveniatur hzec vox, mihi qui- 
dem non temere ejicienda videtor. Neque opus est emendatione Heinsii, 
voeem iniendere ; oam, ex mente Bentleti atqne Bumianiii, non corvus volu^ 
iwe tollere totis viribus vocem putandus est. Sufficiebat, si modo aperiret 
os ; etsi dicat Oraecos : fieydKa Ikpaytv. Multo minns Oebhardi voee 9$ 
tendere placere potest. Vid. Ej. Crepund. jib. ni. 10.— 10 Emisit. Sic iegitnr in 
Codd. Mss. Pith. Rem. Anon. Nil. Editt. Vett. multisque aliis. AUi, at 
Lallem. Dimisit ; Salmas. Demisit, At Burmanniu, quem sequitur Cl« 
Sohulze, legi jubet Amirit ; nam enuttere usurpari dicit, nbi volentes et 
conseii facti nostri, aliqaid aut e manu, aut ex ore, ut vocem, aut oculis,, ut 
lacrymas mittimus, sed amittere, ubi quasi imprndentibns et insciis, et invitit 
wt negligentibus aliquid elabitur ; emiUere vero hic esse removendum, qma 
noB 'sponte credendum sit corvum emisisse caseura, qui decepto et im« 
prudenti elapsns sit. Sed cum in altera fabula Graeca sit fia\inf rh icpktSf 
fiteydKa ^Kpayw ; in altera pl^^ rh np^as firydKus i§eticpdyfi ; apnd Apbtho* 
ninm vero rhv rvphv ^icfiaX^f iiv^epayt; atqne etiam Romulos habeat, «r< 
pate/acto oblitue eaaeum d^eeit; corvus dedita opera caseum abjecisse pu- 
tandns est, qno melius Tocem posset ostendere. Dixit antem Phfedrus 
emittere ore caeeum, ut C»s. de B. O. i. 25. 'scutnm mann emittere, et nndo 
corpore pugnare,' quo loco emittere est abjicere. Itaque recentiores Edito- 
rcs recte retinent vulgatnm Enririt, nt Brotier. Bip. DesbiUonius, Langina. 
Aptius etiara putat Cl. Tzschuck. propter sequens orc, et impetnm mots 
▼ocis. At vero recte etiam dicitor amirieti ere CMeum, at Plaut. Mil. Ol. ii. 
6. 47. ' amisisti manibus praedam.' — 12 Tum demum. Mss. Tunc. v.Heinsius : 
Anon. Nil. tuncdemum; sed Romulas, nunc corvue ingemmt. — ^IS. 14 In Codd. 
-Pith. et Rem. scriptnra est : Hac re probatur, quantum ingenium valet; in Cod. 
vero Pith. rh et vs. 14. abesf, ita ut legatnr Virtute eemper prenalet Mpientim. 
Hos dnos versns delendos et spurios notavit ad margipem Heinsius, qoia 
Phssdrns, qno fabulae pertineant, saepe ante ipsam nanrationem, raro post 
oarratam prodit fabulam, non vero ntroque simiri loco. Heinsii sententiam 
jatn oUm probabant Bentleins et Harius, qnos deinde alii secnti sunt, ut 
Sanadon^et PhiHppus, qni illos vertus expunxerunt; KohUus in Commettt. 
crit. Pentadec. i. Loc. 49. p. 116. ejiciens non soltun vs. 15. 14. «ed etiani 
mtepeDultimum, nuUo profecto jnre ; Hensiogerm, qui vs, 13. 14. uncls 

NOT^ 

12 Tum Corvi deceptuB etupor'] Tnnc quos, nt diximus ad fiib. 2. 
Corvus stupidos deceptns ingemoit. 13 Ingemtm qmadum vaief] [Q. L 



Sie CatnU. * Talis iste mens stnpor, €.] Hic oon m necat aiore antiquo. 
fuhU videt, nihil andlt'- Hicioqnendi 14 FtiMe] Id aat, y\ et fortitii- 
modns usitatissimus ost apnd aati^ 4iiie. 



LIBBB I. FAB. 18. 7t 

Virtate et semper praeTalet sapientia. 



incliisit ; Lessingius, TzschuGkias, nt omittain allos. Barmftnnus, etsi ei non 
muUum placeant hi versus, tantiim sibi tamen non permittU ; sed cum Ne- 
▼eleto transpositione mederi aliquantum Terstti primo credebat (ingemum 
qtumium valet), secnndum Fersum facile abire patiebatur. Oudius, cui olim 
accedebam, versum 13. utpote a glossatore additam, ejiciens, vs. 14. corvo 
tribnit. Legit autem, cum et in Cod. Pith. desit : Virtuti $emper prarulet 
sapientia. Nam vs. 13. pntabat esse Irrepticium, formatum ex Ausonii dis- 
ticho in Severum Pertinacem (vid. not. Gud. ad h. 1.) ; in Cod. fabularum 
iEsopiamm Wissenburgensi ne volam quidem hujus versus extare; suaveet 
elegans esse in Phsdro, si quid amplins praeter vpof»:6$to» et ^ifiMior lectorem 
e fabula monere velit, id plerumque uno ytm/Aut^ versiculo ad finem fabulas 
aliis disserendum committere, ut lib. i. fab. 26. 12. iii. 7. 27. iii. 17. 12. iii. 
11. 7. Mngemnit ' autem idem valere, ac com gemitu dicere ; id anod exem- 
plis firmare studet. Cl. Schirachio Clav. Poet. P. i. p. 291. Ouaius optime 
jndicasse videtur. Ista enim eraendatione elegtntiam fabul» natam esse 
contendit ; elumbem reddi sententiam, si inter vs. 12. et 14. interponatnr 
▼s. 13. secnndnm hanc Oodii lectionem sensnm fiibulae etinm bene sibi con- 
Hare, ob ipsam senteotiam, qoam ei pr&posuerit PbsBdrus ^^ neqae enim 
corvum sibi virtntem, sapientiam vulpi tribnere, quemadmodum Bentleius in» 
terpretatus sit ; sed queri, sibi, quamvis praestanti et voce et ceteris fere 
rebns omnibus, ut putat, tamen hic defuisse sapientiam. Duce' Ondio 
Hoogstratanns vs. 13. e sna editione ejecity atque etiam Richtenu luspectum 
habet. Ursinus, praeeunte Rittershusio, edidit, virtuti pranakt, probante 
Salmasio ad JE\, Spart. p. 97. et ad oram libiri : it. in Exercit. Plin. p. 6« 
At Barthius ex Cod. Pith. legi jubet ; Virtute semper pravdiet sapienHa, 
Adv. lib. XV. cap. 2. et ad Oratii Cyneg. p. 86. et ad Theb. iv. 662. Ex- 
plicat antem Virtute per robur, vires ; quemadroodum et alii interpretati 
sunt, nt Salmasins locis panlo ante citatis. Alii alia tentamnt. Buchne- 
ms Virtutem et eemper p. s. suspicatur ; Omneras, Obss. in. Phaedr. p. 14. 
legit et interpongit: Hac re probaturf ingenium quantum valet. Virtute at 
semper p. s. ut Phaedri mens sit: qnamvis haec fabnla doceat, multum 
iaepios valere ingenium, i. e. calliditatem, qua vnlpes casenm acceperat ; 
tanien sapientia plns semper virtute, quam calliditas dolis efficere po- 
test. Bipontini vs. 13. et 14. a reliquis separatos ediderunt; sic tamen 
interpungunt : Hac re probatur ingenium : ^ntum vaiet Virtute, ita eemper 
pravalet stmientia. Desbillonius, retinens vs. 13. tantummodo vs. 14. spurium 
habere videtur. Sed etiam snnt, qni istos versns genninos judicent, ut Bro- 
tier. Jakob. Lallemant. Leg}t autem et interpnnsit Brotier. H. r. p. i. q^ 
valH. Virtute 8. p. s. Ita et Lallem. nisi quod hic ediderit quanium ingeniumf 
Qt m non elidatur, quemadmodum volnnt Faber, Prasch* Rittershns. Func- 
eins. Si quid ego jodico, versus 13. et 14. recte a viris doctis Phaedro 
inaigni et inAititii habentnr. Ut enim taceam^ neque in Romuio Diy. neque 
Ulm. neqne apud Romulum et Anonymom Nilantii istorom versuom oUom 
extare vestigiom, (qoibos qooad vs. 13. adjoneere possis Codicem Wissen- 
borgensem,) in quo ultima pars fabnlae sic redditur : * Tunc vero corvos in- 
gemuit, stupore deceptus : multi quod viribus non possunt, sapientia expli- 
cant ;' omisso v. 13. non panca sane impediunt, qno minns statuamus, versofl 
memoratos a Phaedro esse profectos. Virtuti enim quis aptus hic locus sit, 
vix potest intelltgi ; nam eam frustra in corvo qusras. Beinde rh valet vs. 13. 
^tprtBvaiet vs. 14. sine efficacitate repetitnm, offendit aures. Porro nunquam 
in una eademque fabnla reperitnr et Premythium et Epimythium. Sed jam 
in prologo fabnlae vim vere exposoerat Phaedras. Neque etiam qiuantum valet 
hoc nexo Latine dici pQtest ; diceodom erat quemtum vakat. Beniqoe com 
aopifli/ia sic ad calliditatem et astotiam pertioeat, recte dobitat Cl. Tzschock. 
nn ita dicere liceat. Qoodsi vero proprie inteUigator, et tapientia et virtui 
ft ftM^ •aot alieaa. Cf. Bum. et Tssdiaeke. - 



TS^ VHMUni VAWhkRVU JBBOPIARUM 

FABULA XIV. 
EX SOTORE ME0IGUS. 



Malus cnm Sntor^ inopia deperditus^ 

MediciDam ignoto facere coepisset loco, 

Et venditaretfalso antidotum nomine : 

Verbosis acquisivit sibi famam strophis. 

Hic cum jaceret morbo confectus gravi 5 

CiMi Cerdo imperUui, oppretws paupertate, incepieset exereere medkinam in 
loeo uU No» erat notiti, aiqiu venderet medicamentum pro vero oMtidoto, comyMirarii 
tibi nemen prttstigiit terbomm, Cum hie decumberet affeetut morbo gravif Rex 

1 DeperdUu». Bentlei. proterritu». Sed proterrere est, injecto terrore in 
fagam dare, qnod hic nallam locum habet, notantibns Hario et Bnrmanno. 
Sntor enim, videns le, imperitia snae artis nobiiem, quaestus amplins facere 
oon posse, sponte deserit patriam, sperans, se ignoto loco medicum posse 
agere, et rem facere. Cf. Burm. Schefferas mallet inopiaque perditutj citra 
necessitatem, com deperditut probum sit Bothias : *■ Cum perditut, immo 
etiam deperditut egettate^ amore, luxu, bene dicatar, de aotem sigoificatioDem 
simplicis verbis tantum aogeat, Burroannus vulgatam retinet, cui astipulor.' 
— 4. 5 Lessingins Ziir Gesch. der ^sop. Fab. p. 245. hos versus suppositi- 
tiis annumerat. Sed jam olim Kohlius, Comment. crit. Pentadec. i. Loc 49. 
vs. 5. spariumjudicavit; etsi veniam det qaarto. Com enim iste, salvo ^t 
incolnmi sensu contextus, non tantum abesse qneat, sed etiam, si reci|$ia- 
tnr, sensum alioqui bonum satis et commodum disturbet ; cur, inqnit, nobis 
religio sit, enm exturbare ? Kohlto assentit Cl. Jakob. qui vs. 5. putat de- 
lendum, nec sine ratione ; probantibus Censoribns ernditis. Vid. A. L. Z. 
ann. 1785. ii. 281. Coll. Ephemer. Oothan. ann. 1785. p. 411. Etsi vero hic 
▼ersns salvo sensu contextus et salva fabulae vi abesse potest ; ego tamen 
tantum mibi non permitto, ut duos Phasdri versus ejiciendos censeam ; etsi 
probe sciam, vs. 5. non carere difficultate. Quodsi enim omnes versos in 
priscis scriptoribus, maxime in Phsdro, vel spurii et supposititii, vel inter* 
polati judicandi essent, qui aut rectius possuntexprimi, ant superflui ineptive 
▼identur^ quot qnaeso essent vel emendandi, vel ejiciendi I At vera artis cri- 

NOT^ 

2 ignoto loco^ Peregrino in loco ubi verborom. Metaph. Strophae enim 
eum nemo nqverat. proprie laqoei sont decipiendii et 

4 Verbotit ttroplwi] Id est, laqueis captandis feris apt«| n ^p^t verh» 



LIBBR I. RAB. 14. 78 

Rex urbis^ ejas experiendi gratia 

Scyphum poposcit : fusa dein simulaM aqaa 

Antidoto miscere illius se toxicum^ 

Combiberejossitipsum, posito prsemio. 

Timore mortis iUe tum confessus est^ 10 

Non artis uUa medicse se prudentia^ 

Verum stupore vulgi factum nobUem. 

Bex advocata concione hsec edidit : 



€mtatUf explonUurMB tKtuf scientiamy pHU eatiemf tfi fiiMi ki fi m itni ( , 
ftnxit se miscere venenumf com antidolo ; deinde Juaii exhamire, pr^wftfa Wr« 
tede, Tum Sutor foMiut ett mHu morti» u nxm evasitM fMrftciim utla arte d 
ixtreitatumey eed dbi acquUinaee haoc famam tMct4ta mdgi, Rex voeatie ciabuM 



tic» ratio postalat, ut textum, non iptum aactorem emendemns. Si vs. 5. 
extnrbetur, narratio claudicat. Male enim ista cohserent : * Verbosls acqni* 
sivit sibi famam 8tropbis...Rex urbis ejns experiendi gratia Scvpbum popos* 
mi/ Itaqne si qnid ejiciendnm est, non v«. 6. solus, etiam 4. debet ejici, quod 
Tolebat Lessingius. Sed retineo atruniqoe. Nec desunt, qni malint Phae» 
drum* <»scitantiae arguere, qnam temere dnos ejicere versns.^9 CombHtere, 
In Codd. Mss. est : Bibere juirit tpftim pooUo pr<nnto, qute Tarie supplere 
conati sunt viri docti. Vnlgatum est Hoe biberCj quod est in Editione Pi- 
thGBi. Neveletns edidit fit6ertfj. t. p.p. mallet tamen Hoc6i6ere. Heinsins 
(Mibere: sed nondum satis tuta est hnjos verbi Latinitaa ; neque etiam 
^erosiniile videbator Qf onoyio, ex integra voce priorem syllabam evanuisse. 
Richterns in Spec. Obs. crit. et in sua Phaedri editione ingeniose profecto 
coiyicit Ebibere, Dicit enim, librarios plerumque literas versunm initiales 
■omisUse, nt videlicet eas minio pingerent. Qoae conjectura ita placnit 
Bentleio, Brotierio, Lallem. Desbillon. nt reciperent in contextnm. Sed 
f ecte observat Burmannns, Phtedri fabulas olim noiL per versus dispositas^ 
sed continno sermone^ conscriptas fuisse a monachis, ot e Nilantii, RomuU, ^t 
aliornm fabulis appareat, ouas yarie etiam interpolarint. Atque etiam 
Brotierius, qni Cod. Ms. Pitncei in manibus babuit, testatnr, Phaedri fabnlas, 
nt prosam, non nt versus, a librariis descriptos fnisse. Gronovius docet, 
nltiroam syllabam in toxieum potuisse absorbere seqnentis yocis primam, 
nnde ille facit, Tum bibere ; quod reiicit Burmannus. QuaB enim esset sca* 
Jbrities, deinde timuUme^ cet. 7\im bibere jtisati, et mox sq. iterum versn Uie 
tum eonfeaaus ett? Qnare moUius jodicat <oxiciim Combwere juMiity laodant 
Hor. Od. 1. 37. 28. Ovid. Met. Yii. 287. Nihilo vero secius vulgatnm ser- 
:rari posse pntat, quia jubere bibere, dare bibere fere solennes sunt locutiones. 
Equidem Combibere juent recepi cum Bipontinis, nec immerito. — 11 Mediem. 
Mss. Pitb. et Rem. nMdtciim; ud mediem est ex emendatione HeinsU et 
Gronov. Vulgatnm tamen praeter Nevelet. Rigalt. 2. Ursin. al. retinent 
LaUem. Brot. Uesbill.— 13 EdtdU, Ita pro addidit primus Gronov. legi vo- 
Init, quae conjectnra etiam in mentem veait Heinsio, qoibns deinde obBeonti 
•nnt alii, maxime Burmann. Brotier. Bipontini, al. Gndtns et Wolf. tnentnr 
addidU sc. iis, qn» advocata in concione sutor ipse fatebatur : putat enim 

NOTiE 

* 6 llecvfMs] Qnisammamtenet,et vocabantnr singnlanun iirblnm ree* 
legit in Urfoe, Atque sic antiqnltns tores. 
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Qnantas pntatis esse vos dementiaB, 
Qui capita vestranon duUtatis cFedere, 15 

Cai calceandos nemo coramisit pedes ? 
Hoc pertinere vere ad illos dixerim» 
Quorum stultitia qudestas impudentise est 

ftc argwbai : Qwmta exuHmoHs vos esse shiliitia qw non timeHs «ommjff «v itli 
pitam veetram, eui nuUua credidit pedes cakeie induendoe ? Ajfimunerim vere hoc 
Mpetttare illoa qumrum audaciafacit rem exfatuitate multittidinis. 



^*-^^^*.*^^^^*- 



Wolfins, procol dubioregem priascoegMse ipsom satorem pnblice confiteri, 
^ttse priYatin x^%\ fuerat coB^essM, vel ipsara ea conciooi exposuisse : do9 
extra veri speciem', jndicante Bnrmanno; non enim PhaBdrnm solere omnia 
exequi, et illa verba edere et addere solenniter librarios confudisse. Mihi 
tamen, si addidit retineatur, et paulo ante memorata snpplenda sint, narratio 
paulisper claudicare videtui*. Alia res esset, si Phaedrns dixisset : Concione 
advocata combibere jossit ipsum cet. Rex haec addidit. Desbillonins parnit 
lectioni vulgatte, addidit.— 15 Dubitatie. Heinsius dubitetia e conjectura, 
qnod non est spemendura.— 16 Commisit. ■ Sic vnlgo legitur ex Cod. Pith. 
recte ; metro id postulante. Meursius et Faber malient commisnt, quod per 
archaismum est pro commiaerit, nt pugnamt, pro pugnaverit» In Editione 
Pitbcsi et Rittersh. est commiserit : sed Freinsbem. Scheff. alii recte probant 
vnlgatum commisit, ut sensus sit : vos nunc ei committitis capita vestra, cui 
nemo antehac commisit pedes, sen, nt ait Oronov. voloit locare calceos fa- 
ciendos. Heins. conjicit committat. — 17 Hoc pertinere vere. Sic vulgo legitur. 
Bnrmannus, cui vocalis repetitio ingrata videbatnr, ^i^dit: Hoc pertinere ad 
IRo« vere dixerimy nt vere cum r^ dixerim conjiingattir. Cni nonnulli obse» 
quuntur ; sed retineo vnlgatum cum Lallemant. Brotier. Bipeotinis, Desbilio* 
nio ; quod defendit Burmann. e Ter. Andr. V. 8. 14. * eodem die istue v«r- 
bnm vere in te accidit;' nisi qnis velit vere in loco Phssdri jnngerecuai 
dixerim. — 18 In Mss. Pitb. Rem. et vet. Edit. hic versuB ita exhibetart 
Quorum stuUitia qutBstus impudentia est. Hoc testator Brotier. At Gndins 
in Ms. Cod. qni non alins est quam Pithoei, ait se reperisse imprudentia, 
quam lectionem tnetur e vs. 11. htijus fabnlae, it. e lib. ii. fab. 3. 6. lib. iv. 
nh. 6. 48. An forte alterutra lectio est a manu secunda ? Neveletus edidit : 
Quorum stultitia qucestus imprudentia est. Sic qnoqne prtma Rigaltii ; qott 
lectio Fabro non displicet. Gronovius et Harius stuUUia nominativo castt 
positum credunt, hoc sensn, ut ipsa stnltitia et imperitia sit qusestus, i. e. 
qnaBStum praebeat impudentibus. Sed ipsi diffidunt huic expositioni ; hioe 
inalnnt qnastui, Sic Freinshemius, legi jubens, Qttonifii stuUUia quastui kn- 
pudentiee est, Qnsstui autem dicuntnr homines esse, ex qnibtts alii qassstaiii 

NOTJE 

16 Capita vestra] Cam capat sit eniin oppoait pedca. 

pTKdptta corporis pars, usitatissi- 18 Quorum stuUitia fuastus innpU' 

mnm est apnd Cic. ut vox illa nsnr- dentite est"] Id est, qui ita fatni snnt, 

petnr pro vita. Elegantissime autem ut quaestns ad impadeotes devolet; 

boc loco usurpatnr propter seqnen- vel, nt iis sit qnaestusy qui gnaviter 

tem vocem, pedes, augetqne dicti impiMieiitea amit: ita Ocorg. Ora^ 

acrimoniam, ex oppositione. Qipiti viwi. 
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eapiant JAr, lib. it. SO. de sacrificUis < qnibm qoaMtni tnat ^ti inpeMti- 
tioDibns animi/ Quastuif qnod multis alits placet, prtefert Ricliteras e£ in 
contextum recepity approbante Heumanno; hsc ita explicant: quorum 
•tnltitia impudentps homines utuutur ad quaestnm suum. Vid. N.B. P. 
XZYii. p. 606. Bipontini edidemnt : Quorum tiultitia ^iuaaiui imprudenti^B 
tfsf. Sed durus videtur Bnrmanno dnorun dativomm concnrsus, qni jtfal- 
<t<ta ablativum esse putat, i. e. per qnorum stultitiam. Deinde vis fa- 
bni» significat, praeterendnm esse impudenHa, Fac enim, in libris scrip- 
tis legi tmpnutoiHa, pro imfmieniia; qnid ad rem f Constat inter omnes, 
has voces ' ssepe coDrandi. Itaqne Ursin. Bnrmann. Lallemant. Brotier. 
Desbillon. alii recte edidenint: Qtiomm UuUiiia quaUu» impudeniia «st. 
Hanc lectionem etiam probant Faber, Orapvius, Scheffer. Cl. Tzi^rhnck. 
Rittershu». legit : Qnomm aiuHiiuB guatius impudentia eat, ut senRus sit, qni 
per impudentiam soam quiestnm et Incrum faciunt apnd homines stultos et 
unperitos. Sed recte non satis Latinum videtpr Scbeffero quastum eiuUitim 
interpretari, qnaBstom apnd stultos. Est enim quapstns stultitisp, qnem facit 
stnltitia, qno sensn repugnat antecedentibns. Heinsios conjicit, Qaomm < 
MiuHitia qiuuiu» impudeniue eti, quae conjectnra finnatur a Ltiv. UT. 1. Cf. 
Burmanni Notai m h. y. 



FABULA XV. 

ASINUS AD SENEM PASTOREM. 

In principata commatando civium 

Nil prsBter domini nomeii matant paupefes. 

/n nMiatione tffipcrtty ingpe$ nmtfmi Mptns nihil alind aift Noiiim sai domini. 



#^»»^«*>^^s#»»>»«»«*' 



1. 2 Ctvitim. Rittersh. Nevelet. Rigaltii 8. Faber, ITrsin. Brotier. al. ha- 
bent Mpitcs. In Codice enim Pith. erat, commtitaac/octrtttmstfptiis; alternsn 
^ glossatore ascriptum. etepius autem spectat ad sequens mutani, ferrtqne 
potest j esse etiam in Cod. Rem. testatnr Brotier. Sed plaruit viris doctis 
ctmtim. — 2 Praier domini nomen, Neveletus edidit pr^eter domini mores, quod 
est in Codd. Pitfa. et Rem. Ita quoqne Ursin. et Brotier. qni tnetur mores, 
qoia Romani Angustum et Tiberinm experti fuerint diverAts sane moriboa ; 
diversi quoqne nierint Calignla et Clandins, alter insanns, alter hebes. 

NOTJE 

1 tn pnneipatu cMmmiteMlo] Ele- dicit Angnstom, licet mutato impe- 
f Mt in hanc fabnlam exempium poli- rio, eadem magistratnnm vocabnln 
tlcam legere est apnd Tacitnm, ubi retinnisse, < Me diautais/ inqnity 
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Id esse vennn^ parva hsec fabella indlcat. 

Asellum in prato timidus pascebat Senex. 
Is^ hostium clamore subito territus, 5 

Snadebat Asino fn^re^ ne possent capi. 
At ille lentus : Quaeso, num binas inihi 
Clitellas impositurum yictorem putas ? 
Senex negavit Ergo quid refert mea^ 
Cui serviam, clitellas dum portem meas ? 10 

Hac parva falmla exerit iUud esae certwn, Senex pavidua pa»seM Amutm in 
praio, Ule conterritua adveniu repentino hoatium hortabatur Asinum ad Jugam, 
ne caperentur. Verum kic gradiens Unte : Dic, amabo, num credis victorem ndhi 
daturum binas cUtelUu? Senex negavit id factnrnin. Quid mea igitur intereH cn- 
Ji» sim, cum debeaiu semper/erre meas cliteUai 7 



^^»#>^^»#^>^>»^>^^ 



Sed hanc lectionem rejicit Censor erudita«; in Ephem. Gotting. ann. 
1784. Partic. 67. cum aberret longius a mente poets. Rigaltii 2. 
. Azen. Freinsh. T^alch. propter d^mini morea, qaae lectio Scheffero placet^ 
hoc sensu : nil mntant propter domini mores ; cum sint iidem, et ilUos 
qni decedit, et illius qui subsequitnr. At vero propter non est in li- 
bris scriptis. Heinsius mores mutat in sortem. Nomen primus edidit Bon- 
garsins, testibus Scbeffero et Ursino, cui recte viri docti obsecuti sunt, 
quia nnllus sensus esset, si legeretur Nil prater domini mores m. p. cum pau- 
peres possint suos mores, non domini mutare; sed dominonim Dovonim 
mores possunt facile mutatos deprehendere. Vid. Burniaon. et Wolf. Vindic. 
Gud. p. 86. sq. Conjiciebat etiam Heins. Nil prater dominum more muJtanJt 
poMperes,—^ Timidus, Meursius tumidus, i. e. impotenter dominans, ultra 
necessitatem et contra mentem Phspdri. Recte enim timiduSf propter ea, 

2aae sequnntur, de consilio fugae asino dato. Cf. Fabri et Schefferi Not. 
lentleius, emendandi prurigine captus, libris invitis, legit, pro timidus, qui' 
dom, quod recepit Brotier. ' timidus pascebat senex, Cum nallum aptius sit 
seni epitheton, nescio quid in mentem venerit viris doctisy vel tumidus, vel 
quidam snpponere, de quo Phtedrus nunquam cogitavit. Non tamen ideo 
repudiari debet, qnia quidam semper a Phaedro adjectivo, non substantivo 
jangitur. Quid enim est, quaeso, «€ii«x, nisi adjectivum ? apque ac maritus, 
garruluSfpetulans, quibus omuibus vir, aut homo subest.' Burmann, — 6 Asino» 
Burmanno persnasum est, Phaedrom scripsisse, Suadebat asinum fvgere, de 
quo docte disputat; sed tamen a vulgatis mutandis abstinet. Mittamus 
haec ; legant Sotas Burmanni, quorum interest, coll. Tzschuck. qui nescit, 
an Burm. vere velit asinum„„possent. Bentl. posseiy invito Burmanno, qnem 
vide. — 10 Dum portem, Ci. van Ber^en. Obs. crit. C. xxvi. p. 56. putat le- 
gendumjvel, dumporto; quia dum indicativum amat, si pro quamdiu, vel donec 
ponitur, vel cum portem, quod mallet, laudans Burmannum ad lib. iii. fab. 
10. 13. ubi hic docet, particulas cum et dum saepe esse permutatas. Sic 

NOTiE 

* quidem finem esse militiae, sed apud 8 CUteUas} Clitellae lant instru- 
vexillum retentos, alio vocabulo, «08-' menta lignea in quibas colUgataB sKr- 
dem labores ptsrferre/ Cinae imponuntar asinis. t 
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lib. 111. fab. 10. It. olim legebator dvm; etlib. i. fab.4. 2. DonnDUipnBfenmt 
euMf Dt sno ioco indicaTi. ' Pari 'modo hic legi potfset cum portem c, m. qDod 
babet sensnm commodiorem mazime si qnis pondenire ▼eiit, qn« obterT. 
Prakenb. ad Liv. i. 40. fin. 



FABULA XVK 
CERVUS ET OVIS, 

Fraubator hominem cum vocat sponsum improbum, 
Non rem expedire> sed malum dare expetit 

CwnfraudaUr u oMrtngii m«Io Tprmde^ evpUfteer» dmIm», non ebideire nifo- 
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1. 3 Nnllas ▼ezatior variis conjectnris locns toto in Phsedro. Codex Pi« 
tbfBi hos ▼ersos ita exhibet : Fnutdater hommee eum meocat tponeere iii i yi aii^ 
2Vo» rem expedMre^ eed mala vid^e expedU. Sic edidit NeveletnSy nifli qnod 
altero ▼ersn expetii legat. Contra in Cod. Dan. Fraudaior netnen cum locat 
mneore improbo: qnsp Tarie emendare ansi snnt Critici. Ynlgo legitur: 
Praudaior nomen cum loeat eponeu improbo, Non rem expedire, ud mala videre 
expetit. eponeu improffo est e conjectnra Kittershnsii. £x interpretatione 
Gronovii, Hartraanni, aliomro, r^ nomen Ificare adhibetnr de debitore, qni 
hccepto mntuo vel merce alteri obligatnr, qni snum tamqnam debitoris no- 
men locat, et patitnr apnd alinm esse in tabnlis, io qnas referimus, si cui 
mntpamur aut ▼eiidimns in diem ; qnod appellatnr ' nomina facere' apnd 
Cic. Off. III. 14. Sed etnamenfaeere dicitnr creditor, qni credit alteri pecn* 
niam vel mercem, ejnsqne nomen in libro sno notat, qnod in tabnlis snu ex- 
pnngit creditor, qnando alter, qnod debet, solvit. Unde ' nomen expnn* 
gere' apnd Plaot. in Cist. i. S. 40. sq. 'nomen expedire' Suet. de ill. 
Oramm. C. 11. ' nomen explicare' Cic. ad Att. ziii. 20. est, debitnm solvere. 
Sic Cicero dicit ' exigere nomina,' pro, ad dissolntioiiem cogere ; * hal>ere in 
Dominibus,'. cet. Vid. ClaT. Ernesti in nomen et expedire. eponeue improlme 
idem est, quod sponsor malas fidei. AlMtractnm pro concreto. rem expedire 
Pitfa<9ns, Oronof . aliiqne viri docti expiicant, pecnniam mntno acceptam 
aol?ere et reddere. moM videre si retineatnr, exponi debet per, procorare, de 

NOTJS 

1 Fraudator'] Qni in frandem cre- iSfjpoiistMi knprolmm'] Sponsorem 

ditomm et eoriim franduidonmi non locnpletem, qni non est sol- 

cansa qnid fecit gessitre, linradator vendo. 

dlcitnr. 2 Non rgm expedare^ eed mdhm dara 
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X)vem rogabat t3eryas modiam tritici^ 

fnuii. Cerfmi petebat ab Ove modnim fntmenti apotuu lupi: ted hae^ praiimen» 



2aB Terbi significatione, apud Ciceronem, TereDtinm, alios oon raro obviiy 
larmannus landat Heins. ad Ovid. A. A. i. vs. 687. et Victor. ad Cic. Att. 
▼. Ep. 1. Hnnc in usnm adduci quoque solet ex Tnsc. Qnaest. iii. * aliqaid 
▼ideamus cibi/ ubi in recentioribus Editionibus est provideamue, Sed de 
lectionis vulgatap veritate merito viri docti dnbitant. tiom^n locare boc sensa 
insolitum. Sponsoris enim potius est, qnam veri debitoris. Vix alias inve- 
nitor de debitore ; est enim proaHo nomen soam profiteri ; deinde mok videre 
recte snspectum, nec satis Latinum videri potest. Quare tutius videbatar 
Koblio, locum ita explicare: cum fraudator locat (commodat) nomensnnm 
(alteri, mntunm aliquid snmturo) sponsu improbo (sponsione fraudulenta,; 
0011 rem expedire, (debitom i^ debttorg non solutnm dependere fidemqDe 
snam liberare,) eed nuda videre expetit (ex alterius, creditoris, incommodo 
snom comparare vel commodum, vel gaudium stodet). Qnam interpretap 
tionem iHustrat verbis Cic. in Verr. iv. 42. ' nomen suum alicni commodare 
ad translationem criminis,' (eines andern Verbrechen aiif sicfa nehmeaV 
Etiam Cl. Tzscbuck. vulgatara lectionem ferri posse pntat, si ita cxplicetufy 
ut fraudator sit non d^bitor, oervus, sed sponsor, i. e. lupos, qoi cervo loca- 
bat nnmen snum improba sponsione. Tzschuck:ius conjicit : Fraudator no- 
men cum vocat sponeum improbum, ita, ut improhum conjongatur cura vocat, et 
n^mtfo eom oponmm. Sed aic coostructio nimis torbator, reete observante 
Censore docto, (Vid. A. L. Z. ann. 1791. i. 87.) qui huic loco sic studet 
mederi, at retineat vulgatam, nisi qood vs. 2. in fine legat expedit, quod est 
in Cod. Pith. pro expetit, hoc sensu : Wenn ein Betruger Geld a^fnetunen wiUf 
und einen betrugerischen Biirgen atelk, dann wdre ea aehr unklug^ eein Geld kinzu- 
zMen ; klug vielmehr ist es, den Betrug zu merken^ sich vor Schaden und Gefakr 
9U huten, Jam olim Gudins vs. 2. ad creditorem traliebat, legens expedit^ 
pro expetit, quasi creditori non ntile esset, expedire pecuniam, i. e. dare raa* 
tuam frandatori, sponsore improbo. Sed non sine causa accedo viris doctiS| 
Burmanno et Beckio V. C. (De Interpret. Vet. p. 86.) quibus displicet in- 
grata illa verbi expedit repetitio. Ineleganter profecto dixisset Phaedrus, 
rem expedire non expedit ; etsi Gudio in nativa hujns verbi significatione lo* 
sisse videbatur. Placnit tamen hsec lectio Bipontinis, qni hunc locura it^ 
constituunt : Fraudator homines cum aditat sponsore improbo, Non rem expedire^ 
aed mala videre expedit, Cni lectioni etsi favent libri scripti, verba tamen, 
homines cum aditatf sensum duriuscule et subobscure exprimere mihi viden- 
tur. Mihi quidem conjectura Burmanni, quam recepi, inprimis placet; 
cuni satis prope ad primse scripturas vestigia accedat, et ista lectione seusus 
PhaBdri constare videatur. Eandem ^adoptavit Bentleius, et Heusingerua 
eam reliquis Crtticorum prwfert conjecturi.s. Sic fere Desbillonins, qui fe^ 
cepit : Fraudator homines cum advoeat sponsum improbos, Non rem expedvre, sed 
tnada videre expetit, Contra Brotierius edidit : Fraudator homines cum advocat 
Monsu improbo cet. — ,„mala ridere, pro^ mala videre, mallet Schefferus ; vid« 
Burmanni Syll. £pp. T. V. p. 10. pro quo Censor doctus (Vid. A. L. Z: ann. 
1785. II. 281. coll. Not. Borra.) legi jubet, male ridere, Quae lectio ingeniosa 
non displicet. Graevius e Schedis Dan. legendum existimat: mala dareexpetit, 

NOTiE 

[mUa videre] expetit] SdDsns istioa eniu est: Non sincere agere, Md 
versns est subobscorus ; alind enim oliqnod architectari matttDi vnlt* 
sigiuficat quam verba sonaat. Talis 
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Lupo sponsore : at iUa pranetnens dokna : 

Rapere atque abire semper adsuevit Lo|hm; 9 

Tu de conspectu fngere veloci impeta: 

Ubi vos requiram, cum dies adveneritT 

fnMdemy dixit: iMpw mUi aemper nMpere H ueedere; iu ▼ero, o Cetrt^ 
soles aMre ex oeutii aumma veloeiiate : ubi vo$ quaram eum dies aderii prftstitata 
tolutioDi ? 



«»^»^^^ 



(Vld. Barmanni Syllog. Epp. i ▼. 49;) At Q. JjMeai. legit maie etfm , eUbr» 
fSplicmM, providere. Alli alit tenlenrat. Vid. «. c. Prt»f. Cl. Jokob. «d 
PlMMir. p. XVI. aqq. eoll. Ephem. Liter. Gothan. ami. 17Si. p. 411. Ctiiiiiiig* 
bamns conjicit : Veieraior nummoe cum rogat s. t. et ts. 2. matum edere; Urn* 
iiQs : Fraudaior, nomeu tpouaore leeui eum Mipro6o, N, r. e, eed mala videre €X- 
jMli^. Cannegieter. ad Avianum p. 24. Nou rem expedxre, at ee malafide expe^ 
Ht, Salmasitts : Afforue nmueu dum loeeii <poiu#, vel •poMii tinproto. Legmnty' 
^■oram tnterest, iectores Notas Bnrnanai, c. Notis reliqoonim Interpre« 
tnmin Ejusdem Edit c. N. Varr. maxime 8eheffert, Heinsii et Gvdii. rAn* 
toff. legit homines eum uocai eponemn hnproboe, Non rem eatpedire, eed nuda adder4 
esBpeiU,^ —4 IMmm. Pro wigato dohan, quod est in Mss. Pith. et Rem. et 
mque Latinum est, Burmannus ex Heinsii conjectura edidit doU. V. Heint. 
ad OTid. I. Met. 32». * metuens pericli' disit Virg. JEn. lib. ▼. 710. Om- 
aems tamen 1. c. bane emendationem non pntat esse Becessariam. Cai recto 
MflVagaBtBr Brotier. Bipont. Desbillon. Langlus, quem vide. ' 
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OVIS, CANIS, ET LUPUS. 

SoLENT mendaoes Inere pcenas malefict. 
CakiQmiator ab Ove cnm peteret Canis, 

FraMduknli soleni dare pemas mendaciu €um Canie eycophanta r^peterei ab 

1 Malefid, Sic plurimsB Editiones, etiam Brot. Bipont Didot Desbillon. 
recte legunt, e coujectura Heinsii, pro, maleficii. At Bentleius mendaces mii- 
i^Uoa intelligere yidetur. Nonnullae Editt. ut Nevelet. Ursin. malefidi re- 
tinent ; sed iliud metro accommodatius. — 2. 3 Cuninghamus hunc locum ita 
constituit : C. poam ab ove c, p. Canis q. c. oe contewUrei,—eom$ueudaM$e, Sic 
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Qtiem commeDdasse paiiem se contcnderet ; 

Lupfis, citatus testis, non nnnm modo 

Debere dixit, venim affirmayit decem. 5 

Ovis, damnata falso testimonio, 

Qnod Don debebat^ solvit : post paucos dies 

Bidens jacentem in fovea prospexit Lupum : 

Ha^c^ inquit, merces fraudis a Superis datur. 

Om panem quem afirmabat u illi dtdim Mervandim, iMpuM voeatui t» ieetem 
mmewramt mm deberi aolum umm paDem, omiiii deeem. Ovtf, eandmmuda hac 
^fbrwuttimie mendmeiy reprtfaetUamt quod wm debdtat. AUfwat tiUetjecti» diebmf 
Omt vidit Impam prutratum in/ovea. Du, inquitf rependunt hoc pramium ma* 
t^leH, 



babent Mss. Pith. et Rein. nee non vet. Edit. qiiae lectio placet NeveletOy 
Rigalt. in £d. 2. Gronov. Ond. Albino, GalUco mterpreti, Schirachio Clav« 
P. I. p. 67. mnltisqne aliis. Eam recepere Fancc. Brotier. Bipont. Desbill. 
Sed in Cod. Dan. est commodasie, qnod cum Rigaltio in £d. 8. Heiusio, Fa- 
bro, Ursino, aliis retinuit Barmann. Nam non serTandos se dedisse panes 
calnmniatum lupnm, sed mutoos dedlsse credebat. Sic olim conjecit Rit- 
tenli. Sic Salmasios ad marginem, Bentlei. Lallemant. Jordens. Didot. 
Cni lectioni faYcnt praeter Ms. Dan. Anonymus Nilantii fab. 6. apud qnem 
leguotur haec : debee nniki reddere panem^ quem dederam mu^tto, et mox : scto 
panem eommodatum ovi. Sic fere Ronialus Nil. fab. 4. Nam apad Ro- 
nanlum Div. haec fabula non legitnr. Praeterea sequentia debere et eohit 
postulare Yidentnr eommodare. Vid. Cl. Tischuclc. coll. Not. Guyet. Nihilo 
▼ero seciiis eommendare praeferendum pntavi. Vero enim est similius, coin- 
modare esse a librario, qni verbum eonunendaref paulo difficilius hoc sensu, 
non intellexit. Atqiie etiam ovis, cui canu servandum tradiderat panera, 
utiqne dici potest debere cani ? eonienderet. Scheff. et Heins. mallent conten- 
derat — ee. In Ms. Pith. et £dit. Pith. est aese; sed corrigit Salmasius ee. 
V. Gnd.-^ D^>ere. Mss. Pith. Bem. et Vett. Editt. Deberi. ^ed in Ms. 
Dan. s. Voss. ^est eniin nnus.idemque Codex) Debere legitur. Sic edidernnt 
Ursin. Bipontini, Jordens. Facile aotem irrepere poterat Deberi, propter 
seqnens dixit, Heinsins, qnem sequuntur Sanadon et Philipp. coojicit : noii 
«nitm modo panem debere^ verum cet. v. Brotier. Etiam Burmannus, onem 
dixit et a^rmorti in nno verso offendit, ex sententia Heinsii legi juoet : 
Poiiem deberet verum aJHrmavit decem ; etsi receperit vulgatnm Deberi^ quod 
placet Cl. Gail. Desbiilonio, aliis. Tum vero, si legator Debere, subintellt- 
cendnm ovie.^% Bideu».' In Ms. fragmento Petav. i. e. Cod. Dan. Videne 
Jaeeniem proepexit infovea Uipum. Vid. Not. Schefferi. Unde Heinsius emen* 
davit bidenOf coi igitnr egregia hiijus loci restitutio debetur. Permntatio 
enim literarum 6 et e solennis. N. Scheff. et Burm. Mss. Pith. Rem. et pris- 
cae Elditt. etiam UrAin. babent ovts, inconcinna repetitione. Male Bentl. fa, 
▼. ita ejipressit : Forte ut jacentem in fovea contpexit lupum. Nam in Cod. 
Pilli. est eonepexii ; at in Rem. et Ms. Daniel. proapexit^ quod rectius retiiM* 
tnr. contpexit tamen ediderunt Rigalt. in Edit. 2. Nevelet. Urain. Fmicc. 
Desbillonins, Petsch. Didotu». At Cnninghamiis : ut fovea conepexit I. Bo- 
tbios : Ovts mtjaceniem infov. conep, L. [Anton. legit: BidenBJaceidem infopen 
«I conepexU L.}-^ Cnninghamns : Hcbc i.fraudi m,ab S.d, 



uum u FAB, 18. 9t 

FABULA XVIII. 
MULIER PARTURIENS. 



Nbmo libenter recoUt^ qui tesit^ locum. 
Instante partu^ mulier^ actis mensibus, 
Humi jacebat, flebiles gemitas ciehs. 
Vir est bortatus, corpus lecto reciperet, 
Onus naturse melioa quo deponeret. 5 

Minime^ inquit^ illo posse confido loco 
<]ilalum finiri^ quo conceptum est initio» 

Ntittui reviMU kibetu loeum qui noaai. MuUer parturieuM exacto euo tempert 
reemnb^Ha humi edeus grave» gemUus, Maritua ipsain mimuii ot repimeret eet' 
puB eutriUf quo alfjieeret cemmodiua pouiuB matura. NuUaiemtif Mfint, exUtiu^ 
nudum posoe auferri tfrt, uhi primo eontractum eet, 

. 2 Actit, Ms. Pitb. peractis, sed illnd per ex ultima syllaba ro^ nndier 6ar- 
tnanno videtnr provenisse. Hinc jam olim Menrsias repoBoit acti$y cum 
peractie repupnet ▼ersni. V. Meursii Animadv. ad Phaedrnm p« 108. peractia 
edidernnt Rittersb. Wasins in Senar. p. 29. Neyelet. Neqne aciie facile 
mutandnni in exacti»^ etsi et hoc in hac re proprie dicatnr, qnod multis probat 
Burmannus; e cnjus sententia/si quis boc yerbnm preferat, legere posset : 
Jneiante partu, exactie muHer mensibue, — Z Humi, Sic legi jubet Heinsius. Ms. 
Vlth. Humo, nt Neyel. Rigalt Ed. 2. Rlttershns. Freinsh. Gronov. Ursin. 
atii edidemnt, qnod accipi potest per elUpsin prspositionis pro, in hnmo. 
De qna locutione docte dispntat Mnnkerns ad Hygin. fab* ccxi.vii. melius 
tamen Bnrmanno videtur Humi. Ita enim frequenter poetae et alii. — 5 Onus 
natura. Sic Mss. Pith. Rem. et vett. Editt. qnam lectionem probant, pnrter 
nlios, Oronov. Hoogstratan. Eandem etiam recte recepemnt recentiores 
Editores^ Petsch. Brotier. Blpont. Desbill. etsi de foetn dici nondum obser' 
tatnm sit. Sed Heins. snbstrtnit Onue nMlvrKm, notum poetis, qnod i^facet 
Bentleio et Burmanno, cfijns emditam de ista Heinsii conjectnra, minime 
necessaria, dispntationem, si placet, lege. [Legit AnXon. meUueutdep,'] — 6 iUo. 
Ita Mss. Pith. Rem. et Vett. Editt. Sed Cod. Dan. habet iUa, nt jnngatur 
cnm tnquiti Ita volunt legi Salmas. et Gud. Hanc lectionem quoque recepe- 
fnnt Bentlei. «t Philipp. Utriimqne recte dici potest. Nam si hoc eiigaK, 
tnndsnbintelligitur. eonjt^o. Belitlei. eonjido Aoc loco,;qnod est in Cod. Dan. tf. 
Voss. Sanadon et Philipp. legimt eonftdam.^7 initio,' Cod. Dan. i. e. Schedae 
-fegias tntftuflt, unde Heins, colligebat prtmulHm. 

NOTjE 

. 9 ilc<wMfiist6Ks] Novem scilicet^ S H««n| [i7tiiM>] Pro Aamt. Ita 
lid solutionem partns reqnisiti» in Ovid. * Sedit hnmo nnda.' 
'miiliere. 

D^ph. et Var. Clas. Phadr. l^ 
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FABULA XIX. 



CANIS PARTURIENS. 



Habent insidias bominis blanditia mali: 
Quas ut vitemus, versos subjecti monent. 
« Canis parturiens cum rogasset aiteram, 
Ut foetum in ejus tugnrio deponeret, 
Facile impetravit : dein reposcenti locum 
Preces admovit^ tempus exorans breve, 
Dum firmiores catulos posset ducere. 
Hoc qnoque consumto^ flaptare validius 



^landitia improbi komiHis wnt plena tfindiarvm. Vermu eauefuentH pos do- 
cent Ulaa fugere, Cum eanie inetanie pariu petiitMet ab aUa, ni ederet cahibs in 
ipsiue casa, exaravit faciie : deinde cum alia reooaceret eedem^ adlMU precesy ro- 
jg^ans brete tempu» dmi poseet abigere caiuloa rcinutiore». Hoc etiam fniio^ ccepU 



2 Ut. Heins. quL Hunc versnm integrnm retinnit Romnlns DiTion. niai 
qnod omnes intrndat post iie.~S RogoMsei eMeram, Anonymus Nilantii faly. 
MV. rogaoU scrofam; sed v. Lessingii 1. c. pag. 946. Romttlas Kil. 
fab. 0. fiUam CamcuUtm, Romnlus Biv. lib. i. fab. 0. rogabaH aUeram, Pro 
alia qnavis sumuot Scioppius et Scliefferos. Sic Cic. de Off. iii. ' de- 
trabere alteri sni commodi causa:' et ita lib. i. fab. 4. 4. * aliam praedam 
ab alio ferri putana.' Sed Burm. aiieram proprie sumi iubet, quia agatur 
de duabus. Eqnidem mallem prius.— 4 [Romulus et Anonymus Nil. ex- 
poneret.l—S Dein: Ms. Pitii. deinde,-^! Caiulos possei ducere, \ Sic Mst. 
Pith. Rem. et Vett. Edit. ut Nevel. Rigaltii 2. Sed Ursin. Burmanii. 
Bentlei. possei catulos dueere^ levi, sed non necessaria, mntatione. Quare 
cum recentioribus Brotier. Bipont. Besbillon. retineo vnlgatnm. dueere, 
Cod. Dan. s. schedae regiae deducere, Inde Heinsins aliquot conjecturas 
ascripserat margini; Dum finmUffts possei caula educere; vel, jDum/rmtorAs 
eaiulos post educerei ; vel etiam, TumjMrmiores catuios posse educere ; vel* Dnm 
firmiores catulos inde abduceret, Sed omnia frustra. V. Schefferi et Bnrm. 
Notas. edueere tamen non displicet Cl. Scbiracb. Clav. P. i. p. 108.— 8 
Bentlei. ut clarius intelligatur, utra dnarum cannm flagitare cceperit, cor* 
rigit : flagiiari ui vaUdius cubUe eeepit : Si cet. Sed cnm noc non possit esse 
Alobium, ut juffto fusius monstrat Bunnannns» isqnidem hanc emeBdatiooem 
repudiat. Atqne etiam melius «t {«atinius diceretur^/Soi^ilari «a|><^UM. £x- 
emplis» a Burmanjio adductin, addi posset Nep. Timotli. 3. validius, Mf 1« 
Ritt^n^us. ct Heifls. valdiuSf quod. ideip est, sed contractis syll^bi^. [Bothius 
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Cabile ooepit . Si mihi et tnrbae me» 

Par, inquit^ esse potueris^ eedam loco. 10 

pothOwn vehmetdUu ingwruiM. CeduMf inquU, tibi tUiMi, n ptknrU em p» 
tesistendo fnihi tt mei$ oMii. 

leffit, coiMtiMio, vl fi. vol.]— Ms. Pith. et Dan. CMU eegpU, <Ua fi cet. Si« 
Editt Pitb. et Neveleti. Salmasias delet rh iWt; sed Heins. legi volebat : 
CMU empH: lUoy msAt «i iwrba meay Par «t, tngiit^, eeee potueriif eedam heo. 



FABULA XX. 



CANES FAMELlCr. 



Stultum consilium non modo effecta caret, 

Sed ad perniciem quoqne mortales devocat. 

; Corium depressnm in fluTio yiderunt Canes : 

Id ut comesse extractum possent facilius^ 

Aquam coepere ebibere : sed rupti prius 5 

Sueceptum ridicuhm non modo eet irrUumy verum etiam ducit hominee in ruinam, 
Canee aepexerunt jn imo ftuento corium demersum, et cceperunt haurire aquamf ut 
iUud eduetum poseent comedere /aciUue : eed dierupti perienmt priusquam perfice* 
'rent quod conati erant» 

^^^■^^^^^■^^^ 

5 EbSbere, Mss. Pitb. Rem. etVett. Editt. Aquam ceepere bibere, Sic Nevel. 
Rittersb. Rlgalt. Ursin. Gronov. Ricbter. Maittar. Lallem. Brot. Desbillon. 
'at. Sed Cod. Dan. capere ebiherey qnod, nt ait Bnrmannns, conatom cannm 
plenins exprimit. Nam eerte ebibere sibi proposoerant, cnjns nnnc initinm 
Taciebant. Cum etiam in fabnla Grteca sit ^inrfw^i, recte placnit viris doctis 
Mbere, nt Neveleto, Heinsio, Barmanno, Bipontinis. Sed Bentlei. miitaYit 
in eetpirunlt bibere. Qua mntatione, com ceeperunt et ceepere rectnm sit, non 
eftt opuB. JEqskp enim tribrachys ac dactylos probatur Pbaedro, obserTante 
-Bnrmanno. Sanadon et Philipp. edidernnt Ebibere aquamtiBepere. Anonymus 
Nil. ceeperuntJamberef qnod non diaplicet Bentleio et Burmanno. Ita enfim 
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Perierei quaniy quod petierant, contingerent. 



»»^^^^^^^^^» 



fab. 25. 'qnamlibet lambe otio.'— 6 Periere. Cod. Pitb. et £d. Nevel. 
Ritterah» Un periere ; sed delet Salmaaias iM, quod et abest a Cod. Dan. 

NOm 

6 Confifif frral] Id est, attingerent. gere gaudent.' 
tJt Virgil. ' Fonemque ifiMu contin- 



FABULA XXr. 



LEO SENEX, APER, TAURUS, ET ASINUS. 



QuicuMQUB amisit dignitatem pristinam, 
Ignavis etiam jocus est in casu grayi. 
Defectus annis, et desertus Tiribus 

Qui d^ecttu eet de veteri htmere, eU derinn^ in tanta calamitate, etiam inertibus, 
Cum Leo eanfectua atatCf et destitntus rohwre, jaceret expirans, Aper aavia denti- 



^^^«^^ ^»^^^^ 



2 Neveletus edidit : Ignams est etiam j. t. c. g-.— 8 De/ectue. Romolus Ulm. 
annia decrepUuSf pro qno in Rom. Divion. corrupte DeceptuSy e corapendio. 
Scioppins male rd Defectus explicabat, cui anni deessent ; emendabat igitur 
Defeasus, quam lectionem recte rejiciunt Faber et Scbeffer. quos vide. Vul- 
gatum Defectus firmat quoque Anonymus Nilantii fab. 16. apnd quem legitnr : 
defectus annis et deseitatns virUms. Istud desolatus viribus recepit Cuningfaamu)*. 
Bentleins legit, Confectus annis,-fit lib. i. fab. 14. 6. et iii. 7. 2. aimM. Ms. 
Kem. armts, quod frustra tnetur Oodius. deaertw, Bentl. invitis libris et sine 
necessitate» defectus viribuSf laudans praeter alia Romnli Nilantii fab. 14. «tt- 
nosum leonem viribus defectum, Heumannus coi^icit ; D^ectus annis et defectus 
viribus, qnam lectionem strenue defendit in N. B. P. xxvii.p. 607. Repetitio- 
nem rov defectus ait facere elegantiam, et poeticae rationi esse accommoda- 
tam ; defectus et desertus facile potuisse confundi ; desertus viribus non esse 

NOTiE 

, 3 Defectus annia] Qui deficiebat Desertus viribus'] Id est, a virlbns. 
I^roptec annos.. EUipsiS'plra»positiomsa# 
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Lto com jaceret, spiritnm extremum trahens^ 
Aper fiilmiiieis ad emn venit dentibas» 
Et Tindicavit ictu vetiBrem injariam: 
Infestis Tauras mox confodit comibas 
Hostile corpas, Asinas^ ut vidit^ ferom 
Impane laedi^ calcibus frontem extndit. 



bM» Qcatmi ad tiliim, ei uUug eti Miiimu$ vimU» pkgi$: quin et Mim T4wru$ 
uffensua iraauoerberat ilktm snis coru&ut, Vt A$inu» conspexii vutuerari »ine pe^^ 
riculo Leomm^ commvmi ipsi capui pedUm». At Leo trahen» extremum epuiium : 



IiatiDaiii; defectu» otrt6iM solennem esse loqnencli fornralam. Qum &liqnam 
profecto speciem habent, nisi qood patemy desertu» viribu», Latine dici poAse ; 
adeo nt rh deeeriu» non temere ejiciendnm sit. Heamanni tamen coigectara 
defenditnr in A. E. ad ann. 1718. p.S44. ex Phaedri lib. t. fab. 6. 2. aliiiqae 
locis* Heamanno accedit El. Jltf^on de Varianda Oratione c. 4. 9ect. 4. 
p. 451. Contra deeertu» defendit lliom. Wopkens. in Misc. Obs. tii. tom. S. 
p.'880. ez Aact. Dialk de canss. corr. eloq. c. 1. 1. * nostra aetat deserta et 
laude Drbata.'-^^ lctu* Heins»tia, Yel stc, sed v. Bnrm. qni probat, in lectiono 
vulgata metruro constare, neqae emendatione^pos esse. — 7 Itrfeeti». Rigaltii, 
Nevelet. Rittersbns. Ursini^ Meurs. al. Editiones babent Ififestu», Perperam. 
Infeeti» est in Cod. Dan. qood, quia est' magis poeticum, recte placnit viris 
doctis. Anonymus Nilantii ti^tfseotis. Vid. Notas Nilant.->9 JEshitftf . Recepi 
lectionem Ms. Rem. et Cod. Dan. Sic quoqne edidernnt Oronovios, qoi 
tamen exterit tuetur ad Senec. Brev. Vit. c. 18. teste Bnrmanno ; Fanccius, 
Santoroc; Richter. prima Bnrmanni, Petsch. Brotier. Desbillon. Sic etiam 
legi jubet Gudius ; statuit enim, a vetustissimomm libroram anctoritate non 
temere esse recedendum ; atque etiam, si ita legatur, convenire tempora, qusB 
ceteroquin discrepent. Laudat autem Suet. Vesp. 2. ' ea demum extndit 
magis conviclo, quam precibus, vel auctoritate ;* in quo tamen loeo rh extudit 
de violenta et ssBpins repetita percnssione vix capi potest. Lectionem 
extudU quodammodo confirmat Romulos Ulmensis, apud quem legitnr 
coniudii, Codex Pith. antiqnitus habnisse videtur extudiif teste Brotierio ; 
sed recenti manu emendatum extorxU^ non exterxii^ ^uod vult Heinsius. 
Inde Pithcpus eroendaVit exterii, i. e* calcitrando confringit. Cni lectioni 
favet locus Statii Theb. lib. x. 478. ' gravis exterit artns Ungnla/ ad quem 
locnmy a Scheffero addnctnm, BurmannuB laudat Barthium. Recepit eandem 
jam olim Neveletus, atque etiam post Ursinnm prspfert Burmaimas, cui non 
verisimile videtnr, librarinm hoc verbnm vnlpri epetudU sapposirisse. Cni 
accederem, Biexterii esset in libro scripto, in quo tamen legitur extorxii^ 
quod est a manu seennda, non prima; nnde Pithoeus fecit exieriiy qnod false 
Bentleins contendit esse in Cod. Ms. An Ibrte rudis librarinsy qni verbum 
primae manqs non intelltffebat, emendandi pmrigine abreptusy emendavit 
ixtorxit, cum' scribere debnisset extoroU 7 Bipontini legunt excuiiif quod in 
stmili re passim oecurrit in priscit scriptoribns ; aic exeuteredewtemf cerebrum^ 
octtlam. Prope etiam accedit ad scriptnram verbi extudii* Recepit banc 

SOTJE 

5 FuUnmei» deniibu»'] Qni instar bent acres in aduncis dentibUi apri.^ 
fttlfflinisaieraunfet proterunt obvia £t: ' Fulmineo oeleres dissipat or^ 
quiDque* Unde Qvid» * Fulmen ha» canes^' 



M* PHiBDRI rABULARUM JtSOPIARUM 

At ille expiraDS : Fortes iodigne tali 10 

Mihi insultare : te, natane dedeci», 
Quod ferre certe cogor, bii 'videor mori. 

Indignattu mm, aU^ feras^viMrMat nM intuHm cmtmekm : ^iifd aoteat ^ 
gor U mutmere^ opproMwm natwr^, mme videor hk perire. 



lC»'^»»^!*»»»^»*^'^ 



fecttonem Cl. Jordens.— 10 fiUL Cod. Ddn. I. e. Schedae. regi» fere, V. 
Scheff.— l!il Quad ferre eerte eogof. Sic Mss. Ptth. Rem. Alii edidemnt : 
Quodferre eogor, eerte bi$ frideor mort, nt Mctirsinii, Ursin. Preinshem. ^uncc.' 
Cuningham. Lallem. Dtdot. al. Bormannus legi posse pntabat, Qtcod ferre~ 
inertem cogor, nt inera opponatnr forttbus; sed ipse ynlt nii moven. CI. 
Jakob. conjicit, Qnod ferre morte cogor. snffiragante Lingio; sed t. A. LwZi 
1785. II. 281. 

NOT£ 

12 Bii trideor mori] Semel aprl den- * JEnem magni deztra cadis.' £t 0« 

tibusy et itemm per infamiam. Cnm yid. * Qnisqnis esj o juTenis, dixit» 

boM fama sit Teloti alttra Tita, in- solamen habeto Mortis, ab £mOnio 

£ime qnid est Tincl ab ignaT6, glo- .quodsisjogulatns AchiUe' 
/ioiuni ▼cro a forti: unde Virgil. 



FABULA XXtl. 

MUSTELA ET HOMO. 

MusTBLA, ab Homine prensa^ cum instantem necem 
Effiigere vellet : Parce^ qu86so, inquit^ mihij 

C»ili Muitela eapta ab h^mine pellet vit^re mortem imminentemi Te oro, oHp 



^^^'»»»>»>^»»»^'^>^^ 



2 Parcef qutnOf inquit, In Mss. Pith. et Rem. quaeOf piquii, paree nuki, quod 
metro repngnat Sic tamen NeTeletns et Didotus in Edit. stereotypa ; nec 
displicet Cl. Oail. Pithceus emendaTcrat : quaeOf inquit^ parcae miAt. Maluit 
•nim sic mutare, ouam transferre. Ita legunt non panca Editiones, nt 
Ursln. Rittershus. Rigaltli 2. Maittar. Funcc. Philipp. Lallemant. Richter, 
aiift. Burmannns obsecutus est Tiris doctis, rescribentibtts, quato foreef 
inquit, nriki. Equidem recepi Bentieii lectiDnem: parcif fuetto, iikfuk^ mlki: 



MBEII I. FA.M. 28. W 

Quse tibi molestis moribas pargo domam. r\ 

Bespondit ille : Fac^res si caosa mea, 

Gratmn «esset, et dedissem yeniam sappHci : 5 

Nunc quia laboras, ut fraaris reliqaiis, 

Qoas simt rosori, simal et ipsos devores^ 

Noli imputare vanum beneficium mihi. 

Atque ita locutus improbam leto dedit. 

fioe in se dictum debent illi agnoscere, 10 

Quorum privata servit utilitas sibi, 

igmMCOi mM qua Ubero tnu adei muribui tibi memmMt. /Oe rehUii : Si pra* 
$tare$ id meaeauaaj hoc gratue appenerem tibi, et ex&raree quod 9, me pHi$ eap* 
pUciter: venm fptia imequerii muret qita rodae ^ naU roeari, et qao «trniU eoe 
toree^ neU mihi expeneum ferre/tUeum offiekam, Et nc /«h» dedit ned hane ma» 
Ugnam^ Hi debent fateriiUam fabnlam eibi eeriptam, 910, dam ^entpropria 



Sic qaoqae edideruot Brotier. Bipont. Desbillon. Jordens. Anon. Nil. rogo 
ffaree m(hL At Romulas Div. rogo, inquity ut pareae ; Rom. Ulmem. r4gOj 
tnfoUf pareae inUkt.— 4 Faeeree ei cauea mea. Antet legebatiir,>hc€rrai oL Itm 
Cod. Pitb. Rlgidt. NcYelet. Ritterth. al. Sed/«c€m tegendqm eue» docet 
Rodialas Di?. «•» eaam mea faeie; necnon Anonymns Nil. Nom emua me^ 
facUy nam ai pro mefeciseee, gratam kaberem et darem tUn veniam, Emendavit 
etiam Bongarsius faceree, probantibus Salmasio et Heintio. — 6 Et dedieeem, 
Mss. Pith. Rem. et non agnoscant. Sic igitnr litera m non elidl debet Sed 
Pithoens emendaYit et dedieeem^ cai obsecuti sont plurimi ; Brotier. tamen 
rccepit lectionem Ubroram scriptoram. Sed defendi potest et ex Anonymo 
Nil. gratuM haberem et daremtibi vemam euppHci, Rittershus. conjicit M^pfmc/, 
pro euppUai, Perperam.— 6, 7 Reliquiief Quae,' Sic Hb. Rem. et recennores 
Editiones. In Cod. Pith. et Vett. Editt. nt NcTel. Riealt. 2. est Qua. Qai 
sic legunt. re/ifacta in nentro genere nsarparipntant, reremntqae ad pecnliares 
Phaediri dictiones. Provocant antem ad Plaat. Mil. i. l. 64. * at pedites 
tibi reliqaia erant, sl viTerent.' 6ed Oronov. et Bipontini le^nt reli^uiat, 
Nondam igitar certam aactorem haec forma habet^ qnicqaid Scheffer. 
Rittersh. Faber de ea dispatent. Cf. Oesner. Habent etiam Romolas Di« 
vioD. nmree uecaiy ut comedae reUquia»; Anonymas Nil. reUquia» naetrae totae 
devorae; ipse Phsednis aliqaoties hac Toce nsns est. Heinsins legit reUcuie 
Quae ; Oad. reUquief at Tel scribatur reUiquie, vel at reUpueeit qaadrisyUabam* 
eant roeuri, Harlas mallet «iitf .— -9 Atque Ua^ Alli ieta ; perperam. tla enim 

VOTM 

r Moteetie murUme purgo dMwm] quia ia oMtro «slirptfvlt in MUite 

Ita Palladios de Mastela : * Morda* Olorioio : * At pedites tibi reliquia 

cesmorsa solltas consamere mares, erant^ sl vlverent.' 

Invisam et domibns perdere dente 8 Imputare beneftaum'} Non ett hoc 

genns.' loco, acceptam referre bcnefiehimy 

. 6 ReUquOe Quae IQuai] euut roeurQ aed cottatom allcal. Phrasls Senecfi 

BeUquiumf et in plars^ rcfi^imi, etiam et PUnio» petinf qaam Ciceroni, usi- 

Mitro fasere e Latlais dlcmitar | «t tata» 

m U m mi u m f detffiriam. Plaotvs reU^ • . - 



§8 vHMDRi tABVhknijsi ^bSopiarum 

Etmeritam inane jactant hnpntdentibiis. 

itftiMti w^ani vomm binefMmt mcmlk et minlniB advertepUiiiiit 



est in librU tcriptis ; deM^ Atfue ita Phsedri geniiiniim est.— 19 JaeMii* 

Alii jaetaiy qnod est a Rittersbasio. Sic Bipontini, Hoogstratan. Gronov« 
prima Burmanni, Ricbter. nee displicet Scbieffero. 8ed jactant non pendet 
a pnvata utiUta»^ sed ab iUi |ut. Cf. Heasinger, et Bnrmann. imprwUntiimi» 
GraeT. Ep. 306, t4 Nic. Hems. t. iv. Syll. Epp. Burm. p. 481. legi vnlt: Et 
meritum inanejaetaiU impudmttia». * Hinc/ inquit, ^ et mustelam vocat impro* 
bam, i. e. impndentem. Nam fabula non ad illos pertinet^qui imprudentibtti 
venditant se, et inania imputant beneficia, qni horum jactatorum artes non 
intelligunt et ab iis decipiuntur ; nam mnsteiae vanam ostentationem statim 
deprehendebat iile, qni eam ceperat, hinc et poenas dabat morte; sed ia 
homines illos effrontes, qui audent merita sua magnifice praedicare, quibus 
taroen non tam aliis commodant, quam suae ntilitatt serviunty deprebensi 
autem spe sua frnstrantur et ludibrio sunt.' -Qase etsi placere possnnt^tamen 

Sraestat, Phaedrum oscitantiae arguere, quam contra librorum scriptoruni 
dem quicqnam mutare. 

NOT^ 

19 Et meritum inane jactant imprth Cum is nil promereat, postulare icl 

deniUm»] Istuc ipsum est quod' dicit gratiae apponi sibi.' Id supra rotun^ 

Terent^ * Ego, Charine, nentiqnam dissime dixit Pfaaed. < Vanum benefif 

officinm liberi esse hominis puto, cium cuipiam irapntare.' 



FABULA XXIIL 
CANIS ^IDELIS, 



Repbntb liberalis^ staltis grattis est; 
Yemm peritis irritos teodit ^olos^ 

Beneficus euffitp placet imprudentibuSf sed struU tnanes insidias prudeniibui. 



^ it Verum. Sic Mss. Pith. Rem. et Vett. Editt. fide Brotierii. Ita etiiim 
Kevel^ Ursin. Scheff. Funcc. Sed Bentlei. ^t Burmannns snspicantur, Phae» 
drnm scrlpsisse Rerum perUis; qnod safepe occurrat, additd vel genitivO vet 
ablativo, ut lib. iii. fab. 3. * usu peritns/ Qnod ^tsi verum ^st| et eject» 



UBBE I. :fab* SSL fli 

Noctamus cam fur panem misisset Cani, 
Objecto tentans an cibo possit capi : 
Heus, inqnity linguam vis meam pmclndeie^ 5 

Ne latrem pro re domini f multum faUeris. 
Namque ista subita me jubet benignitas 
Vigilare, facias ne mea culpa lucrum. 

OmAir nodwrma porrexisiei pmum Canty voUns experiri num potset Mpt oblata 
e0k: Hene^ ait Caoit, vie mihi detinere lingnam ne lairem pro bonie heri iDei ? 
Errae phuimm; namque tua UberalitaM repeniina me monet ut vigHemf ne faeiae 
tnmn rem mea neghgentia* 



^^^^0*^^^^^^* 



particQla Fcmm nihil nocetur sensQi, et subintelHgi potest, at lib. t. lab. 26. 
9. tamen invitis librisnolim qnicquam rantari ; maxime cnm peritne absolat^ 
dici potsit. Amat Phaedras etiam alibi istam particulam, ut lib. i. fab. 4. 5* 
Prol. III. 50. Itaque cum Hario, Brotier. Bipontin. Desbillon. al. retinni 
mlf^tnm. Tsschnckio tamen rh Vimm langoere ▼idetnr. tendit. In Cod* 
Pith. erat oetendU^ fiictnm ex pnecedenti irritot.— [^ ^^ "^^^ necessario in 
arsi ponendnm videtur. iinlm.]— 4 Poeeit. Reposui oum Bipontin. et Cl. 
Jordens. lectionem Mss. Pitb. et Bem. nec non priorum Editt. Pitb. et Rigalt 
Non enim videoy qnare poeeit, qnod ferri potest, contra Codd. Mss. ejici 
delieat. Rittershns. primum emendavit poeeetf cui plurimi obsecnti tnnt, 
etlam Bentl. Burm. Brotier. Desbillon. np^orte : Ct6o axne poeeit tentane 
lAjecto capi. Anton.]-*-5 Hene^ tnqnU. Ita Ms. Rem. Pith. et Editt. Yett. 
Ita Nevelet* Sed cnm sententia postulare videretnr, Hene eiy inqnit ; Heinsnu 
adjecit st. MoiUs sane conjectura ! quia si ab ultima literarot; Hene et prinui 
Tov inqnit potuit absorberi, jndicantibni Hoogstratano ct Barraanoo. Sicqne 
«didlt Bnrmannnsy qui praeter alia affert locum Prop. ii. 18. 21« Bentleini 
id respuit et interrogationis notam ponit post vocem domtitt, landans lib. ii. 
fab. 5. 81. et lib. iii. iab. 14. 6. .nnsB distinctio placere recte potest. Facile 
enim an, vel nMm,pote8t sabintelligi, ^oiiod ^en aliqnando, ipse Bnrmannns 
non negat. v. Cnrt. lib. v» c. 6. IS. Neqoe sic orationem obscnram reddi 
pnto ; immo vero ciara sunt omnia* Aocedit denique libromm scriplornm 
Attctoritas. Neque etiaiu Anonymns Nilantii agnoscit rh st, et Romulus NiU 
haBC expressit per interrogationem : Sic gratiene miM panem porrigie ? «n nf 
prodam domitnim meum et domum et /amUiam ac pecuniam iUUu <i6i f Bentlei^ 
assentinntnr Hensingerns^ Grnner. 1. c. ii. de Schiracb. in Clav. P* i» 
p. 296. Lang. in Edit. Phaedri. Alii sine ry ei etiatoi neglignnt illam Bentleii 
distinctionem, qui tunc supplent per particulam eed, et ita capiunt : Inteiligo» 
qoid velis ; vis nt ne latrero, sed mnltum falleris. v. Burm. Nec sic male» 
Ita Bipontini, Brotier. Desbillon. al. post Nevelet^ Rigaltii £d. 2. Ursin» 
Lallem. [Both. et Anton. legnnt HeuOf inquit iUef Ung. vie pr.^ Forte leg» 
'VigUare,culpahiierumne/aciasmea. Antoii.] 

NOTiE 

6 Proredomini} fiei appellatlo ge» bona qam qnts posiidet Sic Terent. 
oeralia eaty et extenditnr ad omnia * Ad rem nottram sumuaattentiores/ 
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FABULA XXIV. 



RANA RUPTA ET BOS. 



Inops^ potentem dum vult imitari^ perit. 

In prato quondam Rana conspexit Bovem, 
Et, tacta invidia tant» magnitudinis, 
Rugosam inflavit pellem : tum natos suos 
Interrogavit, an Bove esset latior. 5 

lUi negarunt. Rursus intendit cutem 
Majore nisu ; et simili qucesivit modo, 
Quis major esset Illi dixerunt, Bovem. 

Dtm pattper tkOH imiittri ikitem^ perit. iUma viHi «liqMndo Bwem tit 
■Kftco praf, et^ mUa tiioidia 06 taidaM ipsiiis magwhidmm^ diHendit cutem r«- 
gnawi* IVm petHi a natit «iii«, muii iseet mqfor Bave, Hi negarwd, Inftavit 
iieram pdiem emiaiu «oiidiofi, et eemUiier inierragav ii fmMm eeeei am^Hor, 



% Queniam* Id Ubris scrlptid PiCh. et Rem. nec non Editt. Vett. ^iiodam, 
a&e prnter Unio. Nev. VtnceDt. edidit Desbillon. pro qno Heina. repDsmt 
foendamf nt lib. i. fab. 6. 8. lib i. fab. 28. 8. quod plurimis placnit. Idem 
Heinsios atcrlpaerat libro sno : /n praio eodem, ut lib. i. fab. 1. 1. lib. iv. fab. 
6. 5. qnod se probavit Broukhnsio et Hoogstratano. ▼. Bnrm. Oudins mallet 
^teiam, Sic Romnlus Dlvion. Anonymus Nll. In praio eenepexH rana botem 
paeeere, Nil. amplius.— 4 Inftaeii. Anonym. Nil. et Vincent. tmplmf.-^5 Lo^ 
iior* Anonymus Nilant&i, si eeeei aitior 6oe«, nt Scbeffems conjiciebat. Idem 
Anonymus mox, Boe te evperior eet, * Alta pectora' dixit Val, Flacc. v. 
IS05. nbi alii UOa; nbl v. Notas et ad Sil. Ital. iv. 294. Btfrm.--6 IniendU, 
Anon. Nil. extenHi non male, jndicante Bnrm. qnem vid. ad Petron. c. 46. 
^S Hunc versum tanqnam spnrium ejlci jnbet Bentlel. qnl nnds Inclnsit, 
qnod non recte Qtits nufjor dicatnr pro, Uter major, et sententia ipsa sit sine 
nerviSy sine venere. Sed et alibi Pboidrus * quis/ pro, nter dixit lib. in. 
fab. 18. 14. et lib. iv. fab. 28. 2. qusB loca cnm aliis Harins notavlt. Cf. 
Kenslnger. Ittqnn honc vnnnm «jicere» BnnBannns opns ptrientt pleanra 

NOM 

Hanc nttigit fabnlam Horat. Sat. Miuor ^hnidio. Nnmtanto? enmma- 
II. 8. * Illa rogare, Qnantane ? nnm gis atqne Se magis inflaret : NoDi si 
tandem, se Inflans, sic magna iViisset f te rnperis^ Inqnit, Par eris.' 



Novissime indigoata, daDi Ttdt validiofl 

Ibflare sese^ rapto ^uit corpore. ^ 10 

Rapimdertmif Bovem. Tmndem si^eoetuifu, Aim cmuUwr $e magit ac magii uUen^ 
dere,di8ruptaperUi, 



r«c(ejudieat<— 9 VaUdiua. Hein^. eaMiift. Yid. V. L. ad Ub. i. fab. 19. S.— 
10 RuptojacuiL Anouymus^ihruptaiiUeriUf pro quo Beiittei. Gonjiciebat: 
ruptoinieriiteorpare, Perperam. 



FABULA XXV. 



CANIS ET CORCODILUS. 

CoMSiLiA qui dant prava cautiis honunibas^ 
Et petdont opei^^ et dendentur torpiter. 
Cane* corraites Mbere in Nilo fiamiM, 

^da!iUjgmfer8acentiliamritprudentibui,et abutmUur openim, eteeprabent 
Hdieuloe» FeruntJSanee injtwrio Niio bibere cmrendo^ iie devorentuir a CrooodiUe. 



** ^««^^^^^^^ 



1 t In NUo» Sic libri scripti. Sed Bentlei. cnm Hittershns. e NUo: 
qaia ^lianns habeat, U rod vorafiod «(youori, et Anonymns Nil Canet. 
^urrendo btbunt ex NUo fiumine: et mox. current ex NUo bibere eeemt*' 
tet, Lectionem e Nilo defendit etiam Harins, quia canes non smt, 
aut stent in Kilo, sed cnrrentes ex Nilo bibant. Eahdem praeferunt 
Totlius, Ouvering. Cuninghamus. At vero Burmannns recte tnetur 
lectionem Codd. Mss. tii Nito, Etiam hoc loco prsevaleat Mss. aucto- 

NOTffi 

t CmmemretUetUbeni^Niki} Sio muo «t tiotiidimiit. Credidere anti» 

Plin. lib.vin. 'Certum mt/ iaqalty f«i Nlltim ftlsso nimm e braohMi 

^ jnata Nllnra amnem Canes cnrren- Oohonis, at legere est apnd irtrio» 

les iMnbere, ne Croeodliomm avldi* aoetores, prftsertim apiid Lneaaimf 

tatl occasionem prsebeant.' Unde Kb. dedmo» In qno saeerdotes JEgyp<^ 

Mtmi PffOterb* * Ttaaqaaffl. Canis o «li ladaemrtar kUpsaHi relenmtM in* 

Niio.' ter epolas, pfeclbnS' ipslas Cttiarii. 

NUol Niias flavlas AfricsB maxU Veram Mio OOttportian eat, ot p»* 
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A Corcodilis ne rapiantat» ti^bditamest 

Igitur cimi currens bibere coepisset Canis^ A 

Sic Corcodilus: Qnam libet lambe otio, 

Noji vereri, At ille : Facerem mebercale^ 

Cum ergo Cami qnidam ettpiaet tambere ewrrenSf Ua CroeodUue ad enm: Bibe 
gtuaaumme otieitef miMl iime^ At Cania: Faeerem efuiiem, niei wmem U eete 



ritas !— 4 CereodX&e. In Bft. PiOi. est CoreodrilHs Brotierio, at CoreodriUe 
Neveleto teatibus. In Mi. Rem. CorcodiUie: at Gndins attestatnr, in hoc 
legi Coreodilia. Mnltae tamen editiones habent eroeodiUiSf s. CroeodiUe. Lec- 
tionem vero CorcodUie eue veram et rectam, erudite probat Ondins. Nam 
▼nlgatam Crocodilie versns ratio respnit, cnm prima in CroeodiUu natnra sna 
brevis sit. Constanter enim Oneci scribnnt KpoieiiotXoSy non KptMtiieiXof et 
KpoK^iKos promiscue, quod vult Faber, qui primam in Croeodibte prodncebat 
* Testari possnm/ inquit Gudins^ i in optimis et septingeDtomm et amplius 
annornm membranis non tantnm apnd poetas, iis in locis, nbi roetri ratio id 
postnlat, sed etiam in prosa apnd oratores et philosophos reperiri Coreodtlns. 
Ne^ne his obstabit, quod bellttae istins Niliacas nomen a Grsecis Latini acce« 
perint, qui Kpo«c(^i\of scripserint. Sic enim saepe vocabula, qnae a OraBcis 
habent Latini, immutarunt. Sic tardue a fipa^hsy Sic Eodem modo Kdprtpos 
et Kpdrepos, Non negandum yero est, poetas, qnoties prima foret corri- 
pienda, ad imiutionem Oraecomm scripsisse Crocodt/iia. Sic Hor. Epod. xii. 
11. Postea unice tanden) obtinuit, nt scriberetnr Crocodtbia.' — 6. 7 In ntro* 
que Codice et Pith. et Rem. corrupte haec ita legnntnr, test^ Desbilloiiio i 
gwmUbet lambe ocyut pota aecede NoU Hmere eeduUf ait at noU vereri inquit at iUi 
facere mehercule, Heinsius tamen docet, in Veteri Codice, i. e. Pith. inveniri 
pro ocjfiia, olto ; cujos modi diversitatem scripturaB in eodem Codice snpra 
aliqnoties vidimus. T^ olto autem videtnr esse a manu prima, ocytis a sc^ 
cunda. Phaedrum hic esse interpolatum additionibns librariornm, qoi expli- 
catione roD /aiii6e otie sensni consnlere vellent, vero est simillimnm. Slc, 
teste Brotierio, lib. i. fab. S2. 7. post Terba, * et ipsos devores,' Mft. Pith. 
habet : ' Hic intellige soricem esse generis mascnlini.' Pithcens post vs. 6. 
unum yersum addidit : Accede^ pota leniiery et noU dolos, inqmt^ vereri, A, t. /; 
m. qui deiude a multis, ut Nevelet, Rigalt. £d. 2. Freinshem. Fnnccio,- etiam 
Bnrmanno, receptus est. Sed non pauci snnt, qui versnm : Accede, pota leni^ 
terj ek noH doUa, penitns omittant ; versu autem sq. pro inq[uit praeferant aoli.' 
Sic Rigaltii Editio postreraa, et MaitUrii Panedque Editiones. Atque etianr 

VOTM 

tet ex historia Africae de Marmol. et tamen nisi decimo quinto Junii, prop- 

dissertatione Isaaci Yossii de Nili ter longum iter, quod excurrere de- 

origine, hunc oriri ex dnobus fonti- bent illae aquae antequam ad iEgyp* 

bns in ^thiopia snperiori, et in reg» tnm nsqne perveniant) testimonio A- 

no Abassenornm, in terra Sachala, bassenomm. 

intjer montes excelsos, qui siti sunt 4 CorcodiUe'] Crocodilus .£gypti 

nltra Tropicum Cancri, duodecim cir* animal qnadrnpes* Nascitnr ex ovo 

citer gradibnscitraiEqnatorem* Att- magnitudine ovi anserini. Cetera 

getur vero Nilns solutis nivibns^ et qu» de ip«o narrantari sunt passini 

imbribus assidnis qui multi sunt iit obvia. . ,.\ 
iSEthiopia mensQ Maio : non exuji(lat 



LtBBlt it FAB^ 25. S6 

Nisi esse scirem caniis te cupidum meae. 



^^■*'*^^^^*^^^ 



Bentleias h. ▼. nncts inclnsit legens ts. 6, ^ ImM lam^e 9^^ i. e. Qbicamqne 
Inbet. Bipontini vero cum' Phllippo, Lallemant. Schiftch. V. D. Clay. P. i. 
p. 258. Brotierio, penitns ejiciunt. Hisce ego obsecntns snm ; etsi impro- 
bet Oudins, nee desintt qni hnnc versnm, in libris scriptis pamro expressnm, 
ex ejns tamen vestigiis utcumque rettitntnm, retinere satins dncnnt. In bis 
Bnrmannns et Hensinger. Maxime moveor Aoonymo Nilantii, qni h. I. sic 
expressit : dtoni d (^rocodtUMs: Qtiod 2i6el iMo iuo, noH vereri ; in qno loco t5 
latno tmo ex htmbe Uio natum esse, acutissimo Bentleio recte videtnr. Yides 
igitnri apnd Anonymnm Nilantii hnjns versus plane nnllum extare vestlgium. 
Qnserit etiam Bentleins : qnis ferre potest iliud in^ty a capite sententia 
tem longe remotnm ? qnod leve est. Scd majoris momenti est ratio adjecta, 
qnod locntiones lambe otio et pota^ nok Hmere et 9»H vereri parnm differant. 
Vix igttnr dnbitari potest, locum additamentis Hbrariorum esse corruptum. 
Contra si versus ejiciatnry.meo qnidem sensn» oraliq redditnr concinnier, et 
brevitati PhaBdri accommodatior. Oudins totum hnhc locnm, qtiem eruditf , 
ttt solet, illnstrat, ita ccmstitnit : Sic Corcodilue : quam Kiff tmbe; otio [u e. 
aensim, leniter] Pota, ac aocede liUo,temm [andaeter) mne pericnlt metujde 
doto NoH tereri, Ondinm seqnnntnr Oronov.* et Hoogstratan. nisi qnod hic 
lenins habeat, iiffne aecede, Sed rejicit Bnrmannns haiic conjectnram, nnia 
akceda cnm dativo in ea signi^catione non satis Latinnm sit ; dicendnm Imsse 
ret ad Niiamf vel Niiam. Qnamvis enim exempla prodnci possent cnm da- 
'tivo, freqnentins tamen tnnc poni pro, addi, adjnngi ; sed pro, adire, ant 
prope venire, aecnsattvnm vel solnm, vel cmn pmpositione amare, ot ' acce* 
dere ad lectum ' 1. ni. fab. 10. 9d^ ^ ad prseaepe ' l. ii. fab. 8. 22. Si qnid ego 
jttdico, emendatio Oadii dura, nec facile propter hiatns admittetida. Hen- 
manims legit? Sic CorcodiheT aqMm Ubere Hbet, o Conie, Accide^ pota tenHer^ 
et *oH dotosy tnqmif vereri. Sed Richtero displicet illnd inqaUy postqnam sfe 
prncessit. Ipse vero legit : 8ii Coreodiki$ : qmmHbet krnibe et dolo» NeH e^ 
reriy ejecto versn ; ' in editione sua taroen Bnrmannianam lectionem seqnitttr. 
Sed ri wquit, observante Bnrmanno, hic in fine poni, non magis nos ad emen« 
dandnm deberet indncere, qnam nbi in longiori periodo repetltnr. Desbtt- 
lonins h. I. ita emendat ; 8te CorcodihUT quam Hbit lambe : oeyn» Potare tioH: 
aecede;^ ftdd tmeo^ doloe NoH vererL Ingeniose profecto! At vero offefldtl 
anres, fateor, verbnm noHy bis in eadem sententia positnro. Deinde langnida 
oratio videri possit, qmd timee 7 et mox, doloe noH tfererL Notandnm deniquey 
in nonnnllis Editionibns pro otio vs. 6. inveniri oeyne, qnod alii, nt Schdferns, 
.tefenint ad aecede^ a quo commate divnlsit Rittershnsintf ; alii ad lambe» 
Prascbius mallet, otium eet. De hoc loco vexato v. Bnnhannf alionimqne In- 
terpretnm, etiam Freinsbemii Notas. Bothins hunc locnm ita constitnit : 
Sie Corco^iu» t qua hbet, inquit, otio Aceede, lambCf pota eedulo, ac dolum NoH 
vererif probantibns Censoribns doctis, in Leipc A. L. Z. ann. 1803. Partir. 
46. et in Hall. A» L. Z. ann. 1805. n. 258. p. 642. Qnibns nt accedam, non* 
dnm ego possnm induci. potare eedulo opponitnr r^ lamhere in cnrsn, veL 
«eleriter. Both. [Anton. legit : Sic C. ; qwi Hbei, lambe elie, Potamque aceede 
>tofrtf temere, eed dolwii JVolt eereri.] 
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FABULA XXVI. 
VULPIS ET CICONIA. 



NuLLi nocendam; si qois vero IsSserit^ 
Mulctandum simili jure, fSetbella admoaet. 

Ad coenam Vulpis dicitar Ciccmiam 
Prior invitasse^ et illi in patena liquidam 
Posoisse sorbitionem^ qnam nnllo modo 6 

' NfiRo McntfiM.* m 4«ti Mfv nociim^ aUcuiy/aMti ^eH pimwiiim pmi mddK 
Ftnmt FnljMin prm$ voeuH CicMun» «d|r«NdtiM, «I ^ nppotiimg forMliiM* 
iBulmJlmdtm in «ofr, fiMin Ciconta fmiutu€ neqmcmrU gmtwre nUtUm», .Uat 

9 JlfiittaRdiim. Heinuos legi jaliet Midumiim. Perperam; oiua,obeer- 
•▼ante BnniianiiQy pulsatiOy ictna, et verbera bic Jonge aboant. Heiiif io tameii 
jobMqnantor Dispontin. Maittar. Hoogstratan. aiii. BentleiiM edidit, impro- 
baate tamen Hario, Jtfaciaadamftml/i loice^ qaod Latine dici vix potest. . De 
.otraqaQ emendatione cf. Bnrm. jwre. Cuningliamat : mort hac fabeUa tdm»" 
.nH. [Milii qnidem totom promy thlum displicety atpote snperAaum* JMJk.] 
— S A4 jcmmm F«<ptf. In Msf. Pith. et Bem. i>ft, Fo^iif ed ««mam. Ita 
•Tulgo legitnr ; f ed eom Brotier. Bipontin. Def billon. edidiy A4 ctnmm Vnlpk* 
metro pos tnkote hanc verborom ordioem. Aiii Fi4>cf od coiiam. ▼; Brotier. 
,*-4 Imritwe, Nefcio, cor haec tox Barmanno sufpecta videator, qni mallet 
.voMfMy propter rfeo^dMf vf . 7. At imjUamt habent etiam Romulof et Ano- 
nymof Nil, et ' invitare ad ccenam ' dixit Cic. ad Biv. xii. 4. et de Off. fii» 
.68. et iUi in patoia U^mdam. Hec ett lectio Heiof ii et Barmanni. Msf. 
Pith. et Rem, babenty et et iifuulam in patenaf tea te Defbillopio. Sed BrotSer. 
et Bentlei. in otroqoe Codice inveniri 8cribnnt.f< HU liquidam inpaUna; pro 
que male Pithomf emendaverit, et ei. Etiam Romoluf , et poeaii ilii iii egHno 
sarHtumem Uqmdam; Anonymuf Nil. ei poiuU illi ia fc«ie/<a» Qoi edideront, 
et ei Uqaidam in patenOf ot Nevel. Ritterf h. Ursin. vim fecernnt versoi, qaam 
remoturos Jac. Oronovios legit ; et eiin paiena Uqnidam; sed v. Burm. Des- 
billon. et eiin paieUa Uquidam ; qoia pateUa poetis longe ositatior foerity qoam 
patena^ aot pailna» Lallemant. Fancc. Brot. edideront : etiUi in paiina Uqui' 
dam ; Bipontini : et iUi Uquidam in po^fita. lifiiidcMt. Bentl. conjicit parom 
probabili conjectara,^/ili, qoia Uquidam prodoci non posse potabat. pcrftiiam 
JictUem habet ter qoaterque Plinius, notante Bentleio. [Anton. legit et Uq. 

NOTiE 

2 ilf«7d<mdiMi iimiU jure'] Id est, pemabitur idem jus dici sibi, quod 
pana talionis. Unde Cic. ' Quis as- ipse aiiis dixit, vel dici effecit?' 



LlftKft I. PA.Jk d6. 95 

Gustare esiuieDs potuerit CicoHia. 

QuaD Ytilpem ciim levocasset^ intrito cibo 

Plenam lagonam posnit: hoic rostnim inserens 

Satiatm* ^sa, et torqiiet eonvivitiil Cuse. 

Qnae cxaa lagoim collnm fimstra lamberet» 10 

Peregrimaa sic locatam volncrem accepimns : 

Sua qmsque exempla debet seqno animo pati. 

0m mvitaaiet vitfMiii Vmlpem ad coeiwiiiy tpm tmUpmd$ laf^etmm ref^Hmm eUe 
iommimtUy m qmm immiiien» eeUmn^ tepUtw ipea^ et cmetaf eo neivam fmne» 
Qtue emm Ungerei inemmn en» mpherm^ eegnmiflm «fofMM emm ^lmmim: 
QNtttftet dibei repraeeniare Ubenter im ee exempbm fiod dedH. 

m paiina JieiiH.y-B Imgenmm. ^e libri »eripti et Eiltt. Vet. its legitor et in 
aliis vetttitis Codd. v. Oad. et Brotier. Al. lagenmf ut Romalos et Anonj- 
mas Nilantii.^9 Satiatur ipea ei torqnet. Sie valgo legitiir. ConiDffliamui, 
Se eatiat, Scioppias, ai terqnety qaod reeepit Fnnccias. Heinsins v^ «< jo» 
bet omitti, cai oDsecntnA est Bnrmann. ^oi de partiqnla eed eleganter omisaa 
apit ad Qnintil. Declam. xit. 6. Eqnidem cnm Urtin. Brot. Bipont. 1>ef- 
billon. repotai valgatnm. — 10 Collm fruttra lamberei, Retinai lectionem 
librorum scriptorom. Sic ediderunt qnoqne Urtin. Brotier. et Bipontlnl. 
Sed Nevelet. BurmaDn. Desbillonius, fmdra eoUmn lamberei. 

NOTJE 

d Plenm lagenm poanU} Lagena nominibns Grdecis, in qnibus v Tertf- 

uftitate dicitur. Tamen in veteri turino. Ita ex vif , naar. 

mamiore legitnr LagOQa : * M.Ulpio 11 Peregrkem V0fai«r«n] Sic vocat 

Ang. lib. PhaBdiao. Divi Tr^aai Ciconiamy egm^ teste Petronio, eet 

Ang. a potlone et lagrnia.' Rigal- hospita avii, esnl hjemtey tituhirtt- 

tius vult legi in veteribus librisy ha- pidi temporis. 
^ona, Sed id factum est, ut in aliis 
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FABULA X\m. 
CANIS, ET THESAURUS, ET VULTURIUS. 



HiEC res avaris esse conveniens potest, 
Etqai humiles nati, dici locupletes student. 
Hamana effodiens Dssa, thesaunim Canis 
Invenit, et violarat quia Manes Deos, 
Injecta est illi divitinrum cupiditas^ 6 

[Poena^ ut sanctd^ religioni penderet. 

Hoc argumentum potest esse congruens avarhf ef ilHs qui, editi licet humili 
fortuna, amHiUnt tamen nominari divites, Canis^ effodiendo cadaver humanum^ 
rej^it theaaurum, Et quia offendit Deos Manee, immissa eat ipH fames auri^ ut 



*^^ ^^^^^^^ ^ ^ 



1. 2 Duos hos priores versns ineptos et spnrios judicat Bentleius. Nam- 
que inficete dici pntat hac r«s,pro, baec fabula ; enndein his versibns patrem 
esse, qui et illis lib. i. fab. 13. 13. Epimytbii locum supplere VnltuHi verba 
vs. 9-11. ' Canis, merito jaces/ &:c. Etiam Bipontini, dura certe sent«n- 
tia, uncis inclnsenint hoc promythium, qaod erudite tuetur Bnrmannns. In- 
ter ttUa quserit, cnr non potius promythium praecedentis fabnl» ejectum 
4iierit ft Bentieia, qnam illud ' mactandnm simili vice' obtmsumy cum Cico- 
ni» vox, ' Sna quisqne exempla debet aequo animo pati,' egregie ejus vices 
implere possir. conrmens. Gebhard. Crepnnd. iii. 10. obtrudit con^inens^ sine 
iitlo exemplo. Vid. Bnrm. — 3 Thesaufum, Cod. Pith. thmMwrumi de qna 
lectione v. Gnd. — 4 Violarat. Ita Ms. Rem. Sic quoqne «otiquitus habuit 
Ms. Pith. Sed recentiore mann emendatum est tvM^ quod Burmannns 
conjicit scriptnra fnisse, pro xmUwcA, Pithoeus edidit iTto/avtl, quod habent 
mult» Editiones. cf. Brotier. Schefferus conjicit,af vtolavtf; Bipontini et 

NOTiE 

4 Violairai qyaa Manes Deos'] Dii pellavit, qui ne ipsa quidem mortua 

Manes erant Dii inferornm, (ut qui- corpora deserant, sepulcrisque inha- 

dam existimant,) qnibus fiebantsacra bitent. Piaculum erat antiquitus vim 

ne nocerent. Alii pntant hoc nomine inferre Manibos mortuomra. 

appellatas fnisse animas separatas a 6 Pcenas ut sancta religiom pende- 

corpore. Unde videmus vetnsta ne- ret] Id est, violatae religioni sepnl- 

pulcrorum monumenta Diis Manibus crornm. Antiquitns enim grande erat 

esse inscripta. Snnt etiam qni dicant piaculum violare religionem sepnl- 

eosdem essc quos Vetustas genios ap- cvurnm, et ssvire in mortuos. Ita 



Itaqttc aomiii dum costodit, obUtos cibi^ 

Fame est coDsanitas; quein stans Vtftmrnis super 

Fertur locutus : O Canis, merito jaces» 

Qui c<Hicttpisti subito legides opes» 10 

Trivio conceptus^ et edacatus siercoro. 

burei pentas taneta rdigumi violat». Dum ergo ineubai (mro, immemar ciWiiM, 
eneetue eet/ame, Super quem Vultur uden» dieitur protuUMae h»c verba : Juete 
perikHf0 ieme^ pA weAu» Ui «MijNtu, et wmMtu» lordiftiM, uffetkkti d ere p e n i e 
mnuuu fijfvuiia 

Jordens. edideniiit, at vieiarat,'^ teeutm». HelnB, Joeatue. Vid. lib, ii. fab. 
6. 28. lib. III. fab. 20. 9.— 11 £1 «duca^. Bentlei. auem te^aitar Coning^ 
faannMy rejtcit r^ et, qaod liabeBt libri scrlpti et ealti. EUam AnenyiBi» 
Ifil. et w itereerihue edueaimf nt apoii Val. M ax. iv. 4. I. ^ Iki hae pccnnia 
iHitvitiii.' V, Barm. 

NOTJE 

Ck. de legiba»y 'DeomiQ Maniiim pacoe i#ppltQ ; Par«^ piit sctlerara 
jwsaiMMtaMHito*' EtVirsiUAi^Hi. 
^ Quid miaanmiy iilneay Inoaraa? jam 
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FABUL4 XXVIIL 

VULPIS ET AQUILA. 

QuAMVls soblimes debent humiles metnere/ 
Vindicta docili quia patet solertiae. 

VidpiBOs catodios Aquila qiioDdani sustulit^ 
|4f]doque posuit pullis» escam uj|; carperent. 

Quemtuimme pidetUee dehent exHmeseere eibjeete$^ quia ulitiom» fit 
e* »okrtia doeiU». AquUa rapuit ^foHiffm natos Viapi», et 



^ fiUAtur. Mm. Pith. 6t Rem. »olertia. Sfc Nevel. Urstn. Sed jam olim 

^rmoh. eeBJeeit, wlirilet.— 4 In Editt. Pbilipp. Lallem. Brotier. Bipont: 

Mvclilflp.lucveiinaita,aidhttatar: Nidequ» mpeemt, puUi oeeam mt earparm»t, 

invitis Kbris scriptif. Quare cmn 1^ei»laSUmh valgatttM petisaaw BantW» 

Delph.etVar.CUu. Phadr. Q 
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Hanc persecuta mater orare incipity 5 

Ne tantmn miser» luctmn importaret sibi. 

Contemsit illa, tuta quippe ipso loco. 

Ab ara Vnlpis rapuit ardentem facem, 

Totamque flammis arborem circumdedit^ 

Hosti dolorem damno miscens sanguinis. 10 

evMM saorum «ahiZoncm. Viilpes genUrix hanc inHfi^ia ctBpit precari m i^ferre^ 
»iln i^feUci tantum dolorem. A^ila sprevit, eecura qaippe sita hei, Vnlpet 
abiiulit ab altari torrem accengum, et circumdnxU totam arborem ignibuty adien» 



Nidaque poeuii, puUi9 eecam ut conderet ; sed v. Bunn. Cuninghamus legi jubet^ 
Hidoque poeuit eecam^ ut pulU carperewt, potuiti Heinsius malebat appotttt^, et 
in nidum appotuit habet Anon. Nil. sed nil mutandam, jadicante Barmanno. 
Nam dapes aeqae bene potUa et apposUa dicuntur. * Displicet Bentleii con- 
jectnra, propter rauroXoyiay, anam infert Sententi». Qaid enim est condere, 
nisi reponere? Vid. Hnrmanni (Harii) Epist. crit. de his Bentleii annotationi* 
bos (p. 27.y Both,-^ Pereecuta, Romulus Divion. proaeeuta.—e Ita hic 
versus legitur in Mis. Pith. et Rem. et Ed. Vet. Pbilippns, qnem seqnitar 
Lallemaut. frnstra emendavit, tantum misera htetuum importet^s. y. Brot. 
Caninghamns, Ne tantum luetue importet. t. — 8 Ab ara Vulpit. Sic edidi cum 
recentioribuB Brotier. Bipont. DesbiUon. Vulgo legitur, Vulpet ab ara — or- 
dentem. Heinsins ardai/t ; sed ardeniem probum. Etiam Rom. Div. habet, 
facukan ardentem; et Virg. JEn. v. 637. < Ardentes dare visa faces.'— 10 Bent- 
leius lesit : ProprH dolerem damno uleiteent tanguinit, laudaos Ovid. Rem. 60. 
in quo loco tamen legitur tocii, non proprii, Deinde rh mitcent, quod est in 
libns scriptis et editis, loco suo vix movendum est ; cum etiam apud Anony- 
mum Nil. legatur, damnts mitcent tanguinem. Heiosius conjicit : Hotti dolota 
danmum saiiigtitfits cteiis; vel, Hotti dolorem danmo ulcUcent tanguinit, ascripto 
loco Ovidii paulo ante citato, nisi qood vitio memorisB ascripKerat Codid 
proprU, pro «octt. Posteriorem Heinsii conjecturam non temerariam jndicat 
Barmannns, cum ' dolorem vindicare ' dixerit Phaedrus lib. iii. fab. 10. et 
' dolorem nlcisci ' Val. Max. lib. ii. c. 10. 2. et Ovid. Amor. ii. 14. 32. Ipse 
vero Burmannus mallet transposltis vocibns legere, Dolorem hottUit damno 
ulcitcent tanguinit, vel Hos^ts (i. e. hostilis) dohrem d. u, t, quam lectionem 
certe prsBferendam esse contendit lectioni Gronovii, Dohrem damno ii^icient 
tanguinit, quae longius accedit a scriptis et editis, propagata ex Heinsii cient. 
Nec felicior eidem videtor conjectnra imtnittent, Heusingero, ctii erat per« 
suasnm, locnm esse corruptum, placet : Hottit dolore damnum ulciaccis tanguu 
nts, ut tilctscflis ponatiir pro ultara; sed Caninghamns, Dolorem et proprii 
damno uieitcent tanguinit, Prascbins rescripsit Hottit, ut sit, miscens dolo- 
rem hostis damno sanguinis sai, probantibus Guyeto, Burmaono, Brotierio ; 
cl. Tzschnck. nUttent, pro mitcent^ etsi ei non penitus placeat ; ut omittam 
conjecturam Gruneri I. c. p. 126. Sed praestat, lectionem vulgatam, etsi 

NOT^ 

8 Ardentem facem'] Non est btio- ' Ferroque faces inspicat acuto.' 

•nm epithetom. Fax enim^ nihil ^aliud . 10 i>aiitiio Mmigictiita] id estyiiato- 

est qnam fiistis incisus, et ita compa- mm peficolo. Ita Vennsapud Vicgil* 

ratos ut^flammam, si ita usus pnstu- vocat iEneam, * Snnguis mens.' 
let^ concipere possit. Sic Virgil. 



LIBBR T. PAB. 29. 1^ 

Aquila ut periclo mortis eriperet saon, 
Incolames natos snpplex Vulpi tradidit. 

d»imi immiem perieuium pnUi amiitetiim* AqfmkL mtpftex rtddUU Vw^ miee 
«dMf^ ui Ubefwrei euoe catiilos a pericuh mortie. 



non careat difficultate, retinere, quam dnbias istas atqne incertas conjectnras 
admittere. Eandem praeter Fabrum, Urainnm, alios, reeeperUnt Bipontini. 
Srqnidvero mntandtim est, emendationem Praschii praererendam arbitror 
esse reliquis. Etiam Schirachius, V. D. nihil mntandum in veteri lectione 
censet, Clav. P. i. p. 226.— 12 Ineolumee. Cod. Pith. et Anon. Nil. /rm- 
heue, Ondius conjicit Invotucree^ qnia in ^sopi fabula &«Ti|y«s; sed itH 
sernio est de pullis aquilae, non vulpis. Tradidit, Haec est lectio Mss. et 
Editt. fere omnium. Sed reddtdt^ habent Anouymn» Nil. qui vs. 11. et 12. 
fere.expreasit integros, et Romulos Divion. Hiuc Philipp. Lallem. et Brot. 
dedernnt reddidit, quibns obsecnti sunt Bipontini ; praeferre etiam videtnr 
Tzscbnck, At Desbillonius vulgatura retinet et laudat. Hi duo versns 
Censori crndito in All. lat. Zeit. additamentnm monachi cnjnsdam esse 
videntnr. 



FABULA XXIX. 

ASINUS IRRIDENS APRUM. 

Plerumqub stulti risum dum captant levem^ 
Gravi destringunt alios coDtumelia, 
Et sibi nocivum concitant periculum. 

Dum stoUdi quarunt rieum inanem, Uedunt pereape aUoe eumnut it{}uria^ sibique 



^<«^#^s#-^>^«^^>^^ ^ 



2 Destringunt, Onyet. Funcc. Cl. Tzschocleins mallent dts^nn^un/. Vid. 
ad lib. !▼. fab. 7. 1. — 3 Nocivum, Cnningliamus satis ingeniose : Et e. tno- 
pinum c, p, Bnrmannus conjicit noeiturum; Bentlein» viciesim, Putabat 
enim, nocivum esse Epitheton iners et ineptum. Sed Phsdrus more veternm 
passim adhibet Epitheta, qnas snperflna videri possint. Ita lib. ii. fab. 4. 
* scelesta malitia ' lib. i. fab. 30. 9. < secreta latibtUa.' Cf. Jortini < Tracts 
Pbilological/ &c. vol. ii. p. 297. Deinde ridMim Burmanno otiosum videtnr» 
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Asellus Apro cum fnUmet obniis» 
Salve, inqmt, Fratdr. IHe indignus rqjmditiit 5 

Officinm, et quserit^ cur sic mentiri velit. 
AsiBUS demiaso pene : Simikni sd negaa 
Tibi me esse, certe simile est hoc rostro tuo. 
Aper cum vellet facere geuerosam impetum, 
Repressit iram ; et : Facilis vindicta est mihl ; 10 

Sed inquiiiari nolo ignavo sanguine. 

pttrmU €xUkm mcmun. tum AMlkm •i e mt im t Apr»^ dMt t At9y FmUr. Hk 
tueemuetu r^fieii egMem^ petitfw qean tHtlU menHiri tte. * * Cnm Sfue nenwiB 
eaitOT peararei iHnm ttgUere herremh imipeiUy eokilmU trMii, e4 dixit: MHMfitcUe 
ett Mieiy verum noh eendeamemri mmguiite vUi et fttjecto. 



l»<W»K«M<»#i^»»»» 



cuRi dio$ et eUfi id satift indiceiit— 4 Httnc Tenum integnim retiniiit A»o- 
nymus Nilantii.— 7. 8 Demiaso pene. In Mss. Pitb. et Rem. dimisto pem, Sic 
fiSgalt. in Edit. 1. Nevel. Sed in Cod. Pitli. recenti mann male emendatum 
erat pede. Hinc Pitboens emendavit dtmtMt* pedibus, v* Brot. Anon. Nil. ex* 
tenao pede oetendU unguiam, et mox^ hic roetro iuo stmt/if. Nonnullse editionea 
faabent demitau pedihuy ut Rittenh. Ursin. similem Jt. Ita Mss. Pitb. et 
Rem. sed PitliGeuB edidit H HmUem^ quod defendit Burmann. At recte reti- 
netur lectio Codd. quam probat 6nd. et quam sequuntur Nevel. Bentlei. 
Cuningham. Brot. Bipont. In locom vs. 7. et 8. Desbillonins substitnit 
hos : Garrire AeeUut institU nihUominutf Roetrumque aprugnum derisU proeaci' 
ter. Omisit etiam istos versus pndentior Anonymus Nevel. v. fab. 11. [Bo- 
thins emisso.y-g Anon. Nfl. aper eum veUet se /acere generosum impetu,^ 
10 Et FaeUis. Cuperns lib. ii. Obs. c. 20. scribendom pntat, en faeUie, 
Etiam Heinsius libro suo ascripsit en ; improbantibus Schenero et Perinmio 
sd Sanctii Minerv. lib. iv. c. 5. p. m. 752. de Ellips. qnos vide ; colL Bnrm. 
[Ei delendnm mX i qnavqnm UiqfiM pott et poterat omitti, ista ellipsif 
tamen est dnra; mious dura^ si et omittitor. iliiioii.] 



UBSR U ¥AB. 3flL 1(H 

FABULA XXX. 

BANu£ METUENTES TAITRORUM PBiELIA. 

HuMiiiBS laborant^ ubi potentes dissident. 

Bana, in palude pngnam Taurorum intuens, 
Heu, quanta nobis instat peraicies ! ait. 
Interrogata ab alia, cur hoc diceret» 
De principatu cum decertarent gregis^ 5 

Longeque ab illis degerent vitam boves : 
Est statio separata, ac diyersum genus ; 

Pwrm nmt tn perieuh M Magnaiu deeertafit. Rana videni e pabtde eertamen 
l^airarum, Heu^ VMpdt^ quanta nohis mina paraimr f Altera percontante quare 
loqueretur ittttd, oiiii HH contenderent Inter ae uter pecari imperaret^ et hovee nre- 
imt vitam Umge aliam ab ipeis : Gen$ est, inquity ai^uneta a nob\s, et genut eepu' 



2 lupabide. Bentlei. cni obfleqnitar CaotQgbamus, e paMe; qaaemen* 
datione non erat opaa* Naro si legatur t» peifde^ inde non poteat coiligi, 
aood metoit Bentleins, ne quisqaaro sospicetar. pugnam taororam m palide 
roiate. Immo vero rana iotoeri poterat m peiuie pugnaro, qos pognabatttr 
in terra, baad procol a stagno, in qoo erat rana. Neqne tainen lectionem e 
peimde puto esse ineptam. Nam ex, pro in, tanc ioprimis poni solet, si in loco 
aliqno ita fiat aliqnid, nt simnl alini locns respiciatar, Nep. Paus. 4» ' lo« 
com fecerunt sub terra, ex quo posset audiri, si quis loqueretur com Argilio.' 
— 6. 6 In Mss. legitur : De principatu eum illi certarent gregie^ Longeque ab 
aUs degerent vUam boves, (Sic ediderunt Nevel* Scfaeff. Ursin.) Nicol. Hein- 
sios removet a priroo verso tttt, et legi volt deeertareut, Qoam qoidem emen- 
dationero omnes prope Editiones nunc exbibent. Sed per vocem 6oms, onse 
snbseqnitar, com vaccae debeant inteUigi ; et vox HU tauros significet, qni de 
earom grege ffnbernando certabant, nibil in primo verso, ubi vox UH neces- 
sarta esse videtnr, mutari debait. At neqoe vox tttts sobsistere in altero 
versu potest, qnia orationem prorsus invenostam efilciat, et sensuro etiam 
perturbet. ulvif ergo reposuimus; qnam voccm cnm.librarius parum intel- 
ligeret, mutare in tUts facile potnerit. Uivs antem, qnae snnt herbae palus- 
tres, ranaruni stationem optime designant. DeMloniut, H«c conjectnra 
Censori erudito In A. L. Z. ann. 1786. v. 476. facilis videtur et apta, etsi 
contendat, per bovee non vaccas, sed omnino armenta (Ktiider) esse intelli- 
gendas. Equidem acquiesco in volgato. — 7 Statio eeparata. In Mss. Pith. 

NOM 

1 HumUee laborant uU potentee dia* qnid delirant reges» plectaotnr Acbi- 
aident} Ad id Horat. lipposite : < Quic- vi.' 
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Sed piilsQS regno nemoris qui profugerit^ 

Paludis in secreta veniet latibula, 

Et proculcatas obteret duro pede : 10 

Caput ita ad nostrum furor illorum pertinet. 

rntum: sed qui aufugerii «jectu» imperio fyZearum, tn latebras properabii paiudis, 
et proierens nos opprimet pedUmi dum, Sie eorum rabies $pectai ad nMiram 
aaluiem. 



et Rem. scriptnm ett : Esi ratio aeparaia^ inquii, ac divermm gemts. Itaque 
mirnin videri potest nemini, istnm quoque locum varie esse solicitatnm. 
Gronovius tnetur lectionem Codicnm, nt raiio sit, ratio vivendi; qnod ab 
hoc loco est aliennm. Sic ediderunt, prster Rittersbusiuni, Nevelet. Ursin. 
Prasch. ita tamen, nt in Edit. Rittershusii sit : Ratio eai separaia, ait, a. d. g. 
Probat Rittershos. lectionem Cod. Pitb. Esi raiio aeparaia; sed cum vel sic 
clandicet versns, rh ait removeri vnlt, nt ex glossa interpositnm. Contra in 
Editione Neveleti legitnr: Eiiraiio'8eparatafaii,a.d.g.: Ursinns, Eiioepik' 
raia raiio a. d. g. Alii legnnt : Naiioy at^, separata ae diversum ett genus. Ita 
Rigalt. in Edit. 2. Scheif. Danet. Maittar. Walcb. Nationem de animatibus 
dici, probant Scbeff. Rigalt. Gud. qnibns adde Gesner. in Thes. L. L. Fes- 
tus : * In pecoribns bouus proventus foeturae bona natio dicitnr. Virg. Mn. 
VII. 282. ' IUornm de gente,' de equis. Sic Graeci ; yxhunrSav^ fivQv ^rea 
apud Homerum. Salmasius in ora libri : Eai natio eepar, at^ a. d. g. Th 
eepar excogitaverat Scioppins, legens : Esi raiio separ, ait a. d. g. Sed recte 
viris doctis, Hoogstratano,Bnrmanno, mnltisqne aliis, placnit emendatio Go- 
dii : Eat ataiio aeparata. Unicniqne enim aninialium speciei sedes est et sta^ 
tio. Sic^ne optime respondet versns 7. duplici objectioni, vs. 5. et 6. factse. 
Bipontini, Scioppii et Salmasii prementes vestigia, edidernnt : Eai ataiio ««- 
/Mir, at^, a. d. g. Hisce obseqnitnr cl. Mvicblerns. Lallemant. Desbillon. 
com Brotierio; SiatiOf aii, aeparaia, ac diverawn eaigenua. Longios abit Ben- 
ttei. qnem seqnitur Coninghamus : EaiOy inquiif diapar viia ac d. g. cujus 
emendationis Bnrniannns ne meminit quidem. [Anton. legit, Eei aeparata 
slaiio.] —11 Rentlei. et Harins legnnt : Mia eapui ad nMirtm furor ilhrum per* 
iineif numeris melioribus, ut putant ; sed v. Burm. 

NOTiE 
11 /(a] Hoc modo, hae ratione. 
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FABULA XXXI. 
MILVUS ET COLUMBA. 

Qtji se committit homini tutandum improbo, 
Anxilia dam requirit, exitium invenit. 

Columbse saepe cum fugissent Miliium^ 
Et celeritate pennse vitassent necem^ 
Consilium raptor vertit ad fallaciam^ 5 

Et genus inerme tali decepit dolo : 
(Quare solicitum potius aevum ducitis^ 
Quam regem me creatis icto foedere^ 

Qui se credit diffendendwm «mIo homimf dmm imehmai opem, reperii permcieM. 
Cmm Cohtmba eape mianent Mihimi^etu enpitiuent a morte pernieitate akamm, 
rapax ille reewfrit ad dotam^ et eircmmaenit ttdi/ailaeia genoM imbeUe : Cur irakUia 
potim vUam «lanam, qnam eUgatiB me i» regem inito feedere^ at vo$ reddam oeevras 



2 AuxiHa. Ita viilgo legitur. Bentlei. AttxiUum, fiiltas aoctoritate Anony- 
miNilantii, qui habet: Auxilium eum qtuerii, exiiium invenit, ut respondeat 
r^ exitium. Qnam tectionem confirmat Romulus cum Divion. tum Ulmens. 
obi h«c : qui ae tuiandum dederit homini improbo, perdit male aim/tum, dum 
quterit Neqne etiam movet me Bnrmannus, statuens, AuxiUa prsstare, qnia 
non ad nnum milvnm, sed ad omnes improbos referendum sit. Puto enlni, 
apque bene dici posse auxt/tum, etiamsi ad omnes improbos, non ad unnm, 
referatur. Sic Cic. pro Rabir. eap. 2. ' Ab Jove O. M. ceterisque Diis Dea- 
busque immortalibns, quorum ope et auxilio molto magis hapc rcspnblica, 
qoam rattone nominum et conailio guberaatnr, pacem ac veniam peto.' Ex 
quo loco lucnlenter apparet, Auxilia hic ad multos, non ad unnm, referri ; 
neque tamen Cicero dicit, quornm auxiliis: nt omlttam alia. Itaqueauj;t- 
Uum recte placere potest, quod praeter Bentleinm dederunt Cuningbamus et 
Brotier. Nihilo vero secius retineo vulgatom. — 3. 4 Fugisoent»,„vita8eent. 
Bentlei. edidlt, ejfugi8sent»..,evita88ent. Dicit enim : ' non omnes qni fugiunt, 
etiam effu;;innt r et niox, * sxpe vitat, qui evitare non potest. Sed qu9 
columbe vs. 3. roilvum fagisse dicontur,- eaedem vitabant, i. e. evitabant ne- 
cem vs. 4. vitare etiam significat evitare, Gompara longam Bormanni ad h. 
1. disputationen), qni fuse tuetor suaro hujus loci interpretationem, et de utii 
verbornm /ugerf, effugere, vUarey multis disputat. evitaseent conjictunt quo- 
que Heinsius, Tollins, Cuningliamns, alii.. Anonymns Nilantii bsc ita ex- 
pressit : cum semper fugerent et celeritate pennarum mutaseent necem, e permu- 
tatione verbornm vitare et mutare solenni. — 6 Genuoinerme» Apnd Anony. 
mnm Nil. legitnr, genu» ineertum^ unde nonnnlli feceront tnmmim. Sed v. 
Burraan. rh incertum, judicante «odem viro docto, posset explicari, incertum 
foiiilM, et quid ageret dubium, nt deind^ tntnm et securum, non solicitnni 
mvnm ducerent. Ovid. Tr. iii. 3. 4. ' Incertusque mese psne salntis eram.' 
Nil Uuneo mntandnm ceiiBet.^8 Sic edidi e Mss. Pitb. Rem. et Edit. Vet, 
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Qui Yos ab omni tntas praBStem injnria? 

111« credentes, tradnnt sese MOuo : 10 

Qni, regnnm adeptns, ccepit vesci singulas, 

Et exercere imperinm saevis nnguibus. 

Tnnc de reliquis nna : Merito plectimnr. 

nb omm contMmOia? Hm nimiam crMUt uu dtdmU Mihh, fni pUUui regm 
empitpa$ei amgMUi^ et exorcere priticipaimn dirii migmbiu, Timc mm mpenieo 
ait: Pmnnmrju$te, 

qoam lectionem, qnae sana est, plurirai recte secnti sunt. Ita Nevel. Urrin. 
Scheff. Funcc. e recentioribns Lallcm. Brot. Bip. Desbilion. Didot. Bunnan- 
nns, cui, ne litera m concnrreret, tranipositioDe opna ease Tiiiebator, dedit : 
Quam me creoHs icto regemfadere, Sed et lic litera m concurriti Prseterea 
eriticorum est, emendare textom, non anctorem. In Cod. PithcKi recentiore 
mann frustra emendatum erat, jnfMlo/flpdm. v. Brot. — \% Tmiedereli^mM umL 
Sic Mss. Pith. et Rem. neqne aliter Pith. Rittershus. Nevelet. alii tom tem- 
poris edidere, qoibus et ego libenter obsecotus som. Sed Rigaltlos, falso 
potans vitinm inesse metro, contra fidem Codd. Mss. primos transposnit^ 
De reKfMs Iimc tma, ut rehquie esset trisyllabon, prima syllaba prodncta. 
Perperam. Non enim videbat, reUq&M qnatoor esse syllabarom. Sic enim 
apod veteret temper effereb«tKr hmc vox: id qnod adeo observatom veteri- 
bos poetis ot, observanle Bentleio^ aorea setate nemo trisyUabo eo osns fne* 
rit. Qoam enim vooem si Heroicnm ant Elegtacum earmen admisisset, anrei 
sBvi poetsB sine dnbio ab obvia voce non abstinnissent. Postea r^^AAo^or 
factom facile admittebator. Vid. Martial. iv. 42. Juvenal. v. 163. qoae 
loca Bentleioji memorat. Deinde Phaedms in aliis locis quadrisyllabnm sem- 
per facit. Sic lib. iii. fab. 4. 2. * inter reliqiias merces.' Lib. iv. fab. 24^ 
12. ' com reliqiiom posceret.* Inspice qnoque loca, quae Bentlei. et Des-» 
billon. prodocont e Lucretio, Terentio, et PJauto. Qate docent onmia, nil 
esse mntandum, et infeliciter Neveletom atque etiam Heinsiom ad lib. iii. 
fab. 4. 2* conjecisse, de rejidts, improbantibos Ondio et Bormanno. Merito 
antem mirnm videri possit, plurinios Criticos Rigaltiom esse secutos, inter 
quos Desbillonins ; etsihlcdicat in Addend. ad Not. p. XLvii. ' Rigaltinmforte 
non satis prudenter cnm aliis fere omnibos Criticis secnti.snmos.' Praeter 
jam nomiuatos, Tunc de reUquis edideront Ursinus, Bentlei. Cuninghamosi 
Wasins in Senar. p. 136. Salmasins, qoi scribi volt, Tunc de reUcuis, Didot. 
Etiam Bnrmannos favet hoic lectioni, etsi ediderit, De reUquis tuncy qood 
etiam Bipontini retinent. De hoc loco conf. Not. Oiidii, Bentleii et Bur-v 
nianni. 

NOTiE 

11 VeednngulasiVrosingidis, Ita 2as, non omnes collective vox illa sigi 

Virgil. < Qoid pner Ascanios? Supe- nificat, sed quod Oallice dicimuSy les 

ratne et vescitnr auras ?' Saltem nt unes aprie le$ autree. Id est, UviaDO 

in antiqolssimis libris legitur, sti^- more, ' alias post alias.' 

EXPLICrr LIBER PRIMUS. 
Solebant veteres in fine librornm colis, ad distinctiooem rei alterioa 
scribere, ' expUcit/ utsignificarent li- sequentis, medium interponere, ^ e»» 
brum absolutnm. Unde Hieron. ad pHcit,' aot, * feliciter expticit." 
Marcell. ^Solemns completifl opus- 
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AUCTOR.^ 

IIjXbmplis contiiietiir ^opi genas^ 
Nec aliud quicquam per fabellas quaeritur, 

RaHo scribendi JEscpi ccnstai exempha, neque inienditwr dM quifipuiM pei* 



t Cod. Pitlufii haec ita exprestit: Phadri AugusH lAh, secundue tnctpi^ 
▼. Oad.— ^ Auctor. Sic Mss. Pitli. Rem. et Edit. vet. NonnuUi emittunt 
Auctt^.—'! JEaepi genue babent Mss. Pith. Rem. et £dit. Vet. Male quidam^ 
ut Lallemant. ediderunt, JEsopi Hylue. Burmannus, ut suam bojus loci tuea* 
tur interpretationem, lesendnm proponit^ JEsopi hoc genua; [quod probaC 
Anton.] Hein$iu8 vero £p. 19. ad Scheff. JEaopi id genua^ sc. tabularam i 



NOTJE 



1 Mtopi genue] Perperam quidam 
Intelliguut prosapiam i£sopi. Nihil 
enim aliud intelligit hoc loco PhaB- 
diiia, mm eam scribendi rationeBi 4|aa 
uaoa eat Asopus in scribendls faba* 
lis. ItainPrologolib.lv. fitetiam 
allotoco: 'Usos vetusto genere, sed 
reboa aovis, Nodg labttlarii» cur sit 



inventnm genus.' Qaemadmodum 
apud Terent. * Olim isti fuit generi 
qaoBdaaiqiiflestttaapiidssselttBi pri«a.' 
Cctenm istad eontinHmr nihH alind 
est qmm coastat. Cie. * Dii non ve- 
nis, et nervls, et osslbus continetttUr/ 
id estf constant. 
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Quam corrigatnr error ut mortaliam, 

Acuatque sese diUgeos industria. 

Qaicumque fuerit ergo nanrantis jocus, 5 

Dum capiat aurem, et servet propositum suum, 

Re commendatuT, non auctoris nomine. 

Equidem omni cura morem servabo senis, 

Sed si libuerit aliquid interponere, 

Dictorum sensus ut delectet varietas, 10 

Bonas in partes, Lector, accipias velim, 

/Mbulatf nisi ut vitia homiimm emendeniWf tt nt aecurata dUigentia exdtetur, 
Quacumque igitur occurrerit occomw narrandi, dum teneat auree^ et teqUOtur tuum 
coneUiumf intimatur rebut ijim, non nomine auctorie, Certe eequar omni industria 
contuetudinem tenit ^sopi : verum ti mihi videbitur interere oitfiisd jocomm, ut 
dkertitat tentut raagU placeat, velimf lector, aqui bonique contulat, Sic brevUaa 



ToUias ktc teripH gemit conjicit. BenUeias, gladio Gordiam nedum resecans, 
ttt Barmanni verbis atar, ejictt JEtopif et sopponit, Exemplit eontinetur huma- 
aMfn genut, Sed ostendit HariaSy hic non oniversim de exemplis, sed de solis 
JEtopi fabalis agi ; nec ipse tameo se expedit, nisi totum infarci«ndo versam, 
qasB ratio aactores tractandi periculosa et temeraria recte videtnr Barman- 
no. MeursiuA totum prologum censet mutilum varieqae trajectoro, quem 
restituere conatur. Frustra; nam omnia bene cohaerent.— 6 Narrantin jocut, 
Mss. Pith. Rem. et Ed. Vet. narrandi locut, Sic Nevelet. Rigalt. £d. 2. 
Meurs. Ursin. e recentioribus vero Maittar. Brotier. Bipoot. Desbillon. Sed 
narrandilocut est ansa, occasio (Veranlattung) uarrandi, qnod dicitur, ut * lo- 
cns gandendi,' * locns resecandae Ubidinis' apud Ciceronem, non ipsam nar- 
rationis argumentum, le n^et de lafable, quemadmodom interpretatur Brotier. 
Si probari posset, vooem locut hoc tignificare posse, libentissime lectionem 
Codicnih sequerer, quanu viri docti rejicinnt, qnia seqnitnr capiataurem, qnod 
dejoco recte, de loco perperam dicitur. Vid. Burm. et Tzschack. Itaque 
jam oUni Rittershusins conjiciebat jocus. Cum ^sopi logorura a Platone fiat 
mentio, Guyeto legendnm videtur, iMrrandifs logut, Alii, nt Tolliua, narranU 
locut; Sanadon, PhUipp. Laiieraant. Quodcumque fuerit ergo narrandi genut ; 
Bentleius, cni paret Cuninghamus, narrandut jocut, Optime iUi, qiii vel le- 
gunt, quicumque fuerit narrantit jocut, ut Graev. qnem vid. ad Cic. ad Div« xvr, 
91. coU. Burm. SyUog. Epp. tom. iv. p. 585. 42. 195. Heinsiufi ; v. Syll. 
£pp. tom. IV. p. 44. Hoogstratan. Funcc. Walcbins ; vel narraaa jocut, ut 
Burmann. Sic jam olim conjecerat Gndius. lo Cod. Reni. enim, in eadem 
voce, t Sippe mutatur in l, Ita lib. i. (uh, 21. * ignavis etiam locos est,' ubi 
aperte scribendum, joci». — 7 Heinsius et Bentleius rescribi jubent commendt' 
tur, qnod prtefert etiam Graev. Vid. Bnrm. SyUog. Epp. tom. iv. p. 585. 
Hanc emendationem amplectuntnr PhiHpp. LaUemant. Brotier. sioe nUa 
necessitate, observante Burmanno ; est eniro oratio confidentis et affirman^ 
tis. Refragantur etiam libri scripti et editi. — 9. 11 Commodnm et egregtum 
hujus loci sensom esse, unusquisqne videt : nihilo vero secins varie viri docti 
veaarunt. Kittersbus. Nevelet. Rigalt. Edit. 2. Ursin. Faber, DesbUloii. 
Heinsius vs. 9. mallet legere, Sed ubi Hbuerit, i, e. qnotiescumque, quod niliil 
fere addit autaufert seosui, notante Bnrmanno. Quia per compendium i|i 
Cod. Rem. et Pith. erAt tiluerit^ inde Gronovins conjicit, Sed tifuerit aHquid 
interponere, qnia ett ctim infinitivo aliqaando pro, licet, occurrit. Sed ita hlc 
etiam ioqui cogetnr Phaedroa durissime et prwter morem sunm. Iiwqaa 
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Ita, si TGpeaAek illam breyitas gmtiam : 
Cajas verbosa ne sU commendatio, 

comptnttAit h^me graiiam, aijiw ne nf Uuu verhon9rf nie eur iie6c«t dimgwe 

correctione Oronovius quoqne cogitur in a/iaNtd secundam productam pro« 
nuntiare, sine uUo exemplo, aut ratione. Yid. Bnrmanni et Hoogstratani 
Nptas. BentleiuB reponit : 8eA n lUnterit aliqmd itUerponere Dttennm^ $en$u$ 
ntdeleetet varietae. Sed rov diveraum nulla vestigia in editis et scriptis. Cum 
etiam aliqnid non semper requirat adjunctnm sibi adjectivum, liac emendati- 
one non erat opus. Burmannus jubet legi ; Sed $i l, a, t. Facterum vel ActO' 
rum $en$u8f ut, 8fc, nec sine ratione, quod fuse monstrat vir doctus. . Facta 
enioi opponuntur fabulis a Petron. cap. 76. Ovid. Fast. vi. S. Cic. Off. iii. 
9.et26. dictorum autem et factcrum a librariis facile poterant confundi: 
aliquid denique cum genitivo construi notum. Sed quia in vulgata lectiohe 
nibil est, quod lectorem morari possit, rectius retinet. ToUius in locum tov 
aliquid substituit aliud, Bentleio obsequuntur Brotier. et Desbillonius. — 
12. 13 Brotierio teste in Mss. Pitb. et Rem. hic locus ita erat expressus : Ita 
$ie rependet Uli brevUae gratiam, (Gudins tamen in utroc^ne Codice contendit 
inveniri: Ita $ic rependit iili b, g,) Ch^ue verboea neeett cammendatio. Sic 
Editt. Pithcei, Rittersbus. Nevelet. Ursini, prima Burmanni, ali« ; nisi qnod 
Ursin. habeat, Cui verboea neecii commendatio, et Rittershusins Ct(;i(«ver6osa 
neeeit commentatio, niminim rependere gratiam, censeat reponendnm, probante 
Menrsio. Cum vero particul» tto su; locum obscnram et intiicatnm reddere 
viderentur, alii tentarunt alia. Pithcens, quem nonnulli seqnnntur, (v. Bro- 
tier.) emendavit : Ita $it, rependet iUi brevita$ gratiam, At recte reponebat 
Heinsius : /la,st pro, ita $ic; ne $it, pro, neeeit ; illam, pro, iUi, <|nod ad scrip- 
tnram antiquam propins accedit, quam ts^a, ietam, ip$a, Editiones Rigaltii 
2. Maittar. Walcb. Hoogstratan. Danet. habent : Sic i$ta tibi rependet brevi» 
ta$ gratiam, Ondins, praeter alia, conjicit: Studio rependet iUi b, g, id est, 
▼olnntati illi et beaevolentifle erga me. £x $tu monachum descriptorem ait 
formasse Ita, atqne dto in $ic convertisse. Quae vix placebunt. Sanadon 
satis temere legi jubet : , Saltem rependet ip$a brevitae gratiam, Bentleins, ^x 
parte obsecutus Heinsio, conjicit: accipiatvtlim: Ita,$i rependit iUibrevitae 
gratiam: Ci0u$ v, n, $, c, Attende, i^c, in qua emendatione Burmannns vellet 
post ita etiam distinctionem duorum pnnctomm poni, ut Ovid. Trist. v. 8. 
5S. < Idqne ita : si vtstmm memi candore favorem ;' et Met. i. 377. Atqii« 
etiam idem vir doctus qnserit, si cum Bentleio legamus, accipiat, quod vide* 
tnr seqnens UU poscere, qnomedo deinde iternni converti oratio posiit ad 
lectorem : Attende, Sfc, Refingit igitnr, nt omnia cohaereant melius : Ita ; $i 
rependet ip$a brevitae gratiam, Bentleii accipiat recte quoque rejicit Bothioi. 
Barth. Ablegm. Crit. ii, c. 23. mallet : Ita, $i rependet ilU brevitaa gratiam, 
Cuijue verboaa neecit eommeniatio, Oudius enim testatnr in Ms. (Pith.) esse 
Citt ju$, Perizonius in Animadv. Hist. cap. 2. p. 64. Sic i$tam tihi repen^ 
det hrevitas gratiam, C^jue v, n. $. c. Attende, Ife, Ita edidernnt Pbilipp. et 
Lallemant. Oraevius £p. 619. ad Nic. Heins. in Burmanni 8ylIog. £pp. tom. 
IV. p. 584. Ita non refert ad vs. 12. sed prspcedentes : Bonas in partes acci- 
pias velim, si quid interposnero dictorum. Ita sc. fiat. Sic rependet ietam 
bretntae graiiam, Desbillonius totum locum slc constrait : Sed $i lUmeritf 
tdi^^ interpanere Dietorum, $entu$ ut deketet varietae, Bonae m parte» leeter 
aeeipiat veUm : Sie ea rependet iUi brevitae gratiam, Ct^ue verho$a nec $it eon^ 
mendaiia. id est, qnte verbose etiam non comroendetnr. A versu antem 14. 
«t 15. incipit Desbillonins FabnUun 1. hujus libri. At hi versns looo sno non 
ttoveiidi, qnod noimiillis visnm est, post Pithcenm. Fnerant adeo, qni coiiti- 
iiiM.^piil«reiit fatwkuii l. onm ProlofO| oniiflais f erbis infciiptioBia, JnwiMHfi 
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Attende, cnr negare cmndMi debems ; 

Modestis etiam offerre, qnod non petieiint. 15 

iwidis, ii dare nltro m«dMii» qnnd wn putuUiverinL 



LeOf et Pradator, Id qnod factnm a Fabro in Editione Phaedri, Bipontini 
edidernnt : Leetor aceipias velim Ita^ n rependet HH hrevitas graiiam. Brotier. 
qui V8. 11. legit accipiaty tnetnr vulgatam, ItasU rependet tSt brevitas gratiam, 
landans Liv. lib. ii. c. 10. * Ita sic armatns in pontem desilnit.' Brotierio 
paret Didot. in Edit. stereotypa. Hisce addo, qne scribtt Sphiracfains. V. 
b. in Clav. P. i. p. S21. * Hnnc diflirilem locnm non dnbitarons, consentien- 
tibns vetnstis libris, ita scribere : Ita sie rependit ilH hrevitas gratiam^ t^e, Non 
ineptom videtnr, servare lectionem ronstantem in CodicitHis, vs. 12. et le- 
gere, Ita sicy qnod, nec sine exempio, dici affirmat Gronovins in Emendatio- 
nibns in Prsedrnra, atqoe plane pleonasmns est germanus, cnm dicimus : A^f 
diese Art dlso, Ita enim pro, itaqne atque, hoc modo expHcandnm. Agmen 
claudat conjectnra Cannegieteri, in Misc. Obs. vol. Ti. p. 603. reseribentis 
versn 19. Ciit vis verbosa nescit commendarier, ut vis verbosa sit, moltitado ver- 
boruro. 



FABULA I. 

JUVENCUS, LEO, ET PRiEDATOR 

SUPBR juvencum stabat dejectum Leo. 

Plrasdator intervenit, partem postulans : 

Darem, inquit, nisi soleres per te sumere : 

Et improbum rejecit. Forte innoxius 

y iator est deductus in eundem locum, 5 

Feroque viso retulit retro pedem. 

Leo sedebat super Juvencumjacenfem, Prado supervenit petens partem, Con^ 
cederem^ aitf ni consuemsses rapere, et repviit bunc nudhm hominem. Fortuito 
vero imtocens viator venit eodem, et, viso Leone, regressus eH, Cui mitis iUe dixU : 



^ m^^i*^^.^* ^^»- 



\ Bentlei. more suo emendat, iuven^wm, ult c<a6at, quod rejicit Bnrm, ob 
aooi InaBavitatem et duritiam elisionis, cttin, itt. Cnningbamus: S*J*dum 
stedj-^% Heinsins : Prado intervenit postulans partm hiimSf qnia sopra lib* 
i.l«b» 1. * I^iliro' diclw Im^* Im^Qh^ih^^smw^ ciimdo lapol»te«|:ii»«ii 
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Cui placidas ille: Non est, qui^ Umwap tdt, 

Vt, quas debetnr pars tiw modestisD» 

Aadacter tolle. Tanc diyiso tergore^ 

Sylvas petivit^ homiiii ut accessiim daret 10 

Exemplum egregium prorsus et laudabile; 
Verum est aviditas dives, et pauper pudor. 

NikU «if quod r^ormides; sume conjldenier pmiem debitam iua modeiHee. nnn 
eeparaie iergere^ Leo immiM ee in eylvoMj ut acceeeuB paieret viaiori, Exempium 
Uhutre e/mma»^ ei digwm Uud£i $ed «vufifoa babandi dai dimiia»: fiudar «cra «t 
jnodestia, pai^iaiem. 



iwm tit mcUciam. [AfltoB. leg U iV, ui nU.y^ Qaad. Mm. PttlL «I Ren. 
.«iMlyfodPlthflBiweorrezUfiwil. Brotier. rec«|4t lectioiieiii lilMonai tcri|»» 
Conui.— -8 £1 fiidr. Heinfio ptacet Bn fum^ prolMiitibiie Mewtio» OareiiB- 
pOf Freinihenio; Scheffenie mellet At fwe; Ovyet. Bat mm dAetwr^ 
Teffjgate. Oeyetet earpere^ repreheatiit « Cvpera lih. u. ODt. SO. ViiiU. 
JBm. 1. %X9. t(|. BMrMaaii.-^19 Bcntlei. FiniM kodU amdUaa «Mt cif, pMfi*' 
piMkr. UudaMa pott t f r yi i n ii frigere videtnr Bothie, cui totiim epimjthiim 
Mtpeetmnett. Hiac hot TBrtet iwcie inGlivit. 

KOTJfi 

6 I2tf«lilf«fff] PleenaflBiit. Pet. aihil haheai «legMrtitB. ItaTcrait. 
ev«t «nk» oratio earere itta vocnlay * Aste pvtBtcitte/ < Ita •ttbtvittfo ril- 
refrv, ted ejotmodl pleonatmi non- qumtidmn/ ftc 



FABDLA IL 



ANUS MlireBNS VIRUM MEDI^ MTATSS, 
ITEM PUEItLA. 

A FflmiHis utcuBuiDe 0poliari "Hnm, 

Iheammr estettpU» kamiae» fmmadoeumque ex^lari a maftinliit, tlTe Uhm 



t Vkumque. Satpicabatnr Rittcrdint. Ph«df nm tcriptitte alriiifiir, i. Cb 
ntroqne caan. tptlieri In Codd. Mts. inTeiurl exepoHarif tettatur Ondim^ 
At bwiit lcctlQnit» qaod aiiram Tideri pottit» nequc a Ne? eleto, neqne n 
RiCiln» et Broticricij^ qai Godicem Pith» denno contnlit, ? ideo factam efc^ 
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Aiaent^ amentur^ nempe exeroplis discimns. 
JStatis mediae quendam mulier non rudis 
Tenebaty annos celans elegantia : 
Animosque ejusdem pulchra juvenis ceperat. 5 

awuntf 81 ve aminiur ab illo. Quaedain/apmiiui eallida dunmulahai anno» cttidam 
homini provecta 4stati8, tegena illos eleganti cnltu. IlUui etiam animtu dethu- 



«<«v««v«#<««^^<^^<^ 



mentionem. Placet tamen Bnrmanno extpoUariy cum hoc Terbnm meretrici 
aptins conveniat ; ait enim esse, ita spoliare, nt nihil fere reltqui sit ; et ita 
conyenire fini fabnl», qns fnnditus evulsos capillos narret. — 2 Exemiplu dU- 
cimue, Bentlei. extfmpto hocdxumui; qua lectione perit elegantia Phaedrl.— 
S. A.Quendam. Sic recte leKitur ex Cod. Rem. in qno erat quedamy WntoXn 
snpra e atljecta. V. Oud. Ms. Pith. quaditm^ qood,qiiia sensnssic esset mu- 
tibis, Rigaltius propter sequens tegebat mutavit in cuidam, hoc senso : mnlier 
non mdis tegebat cuidam mediae aetatis annos. Sed non probat Ooyetua, - 
verbu JEtaiio medue referri ad cuidam; immo vero locum hbc ordine vult 
legi: ^tatis mediie raulier non rodis tegebat annos cuidam. Perperam; 
cnm mulier vs. 10. * anns' dicatnr. cuidam iegebat ediderunt Neveletns, Ursi- 
nns, Faber. Tenebat, In Mss. Pith. Rera. et £d. Vet. XegHnrTegebatf quod 
dcfendit Tollius ; sed propter seqnens cekma ferri non potest. Legendum 
Tenebaty e certissima Praschii conjectura, a Oudio et Burmanno probata, et 
deinde tot virorum doctisslmorum snffragiis confirmata. £x quo intelligitur, 
vix opos esse emendatione Cnperi Obs. ii. cap. 20. Mtatie m. ctttdam muUer 
kon rudi» Degebat, a. c. e. ut degere alicui sit, in alicnjus obseqnium ; de qua 
locotione docte dispntat Cuperus. Srhefferus praefert regehat, Lapsus enim 
librariorum erat facillimus ; atqne etiam haec lectio nititnr verbis Soeton. 
Galb. 14. * regebatur trinm arbitrio.* Regere enim qiiendam mulier dicitur, 
quae eum sibi liabet obsequentem, et ad nutnm suum facientem omnia. 
Scheffemm seqnitnr Johnsonios, quia anns qnidem amabat, sed non amabatur 
a viro, cujns aaimos ceperat pulchrajjuvenis. Sed quaprit Burmannns: si 
Don amabatnr, quomodo regere virom dici potest, cujus verbi eadem est effi- 
cacia vere, quae rov ten^Htt? et foisse aeqne obnoxium Tetnlae ac jnveni patct, 
qnia ntrique caput soum spoUandnm praebuit. Cl. Jakob. cui obseqnitnr d. 
Lang. Proleg. ad Phaedrnm p. 24. tuetur ynlgatnm Tegebat, nt tegere idem 
sit, qnod iatns tegere, assectari, quo sensn legitur apud Statinm Syiv. v. 1. 
26. sq. Docere enim fabnlam, viros spoliari a fceminis, sive eas ament, sive 
amentnr ab illis ; sed si legatnr ienebaty virnm otramqne et annm et pnlchram 
juvenem amavisse potandum esse, qnod repugnet scopo fabnlae. Cl. Jakob. 
assentit Censor doctos in A. L. Z. ann. 1785. ii. p. 281. statnens, vere non 
esse simile, virnm, eodem tempore, et poellae jnvenis et anns amore fnisse 
captnm ; sed facile vetulam credi posse virum esse assecntain (nachgegangen\ 
sicque ameni, amentur, accoromodatius dici et intelligi melius. Eqnidem cum 
Burmanno credo ita capiendam fabnlam : primnm se anni, forte propter 
opes, vel aliam ob causam, virnm hpnc applicnisse, quae, nt fere solent, eum 
tenebat, et imperiose in potestate habebat : postea aninios ejuH cepisse juve- 
nem puellam; ita ut respondeat fabnla illis ameni^ amenlur; amabat puel- 
lam, amabatur ab anu, qiiam prins, ante puellam, amaverat, nuiic vero mi- 
nime. annoa. In priori Editione Schefferus conjecerat canos ; quod etiam 
Hejnfliuit mar^rini ascripHerat, teste Biirmanno ; sed postea mntavit senten- 
tlam. — 6 Animos. Sir bene Ms. Rem. et Editt. Vett. In Cod. Hith. est Ani' 
mu, Sanadon, et Philipp. conjiciunt Animum. *■ Menrsius post vs. 4. aste- 
riscos posoit, qnasi lacnna esset et deesset aliqnid, et idem suspicatur Faber. 
Sed lieet viri docti ex orationis contextn ostenderint, recte omnia cohsrere; 



LIBAE 11. FAB. 2. 111 

Ambse, yideri dam volant illi pares, 

CapiUos homini legere coepere invicem. 

Cum se putaret fingi cura muliemm, 

Calvus repente factus est : nam funditus 

Canos puella, nigros anus eYellerat. 10 

haiur amore pulchra adoUfeeniuUf, Dum umba moli^et ^fttUMi im tumlf 
tjMt, c«|Mnml imvicem geHgere cruu» kaminL Hic ctHH erederet u •niart timiio 
mirfterKst, eoont cofont wlrito: noat pMetfo exmerei omoet capiUos o^^oo, omio 
▼ero N^ot. 



^i»\»^^^^^^^^^ 



tamen Christoph. Haoptint, Rector Scholae GrioBmeiu. in topplemeato fabo- 
larnm Phaedri, qood jotsit interi Mitc. Lipt. tom. i. p. 258. talem TOftqm 
neqoe necettariom, neqne admodom elegantem inteijecit, A iaWm» JUri nt 
cdiherrim» iolet ; (]^oalet Tertut centum locis interere liceret, et coi timilem 
etiam obtmdit hojot llbri epilogo.' JBormaiiii.— 8 Ciim. Uninot edidit Qiii, 
pott Neveletom ; Toll. covpicit <^ciim, ita ntrhm tobintelligatur. fUigi, Mtsw 
Pith. Rem. et Edit. Vet. pin^, quod ortum etse videtur a prima litera praece- 
dentit Torbi jmlare^ ; ted jam olim Scioppiut et Heintint legi jubebant^nft; 
nec ditplicet Scheffero, etti ediderit pingt. Monet enim Heintiut, hominem 
jringi non potuitte, niti velimnt, unam mulierem illi canot pinzitte pro 
nigrit capiUit. Non panci tamen, qui ptii^ legnnt, ut Nevelct. Urtiii* 
Ritterth. Faber, Rigalt Orooov. Maittar.itidem expUcant ornari; qua tigni- 
licatione per trantlationem patsim legitur. Sic Plaut. Stich. ii. 3. tfL 
' pingere humum.' Plura dabunt Lexica. Brotierius qiioque, DesbiUbn* 
et cl. Both. receperunt pinjgriy quod etiam tuetur Gruter. ad Martial. vii. 8S. 
tette Hoogttratano. Plorimit tamen, nt Burmanno, Gud. Bentlei. Lallem. 
Bipontinit, placuit.^!i^, quibus egoaccedo ; cnm de cnra capiUonun Jkgera 
dicatnr, quod utitatiut ette videtur, qnain ^ingere, 

NOT«' 

6 Fidmdtim vehmi iUi pare§] iEtate crepittB tptatit indicia, aiMit vero ni» 
aut annit. Oderat enim jnvenit ca- grot qni tibi non conveaiobaiit. 
pUlot albot, tttpote tenetcentit et de- 
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FABULA IIK 

HOMO ET CANIS-* 

Laceratus qoidam morsii Tehementis canis, 
Tinctom cruore panem misit malefico^ 
Andferat esse qaod remedimn Tolneris. 
Tmic sic .Ssopus : Noli emam pbiribiis' 
Hoc facere canibus^ ne nos viTos deyorent^ 5 

Cum scierint, esse taio cv^a» pmnimB. 
Soccessos improborom plures aUicit* 

mia accepenU Id cedere pr» rememo twliwm TVim Miepu loeiittift uXtk: ?fo6 
feeere hoe in eonepectu niKlfontiii eanym^ ne nee dkcerpoM wwa^ cum vidermi s^ 
4mui taU pr^ewdo, ob adpam. I^ueeemte mabtrwn attrabit nrnUoe. 



t Iq Ms. R«ai. Pitll. eC Edlt. Vet. titvlat bitj«» Muhe ett : Meepua ai 
qnendam de euceeeeu improborum^ Tld. Brotier. Sic edidit UrtliivtjMtl Kuoeh 
letom. — l Vehementie» Rittershus. Heinsins ad marginem, et UronoT. ad 
Senec. Consol. ad Marc. 1. c. 6. legi jabent vehemewtij qnod, notante BarmamiOy 
defendi potest, qaia poete sepe cpitheta, personis aat animalibns propria, 
d«nt eoriun araus. a«t rebot, ^oibna utantor. Ita lib. i. fitb. 21. I9L ' Snvit 
nngaibus.' iib« I. fab. 12. 11. ' mortas saeyi. ' lib. i. fab. 21. 7. ' infestit cor- 
nibos.' Qaia tamen aeqae recte et proprie vehemene dicitar canis, prsBfert 
▼nlgatam.->2 Mieit. Mss. Pith. Rem.etEdit.Vet. imiiiuif, forte ex Ittera 
pnecedentig vocis paiim. Lectionem Codd. retinent Rittershns. Ursin. 
Seheffer. Nevelet. Rigalt. Ed. 1. Walch. Both., alii, atqne etiam God. de« 
fendi posse putat, ut sit compositam pro siroplici. Sed viri docti, praeeaiiti- 
bat Gudio et Gronovio, recte tuentur mieity quo Phsedrus in eadem re ali- 
qnoties utitur. — 6 Bentleius, [qnem sequitnr Anton.] molliores nomerot fore 
pronantiat, si legatnr, Ciiiii tale tcierint, Sed docet Burmannus, nihil inde 
molle accedere numeris, cni longe mollins videtur, Cum tcierimt. Solet enim 
ttBplttime versnm adactylo incipere Phaedrus, et bis in hac brevitsima fabnla, 
pneter honc versom. Bentleium seqnitur Couinghamas. 

NOTJE 

1 FeAaiiaittt] Vox distjrllaba In et liqaidnt, pnroqae timiUimiit amiii/ 
hoc locO| ut ap. Horat. * Vehement 6 Scierini] Pro «civertHl. 
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V 
FABULA IV. 

AQUILA, FELES, APER. 

Aquila in snblimi qnercn nidnm fecerat: 

Feles caTemam nacta in media pepererat^ 

Sns nemoricnltrix Ibetnm ad imam posnerat* 

Tnm fortnitum feles contnbeminm 

Frandeet scelestasicevertitmalitia: 5 

Ad mdnm scandit Tolncris : Pemicies, ait, 

AqtSjtL ,poiuena muhtM w aUa tpiereu, Fekif reperia eenenia^ pariwn eHieni/t 
in nMdia qnercn. Sue vncoia euhoanm pepererai ad radicee arfaKoris. Tam Felee 
tarhami haoc ^odaiUatem foifmiam doio, ei eeekraia maHgmtaie. RepU ad mdMm 



^*'-**^**#'*'##* 



1 SahUmi, Bentlei. eapretaa; nam feleni, qnsD in iBedia^neron, in snMimi 
faisse nibilo minns. Sed eablmi eodem sensn dici potest^Vid. exempla in 
Not. Bnrm.) et est mag^s poeticnm. Cf. Ephem. C^otting. i»780. p. 46. «i6* 
lunt ^etiam •contra Bentleinm tnetnr cl. Botb. Cnningfaam. sapreiNa, e conjec* 
tnra.->2 Naeid. Cod. Pith. nanda. lU Neveleta8.^S Nemariealirix. Librl 
flcripti et Edtt. vet. Nevel. Rigalt. 9. memorie caUrix^ qnos seqnuntor alii; 
{Mro qno Rittershns. legendnm proposnit nemorieaUrix^ qoam conjectnram 
Faber, Gild. Prasch. Bentlei. Barmann. alii^ae permnlti recte receperant. 
Desbinonio tamen magis apposite dtctnm vtdetar fiis iMmms eaUrix^ cum 
vnnm nemns hic intelligi debeat; nenunieaUrix vero cnltricem nemornm in^ 
nnat. Cai paret Brotier. Sed haec dicta pnto snbtilins, qoam verinsi nec 
sine probatione admittenda. Atqne etiam Phaedrns eodem jure dicere po- 
tnitiMmortciittriv, qnoCatnllns * aper nemorivagns/ et ' cerva sylvicidtiix.' 
Vld. Gesner. in Tb« L. L. ▼. iicmortctittrir. Walchiiis tamen et Leoiihard. 
tnentnr vnlgatnm nemorie euUrix e Virg. JEn, 3ii. 667. * nemorum cultrix La- 
tonia virgo?— 4 Foriuitum. Faber fortwuUum^ indignante Bnrmanno, cnm 
senius sit : Forte ita acctderat, ut contubemales essent tres diversi i^neris 
bestiae; neqnefortimatumfuisse, exipsafabulaapparet.— 5 EveriU. Lalle- 
mant. et Brotier. aeertU.^ SeandU. llelnstus eeeendU, e conjectnra, de qna 
vid. Burmann. ad lib. iv. fab. 91. 0. Cnningfaamus edidit : Ad voUierie acandit 

KOTifi 

4 Coii<ii6fniiMm] Vocabnlnm mili* dege&tibns^ nnits quast prseesset de- 
tare; manipnlom enim mtlitum signi- canusx qni capnt contal>ernii noml- 
ficat, teste Vegetio, qui centnrias itt ttabatnr. tJnd^ commilitones et con- 
contnbemiadivisasfuissescribit: nt toberaales dicantnr, a commnnibos 
decem mititibos sub nlio papilione tabemacttlis:^ 

t>elph.etVar.Clae. Phadr. H 
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Tibi paratiur, forsan et miserfe mihi. 

Nam fodeie terram qood yides qnotidie 

Aprom insidiosiim, quercam viilt e^ertere, 

Ut Rostram in plano facile progeirfem opprimat 10 

Terrore ofinso et pertarbatis sensibos^ 

Derepit ad cnbile setos» snis ; 

Magno, inqnit, in periclo sunt nati tui. 

Nam simnl exieris pastam cnm tenero grege, 

^AwMtm: TOiy k^pdi, ^trmlkmr eseUmm; fms €i/^ mUd uifilm; tmm Aptr 
Motm^ ftMin Mmii muHdiifodgrt ierram, vuU ervere ^ereum m* dewrei/aeiU 
NMlfiMMtelof AiMiid^eeloi: ita i mm mo terrmn^ei emmetu mumiB, m m ^ ad 
MSdem mdieeiigerm: Naii tei «rnoMitir fpratidi in dieeriMmne. Nmm dmml atqiM 



iitdiifii eifpendmeet oil.— « Qmiidk. Bmtlei. eoOdie. PnBlverant Nevelet et 
Uninus. ^iimI. Sic libri scripti Pitli. Rem. et edit. Tet At Brotier. edidit ; 
Smm/edere ierram fii€«i videe puHdief Aper imidiaeue q. v. e. Sic qao4|ne olim 
lAlleBianC Sed Dotefnt locns Terentii, Sdieffero menomtns, Brotierinm 
docerty invitb linrit ita legere imni esse opns : ' Sane qnod tibi nnne vifr 
videatnr eite hiCy aebnlo «agans est.'--*-9 iljMMi taiidiotiini, Bentleios dis* 
tingttit post ilpfiMiy legens deinde : nisidteiiM ^iitfraMi rutt mr<«rtf. Sedjiidi- 
cante Bnnnanno, idem sensns exoritnr, si non langnidior. Cnningbamns sns- 
picatnr, PhsBdmm scripsisse, Jprtti» ineidioee q, v. e. [Morem gerit Bentleio 
Anton., itd propter aliam eaniam»te. ot imi ter positnm vitetnr.]-->ll Ct^si. 
Bfss* Pilh. Rem. ▼etevesqne Editiones» nt Rigalt S. Nevelet mnitMqne alun 
i^liii. Sed jam Rittershns. et Meorsius coojiciebant, legendnm esse ejfaee^ 
mstra repngnante Seioppio, qni volebat ig^ksi. Rittersbnsii co^iectnnm 
deiade omnes fere Critici admiserant. EfHmd/ere enim et efimdere in Codd. 
Mss. sMpe permntantnry id qnod docet Bnrmaanns in Not ad h. I. laodaai 
qnoone Cnperi Obs. ii. 6. Adde Not. ToUU «d h. I. in P. iii. Phsedri ; 
DraLenb. ad Sil. z. tSS. et Oronov. Obs. it. c. 91. coll. Oeineri Thes. L. Ii. 
h. v. Harina siiie necemitate legit: Tirrire ojfim hme ei p. «. qnod non siae 
caosa Bnrmannns rejecit, cnm manifestnm sit, h«c respicere aqnilam, et 
traositnm seqneati demnm veran fieri ad siiem. Cnainghamns coojicit, TVrw 
rmre kaie ofim.'^i% DerepU. Male toentnr Meursins et ScheiTeros Diivpity k 
e. inde repit ab aquila ; qnod recepemnt Nevelet. Rigalt Ed. S. DaneC. 
Pesbillon. At^ Rittershns. Christoph. Coleras, quibns assentinat H&m. 
Ouyet Oad. Bnrm. recte deftndnnt DerepH. Sic degredi^ pro desceadere, 
est apnd fiaUast Liy. Tac. teste Rittershnsio. In Bfs. God. i. t« Plth. ent 

NOTiE 

8 QtuHidie'] Secunda syUaba in hac mo sit de sne foBmina. Certe error 

voce brevis est, aliqnando etlamnom iaest, nisi velis aprnm esse ex eo ge« 

longa. Ita Terent. * Veram ubi vi* nere animalinm quod vocant epicie- 

debit taiitos sihi snmtns domi Qnoti- anm. 



dianos iieri, oec fieri modnm.' 10 /n pUuui] Humi stratam aostvwn 

9 dpnmineidiamm} Piftcnlta» ette prolem» quercu eversa. 

potett cnr dioit aprum iueidieeam^ et 14 Nmu eiuuU exierie] Nam timnl 

aon tiiiidiMam in fceminiaOf com ter» atqoe eiieris. 
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Aquila est parata rapere poroellos tibi. 15 

Himc qnoqne timore postquam compleyit locum, 

Dolosa tnto condidit sese cavo : 

Inde evagata nocta suspenso pede, 

Ubi esca se replevit et prolem suam, 

PaTorem simulans prospicit toto die. 20 

Ruinam metuens aquila ramis desidet: 

Aper rapinam vitans non prodit foras. 

Quid multa ? inedia sunt consumti cum suis, 

J^elique et catulis largam pra^buerunt dapem. 

Quantum homo bilinguisssBpe concinnet mali, 25 

Socumentum habere stulta credulitas potest 

iwinMtdpaMmnatmiwrba tenOla^ AfnUaimrirocnidu ut ad tibi raj^iindai raai* 
lat, PoUpum ergo pemiicuU ierrore hime toeum, ieuUioea abdidit eeee eavema 
eecwre. Inde exiene noctusn^^enao gradm^ «U ee ingMrgitavU eibie et enoe eatnioef 
Jlngent timoremj eireum^eetat teto dir. AfuUa^ tknenn perkntumf dmdet aafbore. 
Aperf/ugienepemieiem^momee pfoHpUfomt. Qmd ptura ? p erierunt fime eum 
mde^ et dedermni magmum eonmmmm moHe Fdie, CreduUtae etoUda mmetur hoc 
ipotogQ fMMfWKJNwli virfaUat inf#nif. 



^^^<r^^^^^^#^ 



dtripit. Vid. LambiQ. ad Bov» lU^ i. Od. 9. SS.^17 2W«. Mn. Ond. tota. 
Ita Rigalt. £d. l. Urain. et Hario. iroprobante Bnmianno. Viz enim recte 
dici poMe ceniet toto eaeoee eonMU pro, totum te condidit cavo ; moz etiam 
seqttttnr tot» die* Deniqne aoeomroodate dizit iMio, enm felit tcient nnilBm 

Sericalara instare, ut contabemalibat pennadere Tolebat, tuio cavo u eon» 
eret. Heinsiat, Both. el Bentlei. natOi, ut lib. i. fab. 9. 9. ' exitnt noti ;* 
Nevelet. tota. At Rigalt^Ed. 2. edidit tuU.-^^! Ruinam. Heintias Ataiitf.— 
93. S4 Bentleiuty q^era tegaitar Botl^ corrigit : inedia eie eoneumti eum euie 
FeU atque catuUe U p* di Non tine canta enim «{aterit: car catniis tantam 
ac non matri qaoqae ? neatram tamen lectionerain textnm recepit At Bar« 
mannntyiltepida particnUi eic^ q«am Intradit Bentleiat^ repndiatay recte tne« 
tar euntf laadant lib. ui. fab. S. 12. IS. Aoglas Anonymnt legendnm ette 
monnit FeUque eticatuUef inyito Bormanno. Qvm emendatio Tero cam noa 
pancit proba videatar, nt Dcsbillonioy Brotiefio,.Cunin|liamo, Bipontinii, 
aliit; nondubitaTi eam pntferri lectioni Codd;..Mtt. Feheqne catuUe iargam 
pregbmerumtdapem, quam recipit Bnrmannnti. Non tine caota euim DetbiUo* 
nint : * non toii catuli, ted ipta quoque felet praeda frui tam opima debuit.' 
Objicit tamen Barmannas qaaedaroy non penitut contemnenda, — 26 Hein- 
tint, [Anton.J et Bentteint conjiciunt, Boemmentum habere hoc (ye\ Mne) etuUa 
er oi uHt ae poteet* Cni leetioni Bentleiat aonmnltom trtbnitte videtnr, cnm 
MBjeeeepeiit. GvniQgfawBiis legeiHlnqt proponit; l^oMinai/tMi kinc eapera 
eLe,p^ 

NOT^ 

26 flemo HUngmU} Qnl doloae et cat * Tjf riot bilingncV h<^ud fidei mt* 
Irandolenter agit. . Unde Vitgil. yo- irantittimot. 
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FABULA. V. 

C^SAR AD ATRIENSEM. 

EsT ardelionum qaaedam Romse natiOy 

Trepide concursanSy occnpata in otio, 

Gratis anhelans, multa agendo nihil agens, 

Sibi molesta et aliis odiosissima: 

Hanc emendare, si tamen possum, yoIo ' 5 

Vera fabella : pretium est operae attendere. 

Caesar Tiberius cum petens Neapolim 
In Misenensem viUam Yenisset suam 

Esi lUma gemts ardelumim eherrwM soUeHif itiqmet tn quUte, ankeUms tnco»- 
8um, plura fadendo faciei» nihU, stHqne importunMm, et immsum eeteri». Men$ ei§ 
mihi hoc corrigere, nufdo tamen valeam, vera historia : opera fretium est illaoi 
aueeuUare, Cum Tiberiua dnar, prtfectue NeapoUmg veniseet in suam viUam. 

1 Arde^xmim. Cod. Pith. ardaltoiiKm, teste Neveleto. Etism Salmai. no- 
tavit aTdali&num, a Teteri !L>8a\of, &pSaX^. Vid. Gnd. Nonio auctore dicti 
sint ab ardendo, quod pro testinando osurparunt veteres ; de quo Scheffems 
eonsnlendus.— 8 Misenensem. Gndins testatur, in libris scriptis inveniri ilft- 
seniensem. Ita Grnterus p. 132. 6. ilffdtotott^nim. Cod. Pitb. habet Mtsiit- 
ense, auctore Neveleto, qui edidit Misnensem. In eodem tamen (^odice Pitii. 
lef^ Misenensi, testis est Heinsius, qui legendnm proponit, In Miseniensi ad 
tUlam venisset suam, laudans Plin. xviii. 6. Quie scriptursB Tarietas in eodem 
Codice sttpius a nobis observata est. At Miseniensem vldetur esse a mann 

NOTJE 

1 ArdeUonuml Hi vocantur homines VeraftAeUa} Fabula enim ad ve- 

qui se negotiis omnibus immiscent, rum Vel falsum extenditur, ut snpra 

^b ardendo dicti, quod pro festinandp ad lib. i. fab. 1. annotavimus. 

veteres usnrparunt. Qnanquam me- 7 NeapoHm'} Urbs Campaniae ma- 

Kns ab Ardea avi dicti Ardeliones, ritima regni Neapolitani caput, ac 

quia aves hnjus instar huc et illuc vo- totius Italiae clarissima : prius Par- 

litant et circnmcnrsiuit, dum omnibns thenope dicta. 

se student negotiis immiscere. Hoc 8 Misenensem viUam'] Domns msti- 

genns bominum describit Martial. tali ca. De hac viUa Misenensi ita Tici- 

Epigrammate : * Nil bene cnm facias, tus : f Mutatis sspins locis (Tiberius) 

facis attamen omnia belle. Vis di- tandem apnd Promontorinm Misenl 

cam qui sis P magnus es Ardelio.' consedit, In villa cni L. LacnUns qnon- 
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QasB monte snmmo posita Laculli mana, 

Prospectat Siculam, et despicit Tasciim mare ; 10 

£x altidnctis onas Atriensibas^ 

Jlf tMiMiwem, qute, ^BdyUaia a lAtaUh in vertiee momtUy Mpeelat mare SSenJMm et 
aspicit mare Tusamf umu Bervoruiii atrietuHm aUius dnctorumf c^jue vetHi eol- 



•^■^^■^^»^^^■^0^ 



priiha.-^9 I«eitl2t. Ms. I«alt. Gnd.— 10 PfMpfcfcif...de«piaf. Snnt qni de 
ffonte et tergo PhflBdrum intelligtnty et reepidt praeferant, nt Helnsius, T(A- 
iiufl, Oronovins. Qu» rejicit Bnrmannns, qui lectioni obseqnitnr vnlgatfe : 
Proxi^at ^cvhm etprotpieit T. m. Cum in libris scriptis sit pertjricitf boo 
mutat Bentl. in deepieit. Qnod jam olim conjiciebat Onyetns (qni et legi 
posse pntobat prenfieit\ et probant Cnningh. et Both. [Legit Anton. Pro^ 
epectat Sic, perepicit T. m.] Jac. Oronovins perepicit praeferty iti^ ut Pra- 
^ectat de visu e longinqnOy sed perepicit de visn e propin<]^no inteUigat. Ipse 
tamen sibi diffidit, cum protpectare etiam propinqua et vicina spectare fatea^ 
tnr. Coi assentit Cl. Schirach. De lectione perepicit vid. Jac. Oronov. 
Emendatt. in Phsdr. p. 144. sq. coU. Not. Bttrmanni, cui tamen aecedendum 
non est affirmanti, viUam Siculo mari propinqniorem fuisse, qnam Tusco ; 
imrao vero Tusco propinqaior fuisse pntanda est. Clir. Crnsins legit : Re- 
spectat Siculum et proapicit TVtseiiiii imire. OrsBvins conjicit : Proipicti ti|/«r- 
itttm^ retpicit Tutcummare. — 11 AHicinUit, Snnt qui hauc vocem raram divi^ 
sim scribant aUe einetity nt Salmasins, favente etiam hic metro. Sic apud 
Senec. £p. 02. extr. Oioss. Stephani ' iuf^araKfAdyos attieinctut ;' at vero Heins. 
ad hunc Phaadri locum GOi\|icit aUecinetis, quod placet Schirachio, 1. c. P. i. 
p. 27. In Ms. GudU erat, ottt cinctut. Vid. Ferrar. de re Vest. iii. 7* ^t 

N0T4P 

dam dominns.' Est autem vicinum 11 Ex aitieiMetit'\ Alticinetos pue- 

illnd Promontorinm mooti, Miseno ros vocat Horatins servos Nasldieni ; 

dicto, a Miseno socio ^neae ibi se- id est, strennos et indnstrios, qni de- 

pnlto. De qno VirgU. iEneid. vi. missam vestem non gerebant, ne in* 

' Monte snb aerio qni nunc Misenus ter agendum impedirentur. 
ab illo Dicitnr/ Atrientibut] Qai stabant in atrio 

LueuUi mamt] Qnam posuent domns, limenqne cnstodiebant. Ab- 

Lncnllns, Pompeii et Ciceronis aeqna- atriorom tutela, Varrone teste, no- 

lis, snmmos et fortunatissimus Ro- men habeot servi Atrienses. Fulvius 

manornm legatns, qui dnobns praeliis XJrsinns suspicatur eosdem esse qui 

vicit Mithridatem, et egit de UIo in inscriptionibus dicuntnr, * Servi a 

Rom» trinmphnm. Postea abjecta snpellectiU :' qnia nempe servaverint 

rernm pubUcamm cnra genio indul- snpellectilem convivalem, veteresqne 

sit, et posnit snperba Palatia, sdes- coenitarent in atrio, hoc est, prope. 

qne magnificas, inter qnas fuitviUa cnlinam^ntvidereestexverbisServii 

Misenensis. in iEneid. i. ' Vocemque per ampla 

10 SHeubm'] SnbintelUge mare, quod volntant Atria.] Tangit Romanornm 

a SicUia Cretam ^sque excurrit. morem : nam, nt ait Cato, in Atrio, 

Tuteum] Mare. Quod non solnm et dnobns ferculis epulabantur anti- 

Hetrnriam, sed et Latinm, et regnnm qni. Ibi etiam et pecnnias habebant. 

KeapotiUnvm usqve ad Fretnm Si« Vnde qid honoratiores servi eranty 

cnhuB aUait. liminnm cuitodes adhibebantur.' 
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Cui timica ab hiimeiui linteo Pduflio 

Erat destriGta» cirris dependeDtibas, 

Perambulante laeta Domino viridia 

Alveolo coepit ligneo conspergere 15 

Hnmnm SBstaantem, oome officiam jactitans : 

JSed deridetar. Inde notis flexibas 



1|f«M«r «6 kmmerU Imieo PehuUf ctrHt d^lMmUi^ tml mkmt e him pervirldtarm 
«Mma, Mqrie eepergere ierrtm wreeeetiiwm veeeMle Hgmee^ eeteutem hoc e Mcmm 
m^mmm; verm» irridehtr^ PeeUa prenertU Cesarem im aked «MMMcmM 



Tfsch«ek. ad h. 1. — IS Deriricia, Detbinonfos pott Ofonovion diehiettt.-^ 
i4 LeHa mridim, Codicei nt Ms. Pitb. et antiqna Editt. ezhibent hnne Ter- 
•nm uno pede longiorem : Perembuigide M« demme vMdituia. Hinc Heln- 
•tns reponit : p. I. d. viridia, mridia pro Tiridariit Latine dici, plnribns ez- 
•m^ii astmi potett. Sic VitruT. lib. vi. 6. Vld. Hetnsii Ep. ad Scheff. 79. 
Hi Bnrm. Syll. Epp. T. ▼. p. 87. 60. Heinslum deinde secoti sunt alii, ut 
Ursin. Freinshem. Buchner. Salmas. ad marginem, et ad Capitol. p. 268. 
Scheffer. Brotier. Bipont. viridia etiam tnetar Bnrmann. doctissime contm 
Jac. OronoT. dispotans, qni strenne defendebnt otridarie in Emendatt. hi 
Phsedr. p. 145. Jam olim antem Pithceus emendaTerat : P. I. d. viridmriaf 
iednecslcconstatmetrlratio. Vld. Brotier. At commodins et Phsedro 
difnlns vldebatur DesbltloniOy si dsmtno et per inTlcem transferret, ac viridi' 
nna, quiB yoz latlna non sit, mntaret in ojruleria sic : DMiino ambeiUmie Utia 
per «trtdortatqniB emendatio non videtnr necessarla Censorl docto in A. L. Z. 
1786. V. 476. Faber, qui male delet keia^ qnod vocabulum hic aptiuimnm 
esty legit vtridtoria. Sic quoqne legitur in Editt. Rigaltii ; quo efficiuntnr 
•eptem pedes in versn senario. Pro laia substituit Oudins alia ; sed Ueta est 
«elegantins et magis poeticnm. Lege a Burmanno notata. — 15 Cemepergere. 
Nevelet. Ursin. e^mepargere; sic erat In Ms. Gud.— 16 Co«< o^iun Jaeittans. 
In Ms. Pith.Rem. et Vett. Editt quibus aiyungenda Editio Pidoti stereotypa» 
legitnr : iademe efjUiam eeme^ qnod est contra leges metri. Deinde r^ come 
de servl officio onendit vlros doctos, qola oomts est superior In inferiorem, 
dominus In serTum, ▼. Bnrmaim. coltoto tameo Tischnck. Nec defnernnty 
^nibns/ocittanshocseiiso locntio non bene Latina Tideretur. Itaqne locna 
mirum in modnm tentatns ost. Olim legebatnr njjkmm eeeeetf qnam lectio- 
nem defenduut Praschius et Ursinus. Etiam Pesbiilonius agi credens de 
coma. non de officio, vel comitate AtriensiSy lOgi jubet jactaas opijiemm coma* 
Bentleins conjicit : Jaetam ogkium leve, quod displicet Barmanno, ^ui maltet 
legere. deeeme ojgldam Jaeitiaaef ut tib. iii. fab. 7. * domino officinm pne- 
slare ;' sed qnla modo prseccdit domtno, viz audet. Alia qnoqne tentat, qns» 
Omitto. In Editiono Jac. Oronovii eet, coais egieimu jaeiamef qnod vlz feren- 
dumy pbservante Burmanno» cum spondseos claudat versam lambicuin. 
Heinsius perperam conjicit Jaetane comem ojfwiamt ot apud Plaut. Most. i. 
S. 107. vel come retinet, sed transpositum loco, csme qficium jactitane. 
Harins delabitor in Wasii correctionem,iac/aRS efidmm eomee^ qnss nescit 
Bnrmannns, annon absnrdior sit retiquis omnibns. Alia quoque conjicit, 
h. 1. pnetermittenda. v. Burm. Istam tamen Wasii emendationem amplcc- 

NOTA 

la JUn<io PeUuio'} Pelnsiwn erat cissima linly ex q«o conficiobantar 
ostium NiU et civitas iSgypti fera* Untea. 
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Pf 8BCttrrit aliam in xystaim» sedan» polvereBi. 

Agnoscit hominem CaBsar, remque intelligit. 

Id iit putayit esse nescio quid boni : 20 

Heus ! inquit Dominos. lUe enimvero assilit, 

Donatiottis alacer certsB gattdio. 

Tam sic jocata est tanti majestas Ducis : 

^on mnltum egisti, et opera nequicqnam peitt ; 

iKMrfflf MfW^MRpMMM JMlMfVM* MWtfWB JfMlf MMMmy f€ Ctfn IHMI» BCUt 

ta,«JtCMir; MeMiMMwWf. TtmprmeefimJQem»: A k p a «mi vendmtiMf 
eiped Me tem fW fnHie. 



titnr Both. CttiiiBgliainiif tatb attdaeter legi JalMt t Jutem ^tkm ahm. 
Potft Rigaltiiiiii omnes fere Critid aalwtltiieraDt eem§ e^lcMM JeeHietu, 
[AntoB. tegit of. eemiJaetHtme^tLnt e, o. J.}— -18 AUmn. MeantiMy ^m teqni* 
tar Fonccias, ttfttm ; nt intelligat Tiberiam. Sed oiMM eat in Vet. Cod. qoe 
BiiasestRigalt.— 90 IdMi patavjl; Md, qaod deett In Mst. Pith. et Rem. 
tnpplevit Pitbcent. Rigalt in £d. S. tt. Sl. pmponit versni 90. legitque, 
Eiid. Sed in editioBe pottrema Tt. 90. 99. 94. tatit temere omitit. Simlli 



poodo qaoqoe. vt. 90. omissat a Pratchio. Barmannot conjieit Inde, I. e. ex 
Caesarit et sermone cam comittbnt, viputtnii, Hef ' - 

w fuiemi 4 

i. e. nt putavit Tiberiasy fieri calUdo^coiisUlo^ «t bbertatCM conteqoeretor ; 



vuitu Caesaris et sermone cam comitlbot, utnutavii, Helntinty Ep. xtx. ad 
Scheffer. h. ▼. de Tiberio Intelliffent, legit : Id «t mtMI eem neeeie fotd deH^ 



qaam ineptam tedulitatem coromodo tentn dobmi dici posse negat Barman< 
nat. Desbillonias et ^otier. lewtpMimriif e conjectora ; nam ie non magit 
in Codd. Mts. est, qiAm /d; hoc senta: ubi atrientlt persnatnm hal>^e 
Titat etty nnntiari tibi aliqnid boni. Id enim Detbillonio «entnm anctorb 
pertnrbare videlar, qood ego m» vidoB* Nam tentnm commodnm habet 
hec vocola, et in verbo putavit facile it, vei kmM, vel «frJeiuM potett tnb- 
intelligi. Cam etiam Id v# receptam tit, non andeo qaicqaam mntare. Bi- 
pontini : rem^ inteHigii Ita. ui jnUamt ie eeu neeem fmd 6onl. — ^99 Aheer 
eetta. Sic habent omnet Codd. Mu. et Editt. at Ondint legi Jabet : Demaie- 
nie^ ai^ eertegaMdh^ i. e. tperant m^ tt non pecnniam, certe, i. e. ad minl. 
mam, mannmiMionem consecatarum. Sed recte Hariot vldit, hoc abtonnm 
este : majot enim beneficium erat mannmittio donatione : qnare debuitset 
Inverto ordine dizittey Alapa^ domeiiemie eerte gamlie ; ted tnne perit acnta 
emendandi ratio, ex repetltioBe tylfate mtJb vocibBt jBactit «iMer eert^. 
Bnrmannut. qni doctitsime probat contra Gudiom, coneitrt«m tyllabanim» 
qoat litera canina quasi efferare videtary non valere ad mntandnm hnnc ver- 
tom. Oodii emendationem, qoam etiam Hoogstratan. approbat, reete reji* 
cit Besbilionias, Pnef. Diso. iii. p. Sl, eodem tptat «rgaBiento» qno Bor* 
maoBut. Coninahamnt conjicit oMcrie. Hnnc verttim Btgalt. Fab. Prasch. 
alli perperam omisemnty id qood merito qoeritar BanBaimiit.^^SS •lecaia eat^ 
Sic optime Mm. Pith. et Rem. Maie eaMndavit Pithceaa taeaia eet, Itn 
Mevelet. et probat Oudius. Sed Rigaltias recte reposait Joeata eef, v. 
Brotier. tanti. Mu. Pith. Rem. et Edit Vet. taaia. Sed viri doeti pnefe. 
roBt taaii^ qala>e«f« prMCedit et rectloa «M^fetlat iaterpoBitar rett tanti Pu* 

VOTJE 

IS Xpetmml Locat erat deambala- 19 Remque iaielUgH] MeateM et 
tioBi adoraatBtf coBtitit Btrimqoe pla* coBtniBm i^delioolt, qui ambiret li- 

bertatem 
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Molto majoris alapae laeciiiii yeiieQnt. 25 



d»» Vid. Bnrm. Pisplicet tamen Brotterio. Etiam Pesbillonias reeepit 
lofila.— 24 Rigalt. et Faber h. ▼. omittnnt. Qnibnt aMentit Kohl. Comment. 
crit. p. liS. •crli>ens : * mnlto concinniut atqne argntios tine penultimo liot 
Tersn cianditnr.' Eqnidem Kolilium recte statuere pntayerim ; etsi Tersum 
abjicere non andeam. Non matttim. NeTeletns: itee mdtum...MequUquMm. 
In Ms. Pith. est nepofuam, Sic legi ▼olont Sciopp. Ood. Oiphan. in Ind. 
Lncret. petit, Al. periit, qnod nt diMyllabum legeodum* — 25 In Codice 
Pitbcei l^tnr: Multo mtgoree alapte mecum venenmt. ▼. Ond. Atque etiam 
Raderus ad Martial. ii. 6. iegit mqforef, tette Burmanno. Riimltint qnor 
qne mq;oft« archaitmnm pntat etse, pro, wuoore$...jmeeum. . Heumannns 
M. B. P. xzvii. p. 609. conjieit : MuUo mn^oris aUipa herorum veuamt ; cnm 
mueum non satis recte explicari possit apud me. Hoc sensn enim potius dix« 
isset alapa mea. Heinsios legebat, mi mm teneamt ; < mi ' pro, mihi, ipse ha- 
bet Pbsdms lib. III. fab. 18.9. vemre cum tertio casu nsurpavit Cato de 
R; R. c. 144. * aot cpi olea venierit;' sed tamen Codici soo ascripsit, posse 
retineri mc«iMi. Vid. Ej. £p. 98. ad Scheffer. in Syll. £pp. T. V. p. 104» 
coll. Ep. XXI. p. SS. 

NOT^ 

25 Alapa mecum venemU] Id est, li- bant, et libemm confirmabant apnd 

bertas carins emitur. Apud Veteres Prsetorem. De modo mannmittendi 

enim^ qnando aliqnem manomitte- passim, neqne quicquam protritom 

bant, alapa percnssnm circnmage- magis. 



FABULA VI. 



AQUILA, CORNIX, ET TESTUDO. 

CoNTRA potentes nemo est munitus satis ; 
Si vero accessit consUiator maleficus, 
Vis et nequitia quicquid oppugnant, rnit. 

Nulbie est aat teetue adcertue potentiores. QuicguU violentia et maUgnitae tml 
pugnant, id perit, n conriHariua maUgnue supervenit, AquUa tulit Teatudinem in 



<r^^^^^^#^^^^ 



1-8 Tres priores hiiins fabnlae ▼ersns in Codice Perottl desnnt. mtmtfKf. 
Gndius tesUtur, in Cod. Pilb. esse, tutuB eet. Komnlns DiTion. et Ulm. 
umnttus et tutus simnl exhibent : pA tutus et munUui est, malo conriliatore e^erU 



LIBBK II. FAB. 6. 121 

Aqaila in sabHine sastnlit Testadinem : 
Qtt» cam abdidisset coraea corpus domo, 5 

Nec ollo pacto lasdi posset condita ; 
Venit per aaras Cornix, et propter volans : 
Opimam sane prdsdam rapaisti angaibas, 
Sed, nisi monstraro^ qaid sit faciendam tibi^ 
Gravi nequicqaam te lassabit pondere. 10 



akwn; qum am h (ib9eondi88et tetta comca, neque po8$et uUatemu mdnerari «Mtta^ 
Cernix intervenit per derem^ et volitana prope : SustuUeti pro/ecto eecam opiforoM 
tuis unguikM; verum ni tibi oetendero quidoportedt tefaeere,faitigabii tefiiutnk 



^^^»0>^*<^ m ^^^^^ 



(sabverti) poteet. Simili modo apud Romal. Nil. haec ftbaU inscripta ett : 
docet suluiquensfabuta^ quod mnUum mumti et ex omm parte tuH vtri maU$ con* 
oUiatorilms subverti pouunt, Ex qao fit ▼erosimile, tutus esse a glossatore, qni 
arripnit e Ti. 16. bnjtis fabnlae. Qno4 confirroatar verbis Romul. Dir, apud 

Soem in fine fabnlae legitar, et quam natura munieratf iniquo consUio pemt, 
lectioy nemo tutus est satis^ Bentleio «oae bona, Hario vero melior ▼idetnr ; 
ied Barmannus non censet moTcndam lectionem vnlgatam, quaro seqaantur 
Editiones plurimas ; e recentioribns quoque Brotier. DeabiUonl Bipontini. 
Nam si tutus scripsisset Phaedms, viXf pntat vir doctus, librariis potuisse id 
mentem venire, vocem elegantiorem, et metaphorico suo usu vulgo minui 
notam, nt eam supponerent, cum glossatorum mos solennis fuerit, translata^ 
voces per magis simplices et apertas exponere. Beinde testudo cortice sua, 
nt mcenibus ant scuto munita recte dicitur, cum natura etiam animalibus im- 
bellibus sua arma et munimenta contra eos, qui nocere illis sustinent| dede- 
rit. Yide Burmann. qui de uso verbi munire in tali re et similibut exponit 
uberins. Defendit tamen Jac. Oronovius in Emendatt. in Phaedr. alterani 
lectionem tutuSy quod non ideo improl>em, qnia in locis, €|uos producit, nul- 
Ins est, nbi tutus conira aUquem dicatnr; cum et Celsus dixerit Ub. v. 23. de 
Mithridate, 'adversus venenornm pericnla tutum corpns suum reddidit;' 
etsi probe sciam, freqneotius dici tutus ab, vel ad, ut Phaedrus lib. i. fab. Sl« 
* tatns ab injnria;' sed placet mumtusy qnia est elegantins, et auia Phaedrus 
res^ctn testudinis rectius vs. 1. * munitus ' et vs. 16. * tutus ' aixisse putan- 
dns est. ruU, Ouvering. mvn^ — 6 Alii transponunt voces Pacto nec uUoy ut 
secundam locum iambus teneat, et concinnitatis causa. Sic Bentlei. et 
Cnningham. Sed cojbplnres in Phsedro versns essent inunutandi, si h«ec 
esset mutandi ratio, recte observante Burmaono. Habet etiam Romulus 
Divion. nec uUo paeto tangi potmt, — 7 Propter volans, Romul. Divion. eontra 
voUU comix, Rom. Nil. eon£ra advoUms, — 8 Opimam, Male Romulns Divion. 
XJIm. et Romnlus Nihintii optimam^ more Ubrariorum, qni voces rariores in 
valgatas saepius mutare solent v. Burm. Codex Perotti habet : Optmam, tii« 
quitjpradam, Sed saiie retinendnm est, cum qnla rh inquit saepe omittit 
Phaedms, tum quod anget orationem cornicis. Opimam sane etiam legitnr in 
aUis libris scriptis.— 10 Lassabit, Sic recte e Mss. Oudii; i. e. Pith. reponeur 
dum Judicat Jac. Oronov. ut ipsa testudo lassaret ferentein aquilam. TSic ef 
Anton.] In Editt. Neveleti, Ursin.Richt Rigalt. Oronov. Rittershos. Scheff. 

NOT£ 

5 Comea domol Abusive ponitnr 7 Propter volans'] Id est, juxta ; ni 
pro tesU cornea, qua testudines mu- ap. Terent. * propter dorinire.' 
niiuitar. 
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PromiiM parte» siuidet» ot seopfoihsm soper 

Altis ab astris daram ilUdat corticaBi« 

Qna comininata fadle vescatat cibo. 

Indacta verbis Aquila^ monitis parait, 

Simul et magistrae large divisit dapem. 15 

Sic tata qa» natara^ foeiat monere, 

Impar daabos occidit tristi nece* 

tmto fmm. Prmnim partif mmuif vifirangat conuam donmm misMm «6 dlU 
Mfo mpra npem, qaa UHta^ nairiaivr e$ca absque negoiw. JfMtZa, penaaia his 
•mM, obtempenmi mmdi&ri, et qaofae partiia e$t ample Hbam snse vraeepirici. 
Ita TestiulOy quamMmtafaerai ben^jkio iMlMVy iniferior dMkuperiiU/aio ImettMO. 



^i<^>#»i»*»r#<»i#<#x» 



Frrinshem. Bentlei. Didot. est tossaftis, qood lieet potest defendi, et se las- 
iare, fatigare, sioe reprehensione dici, ostendit Barmannns; hic Uunen 
nndet, se in Editione majori obsecutom fuisse Mss. com deinde et iam in 
Cod. Per. laaeavii^ pro lassnMe, legi videret.— 11. 13 Hi ▼ersas in Cod. Per» 
iU ezhibentnr : Promitea parte^ vadene itf oeopaloi swper Ab aiirie dnram iOidaif 
monet,€orticem.^l% FaeOe. Sic edidi e Mss. Pith. Rem. et Cod. Perott. Ita 
NeTolet. Ursin. Lallem. Brot. Bipont. Desbillon. Didot. alii. At Bentleias» 
miem et Bnrmannns seqnitnr [et Anton.], emendaTit^/ocUi vescaiur cibo, quia 
slne hoc epitheto eibo otiosnm Tidebatar. Nam si Phndrns dizisset, facile 
MMOlKr, abjecta Toce cibo, sensus snperesset, quia vesci absolute poni potest» 
enemadmodnm Val. Max. ii. 6. 4. dizlt» ' in ssde Jovis vesci^ et Curt. 
llb. Tiii. 6. * stabat ad fores «edis ejns» in qna rex ▼escebator.' Sed si poeta 
rb cibo addere Tolebat, addendum simnl epitheton erat, nnde oaalis cibus 
flt pateret. Nec satbfacit Bnrmanno Scheffems, qnl cibo j^ er pleonasmam 
ezplicabaty cam in loco (^ceronis de N. D. lib. ii. 88. * nec lis escis» aat po« 
tlonibos vescnntar, at aut nimis acres, aut nimis concretos humores colU« 
gant/ nnlins appareat pleonasmas, nec sensns tolerabilis remaneat» si toUas 
ctcu et potionibne. DispUcet antem Hario lectio/acUt cibot cum hsec loco^, 
pro hoc scribendi generci nimis poetica sit. Quam male hoc dicatnr ab 
AnglO| Burmannus docere potest lectores, qnorum interest. Sic enim etiam 
locutiones per awroMy aUie ab asfrts, et mnltse aJiss nimis poeticaB videri ddm- 
issent» nt omittam alia, qoae vide in Notis Burmanni. £qnidem comectnram 
fientleii ac Burmannl, etsi Tolgata lectione sit elegantior. inTitis IiDris om« 
nibos non pnto esse admittendam ; cum pateat, dbum hic carnem signifi« 
eare posse. partem testadinis, cibo fotnram, nt jam olim Heusingerns recte 
statnit. Vid. ctiam cl. Lang. in Prolegg. ad Phsedr. p. 24.—14 Verbii..,. 
momHi. Caninghamas legi jubet, Inducta hii verbii. J. F. Oronov. Diat« 
Stat. ca^. IS. p. 78. pro verbii lecit verii^ et Heinsios monUo. Utramqne 
emendationem recepit Bentlei. sed verbii Bormanno prsferendnm videtor 
ez more Phaedriy ot lib. i. fab. 11. 1, ' Tcrbis jactans»' lib. ly. fab. 8. 5. 
* Terbis elevant.' Neque etiam opus est^ legere moniio^ eom et alU poetae io 
phirali non raro nti solcant. Sic Virg. JEn. viii. 504. ' monitis eaterrita 
PJTnm.' Et sic alibi. v. Bormann.— 15 Iiarge dUmt dapem. lu Mss. Pith. 
Rem. Perott. et Ed. Vett. nisi qnod Cod. Perotti habeat dimiiiit pro dtviiU ; 
qnibos» pneter alios, obseqoootor Ursin, Harlns, Brotier. Bipontin. Des- 
bUlon. Eui.vero et large et largnjn recte dici potest, nt probant non paoca 
ezempla^ Bormanno. notata; tamen Urgam praestare censent B^ntlel. 
[Anton.] et Borm. nt Phsedros lib. ii. fab. 4. dixit < felisqne catulis largam 

SrsBboemnt dapenk' hream etiam edidere Lallemaot. Sanadon et Philipp. 
ed hac in cansa assentio Tiscbockio, scribenti : ' largi meliosy quam targmn. 



UBB9 IK FAS. 7. 123 

Noo emm pneda erat latga» sed ejiit diviaioy qood fai jidlverbii crebrft Mte* 
tione Id adjectivani consiclerandoni est/ Deinde si Ptiaedriu I. c. lamni 
posnit, an tdeo hic quoooe ierfM icrlpeisM fttUmdm eet ?— 16 la Ge4. 
Perottiest: iSic Ma 911« /««ral Mliirw nwiMrf. 



FABULA VII. 



MULI ET LATRONES. 

MuLi gravati sarcinis ibant dao : 

Unus ferebat fiscos cum pecunia; 

Alter tumentes multo saccos hordeo. 

Ille, onere diyes, celsa cerrice eminet, 

Clarumque coUo jactat tintinnabulum ; 5 

Comes quieto sequitur et placido gradu. 

IHw JtftiK meidtbmii 9muH meribus: wm§ perMtit Mrhet mm iimiimI», eiier 
aKeeee repieiae mtito hm^. Frhmu dieee emi eareimiy e^teremkune Oeie ewUef 
ei egUmm eoMe liiilwii aAn li i w eiyiilMm ; alintllMMeilMlitcllfaiifiiaiirjMMtftiis. 



$ TVMMletMMlle. Cod.Per. iMR^nlit MKlltt.— 4. S Mis. Pith. Rem. et 
Editt. Vett. habenttMlMtiit, Jaetmu. Bentleins, qnem seqnitur Cnnlngfaam. 
[et Anton.] verbnm deeMe Tidens, legit : lUe omere dtoet ttlsa U eerviee tmt- 
iMiis. Sed hoc ex primo versnynbi, * mnli ibant dno/ pnecenit, sntMindiri 
posseecnsent Bnrmannns et Heasingems. Qnod enm mihi dnriascnlnm 
fideatnr, et Cod. Perotti t». 5. habeat Jaetei, pro jaetmu ; snspicor, prfleee-^ 
dente tersn enndem legisse tMtiitl. Jam olim Ricbtems ejectis participiis 
legebtt : cerritt tMtiitl CbiniMfiie coUo Jaetai Hniumalniiam, improbante Bnr. 
manno ; qnam tamen conjectoram lectio Codicis Perotti deinde confirmaTil, 
qnte recte placet Henslngero in Addend. Recepemnt etiam Lalleinant. 
Brotier. Desbilton. et BoUi. Frastra Menrsins, nt solet, hic vtdet lacnnam. 
-^ CtMet. Qiiia iUe pnecessit, ▼olebat Heins. Ep. xix. ad Scheff. Ctmet 
Mc. Sed non opns est constrnere, lUe eeqaUar eemee; sed intelligere simpU* 
citer, alter mulas, qni comes erat. BMrM. — qaieto, Bentleins temere emen- 
dat fiiteliity qnod rccte rejiciant Bncmanii. et Hensinger. Ille enim : * oon 
in poStis solum/ inqait, ' sed et in prosa variantor bi casns nominatiTns et 
ablattTnSy nt excdleoM forma, vel exeeUenH* Vid. Gronov. ad Liv. i. 8. ' Sal- 

NOTiE 

1 Hscm] Fiscns corUs erat ▼imi- Vnde melophorice desttmltnr tos illn 
nensy in qno recondebant Romant pe- pro pecnBia. 
cuniam pnblicam et imperatoriam. 



124 PH>EDR1 PABULARUM JE8bPIARUM 

Subito Latronek ex insidiis adyolant, 

Interque caedem ferro Mnlnm trasitant^ 

Diripinnt nummos^ neglignnt vile hordeum. 

SpoUatns igitar casus cum fleret suos^ 10 

!^uidem, inquit alter, me contemtum gaudeo. 

Nam nihil amisi^ nec sum laesus vulnere. 

Fwres aumunt derepenie ex tiutdiif , et inJter siragem fmburoMit Mvhim ense, ra- 
pUmt peeuniamy nee earaxt hordeum n^SUut pretU. Cum ergo expiiaiue doleret 
suum iu/ortuniumj aUer dixii: Ltetor me neglectum, nihU emmperdidif neque 
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Itist. Cat. 68. < diversi inoribas foere/ vei divertia. vide Cort. ad Jug. 
78. * impares magnitndine, pares, Tel pariy natnra :' v. et infra lib. iii. 
fab. 8. 8. ' Tntins ergo seqni scriptos, et in talibns nil mvtare/--8 Cadem. 
Menrsins scripsit pradam; quia nnlta cftdes faeta sit; sed intra direptioneni 
fiscomm vis omnis constiterit. Sed viri docti, maxime Bnrmannns, jnre 
vindicarunt vnlgatam. Heinsins ascripsit margini vel, Interque sepem^ vel 
Uterque feede^ et in Ep. xix. ad Scheffer. Interque se dum ferro mulum trusi^ 
iant. Ouveringins, Menrsii vestigiis insisteus, hunc versom transponit (citra 
necessitatem, cnm ompia recte se habeant) in locnm seqneDtis, pro cadem 
If gens pradam hunc.^truMUant, In Mss. Pith. et Remens. est trucidantf qnod 
repugnat et iambici versns metro, et veritati. Vid. vs. 12. ISic tamen edidiC 
Rob. Prevost. Faeile antem intelligitur, Ph»dmm b. 1. usum esse verbo^ 
quod responderet r^ Icpstd OM/fiere, vs. 12. sed rariori et difficiliori, quod 
deinde a mdibus librariis varie mntatnm est. Menrsius conjicit, muUum 
tunsitantf verbum nusquam alibi obvinm ; vel tuditant, Sic edidit Didotbs. . 
Rittersbus. Nevelet. Ursin. Gronov. Walch. #ofist^aii<, qnod et piacet 
Scheffero, etsi nnllo exemplo affirmetnr, hoc sensu fuisse in nsn. Ex- 
plicant antem, vnlnerare in extrema cute, vid. Scheff. Fitboeus emen- 
daverat tunditantf teste Brotierio. saadafi^, ex Heinsio ezcogitatum, placuit 
Bentleio; quam conjecturam corroborat Codex Perotti; et recepernat 
Cnningham. Philipp. Lallemant. Brotier. Desbilion. At si scripsisset 
Phsdros sauciantf inde non ortum esset trucidantf qnod est in libris scriptis* 
Cf. Ephem. Gotting. 1784. Part. 67. Itaque Tzschuckio rh sauciant ex glossa 
difficilioris vocis irrepsisse recte videtur. Burmannns conjicit lancinantf cui 
lectioni ipse non multum tribuit : placet tamen Bipontinis, qui receperuntr 
Pleriqne, prseennte Rigaltio, legunt Irustton^, quod ad priscam Codd. Mss. 
scripturam accedit proxime ; etii nec sic omnis toUatnr scrupulus. Hein- 
sins deniqne legi posse putabat, ineursitant ; v. Notas Heinsii ; at Salmasius 
tusitantf teste Gndio. [irusitant Anton.] — 12 5uiii lasus vvlnere, Cod. Per. sum 
passus ttdnera, quod recepernnt Lallemant. et Brot. et probant Sanadon et 
Philipp, Ita passim poetse. v. Heusinger. Mss. Pith. Rem^ et Edit^ Vett. 

NOTiE 

8 Ferro trusitant'] Locns vexatissi- vero est vox nota apud Festam, et 

mns ; vulgo legebator tonsUant, Alii significationem habet accommodatam 

fnictdan^,^ unde trusitant posnit Rigal- ad locum Phsdri. Trusito posset esse 

tius. Menrsius maluit tuditantf nt sit verbum frequentativum a verbo trudo; 

a tundendoy qnasi variis ictibus ferri sed iUius significatio non convenit 

tnnderent cntem mnli ne cnm sarcina clare sensni Phtedri. Idcirco reji* 

anfugeret. Certe trusitant nnllibi le« cio; 
gitur nisi in hoc PhsBdri loco. IMito 



UBBB II. PAB. 8. 135 

Hoc ar^mento tata est liomiiHim tenfiitas: 
Magnae periclo sunt opes Qbnoxifl^. 

ueetpi vuJmu, Hoe exempio egenta» kwmmm eeewra estf ingentes ?ero dm^ttf 
poient muUU diecriminibMi, • 

neeeum Upgne vutnere, t. Brotier. — 14 Magna, Harins contra scriptos et 
editos libros, et sine olla necessitafe, iegit MagfWf qnod in quibuftdam edi* 
tionibtts etiam olim legebatur, ot Daneti ; et a Jobnsonio jam rejectom futt : 
pericuHtm enim etiam per se sofficit, etsi non addatur magnum. Deinde 
Phsdrns alio loco dicit ' maenas opefl/ Denique si alibi I. ii. 8. 19. hoc Epi* 
theton poeta adjunxit, an ideo semper cogendus, eodem modo loqni ? De 

3uibu8 omnibns et aliis Burmannna in re tam levi justo fusios contra Hariom 
iaputat. Hiinc Tcrs. habet Both* suspectnm ob ravTQkoyiav, et deleri 
irolt. 

NOT/E 

13 Tuta est haminum tenuita$\ Unde damno.' Et JuTen. < Cantabit ?acnnfl 
Sallost. ' Egestas habetur facile sin^ coram latrone yiator.' 



FABULA VIII. 
CERVUS ET BOVES. ' 



Cbrvus^ nemorosis excitatus latibulis, 
Ut Yenatoram fugeret instantem necem, 

Cervue exeiiue Uiebrie nemarie fugii in vttfam vtctiiam metu imprudenti) ui se 
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1 Vemmem. Cod. Pevett. itemomm.— S Vt wmkvnm, BentleioSy cni 
ridiculnm yidebatnr, «ecm vt!MAemm dioiyet qnia exct^dlfw dicitnr cervns» 
Q^c additor a quo ; legit : ext^fdu» kit^iiiu A ventdore^ ut /. t. fi. Aliiy qoi 
itidem offenduntnr lectione venatorum insiantem^ alia tentant. Harius cor- 
rigit itMianlMm ii€v<m; Heinsins, venatorm/iig-frei tfwlaiaem nect, vel, venaioreM 

NOTiE 

• 2, Ut «emilDnim /ugeret neeem'\ Sei- rtwi active, fion passive, samikir boc 
licet a Tenatoribnft sibi inferendam. loeo. 
Ibi est ambignitas, qnia yox venaio' 



191 PHiEDRI Fi.BULARUM ^SOPIARUM 

Caoco timore proxiniam ▼iDani petit, 

Et opportano se bnbuli omifidit 

Hic Bos latenti : Qnidnam volnisti tibi^ 5 

Infelix, nltro qni ad necem cacarreris^ 

Hominamqne tecto spiritnm commiseris ? 

At ille snpplex, Vos modot inqnit, parcite : 

Occasione mrsns emmpam data. 

Spatinm diei noctis excipinnt vices* 10 

Frondem bubalcns afibrt^ nec ideo videt. 

Eant snbinde et xedeant omnes mstici« 

Nemo animadvertit: transiC etiam Tillicns, 

mMMeerit morii sibi immtMiili a vemaanhuBp et m oceiilitmi ia <teM» etmmedo* 
Bm disit baic 4eiUeecenH: QMiAmm jtrppoemeH^ mieer, fM U etoeeerm nUre 
m^rHf et crediderievliam adlkme hamimMm 7 CuieUe rogmUf Foi, tM^, ne Ut^ 
diie: meproripimniierumferaeMeeifpporiwniaeobinUri^ NoxveaHdie exaeio ; 
babaleMe apporiaifrondee bobos, Mfiie taa»en animadveriii, Deinde onmee meiici 
emd rtdeumifae; nedhievidei» Qmmi et viUicne Mntt, iM^iie kie deprehendii tpttC'» 



ineianiee neei^ Tel, venaiere Jagerei inetanH neeem. Sed omnia ▼aoBy panlo 
fnsios probante Bnrmanno ; com dnbinm etse non potsit, a qnibna eKcttatus 
sit cer?n8, et lectio ynlgata bene se habeat, defendiqne possit mnltis ▼eternm 
anctbmm ezemplis. Vide enim qnos landat Bnrmannns. [Proponit Anton. 
A venaiore ineianiem ut ejfugerei neee$^1 Deinde e Terbis Romnli Divion. ■# 
venaietee evaderei^ patet, mortem, a venatoribns instantem,esseintelligeiidamy 
(|nod jam olim notavit Bormannns. Deniqne cnm verbnm iiistere de pnnime 
imminentibns passim dicatur, hoc ioco a RMem non divelll et ad venatoree 
referri potest. — 4 Et opporiuno, In Ms. Per. pro, £1 e mp mi nno ^ est, £1 tafer 
hubnloe^ruit,,., et mox : HMte eo htenH^ Quidnam, Ms. Kith. booiU; sic edidit 
NcTeletns ; Ms. Rem. bobUi, qnod Ond. et Barm. mntant in bubiU. Recte. 
Teste enim Varrone de 44. vii. p. 117. Edit. Bip. a bove dicitnr bubilCf 
non bovUe. v. Brot. coll. BnrnMnn. et DesbiUon. In Anonymo Nii. ovik 
legitur. Perperam, quia de bobos agitnr.— 6 Ad necem cucutrerie. Heins* 
conjicit : 9111 iied oceucurreek^ ^t f«< neeemuiciiettfTerJe, qnia Clcero ssepe dizit 
in morboe, tn ertme», in pemieiemf ifc. ineurrere.--^ Hominumque ieeio. Non 
male Cod. Perotti HiMmttifiie iectOj i. e. domino, qnod probant Hensinger, in 
Addend. et Bnnn. Allter sentit cl. I<ang. tn Prolegg. ad Phflsdr. 8. p. S4.— 
9 Cnm apnd Romolom Divionensem legatnr : keee cum loqukur, sen, nt habet 
Romnlns Utm. heec cum dixieeei, obecuro ee condidit loco ; censet Neveletns, ex- 
cidifM ▼^nmm hnne, statim ▼ersnl 9* snbjioiendnm : qnod non est probablle, 
cMi vcrsn 4. jam dixisset PhsBdms, ccrvnm se eeatfMltiie bnbnli, nbi apnd 
Romnlnm est: «oivede «e tnslaMNm.^10 S^jtaHum diei. Ms. Per. SpaiiuM 
ifeta.-*-ll Nec tdeo. H^ins. ne^ae adeo. Salmas. aee adeo. Ms. Per. q^erfnri 
nihUvidei. Both.aegiie is iam vuM.— IS Neme animadverHi. Ms. Per. Nema 

NOTJE 

i G«eo ItMore] Ooia facit nos e«* tatlo Virgiliana: ^Ehen I quid misero 
cos, et imprndentes in rebns nostris. vtlM mihi P 
ff Voluieii iibi] Malum parare. Imi- 



LIBBE II. PAB. 8. 12^ 

Nec ille qmcquam sentit T«bi gandeiis feniB 

BubQs qmetis agere ccBpit gntiu, 15 

Hospitiam adyerso qnod praBStitermt tmnpore. 

RespoDditmras; SalTum te cupimiis quidem, 

Sed iUe, qui ocoIob oenttim habet, si yeiierit« 

Magno in periclo vita vertetor tna. 

HaBC inter ipse dojminas a ccena redit : 20 

Et qma corraptos yiderat nnper boves, 

Accedit ad pmsepe : Cor firondis panim est? 

Stramenta desnntl ToDere Iubdc aianea ^ 

fWM. Ttm cirwmexnJimu eaM habere graiiaMlHihi$ tacitiiffiioi Skm exeepe- 
rmt koepitw hripM iempore. Unn$ d$xii: EqiOdan te vdnmue tMMfemm: eed 
•t iOe meeemrH^ eui Muif cewtmm eeutif tua tita venabitur ui eummo dieerimine. 
Dum M<^ lofM€r«tiir, Herue teeii a eesna, et pumiam aepexerai non ita \ 



hoeeedtjeotoe, wubii bovile: Quare. ait, parum adeofrondium eet? PJeee m» 
mifitkmi. QuaiOumoperiieitarferrehaetelaearaMearum? Vwn htetrai eiugulaf 
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aum auimaduartit, e eompendio.— 14 Mt. Per. Tum gaudene eerme. Rom. 
DirioB. et Ulneiis. gOKdenefera, AnoBynas Nilant. gaudeneferue.^15 Bubue 
fiiMCw. Sic Mm. ReiD. et Per. it. Aaon. Nil. Ita qooqne habnit Cod. Pit. 
aed altcra maDB emcndafeini Boeee, Inde Pithoent emendaTit Bobue; ricqae 
edidere Ne?elet. Bnrmann. DesbiHon. al. Cf. Brotier. qmietie, Bentleins 
reponit^*«tet et expllcat, securas. Ita Caninghamas. At melios retinetur 
quieiie ; indicatnr enim gratiamm actarum causa. Cf. Tzschack. agere eapU 
graHa». Ursin. et Rittershus. copii ^«r« fniftaff. — 10 Quod pr^Betiierini. Non 
male Cod. Perott. ^km praetarent. Nondum enim exierat cervas. — 17 Te 
eupiume quidem, Ms. Pei^. ie e s i ii a iii t ^nultfii. Anonymus Nil. talotuii te 
votumue, — 19 Versns hic deerat in Cod. Per. vertetur, Maittar. Richt. 
Hoogstrat Mrtii<iir.— 22 [Vnlt Anton./r. ciirp. eet7]—2;^ Deeuni? in Editt. 
Danet Maittar. Richter. Fancc. Hoogstratan. Lallemant. Desbillon. Brotier. 
ai>est signum interrogaodi. Sed melius per interrogationem efiertur, quia 
dominns panlo loqnitur iratior, cni generi conTenit interrogatio. Wamon 
habtikr niehi geetreui? Atqne etiam ts. sq. oratio procedit per interrogatio' 

NOT^ 

15 Bv^tif quietit] Qui eum non pro« est Periphrasis, nt heri curam et per- 
diderant latitantem tn stabnlo. spleaciam depingat. ^at^ enim cen« 

16 HospiHMiii odiwrto] Ita. ap. Cic. tnm oculosi nt indicet dominum esse 

* Amicus certns in re incerta cemi- oculatissimum. Unde JEschyl. "Ofitm . 

tnr.' £t Plantns eom amicnm pio- yitp 96futo wofdfu Beowhoo vapooota^; 

nnntiaty qui in re dubia jnrat. Unde Nein^ve liantn eedium puio heri pree- 

OTld. ' Donee eris dives, ranltos nn- eentiam^ 

merabis amicos ; Tempora si fueriot .21 Comqilot] Macilentos, macie 

nnbila, solns eris.' perditos. Imitatio Orsci sermonis* 

18 Qttft ocNltf ctNta» MeTI Nf 2S iAmtn] A^iectiTnibiiuiultiri 

Fatnam, ant Argnm, inteliige, quibna tabnnditnry teata. 

Poeti» tnbunnt centn» ocnlof. Ibl * 



iSS PHiEDRI FABVIiARUM JBSOPIARUM 

QQantam est laboris ? Dam scratatar singula, 

Cervi qaoqae alta conspicatar cornaa. 35 

Qaem convocata jabet occidi familia, 

Prsedamque tollit. Haec significat fabnla, 

Dominam videre plurimam in rebus suis. 

pidit elata conma Cervi^ quiin imperami interficiendmn atcitis eerviif et aUtulit 
prardam, Ista/abulademimstraidimiHumcernere mdtuminsuiarebuB, 
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nem. Cf. Scheff.— 24 Qiumhcm. Nec boc pUcere potuit Helnsio, nec Bent- 
leio, qtii volunt, Qiumli esA Uibwu^ licet ipse Ptisdras lib. t. fab: 13. dixerit, 
' qoantum decoris/ et lib. ii. fab. 4. ' qaantnm mali.' Ovid. ii. Fast 404. 
&c. At dicent : in illis esemplis est Terbiun aliudy hic vero substantivam 
sifm: gtiaii^ Xabwi» est^ non, giuuihim labari» /aceretia, Sed annon et Senec. 
£p. LXiY. dixit, ' qnantnm in iUo, Dii boni! vigoris est? quantum aniiiii?' 
Qpare relinquamus Phndro soas locutiones ; et si scripsisset, QiiaiUi labma 
eet, nefas putarem, et hoc mutare in Quaiihfm labaris, Nam non nego, et hoc 
eleganter et Latine dici. Sic Senec. Ep. xxxi. ' nonne vides, quanti laboris 
sit, 6ra disponere ^ Ita alii passim. &irjfiaiitt. — 25 Cantpicatur. Mss. Pith. 
Rem. et £ditt. Vett. est eanspicatusy qaod non respondet praecedentibus ; sed 
melios Cod. Perott. conspicitfifr, qnod etiam receperont Lallemant. Brotier. 
Bipontini.-— 27 TaUit. Heinsius legi jabet toUif sed fmstra^ enm qaia efimn 
Cod. Per. habet, Pnsdamque toUit; tum qnia ipse tollere censetur, qni tollit 
per servos suos. v. Burmann. Cod. Perotti h. v. ita exhibet : Pradamque 
toUit, quam paraverat canu. Reliqoa deerant; aed finiebatar hoe versu 
fabula; Tunc rectefieri onmia, cioii|»er iios/acimitt. « 



EPILOGUS** 



u£sopi ingenio statuam posuere Attici^ 

Atheniensee -erexermU magnam Mtatuam JEaopOj et poeuermtt hnne servum tn 
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t Al. Auetor. — 1 JEsopi ing^mo. In Mss. Pith.^t Rem, corropte fuit, Msopi 
inffentom. Unde Pithoeus emendavit: JEsopi ingentem statuam. Sed vulgo 
legitur, Msopo ingentem st. Sic Nevelet, Ursin, priores Burmanni Editiones. 

NOTJE 

1 i£s0piti^eiiio sealiiam posuere At- f>nm discimos Ox Epigrammate Aga- 
tici] Statnse hujns auctorem fuisse thiae Scholastici, qni Justiniani Im- 
nobtlissimum illum statuartnm Lysip- peratoris «vo vixit : ex eodeiu qno- 
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SerYumque collocarunt seterna in basi, 
Patere honoris scirent ut cqnctis.viam^ 

ban temper mantura, ui itmoieaceret omnilnu pandi Uer ad ikriaui, na^ conee^i , 



At Oudins ob locam Prol. iii. 62. 58. Msopi ingenio staimm paeuere AtHei^ 
kgenclnm esse pntat, cui snffragantar Bentleins, Caninehamuft, Burmann. 
Ulemant. Brot. Bipontini, alii. Qaam conjectaram defnde coofirroavit 
Codex Perottl, in qno Epilogo Plixdri praemissus erat titnlas: Ingenio et 
rtrticH veram gloriam triihn, primns aateni versas diserte exhibebatur, ut 
Oadius conjeceraty JEeopi ingenio atatuampoanere Atiid, (Vid. Praef. Bormann. 
ad Edit. aon. 1727. sub fin.) Cui lectioni etiam favet Cod. Divionensis. Vid. 
Additamentum in isto Codice postjib. iv. fab.2l. quod inscribitnr: ' £sopas 
de statna sna ad Cives/ et Lessingii Romulum et Rimicium p. 62. sq. Vocl 
enim eiatmm in Cod. Divion. non additnr Epitheton ; at legitar, JEtopi inge- 
nhm, Itaque lectio vulgata ob auctoritatem dictorum Codicam, et qaia 
librarii non raro, pro ingenio, ingeniem obtruserant. (Vid. Acidalius ad Cnrt. 
lib. X. cap. 6. p. 786. Edit. Snakenburg.) rejicienda est. Deinde non est 
probabile, nt recte videtur Burmanno, statnam, /Esopo positam, magnitudine 
alias, Viris claris et bene meritis erectas, snperasse. Spanhemius ad Juliani 
CssareSy p. 628. et Hoogstratanas itidem probant conjecturam Gudii. Sed 
Qronov. Perizonins, Torrenins, alii, reponunt ingenui tiaiuam, Contra vul- 
gatamui^entm tnenturyetsifrnstray.Scliirach. Clav. P. i. p. 11. Schefferas, 
Desbillonias ad h. I. atque etiam retinet Fabricins in B. G. vol. i. p. 623. 
Edit. Harles. ubi vide ; admittunt denique non pancae Editiones, nt Hoog- 
stratan. Interpretatnr autem Fabricins ingentem, splendidam et illiis* 
trem, qnod vellet probasset Bnrmannns. Desbillonius dubitat, an bene 
Latina sit locntio, JEtopi ingenio ttataam ponere, praeennte Franc. Hario, 
qni diserte dicit: *ingenio aliayut ttatuam ponere nullo, quod sclam, ex- 
emplo dicitnr.' — 2Servumque. Neveletus tdidlt Serwiumquc-^aterna in bati» 
Guyetus legi jnbet, anea in bati, cni obseqnitur Schirach. in Clav. P. i. 
pag. 11. Sed jam olim hanc Onveti conjecturam Oudius rejecit. Rccte 
enim quaerit : ' quis unauam audivit statuam marmoream in «nea basi ? 
immo vero contrarium raciebant veteres. Ita in Collectis meis signum 
aeneum cnm hypobasi marmorea.' Deinde lectionem artema in Aosi firmat 
' «terna crepido ' Statii Sylv. lib. i. 1. 68. Accedit Codicis Perotti 
anctoritas, in qno legitur ittemcB bati, adeo, nt dnbinm esse non possity 
eetema nnice veram esse lectionem, qnam, praeter alios, recepere Brotier. 
Bipont. Desbillonins. — 3 Honorit, Quia in Ms. Pith. est, Patere Aomtnt, ' 
varie h. 1. tentant Interpretes. Praschius mallet : P. h, teiret ui cunctit 
fnam, Heinsins: Patere tcirent nomini ut euncti viam; Gudius e Ms. Pith. 
Patere iutmini tcirent ut cuncti viam; et ita Salmasius ad oram libri; Cnn- 
inghamns : Patere honorit homini teirent ut viam ; Bentleins, Patere honori 
teirent ut cuncti viam, Sed observat Burniannus : * allud est, honori patet rtOy 

NOTiE 

qne discimns, cnm iidem Athenienses rov "liapiov : Laudo te, Lytippe tenex,- 

etiam septem sapientibus Graecis Sicffonie tculptorf JEtopi eJJSgiem quod 

singnlis suas collocassent statuas, om- ttaiuit SamUf ife. 

ninm maximnm honorem eos habuisse Aitici] Attica, regio Achaias seu 

iEsopo, ejusqae statuam ordine pri- H^lladis, quae et Mopsopia et Cecro- 

mam esse voluisse. Sic igitur Aga- pia ^icta est, in qua Athenae nrbs to- 

thias, E^yc xot&Wf Au^vm y^pvr, ^- tius Oraecia? caput. Hioc Atticns 

jcM^ic whiaray AcdctXov Mo^v or^irao nomen ^rentis. 

Delph.etVar.Ciat. Pheedr. I 
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Nec generi tribui, sed yirtati, gloriam. 

Qaoniam occuparat alter, ne primus foremy 5 

Ne solus esset, studui ; quod superfuit* 

Nec hsec invidia, verum est a^/mulatio. 

Quodsi labori faverit Latium meo, 

Plures habebit^ quos opponat Grseciae. 

Si livor obtrectare curam voluerit, 10 

honwts nobiHtaii, 8ed virtuH. Quia tdku pranpuerai ne emm prtimw, ciirart «« 
/mvI «nMtu scriptor Fabularum. Id non esl inmdere, ted amuUari, Si vero 
Bama aspirarii meo iabori, phtre» ipsi erunt aactores, quo$ eonfertd eum Graeie 
anetoribus. Si invidia voluerii earpere diUgenHoMf non ideo auferei tacitam 



^ ^*'.^ ^■^■^^^ * * 



alind hemne. Deinde cwndie motare in mncft est contra mentem Pfaaedri. 
Vult eniiD poeta, non nobilitati, non generi, aut patriqe hunc honorem habi' 
tum, sed ingenio ^sopi, qui peregrinns et barbarns retulit honorem, solis 
civibns bene meritis tribui solitum. Exemplum igitur ^sopi docere poterat 
Athenienses, viam honoris patere cttncttf, neaue excludi servos, peregrinos, 
barbaros.' Nihilo vero- secius non paucsB Eaitiones hal>ent cuncii, ne desit 
nomen ad eeirent. Sic Nevelet. Rigaltii 2. Scheffer. Ursin. Hoogstrat. 
Lallem. Brotier. Desbillon. Didot. Bothius legit P. honoris s, ut cuneti o* 
[Anton. idem ac nos legit.]— 4 Post hunc versum in Editt. Rittershus. Menrs. 
Gronov. Neveleti asterisci, omissi versns alicujns signa, apparent. Sed 
nihii deesse, ex orationis contextn constat, observante Jam olim Bnrmanno, 
in cnjns sententiam recte discedit Heusinger. Dicit nempe Phaedrus : ^opns 

£rimus foit inter Graecos, qni praeter ceteros fabulis taudem sibi pareret ; 
inc meritus est ab Atheoiensibns statuam. Quoniam igitur ^sopus prae- 
Tenit me in fabulis inveniendis, sicque fecit, ne primus inter omnes essem 
fhbnlarum scriptor: stndui, quod solum mihi superfuit, ne solus Fabnlator 
audiat ^sopns. Ideo non occulte innnit, se similem laudem et praemium a 
Latio sperare. Sic vs. 4. cum 5. bene cohaeret. v. Bnrra. Contra major 
lacunae snsplcio est infra post vs. 11. — 6. 6. In Ms. Pith. hic locus ita exhi- 
betur : Quoniam oceuparai alierf neprimus foreif Nec sohu esset, studii quod super- 
fidi» Sic Neveletus et primae Editt. cui lectioni nullus prorsns sensus inest. 
Restituit locnni Rittersbusius, qui pro /ore< legit, forem; pro nec,ne; pro 
sficdtt, studui, Ita fere Rigaltius, in Editione i. hunc locum sic constitnens : 
Quodjam occuparai dlter, ne primusforem; Ne sohis estei^ studui quod superfuit, 
Sed Jac. Gronovio Rittershusii emendatio displicet, qnae sana est. Is antem 
conjicit : Q. o. a. n. p. foret, Nec solus, eccCj studii quod superfuit, Vid. Ej. 
Emendatt. in Phaedro p. 149. Alia conjiciunt Bentleius, Salmasius, Rlch* 
tems, vix digna, auae memorentnr.— 7 Nec hcec, Lallem. Cnnlngham. Brot. 
Bipont. Jakob. [Anton.] habent Neque htec-^S Faverit. Cod. Pith. faverei, 
notante Neveleto — 10 iSit. Quia st praecessit modo, Heins. Ep. xxi. ad 
Scheffer. malebat, ui Hvor, pro» utcumque. Posset faciliori mann Sin legi ; 

NOTiE 

8 Latium'] Regio Italiae notissima conscribent fabnlas. 

inter Hetruriam et Campaniam, a Qtios opponat Gr^Bciaf] Id est, doc* 

latendo dicta, quod ibi Saturnus lati- tissimis viris e Graecia, qui multa 

tarit. opera reliquerunt posteritati. 

9 Plwes habebitl Qai meo exempfo 
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Non tamen eiipiet laudis conscieBtlaai. 

Si nostram studinm ad anres pervenit tuas^ 

Et arte fictas animns sentit fabnlas, 

Omnem qnerelam sammovet felicitas. 

Sin antem doctus illis occurrit laboF, 15 

eognUi^mem laudis mihi debite. iSft noaier UUwr detemt ad tuae inires, et si taa 
metu tangitur fdbviiM fietit indiutria, illad bonum praddit onmem caasann tpuri" 
mmiaf : ein vero erudUum studium ineidit in manas eorumf qui nati aunit iwnta 
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sed ▼ix opas pato. Vid. Prol. iii. 52. Bnniiaiifi. Sm placet Vrfino, Freia* 
shen. Meurt. Scheff. Oad. Cuningh. Lallem. Brot. Tzschackio, [AntonoJ 
Bentteio. obtreetare, In Cod. Pith. est It6or et obleetare^ teste Ondio. Hinc 
conjicit ot^ectarej ut et SalmaHias ad oram libri legit Frastra. In Ms. Pitfa. 
inveniri, Si labor oblectaref testatar Neveletus^qaod est a mana Beconda. — U 
[Legi yalt Antoo. pervhnt ad a. e.]^l3 Artefieta». Heinsias emendat apt€ 
fietae, Etsi vero arie et apte in Mss. sepe confanduotar; Tolgatam tamen 
tuetar Bnrmannas. Qvm enim fabalsB arte sant fictse, etiam apte fictas nemo 
negabit. Deinde retinet artef qaia verbam aentire de operibas, arte factis, 
sanitur. — 15 Mss. Pith. et Rem. Veteresqae Editiones, nt Pithcei, Rittersh^ 
Rigaltii i. Nevetet. hunc versam ita exhibent : Sin autem ab iUi» doetusoeeurrU 
labirf quffi viris doctis corrupta videntur, adeo qnidem, nt Barmannns hec 
se non iotelligere ingenne fatetnr. Hinc jam olim Rittershnsios emendabat, 
iSui autem iUU d, o. /. ut rh m non elidatnr \ vel, Sin aatfoin et UtU d, o. 2. [qaod 
et Antonns :] sed Rigaltius, cai non panci obseqnuntary in Editione anni 1617. 
corrigit, jSfm autem doctue iUU occurrtt labor, Rejicit tamen Desbillonius lianc 
emendationem, lectionem Mss. veternmque Editionum revocans. [Coning- 
hamns edidit : Si autem et HiU ; Cl. Jakob. Sin autem et tttts doctui oceurret 1« 
Ursinus, Sin autem ; et iilU ; Santorocus, Sin autem ad ilio§ doctns occnrrei 
la6or. Praschius, Sin autem ^in iUos d. ineurrU l, Heinsius conjicit : iStii autemf 
ubiUlU doetus oecurret labor ; vel, Sin autem doctue iiiU arguUur labor; et in 
£p. xzi. ad Scbeff. ab iUU doctut arcetur labor ; quas omnia non sine caasa 
diflpiicent Bormanno. Sanadon, Philipp. Lallemant mallent legere : Sin 
autem et iHos doctus offendet UUfor; at Bentleius pro arbitrio rescribit: Sin an- 
tem ab iUU doctue obterUur labor, sc. invidia, livore et obtrectatione, quod^ 
observante Burmanno, sensui satisfacit, sed nihil melios atque Heinsii 
argMtffir ; lectionem Bentleianam tanien praefert Censor emditus in Ephem. 
Uter. Ootting. ann. 1780. p. 44. sq. Jac. Gronovius legi jubet : iStii autem 
aeeUU doctus occurret labory in quo pr»iverat Rigaltius, qui hanc lectionem 
defendit propter vs. 16. hnjns Epil. coll. lib. i. fab. 21. 11. Hanc veroemen* 
dationem rejioit Bnrmannns, quia ille Phaedri mos non est, ita aperte con- 
vieiari ; nec asellornm est proprium, meliores carpere, sed nasutorumi nt 
alibi dicit. De conjectnra Oronovii patris, Sin autem ad iUos decurrUy cf. 
enndem Bormannnm. Heumannus perperam rontat ab in hU; Sin autem kU 
iUoe d, 0, l vid. N. B. P. xxvii. p. 609. istnd enim kic plane otiosum ost* 
Sctoppins mutat rh ab, qnod est in Mss. in ac, probantibus Oudio, Sclieffejro 
•t Bnrmanno, qni recipit, hoc sensn : Sin autem: i. e. si vero minus ; sc. si 

NOTiE 

14 Omnem quertiam mmmovet^ feUei^ 15 Ihetue iliU ocemrU hbor'] Id est, 

tae] Ita mihi beatns videor, si movea- sit adversus labor : nam oecurrere pro> 

ris fabnlis, nullnm nt mihi querendi adversari hoc loco ponitnr. 
locnm relictnm esse putem. 
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Sinistra qaos in laclm natara extolit, 
STec qaicqoam possont^ ntsi meliores carpere; 
Fatale exitiom corde darato feram^ 
Donec fortanam criminis padeat sui. 

JtfimmMi, nemie quie^am vaiUni, niai obtreetartopiimis qnibuiUbet ; $u»tuieho fir* 
mato ammo boc exihaie vrfortwmMmf dummodofortunampeenUeai tui crimini». 
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mihi non eontig it, nt tn legas et magni facias ; si animus tnos non sentiet, 
arte fictas este fabulas ; ac doetut labor iUi$ occurretf i.e. in eos jodices incidet, • 
qoo8, &c. QoaB conjectura prapter ceteras arridet. Cl. Tcscimck. qnia 
nihii eos poue, nisi meiiores carpere, post dicit Pliedms, vulgatam lectio- 
nem ita emngi posse existimat : 8in autem ab UUe doctie oecurret labor» Sed - 
cum doctu» kibor locam snnm tneatnr ob Prol. iii. 26. hancce conjecturam 
non poto esse admittendam. Bipontini deniqoe hunc locom sic emendant : SHn 
autem ab iUi$ doctue occiderit labor, — 17 Hunc versnm Bentieius (et Both. uncis 
enm inciasit)a mala manu esse censet; qnialal>oret Syntaxlvitiosaet mimeris 
absonis : nentrnm videt Burmannas. Bipontini edidernnt, Ne quiequam posrint, 
Citra necessitatem. [Antono videtur necessario legendura esse ni pro nieiJ} 
— ^^18 Fatale exUium, Cnm exitiim sospectnm sit, qnia mortero, perniciem,et 
quocnnque modo res aliqna perit, notat, qnod ab hoc loco est aliennm ; varto 
modo emendare ansi sunt Critici. Burmannns, unica modo litera mutata, 
conjicit, Fatalem cordeduraio exitumferam,vit sensns sit: qnemcnmque fata 
dederint exitum, feram, donec fortuna magis favens appareat, qoemadmodnm 
Cicero ' optatos exitus ' dixit. £t Ovid. Met. xii. 622. * Exitus in diibio 
est.' Pro conjectura Burmanni puguat, quod haec duo cogoats significati- 
onis ejnsdemque originis nomina facile sunt permutata, id quod in optimis 
Sallustii et Val. Max. Mss. factnm esse, testatur Oesner. in Thes. L. L. snb 
Exitium, Bentleins emendat, Fatale eventum ; qussrit enim : quo pacto 
patienter qnis ferat exitiumj qui ipse interiit et nnllus est I At vix probabile, 
ex eoenJtum factum esse exitium, Franc. Harius talem ext^um, de qua lectione 
fuse dispntat Burmannus. Oronovius legi jnbet viiium, et exponit tale, 
quod non magis efiugere licet, quam fata, v. Not. Scbefierl ad h. 1. Sic 
Tolllus [et Antonns]. Cuninghamus, FatnU edictum; Ja1(ob. Fatale exitium, 
At nos obsequamur Censori erudito, in Eph. Goettingens. ann. 1781. PaPtic 
63. scribenti : ' Beym Phapdrus als einen Schriftsteller, auf dem noch so 
viel Dunlcelheit ruhet, der wenigstens gewaltig interpolirt seyn muss, bey 
dem wlr so wenig Licht dorch Handschriften erhalten, erfordert die gesunde. 
Kritik, Stellen nnd Ausdriicke, die weder mit der Sprachgewohnheit, noch 
mit der Analogie Ubereinkommen, lieber anzuzeichnen und bemerkbar za 
machen, und die wahrscbeinlichen Verbessernugen nnter dem Text beyzn- 
bringen, als in den Text aufzunehmen ; oder auf der andem Seite weither 
aafgesuchte Vertheidignngen solcher ungewbhnlichen Redensarten zn scbrei- 
ben, dergl. ist B. ii. Epil. 18. fatale exitium.* At Botb. dicit : * Non plane 
obsolevit ille rou exitium significatus, quo idem valet atqne exitu» ; nand sic 
Sallustius: * digouni moribns factisqne snis exitinm vltae Invenit;' et ne.qai8 
librarios culpet, faciont nonnulli poetarom loci. Qoare vnlgatam servo.'. 
Sunt multi, quibus Epilogns hnjus libri ex parte videatnr mutilatns : et alii 
alia de hac re contendnnt et arguunt. Passim interpolatum esse, non nega- 
verim ; sed cnm non adsint Codd. Mss. (|nibns locis corroptis Inx afl^ndi 
possit ; vera artis criticas ratio vnlt, ut potius intactum rellnquamns locam, 
quam versns abjidamns, snppleamus, sicque magis magisque interpoiemus. 
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PROLOGUS AD EUTYCHUM.t 

x^HiEDRi libellos legere si desideras^ 
Vaces oportety Eatyche^ a negotiis, 
Ut liber animus sentiat vim carminis. 
Yerum, inquis^ tanti non est ingeninm tnnm^ 

Si eupis, Eutyehe, etohere libros Phadrif lueeeee eti m Uber a Mf 0<itf, ut mene 
vacua eapUU elegantiam vereuM, Sedy aiiy non poUea tanto ingenio, ut perdam vel 



> t M8. Pith. PheBdrus ad Eutyekum. v. God. Ita edidit Deflbilloottts.-~4 
Inqms. In Cod. Pitb. est inquit, qood sepe pro tii^ifts, et inquiant etiam 
ponitur. v. OronDT. ad Liv. lib. xzxiv. cap. 8. tom. iv. p. 769. Drakenb. 
Snbintellij^itttr euim aUquis ; cf. Heusinger. tt^fttt^ tuetur etiam Jac. Gronov. 
Emendat in Phaedr. p. 149. Sicqiie eoidit Burm. in Editione majori. At 
Pbaedrtts cum vs. 8. eodem modo dicat, * fortasse dices/ et vs. 10. ' Legesne;' 
etiam, bic scripsisse videtur in^uts, qaod prster RittershosJ Rigalt. in £dit. 2. 

NOT^ 

2 Eutyehe^ Non satis compertum ttnnerit Vetns tamen inscriptio 
est qttisnam fuerit iUe EntychttSy et Rom» legitur^ Euttchus Aug. lib. 
qaalem personam in aula Hberii sus- Njeronianvb Mjedicvs ludi Matu- 
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Momentum ut horae pereat officiis meis. S 

Non ergo causa est^ manibus id tangi tuis, 

Quod occapatis auribus non convenit. 

Fortasse dices : Aliquae venient ferise, 

Quse me soluto pectore ad studium vocent. 

Legesne, quseso^ potius viles nsenias, 10 

Impendas curam quam rei domesticae^ 

Reddas amicis tempora, uxori vaces, 

Animum relaxes^ otium des corpori, 

Ut assuetam fortius prsestes vicem ? 

funetum hara meimunerU. Non e»t igitur ratio cwr traetea id tm$ mgmbue qwod 
minime decet imres impedita». Repane» fmrU: AUqm dteeferiaU» udermUf tpi uu 
reveeabuut ad studia tibero ammo. Veram, amabo, dedasne te fojtius leetiouifa' 
bularum tmiit/tiini, quam de» operam rei famUiariy pr^Btte» amui» ojfieiuy oertna» 
uxori, remittaa animum, proeure» quUtem membri», utrecurra» vaUdiu» ad offieium 
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Nev. Uraio. Maittar. Hoogstrat. Bentlei. alios, recepernnt Lallem. Brot. 
Bipont. Deftbillon. Tzschnck. [Anton.]— 5 Offieu» mei». In libris scriptit 
legitnr, omcii tnei. Ita ediderunt Kittersbns. Rigalt. in Edit. 2. Nevel. 
Gronov. Uoo^stratan. Maittar. Richter. Ursin. Freinshem. ingrata genitivo- 
rnm cumulatione, etsi hanc in rem non desint exenipla. Sic Nep. Att.S. 
* Domicitinm orbis terrarum imperii.' Ad quam duonim genitivomm col- 
Usionem vitandam Heinsius emendavit, o^ctts mei», addicentibns Gronovio, 
Bentleio, Burmanno, et recentioribns Editoribos. Male enim conjnngun^ 
momentum hora officii, cnm mofntfiiftitii hora debuisset sufficere, ut vnlgo dici 
solet. Hor. i. Sat. 1. 7. sq. ^ hor» Momento cita mors venit, aut victoria 
laeta.' Liv. lib. ix. 16. < roomento unins horae Samnis cssns, Satricannt 
captns,' qus loca Bormannus affert. Etiam verbnm pereatj jndicante 
Tzschnckioy desiderare videtur officiis. — 10 Vile» nania». More suo Heinsius 
oonjicit, Legaeue potiu» ottHe» nania». — 14 In Cod. Pith. hic versns ita exhi» 
betiir : Ut ad »ueiam fortiu» per»te» vicem. Ita edidit Nevelet. Sed pentare 
ad vicem euetam Rittershnsio pamm Latine dici videtnr. Pithceus conjicit 
prastet; Neveletns ad marginem editionis suae pratte», Heinsius Ep. xxi. 
ad Scheffer. malebat per»tet vieem sc. corpns, cnjns exemplum desiderat 

NOT^ 

TiNi. Ludua antem iile matntinus, ad periectionem opemm msticoramy 

arena matntina dicitnr apud Martial. et ad remissionem animoram.' Eranl 

lib. X. Epigr. 25. Fit et mentio alh>- antem feri» publicH, et ali» Amilift» 

mm Entychonim in ioscriptionibns rum propriae. Publicae erant stativtt, 

passim. qne statis et certts qnibusdam diebus 

8 AUqua veuieut feria] Dies qui- observabantur, Ali» conceptiv», 

bns nihil agere erat licitom. Unde qnae ordinabantor quotannis a sacer- 

Cic. de Legg. ii. ait : < Feriarnm fes- dotibns et magistratibns. Alise de- 

tornmqne diernm ratio in liberis re- mnm imperativae, qnas consnles vel 

qnietem habet litinm et jurgioram : pretores pro aTbitrio potestatlB in« 

in servis opernm et laborara; qnia dicabattt. 
compositio aninu confem debet^ et 
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Matandum tibi propositum est et vit» geniui, lA 

Intrare si Musanua limen cogitas, 

EgO, quem Pierio mater enixa est jugo, 

In quo tonanti sancta Mnemosyne Jovi, 

Foecunda novies, artium peperit chorum ; 

Quamvis in ipsa natus sim paene schola^ 20 

Curamqne habendi penitus corde eraserim» 

£t laude multa vitam in hanc incubnerim, 

ioUtum 7 Eat tihi inetMdum oltnd conniitim, et alit raiio vtta^ d tis 8Mre penM" 
tralia Muearum, EgOy qui editui nun a mea parente in monie Pmmam, tn quo 
teneranda Mnemoeffne grmndm, nwem vicibus dedit Jovi parentee artimm ; q[UttnquaM 
8\m naiu» in iptoferme loco, et eradieaoerim penitw ex animo amorem reifaeiendaf 
meque adjunxerim ad hec geniM vUa gloria recUwumte, tamen admittor cum fatti- 
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Borraanii. — 16 Et tUa genua. Mss. Pith. et Rem.vl vttte genue; pro qno 
Plttiaias emendavit, et vita genua ; cai obsecati aunt alii. Sed Gadias omt ; 
▼ely propoeitum ietud vita genus; Heinsias, Mutandum tUn propontw id e$t mitee 
genme» Uterqne e conjectura.— 20 NoIim Jtm peene echoUi. Ita libri scrlpti 
et olim editi. Sunt tamen, qui metri cansa verfoornm ordinem invertanU 
Heinsios cui parent Hoogstrat. Maittar. Bentlei. Lallem. [Antoo.] Brotier. 
Besbillon. Wakefield.iu Sylv. Crit. P. i. p. 64. pane eim natua eekaU, Bipont. 
nettus pwne stm echola, Heumannus in N. B. P. xxvii. p. 610. pame natut eim 
eehola. Sed recre observantibns Bnrmanno et Hensingero ultima vocis pane 
prodocitnr positione, qnia sequens schola a duplici consonante incipit. Hoc 
licitom et familiare poetis esse, innnmeris probari potest exemplis. Vid. 
quos Bnrm. citat, Pincter, Parerg. lib. iv. 12. Barth. ad Calpurn. Ecl. ii. 32. 
nt et Adv. xxi. 8. et xxiii. 4. nbi tateen e multis probat exemplis vir doctns, 
literas sp, sc, tt non semper facere positionem praecedenti syllabae ; it. ad 
Stat. Theb. vi. 561. Nil igitnr mnU. Claud. Civilis.i.e. Withofius in Misc 
Obs. Nov. vol. I. tom. i. p. 127. legit HeUadej pro echolay qnod a maim 
Phaedri discedit Iongissime.^22 Et Uxude nnuHa. Mss. Pith. Rem. et Vet. 
Edit. habent, Et kaide invita in hanc vitam incuhuerim, Qnia sic metrum non 
•atis constat, Faber succnrrere volnitm in vtiomnon elidendo; Rittershnsins 
et Ursinns vero legendo tfia(6ttt»rtm, nt snpra lib. i. fab. 11. ' fuvitsem.' Sed 

NOTiE 

17 Pieriojugo"] Pierius mons Thes- tragoediis ant comeedils. Accipitnr 
aalias, in MacedonisB confinio, Musis vero improprie pro quovis persona- 
aacer, quse ex eo Pierides dicte sunt rnm numero, et ibi pro novem Musis, 

18 ilffiemof3i!R€] Nympba Pieria, qa» dicuntur artes adiovenisse. Vo* 
4)ase habuit ex Jove novcm Mnsas. cabantur Clio, historiae parens ; Mel^ 
Vox Graeca est, Mtnyaoa^f quae me- pomene, tragtediae ; Thalia,comcedi»; 
moriam significat. Poetae hanc Mu- Enterpe, fistolarnm ; Terpsichore, ci- 
sarum matrem finxere, quia omninm tharae ; Erato, lyrae ; Calliope, ver- 
scientiarum thesaurus beneficio me- suum heroicorum; Urania, astrolo* 
moriae acqniritnr et conservator, gias; et Polyhymnia, eloquentiae. 

19 Artium chorum} Cfaorus proprie 22 iMude muUa'] [tmTt^a] Quk me 
est coaevorujn cantus et saltatio in alio vocabat, Vuli se nuUam spec- 



tSli VUMDM FABtJiiARUM JS80PIARUM 

'Fastidiose taitfen in ccetnm recipior. 
Quid credis illi accidere^.qui magnas opes 

dio in earom iiuiiienim. Qmd exUtimoi iUi eveniMmm qui siudet omm ewra ag^ 
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hnic incommodo medetur transpositio Praschii, tiiam in hane^ addicente 
Bentleio. Superest tamen alind olcas ; <|uid enim est UuAt tmnia? qood dis* 
plicet mnltis ; neqne enim sensnm habet commodum, nec repetitio ejusdeln 
lere soni, iwnta m rtiatn, ferri potest. Hinc Gronovios sobstituit Imde nnda^ 
i. e. solo landis amore, non ob alind praemium ; qnam lectionem Burmannus 
innltis suiTulsit locis, sed tamen sensu, qno Gronovius cepit, non satis 
Latinum putat. Itaque UMde mulia Gndii ei rectius videtur, nisi gloriosius 
dictnm videri possit. Sed passim Phsednis sibi more veterom laudem. tribuit, 
et hoc loco aeqne dicere potuit mvUa katde, ac vs. 61. hnjus Prologi, ' solennis 
mibi debetnr gloria.' Deinde, observante Gudio, tiivito et mvUa nno eodem- 
que fere modo in vetustis membranis scribnntur ; certe tx et m^dignosci non 
possnnt, nisi e sensu ; 2 et t etiam parnm differunt. Itaqoe cum librarina 
illud I accepisset pro t, non potuit aliter, quam invita legere. Hanc Gudii 
conjecturam, quae ad veterem scriptoram proxime accedit,anice puto veraitf; 
Placet etiam Schirachio, Clav. P. i. p. 191. qui tamen maUa laude explicat, 
feliciter, stodiose: receperont qooqoe in textum Richter. Watch. Hoog- 
Btratan. Petsch. [Anton.] Golielm. Best. conjicit, probante Bormanno, Laude 
imuetaf scil. Latinis insoeta, sed qo» adhuc apod Gnecos manebat, ot apud 
Liocan. v. 168. * insoeto concepit pectore numen,' obi tamen alii, ot Bipon- 
tini, legunt tiivt^o. Harius, Et tokun ofr laiw/em, ortnm e Gronovii conjectura : 
alia ejnsdem viri docti emendatio, Et UmdU ttudio, 2Byiie longe recedit, ac 
Bipontinornm Nec laudit invidia. Johnson. ct Cannegieter. (Diss. de aetate 
et stylo Aviani. cap. 10. p. 272.] suspicantnr, Pluedrum scripsisse, Laudt 
JMvitatutf sed ita possimos omnibus locis succnrrere, monente Bnrmanno ; 
Withofius, (Misc. Obs. Nov. vol. i. • tom. i. p. 126.) Umde aoita; ez iis enim^ 
qoae Phaedrns vs. 56. sqq. hm. Prol. de Orpheo, Lino reliqui8<|ue Threissas 
gentis auctoribos gloriator, Ukcile intelligi posse censet, cor luc Uaide axdta 
^cripserit. At cnm Phaedros Macedo fnerit, non Thrax, ut Incolenter patet 
e Vita Phaedri ; vero non est simtle» poetam h. 1. laudem avitam respexisse. 
Besbillooios satis ingeniose, Et Umde intficta: Phaednim enim iii. Epil. 3. 4. 
IV. Prol. 4. 5. II. Epil. 6. 6. satis indicare, nullom hncusque poetam Latinom 
in hanc vitam, sive in hoc scribendi genos incubuisse ; soam ergo laudem 
jnre dicere inmetam. Wakefield. hnnc locum ita constituit. (Sylv. Crit. P. i. 
Sect. xxzii. p. 64.) * Et laudit avidut, hanc in vitam incnbuerim ; Fattidio ti 
tamen in ccstom recipior, Qoid credis illi accidere,' &c. Locom itainotatom 
et interpunctom volobiliter excurrere statuit Criticns praestantissimos, cui 
aecederem, nisi tamen Umditavidiut nimis recederet a manu Pha^dri. Agmen 
clandatconjectura Heinsii, Nec Utude invita vitam in hanc tncti^ttertm, i. e. non 
sine lande ; quam recepernnt Lallemant. Brotier. Philipp., et quae prae aliis 
placet Burmanno, qui tamen edidit, Et hude invita, Schefferns vetereni 
retinet lectionem, sed interpretatio vtri docti displicet. Phaedrnm enim 
^elle pntat, laodem se alio traxisse, com in isthoc vitae genere intelligeret» 
ipsom sibi non posse prodesse : se non magis spectavisse laudem gloriamque 
Jo eligendo hoc vitae genere literamm, qnam divitias. Si enim illud volnissety 

NOTiB 

tasse landem in eligendo hoc scri- qnod magis landator. Gronov. legit, 
bendigenere. Si enim id spectasset, loiMfe muia, id cst, ob solam !aadem> 
'debuerat aliod ieqoi stodli genot et non ob aliod praemium. 



LUlr in. PROLO60S. 137 

Exaggemre quaerit oimii Vigilia, ' 2S 

Docto laboH dulce prseponehs lacram ? 
Sed jam, quddcumque fuerit (ut dixit Sinon, 
Ad regem cum Dardaniae perductus foret) 
librum exarabo tertium JBsopi stylo, 
Honori et meritis dedicans illum tuis. 80 

Quem sileges, lastabor; sin autem minus, 
Habebnnt certe, quo se oblectent posteri. 
Nunc fabularum cur sit inventum genus» 
Brevidocebo. Servitus obnoxia, 
Quia^ qusB volebat, non audebat dicere, 35 

gerere ampku divUtas^ praffereiu ^uaHum juemidmn ttudue eruditii? Sed J€m 
quodeumque fuerii (ut Sinm dixUf eum triheretur ad regem Tri^) eemMcrtkam 
iertium Mbrum more JEeepiy iUum caneecrans tns dignitatif tuisque meritit, Si 
iUum iegie, gaudebo, Sin vero mnua, erit eerte deUeiationi poeteris» Nune ape^ 
tiam pauHa curfabuUe excogUata eint» Sermtua qase fioN est tmjwrisj quia nen 
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debnisset aliud seqni genns, qnod vnlgo magis landatnr. Simili modo 
Danetns ezpUcat; sed haec snnt contra mentem PhsBdri, quemadmodnm 
docet orationis coutestus. ' Ista qnidemy Umde tiivtto, sentio cum Behtleio 
corrnpta esse, qu» ntcumque emendare studni. Haud inmte, i. e. Hbenter^ 
versari se in his studiis dicit, non reluctante animo, nt Entychnm illosqney 
qui divitias qnaerant.' Both, Displicet haecce conjectnra Censori Lips. 1. c. 
Censet enim, langnide dici haud invite, etsi haec lectio sensum fulciat. Legen* 
dnm proponit et laude inventa, qnod certe menti Phaedri et nexui orationis 
nccommodatins est. incubuerim. Rittershns. incubuverim conjicit, addicente 
Ursino. — 26 Rigaltius seqnentes sex versns inserendos piitat medios his 
dnobns : Nee hia dolorem delenirem remediis, ts. 44. et Suepicione ei quie errabii 
euoj vs. 45. Sed ts. 33-37. ponit post vs. 26. Praeterea inter hos duos s 
Cahmniamqueftctis eludtjocis vs. 37. .et Ego Ulius pro semitafeci vtom, vs. $8. 
fingit notas lacunae. — 34 Brevi, Heinsins malebat Breviter^ quia brevi vnlgo 
|K)nitnr pro, intra breve tempns. — 35 Dicere, Snidas in Al^wiro^ mnlta dixit 

NOT^ 

27 Sinon'] Filins Sisyphi, neposque didit, et ipsa regio Dardania dicta 
. Antolyciy Oraecus Tersipellis, et ve- est. Postea nrbs Provinciae capnt 

terator, qui obsessa Troja a Trojanis dicta fnit Troja, et populi Trojani^ a 

se capiendum obtnlit, et, ad Pria- Troe atavo Priami regis. 
mnm Regem deductns, ipsi persnasit 34 Servitus obnoxia'] Potestati et 

abiisse Oraecos, ac eqnnm illnm in- arbitrio aliornm snbdita. Intelligit 

gentem in nrbem dedncendnm. No- iEsopnm, qni Xantho Phiiosopho ser- 

tissima historia. vitnteiii servisse dicitnr. Senrile 

28 Regem Dardamee'] Priamnm re- qnippe est non loqni qnod sentias. 
gem Trojanomm, qni Tocati snnt UndePlant. ait, <Servum hominem 
Dardanii a Dardano filio Jovis et babere oculosy mannA et lingoam c<Mi* 
Electne, qni regiinm Trc^anam con* tinentem/ 
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Affectas proprios in fabellas transtalit, 

Calumniamque fictis elusit jocis. 

Ego illius pro semita feci viam, 

Et cogitavi plura, quam reliquerat, 

In calamitatem deligens quaedam meam. 40 

aitdelMt ejlWre qiuB veUei^ ««kml fidmUa fnifnme eogUaHene$f «f «e tMuxU em- 
hamiUejocie egieiie. Ego perro feci viam pro eemita qaam triverat, et adinneni 
]^Mra ^iMmi tradideratf edigene igtuBdam in meum lirfartunnm, Qnod «i atter deJc- 

hac facientia teste Neveleto. Heinsius corrigebat kieeeref ingenioae: ita 
apud Plaut. Milit. i. 1. 11. meliorifl notse codicef : ' Marshaat aosit hiscere,' 
pro ▼algato dieeref et obviam hoc yerbam eo sensu. Bicmidiiii. De osu verfoi 
hieeere docte dispotat Heinsiofl inNotis^qoibas adde 6esneriThe8.L.L.b. v. 
--97 In V. C. i.e. Pithiei, Neveletns legi tesUtnr, Calnmniam pus Jiet eeebu 
et tode ; sed Heiosius in eodem se ait invenisse, Cahmmiaque Jiet eeelue et 
Isctf, pro quo conjicit, Catumniteque j^ie illueUjocie, ot iib. v. 7. 33. vel 
aUueitf ot iiu 19. 12. Cf. V. L. ad Epil. iii. 24. Sed Godios, qoia in Codiee 
Ms. nescio qoo, erat eeehuitf hanc depravatam lectionem motabat in eeeludt ; 
at non sine causa qosrit Barmannus: ' quid est, qn»80, eecludereiocieealummamy 
i. e. separare a freqnentia hominum V Jac. Oronov. Emendatt. in PhsRdr. 
p. 149. emendavit, Jtcfis tie hteUJocie, At eiueU nnice vera lectio.— 38 Mss. 
Pith. Rem. Ego tOiue porro eemUa feci oiom. Sic edidere Ptth. Rittersh. 
Nevel.^ Rigalt. syllaba redundante. Sed quia in Cod. Rem. non porro, 
sed po fuit, Oudius legit : Ego Uliue pro eemita /. v, probantibus Bentleio ct 
Bormanno, rejiciente vero Schirachio in Clav. P. i. p. 342. nbi volgata 
Godicom lectio defenditor, sive ob versus meliorem rationem, Ego porro iSiue^ 
ifc, At vero lectio, aemUam feci viam, est a Scheffero, qoam prxter Bnr- 
mannom, cui tamen conjectura Oudii non displicet, dederunt Bipontini. £t 
placet Onyeto. Praeter Ondii conjecturam, modo merooratam, alia est hnjus 
viri docti : JEeopi iUiue eemUa feci viam, quam recepit Hoo|^tratanu8. 
Bichterusy pneeonte Jac. Oronovio, Ego iUiue posi eemttafeci viam, Vid. 
Emendatt. in Phaedr. p. 160. quem seqnuntur Wolf. Walch. Anctor Notarum 
Germanice scriptarom, Sanadon et Philipp. Ceteroqoin Rigaltios, [Anton.] 
et Faber frustra putant, ante hunc versum nonnullos excidisse. Lallemant* 
Brotier. Desbillon. edidere : Ego porro UUue eemUa feci ciam. Sic et olim 
ediderat Ursinus. £go non dubitavi, e conjectnra Oudii reponere: Ego 
iUius pro aemUafeci rtom. Sic edidit Bentlei. sicqne non opus est, rh eemUa, 
qnod est in libris scriptis, mntare in eemUam. Sic servatur quoque priscns 
verborum ordo in Codd. Mss. Egp iUiue cet. [Anton.£.porrota.s«ni^am/.e.] 
^39 * Sicco pede hunc locum transeunt interpretes. Sed anid hoc est : 
cogUavi plura quam reUquerat JEsopns? Nihii profecto, quoa huc faciat 
Repone : E, c. p. qua reliquerai, Frequentativnmeo^Kre accipio pro simplici, 
cogere, prima et originali significatione.' Both, Probat hanc conjectoram 
Censor Lipsiensis 1. c. At mihi videtnr minime necessaria.— 40 Dd^^ene* 

NOT/E 

38 JUiue fro eamUa fed viom] semita, qnam primos tfiveret, eva- 

Semita est qoid minos tritnm quam deret via. Semita enim fit via, com 

i(ia. PrfanoB fsopos materian fa- a ploribos freqnentaUify et sic vvlf a- 

bQlaram rtperity hanc ega p^vi tnrniagii. 
venibos senariis. Sic effeci nt illnu 



LIB. 111. PROLOaUS. IW 

Quodsi accusator alias Sejano toret, 

Si testis alius, judex alius denique, 

Dignum faterer esse lae tantis malis^ 

Nec his dolorem delenirem remediis. 

Suspicione si quis errcdrit sua, ^ 45 

£t rapiet ad se, quod^erit commune omnium ; 

Stulte nudabit animi conscientiam. 

Huic excusatum me velim nihilominus : 

Neque enim notare singulos mens est milUy 

Veriun ipsam vitam et mores hominum ostendere. 50 

Rem me professum dicet fors aliqui» gravem. 

itr a Sejano Mnrgeret^ n aUer tetHi, si dUer demmn judeXy froJUerer m mereri 
tot mahf neque levarem meain ealamUatem his tolaim, Si quii dueaiur in errorem 
tua suspieionef et imputabit nU dictam quod dicitur omnibuefpTodet hnjprudenter 
8uam conscientiam, Attamen peto nt me habeat excusatum ; nec enim est mtftt m 
eadmo deeignare tingutoe^ eed notare mtam et moree hominum. Fortaue oitftitt 



Frnstra hoc verbnm solicitat HeiDsios (snbstitnens dir%gen$f vel se%m, vel 
tjid« eUgene ;) est enim idem quod, ez magna materia eligens, nt * deligere 
rosam' Ovid. £p. iv. SO. ' uvam' Remed. 190. Eadem ratio in deUctUf de 
militibus, nnde *delectores' Frontino iv. 1. 3. Burm.— 42 Judex, Scioppins 
conjicit indeXf i. .e* delator, improbantibns Heinsio et Scbeffero, quos vide. 
PrsBcedit enim ncaMafor, sequitur teatit; non potest igitnr post hunctiMtexy 
immo vero jiidex poni. Neque etiam index h. 1. differt ab accusatore, et ia 
Ausonii loco, quem citat, aiii legnnt, * Jndice me nemo, sed neque tfeste 
perit.' — 43 Tantis, Goyeto legendnm videtur cunctis, — 44 Delenirem, BiU 
tershns. Rigaltii 2. Nevelet. Ursin. Maittar. Freinshem. a1ii,</€iiii«rm; sed 
deUnirem prxferendum.--45 Suspicione, Ondius supponit Sutpectitmef ^nod 
recepit Maittarius, nec displicet Burmanno : qoam emendationem ego quidem 
Ikentiquam puto esse necessariam. — 47 Nudabit, Ms. Gnd. i. e. Pithoei nudavit, 

2nod ortnm est ex confusione rov b et v^ nt vidimns ad lib. 1. 17. 8. Reete 
Inrmannns, ' Si/ inquit, * ita legendnm esset, in superioribus etiam erranU 
et ropKt^ reponendnm, qnasi aliqnem jam certnm designasset, qni se fabnUs 
illis tangi a PhsBdro dolnerat. Sed melins est, vulgatis inhaerere, et inte!ll« 
gere de illis, qni suspicantur in se scriptas fabulas, qui erant iis vitiis infecti 
et sibi conscii facinorom. Qnos errare dicit, et tamen nndare illam consci^ 
entiam stnlte, cnm potins deberent dissimnlare, qnasi nihil ad se illas pertine* 
rent fabnlse.'— 61 Fore, Ms. Pith. et editi, nt Rittersh. Rigait. Nevd. 
Oronov. Freinsh. Walch» al. habent /ersm aUfuis, tnrbato metro. Sed jaas 
olim Scioppins et Faber, quibns acc^dit OiQretns, emendabant/ors aitfias, nt 
/orf adverbiallter ponatnr. Legitnr hac forma apud Virg. ^n. ii. 139. et 

NOTJE 

41 AlkuS^amol Id est, a Sejano, Ipee nMBdros inci^t in odiiMi Be- 

«t Hont. * AIpm Lyinppo.' fitejnws jaiii, a q«e variis erininifau aneun* 

pioarbitrio cnncta geMit snbTftbe- t«i vix> evasit incolmnis; mm illtt 

rio» soamqne latissiM exerenit pa* erat et MCimtor et jndeau 
testatemi nt ait Tacit. Aim. lib. iv« 
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Si Pbryx .fsopus potait, si Anacharsis Scytha 

iBteniam famam condere ingenio sao: 

Ego, literatao qui suin propior Grsecise, 

Cnr somno inerti deseram patri» decns T 55 

Threissa cum gens numeret auctores suos» 

lanoque Apollo sit parens, M usa Orpheo> 

repmiit «e nueepute dnram pnfcmcUim, Si JEsopue e Pknfgia, n AnaekanUe 
&vtkia oriuDdi, petueruni tnmimUiere eetemiiaiiBneL nomma ingeniOy eur ef^, 
qaiMm vieinior eruditm Greemm^ negabo addere honirem mem pairiw oHo deaidi ? 
ClMMi naOo Tkraeum receneeai «iim auctoree : ApoUe genuerit Linum, Muea Orpheum, 



T. 2S9. alibi. Sed Scheffero, HelDsio, Bentleio placety/oTMW gvw. In Cod. 
Rem. tnXforntan. At ▼itiom voci potins/orMm inesse videtnr, qnam prono- 
mini o/tfitu. Quis enim non videt, utrnmqne/orMn et/ornton esse inter^re- 
tationem ronfore^ non «qne cognid rudi librario ? Cf. Gnd. Notaverat etiam 
fore Salmasius ad marginem libri.— 62 Codd. Mss. corruptam lectionem 
habent : Frigefuiau Meopue Anackarsa Scytka ; vel Frigem fiiieu JEeopumy si 
AnaehareeB Scytka, Yid. Gud. et Nevel. Hinc factam, Si Pkryx JEeopue 
poiuii, Anaekareie Scytka: postremom si a Oronovio accessit. Vid. vs. 41. sq. 
Bentlei. edidit, [cui acciedit Anton.] Pkrygibue st JEeopue podctl, ei Anackareie 
Seyikie; sed Harius mallet : Pkrygi Hcuit «t JEeopo^ ei Anackarei Scytkte, De 
coDJectnra Jac. Gronovii et aUera Harii lege Bnrmannum. Alternm ft in 
nonnnllis editionibns abest, nt Hoogstratani. Withofins in Misc. Obs. Nov. 
Tol. I. tom. 1. p. 127. sq. loco rw Si Pkryxj legit, Pkryge teste, i. e. fatehte : 
rh ei ante -Anackareie ejicit, et vs. 58. eue mutat in eibi. — 54 Propior, Ms.- 
Pith. propriar. Et ita Salmasins ad oram libri sui notavit. — 55 Deeeram, 
Heinsins deteram; quod etsi potest defendi ex Nep. Timol. l. et Sil. Ital. vii. 
246. sq. neque etiam ineptnmhabet sensum ; deeeram tamen locum suum tueri 
potest, docente Burmanno, quem vrde. — 56 Suoe. Rittershusius conjicit 
DeoSf nempe Apoilinem et Mnsam (vs. 5r.). Quod merito dispiicnit viris 
doctis. Bnrmannus mallet duoe, nt jactet PhaBdrus, Thraciam solam habuisse 

NOT^ 

. 52 Pkryx JEeopue'] In Phrygia na- pheus primi literis excoluerunt Grae- 

tus, qnas est regio Asiae minoris. ciam, itaqne auctores eos vocat. Por- 

Anaekareie Scytka'] Philosophus Scy- ro hoi auctores dicit noster Thraces 

thicns multa sapientia et doctrina nnmerare suos, hoc est dicere no 

prseditns, qni summa nsus est liber- esse GraBCOs, vernm Thracicas gentis 

tate in carpendis hominum moribns, homines. Jam cum Thraces fuerii^t 

mnltaque prapclare dicta posteritati ilU qui Graeciam instruxere literis^ 

rellqnit. Scythia provincia Asiae Bo- vnlt dicere : Cnr ego non studeo ser- 

realis gemina intra et extralmanm Tarehocdecusmeaepatriae,cumpr8s> 

montem. sertim Apoilo et Mnsae Dii artium in 

56 Tkreieea cumgene'] Thracia est Thracia mea habitent, Ibiqne eos ane- 

rec;io Europae ampla : indicat vero tores literata» Graeci» progennerint ? 

PhaBdms de gente Thracem esse, 57 X«ito] LmuB filins ApoUinis et 

ideoqne Orseciae emditionis paren ti Terpsichorae, ant, nt aUi voluot» Mer* 

propiorem qnam erat vel JEsopns cnrii et Uranifle. Fnit Mwiicas et 

Phryx, vel Anacharsis Scytha. Poeta X^banns. 

Numeret auetoree suoe] LinasetOr- 
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Qai saxa canta moYit, et domnit feras, 

Hebriqiie tennit impetns dnlci mora. 

Ergo hinc abesto, livor, ne firnstra gemas, 60 

Qnoniam solennis mihi debetnr gloria. 

Indnxi te ad legendnm : sincemm mihi 
Candore noto reddas jndicinm peto. 

gui exciiavit rnpes lyraf delinwUfenUf et nwratui eetfludu» Hebri dndei mora, Ergo 
At jur proeulf wvtilta, ne dolea» ineaetum : quia dipiu» »um honore pubUeo» CompuU 
te ut legere» ; pottulo nt mihi eognitte einceritati» prmbea» verum te^timomum. 



tot anctores, qnot Phrygia et Scythia simnl ; (][neinadiiiodnm vs. sq. jactet, 
Phrygiam et Scythiam non posse ostei^tare Diis genitos, nt Thracia, qnas 
Diis natos dnos poetas Orphea et Linnm prodnxit. Censet etiam, verbnm 
mmeret hoc exigere videri. — 68 Et domMit» Bentlei. aliqnanto concinoios 
edomuit,-^&9 Hebrique. Libri scripti, item Rittershus. Neveleti, Menrsii, 
Ursini Editiones habent Etebique, quasi ad fabnlam Eurydices respiceret 
Phaedms. Sed Rigaltius in Edit. 2. reposnit Hebri^ cujns emendationem alit 
deinde admisernnt. Hnnc fluTinm enim rapidum facit Senec. in Thebaid. 607. 
* Rapidosque campos fertiles Hebrus secat.' Neque obstat, qnod Hebrom 
nonnnlli leni et placido flumine procedere tradunt ; vid. Servius ad Virg. 
JEn, I. S17. Poetarnm enim non semper est in his summa snbtilitas, obser- 
vante Heynio ad loc. Virgilii cit. qni laudat Bnrmannnm ad Yal. Flacc. 
V. 180. Veterem,lectionem tuetnr Desbillonins, in Addend. ad Not. p. 62^» 
61 Varie, sed sine necessitate, hnnc versnm solicitaront Crttici. Bentiei* 
rescribit, per«witf;>alii, «iintlts iUi»; Freinshemins : Quodjam solenni» detur: 
mihi gUrria; Scheflems : Quoniam miki eolennis dabitur gioria ; . Guyettis, 
[Afltoo.] et Scaliger : Quoniam tolenniemiki debetur gloriay cum antealegeretur :* 
Qttoniam mihi eoUnni» d. g. Ita ediderant Nevelet. Faber, Ursin. Danet. al.- 
€f. Burmann. ad fa. y.—- :62. 68 Onyetns more sno lios doos versns uitimoft* 
sQspectos habebat. Bentleins, meam deserens editionem, haec verba, Induxi- 
te ad Ugendum, interrogationis oota expressit, nescio qno sensn; nam «ii 
induxi te ? videretnr negandi vim habere, cum toto hoc prologo illnd cgerlt/ 
nt indnceret Eotycbum ad legendum, si ' modo otium ilii esset : nnnc cnm 
fidnciaflnit : induxi te, (itacerte confidit,) faoc prologo ad legendum, et peto, 
nt jndicinm mihi reddas. Nec Heinsii Condixi te hic habet locnm. Sed nt. 
lib. II. 6. 14. f indocta verbis ;* ita hic Induxi te verbis hojos prologi ad 
legendnm. Condieere'aHquem an dicatnr^ commodo ad hone locnm seiHii| 
Tehementer dnbito. Burm. 

NOT^ 

Orpheo^ Is foit genere Thrax, filins cen ab Inferis. Fnit occisas a Msb- 

Calliopes et ApoIlilHs, qnem a Mer- nadibos jnxta Hebrnm fldvinm. 

curio, aot a patre ApoUine, ferunt 59 Hebrique tenuit impetu»^ Hebrus' 

acoepisse lyram, qua tantam valnit, fluvins Thraciae ex Haemo monte* 

ut illius cantn ^ylvas et saxa moverit, oriens, ac in ^gaeum mare exiens*. 

reduxeritque uxorem soam Eerydi- Volvit aqoas magho impetu. 



l^ PHiEDRI FABOLAKUM jfiSOPIARrM 

FABULA I. 
ANUS AD AMPHORAM. 

An0S jacere yidit epotam amphoram, 

Adhuc, Falema faece» e testa nobili 

Odorem quee jacundum late spargeret. 

Jlunc postquam totis avida traxit naribus: 

O suavis anima ! quale in te dicam bonum 5 

Awui mditjaeere ktgenam vaewm qua diff^mderet hnge tua»em ammam, redo- 
lente adkue teetaftecem vinl Falemi. Poeteaqmm ftagran» iUam hoMeU totie na» 
ribne^ O daieie odoty qMntam te dicam fuieee honum olimy ewn habeae tales r<ll- 



^^^^^^^^^^^^ 



2 Et teeta nobiU. Mss. Pith. Rem. Tetereaqae EditioDes, et teeta nebiUf 
qnam lectionem tnetnr Riehter. in prsBf. et retinent Ursin. Scfaeff. in Edit. 
S. Brot. Deibillon. Sed Ondiui primnm emendavit e teeta, Facillime 
eoim a librariis r^ e additnm cst t, litera prozime seqnens, qood saepe pcr- 
peram factnm in Mss. Bentieins edidit: Falemaef^ee et te^ nobih; qnas 
cosjectnra, jodicante Burmanno, nihil fere a Oudiana differty nisi transpo* 
sltione prsepositionis, sed commodior tamen erit sensus, qnod amphora epota 
adhne spargeret odorem ex fsece Falema et testa nobili. Withofins in 
Misc. Obs. Nov. vol. 1. 1. 1. p. 124. legit, reslmUt st^. Contendit eniro, 
Maferri non poste,cnm nihil alind sit, quam ipsa amphora, et com, nobili- 
tas vacnie testie qnid ad odorem faciat, nemo dicere possit. Qnae conjec- 
tnra, levibns sane rationibns nixa, viz placebit. Heinsios, Falemee fiteie^ 
teeta e nobiU^ odorem, e conjectora. (juse placet Burmanno. Nam odor pro- 
prie foerat fragrantissimi vini, sedejus reliquiaB adhnc erant in ftece, siccata 
JMB «mphora. Lallemant. Adkuc Falema face^ teeta nobiU ; Cuninghamusy 
Adkue Fatemaafeeee etet,n» [Nostrae lectioni aceedit Anton.] — S Spargeret. Ita 
Mss. Pith. Rem. et libri editi. Ms. Perott. epareerai, — 4 Amdatraxit. Heinsios, 
mndeaKroxtt, econjectura. Ms. Perott.avtla. — 6 Qaafa tn te dtcam &oiiaim. In 
Mss. Pith. Rem. et non paucis Editionibns, nt Pith. Nevel. Ursini, Scheffert 
es t, qualem te dieam bonoMy qnaa lectio merita offendit eruditas anres ; et de- 
l^oisse legi, ftuim 6oiiam, recte animad vertit Rittershusius, cui tamen Phaedrus 
de industria sic locutus esse videtor, utrh vphroy in anu ebriosa et temnlenta, 
cni linguain vino nataret et lapsaret, observasse videretur. At vero bene ob- 
servat Praschins, talia a vetenbus non captari, nec uUa nota Phaedrum ii^ 
dicarcy annm tcmc fuisse temulentam. Schefferus inhaeret veteri lectionl, 

NOT^ 

1 Ampkeram'] Vinarinm vas octo et ager erat Campaniae : ager frumentl, 
qnadraginta seztarios continens. mons vini generosissimi ferax. 

2 Faiema fmee} Falemns mons et 
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Anteliac faisse, tales cum sint reliquiae ! 
Hoc quo pertineat, dicet, qui me noverit. 

^punu ! Cui notu8 Mcm, inielHget quo illitd spectet^ 



qnam ita explicat: qualem te bonamj qaae tam bona es, dieam antekac fuku! 
Vid. Schciferi Ep» vii. ad Heins. coil. not. Bunuaoni. Sed rectius rb ie ad 
amphoram refertur, quam ad animam. Nostra lectio, qu» praeter ceteraa 
mollis et sana est, et egreginm habet sensumy Gudium auctorem habet, [et 
patronnm Antonum,] ut qualem natnm sit ex quaU tn. Nam satis constat, m 
et in centies*permutari alibrarii8,ethodie atypothetis. Vid. Burro. Faber con- 
jicit, quakm tedicam &oiia,Qt homa sit yoxpanlulum miserantis aniculae, solenni 
Latinis et Oraecis scriptoribus vpo^mvi^^iy o hone^ o bonaf& 'yaB4, Qnod etsi la- 
lem habetyCt placuit Hario et Scbirachio, tamen non sine cansa rejicitBurman- 
nns. Nam addncendum erat exemplnm, qno, sermone ad rem inaoimataim 
converso, usus istius vocis probaretur. Pierumque etiam ironice solet sumi ; 
nec sine ratfone Schefferns observat, istam exclamationem, cum praBcesserit 
O suam animaj superfluam videri. Beotleius pro bona sobstituit ampkoraf 
vel, an^ora, ut ex ultima syllaba rov dicam, am prima amphorae absorpta fne- 
rit, et pro /ora, 6ona a librario snbstitutum : ae qua lectione eonsules nota^ 
Burmanni, qni hunc locum ita refingi posse censebat : qualem dicam et quam 
bonam Antehac/uisae, ut hic ellipsis statnatur non rov te, sed rov eam, quemad- 
modum fab. sq. vs. 17. qualem eam sc. animam dicam et quam bonam. So* 
lenne vero esse in his exclamationibus post qualem addere vel quantamy vel 
quam cum alio adjectivo, idem vir doctus probat ex Petron. c. 79. p. 
392. Cic» de Or. 1. 17. * Qnid cense^^ qnalem illaro, et qnantnm oratorem 
futurum ?' Nihilo vero secius in emendatione Gudii acqniescit. Praschias 
legit : q^uam tete (n tute) 'dicam bonam, quam lectionem damnat ScbefferaB, 
cum recedat a veteri scriptnra, nec intelligi possit, cnr tete hic poni debeat ; 
GronoviuB Obs. in Script. eccles. c. 16. p. 158. quantum te dicam bonam, i. 9» 
quam bonam! Ita Sanadon, Plulipp. Lallemant. Guyetus quam te dko! 
quambonam! ut qualem sit glossema rov ^am» et fuam omissum sit. Qn» 
merito displicent. Olim non dubitabam lectionem Codicis Perotti, quak ta 
dicam bonum, recipere, qnae placere jure potest, et ab Heinsio et J. F. Orono- 
vio e conjectura erat reposita, probante Burmanno, et a Brotierio, Bothio, 
et Jbrdens. recepta. Sed nunc praefero lectionem Gndii, qnam etiam se- 
quuntnr Desbillonins, Bipontini, Withofins in M. O. N. voUi. t. 1. p. 1&4. 
Ceteroquin lectionem vnlgatam Desbillonios vidit in margin« veteris Editi- 
onis roann Gabrielis Cossartii emendatam eo modo, qoo correxit Gndiot. 
Itaqoe valde dubitat, an Gudio sit tribuenda ; id quod in suspenso reltiiqiii* 
mus. Hisce addenda sunt, quae nuper Wakefieldius notavit in Sylv. Crit. P« 
I. Sect. xxxii. p. 65. ubi conjicit : O «uaots anima ! Quam te pradicam bemam 
Antehae futMe, Vocem anima autem tam ad odorem, qnam ad vinum epotimi^ 
refert Criticns ille acutissimns. Hinc enim pendere censet loci et proprie* 
tatem et elegantiam. Laudat vero Plant. Anipb. ii. 2. 41. * Ni ego illi pii« 
teo, si occepso, animam omnem intertraxero.' , 

NOTiE 

6 Tales cum eint reliquia] Ita Horat. hoc nlthnfle senectntis, qa« est quasl 
* Quo semel est imbuta recens, ser- faex vitae, opnscolo fabularnm posse 
vabit odorem Testa dio.' colllgi qualis fuerit integra adbuc 

7 Hoc quo pertineafi Senectntem aetate. 
suam consolatur Phaedrus. Vult ex 
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FABULA II. 
PANTHERA ET PASTORES. 



SoLBT a despectis par referri gratia. 

Pantfaera imprudens olim in foveam decidit. 
Videre agrestes : alii fustes congerunt, 
Alii onerant saxis : quidam contra mLseriti, 
Periturae quippe, quamvis nemo laederet, 5 

Misere panem, ut.sustineret spiritum. 
Nox: insecuta est : abeunt securi domum, 
Quasi inventuri mortuam postridie. 
At illa, vires ut refecit languidas, 
Veloci saltu fovea sese liberat, 10 



Simik beneftdum tolet rependi a contemtis. Pmahera imprudeni eorrnU aUfitaii» 
doin/oneam, Rustici cdverterunt. AIH eoi^ieiunt futtett oHi obmunt lapidibus,' 
Qmdam e eontra tacti miserieordia dederunt panem, ut suttentaret vitam, quippe 
m&ritureBf etei nuUus ipsi noceret, Nox eueceant ; repetunt secufi adeSy quati re- 
peAuri extinctum poHero die, Sed ut hac reparamt vires debHitataa, exsUit a 



. 1 Hic versns in Ms. Perotti deest.— 3 [Anton. ic^ agr. legit.] eongerunt. 
Bentlei. Both. et Caninghamas ingerunt^ sed v. Barm.— 4 Alii onerant. Ver- 
sus insolentior, integer tamen. Tzschuck. Primus hic pes quatnor est sylla- 
bannn (ttlii 5ne), nisi alii dissyllabnm sit : qaorum alterum vix concessum,; 
alteram sine exempio est. Hmc Bnrmannns (cui ntraque ratio displicet) 
mavnit, IfU onerant eaxia. Heusinger. AIH onerant a. 9. c. m. habent libri. 
onmes scripti et editi. Nihii quoque mutandnm est, licet multi id tentavere, 
alii aliter. Sed Phaedro dissyllabum fuit aUi, ut et Catnllo fnit Carm. lxvi. 
28. de coma Berenices : * quod non fortior aut sit alis* (Bipontini aueit.) 
* Alid' qnoque pro, aliud dixit Lucretius lib. i. 264. ' Quando alid ex alio 
reficit natnra-: «lec nllam Rem gigni patitur, nisi morte adjutam aliena.' 
Brotier. Richterus leirere voiebat transpositis vocibus: Quidam onerant 
aaxitf alii contra miseriti : Heumaunus : Alu onerant saxiB, contra atii miseriti, 
V. Burm. ad h. 1. et ad lib. i. fab. 30. vs. nlt. Nil mntandum in veteri 
lectione. — 6 Ms. Per. panem, eustinenteB spiritum. [Anton. ut suBtinerent,'] — 
9 Vires ut rrfedt, Perottus, foires vi re/ecit, solenni perniutatione. Romulus 

NOT^E 

10 Fovea sese Hberat'] Pro, a fovea. 
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Et in cnbite concito properat grada. 

Paucis diebos interpositis, provolat, 

Pecus trocidat, ipsos pastores necat, 

Et, cuncta vastans, seeyit irato iinpetu. 

Tum sibi timentes, qui ferae pepercerant, 15 

Damnum baud recusant, tantum pro vita rogant. 

At illa : MemiiBy qui me saxo petierit» 

Quis panem dedeiit : vos timere absistite : 

Hlis revertor hostis, qui me leoserunt 

qu/Qit^ irnmfU^ neeai armmiUf tnuidMfaetoreej et dkueM cw mm fmit eaw» mh 
petu, Tmie metuentee eibi am mieeriH fiterani/eraf mm dHrectoM etragem^ d/e^ 
fMwmtm' eeUm mtam, SeiiihdfaAti Nem fm m tmseeeriMt emeiet %tfm miee' 



t paitem ; voe deemUe wmtiure» BedeowolkmniirfeneahiMq/dme 



^feniermU. 



^«^#^<^#^^##^ 



DiTion. mte eaae ui rrfecU toMgmdae, — II fyeee pmeteete^ Mt. Per. ifeime pa^ 
teree, — 14 Etf caaeta mutaMe, Perott. Et^ cmicta vertene.-^irato, Heinsiiit 
coiyicit iieraio: qaod lod perdemt i^mistiklein poSdcatt. DeiiMle eetvH 
irato impetm legitar in Mm. Pith. Rev. et Edit. vet. Sanadon. PhUipp. IaII^ 
BMnt. emendaverant immio impeim, f, Broti Ms.Perott. irmH iameim^^U Ai 
iOa, Sic est in Cod. Per. £t ita correxerant Heinsias et Scbeffer. In Mss. 
Pitb. Rera. et Yet. Editt. nt NoTelet Rigalt. 9. Fab. al. est, Et iUa : qood 
leglt Batli.^-petierit. Volgo lecant peHirifity e^emendatlone PiUiai. M 
«om tn Ms. Perottt legatar penerU, et in Coda. Pkh. Rem. peHerai; emm 
etiam Ronralas Divion. habeat, yms ma eamo memii, Ulmenits veniy pd mtkt 
mueonoenit: credibile ett, stngnlarty non ptnraHosam esse Phsedmtt. Itaqne 
Don sine caosa reposai sefwrtfy in qno jaii^am praetverat Salmasins. Secuti 
ToUinSy Brotier. DesbiUonlns.— 18 Qiits jmhmi dederii, Valgo Qmi pamem 
MmHmt. Sod Qirii dederit vepoemn e Mse. PiUi. Rem. et Ronmlo DMon. qai 
iMtet itiug pamm meerii. Itn legltnr in; vet. EJIt. Nevelet. Rlfalt. Urain. 
Ita^mae adidmat Brot. BifNwt. DesbUl9iii«SyniBiqaodhiehab««t, <M 
pmem £deret^'-4immre. Ondins lwiar«, e conje et eea» Etsi veeo liv. xxm 
#a. el 811. Uid. XTi. 2M, dhwffmit * absisleiie spei* nil laMB HMlnidnm m* 
ipecte statttttnt vifi decti, Cii Torrenitts ad VaL Afatt. m. 4, S. qneii kMh 
dat Biirnk*-!» JLiBfmii*. Mia. Pith. Rea. et Bdftt. v«ti [et ilAtoii.} lieiiMH^ 
aed jaa» olim Qnd. Qmfmt. «nm RittefahniL ew^idebant toa nan i , qaam tte» 
Jectnram dekide eoafirmavit Cod. Pentliy «ai habet tesiMail, qved nnii kn^ 
«eiiie olim 4 m# teceptnm est. GorripH eaam Fhmdfns inminm pranmrlta 
iBleniapetsoaaphwaiiiw v.llb. vr.ftib» liK.lS.Ub.ii.IL 4^ S4.1lb. v$.f,l0.% 
Pvawidit etittm rmeftee^f qaod reqniflt Imeemmti I tt imitti i t d ie a n dtt m fhiiie#y 
ilairtecentiii» fiOirMir. Ms. Per* lee ii o B e M tnetnr eUvi* Bttr g eT.- Qbe^ 
crit. c. XXX. p. 64. qni tamen miratpr, lectionem teaenoit adhnc a ncmine 
esse receptam. Sed aote me recepeaant Sanadon, Philipp. Lalleonnt. teste 
cl. BrotieriOy qai inhiaret vnlgato. Raic ebseqaantnr Bipmitini, cnm Dei- 
hiDpnio. 

NOI» 

11 Cuhiie] Voz commonis hominf- est passtm in Virgil. 
bas et feris, et etiam avibas, at leig.ere 

ile4»4.efF«r.Ciii. Pkmdr. K 
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FABULA UL 



iESOPUS ET RUSTICUS, - 

Usu pcritus bariolo velocior 

Vulgo esse feitur ;- caasa sed non dicitur : « ^ 

Nolescet quse miiic piimam fabella mea. 

. Habenti cuidam pecora peperermit ows 

Agnos humano capite. M onstrd exterritas, 5 

Ad consulendos currit moerens bariolos. 

Hic pertinere^ad domini fespondet caiput, 

£t avertendum victima periculum. 

Ille autem affirmat, conjugem esse adulteram, 

DocUu expericHtia credUur wdgo vertor emtijeetore^ asd iiietur ratio^ qvasjam 
jam tmtgahitur meo apoiogo. Ove$ enixa maU agnos capUe homim$ cuidam divUi 
pecoris, Terrihu ^odigio properat tri$ti» eofMoUwru» Aartotof . lUe dicU hoc 
spectare vitain heri, et averr^neandum i^fortunium hoitia, Hic vero aueterat 



^^*^>^^ ^ ^^^s»*^ 



1 VeUeiwr. PitiMen» et Rii^aUins cmendaBt vetatMr^ et ita legit Botli. 
invito Gronov. V. not Sclteff. Sed ««loetor eat in Ms. Pitb. et iu £ditio 
prln|!ep«. Deinde non tam qnod vernm dizcrit, sed qnod Mim flagitia 
pastonim deprebenderit .Ssopua, harioiia pnefertor, ut acute vidit BnnnaB^ 
But. Heintius Mw^octor, aut M^ltor, e conjectura non .ncccssacia, quemad- 
modnm fuse {Mrobat.Buita. JEiopns.eoim tMvm cauaam inteUigebat; sed 
tagax, iolere potest post longam mquisitionem invenire. Cetenun promy- 
thinnV abes^in Ma. Per. ut cemper.<— 2 Ms. Pith. Vulgo' cau»a ferturf »ed no» 
dkt^r.> 'Varia hic conjicit Heinaius.<^l [Malim Noieeeet q. /. n. p, m. nt ' 
disjnncto sabstantivo a pronomine soni* similitudo evanescat.. Anioniy-^ 
4 HalRntii Bentleius cdidit Alentiy recte notatus a Bnrmanno.<^«£aEiom<iio. 
Oudios coiyiciebat territu»^ merito indignante Burmanno.^ Cotmlendoe, 
Ms. Por. coiis«ttmdos.-~7 iicivwfidel. Ms.Pith. reipoMlJI* v. Gnd.-^ Perott. 

6 Hortolos] Hariplifntnrornmcon- Solebant enim prodigia bostiis pro- 
lectores dicebantur. Quasi/ariolt/a corari, idque ex consilio et angorum 
fari vel fando : nt^ hmdut^fadu», prsescripto^ quindeeimqne virorum 

7 Capui'] Pro vita saepissime usur- qni libros Sibyllinos super bac re adi- 
patur apud melioris nots auctores. bant et insplciebanl. 

8 Averiendum victima perieuium'] 
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£t insitiYOS significari liberos : 10 

Sed expiari posse majori hostia. 

Quid multa? variis dissident sententiis, 

Hominisque cnram cuia mc^ore aggravant. 

.^opus ibi stans, naris emunctse senex, 

Natura nunquam verba cui potuit dare : 15 

Si pr ocur are vis ostentum,' Rnsticey ..^ t e w ' ^ ' 

Uxores, inquit, da tuis pastoribus. 

MXormeaMaMUram^ ef noltfri iiafM ef se oAitt «ruiM, Md proetifttrl JM«e «mfori ' 
vicfiMi. QM phun? diifrmhunhir dfunU ofiniimam»t ,a0dmi§i»i tumetaitm 
hommii mnfm mxietaie. Maoyue hie ederai senex acuia nam^ quem natura mm 
potuU wiqmm decipere : Si ^, mqaiUf o Rmiceiay aioert&a tale pertenimi^yjuiige 
e^ageetuiepattmbuM* . 



Avertenimii eeee vietkmi perimimm.^^O Mi. Fer. \Et UUgiHmai mgfdjkai Ubros, 
— eignificari. Hariitt miniiB eleganter snbstitait imltcariy qntt vos hac in re 
proprie nsnrpari non sol.et. Vide Not. Barmanni.— 11 Mi. Per. expiare 
potee mt0ifre A.—1S Homittttque. Bentleids edidit Homimque. Sed HomSnit 
est in Kbris scriptis. Deinde etsi in ejnsmodi dativis est qnsedam elegantiay 
a voifari nstt- remotior, non tamen nmqne talia intrndenda esse statun Bnr* 
roann. Yid. mox ad fab. yi;t: 10. mq;or« aggraoaKt. Perottns, mqfore augeut. 
Ferperam.— -14. 16 JEtopjtt ibi sf^9«. Ms. Pitli. habet tUn ttant; Heiusins 
cnm Rittershnsio legi vitlt ibi t^ant / Bentleias^ qnem seqvnntnr Sanadoo 
et Philipp. edidit : Mteptt ibiiumm: e. t. de'qna lectione legaat, qaoriitai 1n- 
terest, notas Bnrmanni. Ms; Perotti hos yersns ita enhibet : 'JEtoputibifttimt 
narrart ineipit Naturam nepmquam: verba 0091100» dare.'iHinc. ^liia ynlgata 
lectio Bnrmanno non sensnm commodnm habere. videlMtar, isvqnklem le« 
genddm putabat : JEtoput ibi ttant^ naritque, enumetm^ tenex, Sdene, mturaim 
verba nequaquamdare, Vid. Bi.^ Var. Lect. e CockvPerott. excerptas. Simili 
modo emendavit:Saaadon: . GnariM nahcram «er6a ns^iM^iMnn 4are. At vero 
cnm in lectione vnlgata omnia plana sint ; ^ et t6 &ieRs aeqiie ac t^ Gnarut k 
mann Phaedri ^recedant longias/ non facile qaicqaam mtttandnm arbitror. 
* Scripeimas obetantf i. e. obviam veniens^ nt est Plant. St|cb. 11. 1. 14. Amat 
antiqaa Pbmdras/ Bo<A. Landat correctiooem Censor Lipsiensis. [Nobis 
aeoedit AntoD.} 

KOTJE 

11 Jlfqiori&e^lMajoremhostiam ; dine corporisy sed ab animo placi- 

pro maxima posnit, qnod Poetis non diore.' 

insolens. Maxima antero hostia apnd 16 Procicnire osleMlNm] Solennis vox 

veteres de ovibns dicebatnr ; ita enim aOgumm ; id est, averterCy et a cer* 

Festns : / Maximam hostiam ovilis vicibas nostris depellere. 
pecoris appellabanty non ab amplita- 



14S PHiEDRI FABIJf.ARUM JISOPIARUM 

FABULA IV. 

SIMII CAPUT. 

Pbndbrb ad Lanium quidam vidit simium 

Inter reUquas merces atqae opsouift : 

Qa»siTit, quidiiam sapefet Ttmi Lankis joeaiMr, 

Quale, inquit, caput est» talis pioslatttr aapor. 

Ridicule magis boc dictum, quam vere, aestimo. 5 

Quando et formosos saepe inveni pessimos^ 

Et tmr|A facie nraltos cogaoTi optimos* 

. AHqms compexU MmmmpendinUm optid Uottmem inler alm marcimmmt et eu 
haruu Per€MMetaiu»ett^ ^emtmper» Tmn Lmius kuien$f Qaiaie, aU,eiiguit 
f$tt tidie eet eapor» Puto koe diei jaeaeme qmm verUm, atm «dt, at^ jnddbr^ 
nequieeimoi ; et ifweni plvre» defarmee^ homutieMmoe, 



. 1 Qmdammdk* HeintnttJAntMi.} et Bcirtldi. §mdam ut pidit.^9 lUH^ 
fOemB. Paberscribl viiU riU«Mff; HeiiisiuSy reKckm, qnoA recepermt Wftlch; 
Iisllem. Bn»t..BipontiiM; aed t» nd lib» i; ftb. Sl. lt.-~S Qvidmmt. Ritter* 
■bit8« fMii in iii * — ^5 In Mas. Pith. et Rem. verboram ordo intermB crstt "Hidif 
«nfe kie dietnm wmgrie '^ihmi vere e u i im a, &td emeadntius edldit PiHMMM i 
Bidieule wmgie hoe dietmn, mmm vere, eeetimo, Gontra BentleiiMy E<I"^*b semri» 
tnr Anton.] dabitent de letinitnte Terbi «iHma, bne aignificntimmy edlillt t 
Mkkenie koe dtdmn mage^ fMMinrrf, mni i tfm» . Hnbet etlnm CoA, Per. «i<anM. 
Jec. Oronofinsy ^ni prmivenit BenHelOy et de metroiy^pwd nobii eensetnoe 
verins Imaginnriy qnem inteUigere^ ^^t, Bidicnii dirtnm fcs r m i yf ywm eere 
euHmo^ uit i4i m In diitam non elidstnr, nt nliis loele&ctnm eottstnt Yidi 
Burm. et Oronovii Emendatt. in Phvdr. p. 160. * Eplmythinm, ^fnoil' et 
calamniatur scriptoremyet in narratione brevi et ad jocnm tantum compositn 
snperfluum est, confodiendnm censne/ Mh, Bothio accedit Censor Ph^- 
dri Paufler. in A. L. Z. edit. Halae» ann. 1805. Sed curo ompibns Phsdri 
Inbutls ndidlta sint vel promythin vel epimytiiim ; eqnidiem cmmam nnllam 
video, cur hic epimythium nliesae dtbeat. 

KOI^JB 

1 Ad Lontwn] Id est, apud ianium. 5 Bidicule nunguH In gratiam £so- 

Plautum locis sexcentis adcas ; ita : pi, qui, licet turpi facie, tamen opti- 

* Ad prstorem aolvere/ pro, apud mia moribus erat praeditus : unde 

praetorem, Scc. Ovid. < Si mihi difiicilis formam na- 

a Inter reliquae mercee] Hoc loco tura negavit, Ingenio formae damna 

rrliftwf quatoor syllabarnm est. rependo meae.' 
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FABULA V, 

^OPUS ET PETULANS. 

SUGGB8SUS ad penMidm miiltos devocat. 

^opo qoidam petdans Ii^^dem impegemt. 
Tanto^ inqmt^ meUar* Assem debde illi dedit^ 
Sic prosecatos : PIus non habeo mehercnle^ 
Sed mide acdpere possis, mMstrabo tibi. 6 

Venit ecce dives et potens ; hoic similit^r 
Impinge lapidem, et dignum accipies prasmiom. 
Persuasus ille fecit, quod monitos fuit ; 
Sod spes fefellit impudentem andaciam : 
Comprensos namque poenas persolvit cruce. 10 

EventMfeHx irakU fMmoM m ndwm, QttUUm proimui €ongmirat Momm 
m JEBopum : IVm^o, ml, meUor; dein erogmM HOi emim, Cam tiormm illi im« 
pegisset lapidem : Per hereulem nihU mihi eai ampkus, $ed Hbi oetendmn tmdt 
posns habere, Mn nobitie et ditee adest; imj^nge quoque UU lapidemf ei r^ere$ 
mereedem debUatn. His addudue verbis, parmi monenii: verum epee dHuriH U* 
merUatem intdUnteml et^uM etenim dedU peaui» patibuio. 



^^^^^■^* ^^ 0^^ 



1 AfvttM. B^nUeiiu ttattoty qnanl vero taiitam •talti eernuBperentar soc- 
cessibtt*, noa etiam alii. Bmm» M«. Pith. od pemieiem eetpe mMm deoocut, 
Vid. Qiid. et Nevelet. Sed istod eeepe noo une veri speeie Heinsio varia 
leetio n»tf muUo» eaae videtor.-*-2 BentJei.. nore sao et hic voculam intmdit : 
JEeopo «1 fmdmn peiukne lapidem impegerat, Mt. Per. IdQMdef.— 6 Eece. Ma. 
Vith,' otimn,-^9 hnpudewiem, Al. imprudentem. Vid. Edit. Petachii ad h. I. 
— 10 Coii^Miaiii. Sic edidemnt, pro Comprekeneuey Vrsin. Maittar. Bentlei. 
t>eslilllon. Bipont et placet Scheffero et Taschackio. CompreheneuSf si reti- 
qeatar, ia pronoatinndo trihoa tyUabis efferendum est. peradMt eruee, Ma. 
Per. eolateederU, 

NOTJE 

3 Tanto, inquU^ melior'] Laudandi sed pro nummo aereo. 

atqoe approbandi apnd veteres for- 10 Crucel SuppUcii i^nns qnod in 

mula. Improbandi vero : ianto im» nan fnit ad tempora Constantini Im« 

qmor, Ut ett ap. Pkutom. pcratorit, qu| illnd abrogavit in ho- 

Aeeem'} Non ibi tumitar pro libra ; Dorem cmcis J, C. 



IfiO PHJBDRI PABULARUM AlSOPIARUM 

FABULA VI. 

MUSCA ET MULA. 

MuSG A in temone aedit, et Mulain'inciepans : 
Quam tarda es ! inqnit^ noii vis^citins progredi? 
Vide^ ne dolone collmn compnngam tibi. 

iiteedereeitaHMM? Cme^netiH/eriameervieemmeoaevieo. HacrepoeuU: Fer- 



S Tardaee. Bentleias. cnt paret Caninghamas, tarde i«. Cai lectioni favet 
Rooiali ^aam tarde amiulaef Hancce tamen conjectaram merito repadiant 
Harinsy [Anton.] et BarmannnB, nt minime neccMariam. Non increpat 
enim malam, qaod nanc modo tarde incederet, sed quod natara saa tarda 
enet. men otf. Ms. Pith. et nem via; Heinsins more buo sospicatnrtMiifKiff, 
laudans Plaut. Trucul. ii. 8. 6. Edit. Bipont. at lectio recepta raalto est 
efficacior.— 8 Sic legunt omnes fere alii ante Burmanni Editionera majorem 
cum noTO CommeotariOy e Mss. Plth. Rem. et Edit. Yet. ita ot ultima Yerbi 
Vide corripiatur. Sic volebat Gudius. Quod etsi factnm aliqnando noh 
negat Burmannus; Phaedri setate tamen minus receptom ceoset Aiisse. 
Itaqae hujus iocommodi evitaodi causa ordinem verborom sic mutayit : Vide 
dolone ne coOum pangam tibi^ composito^ verbo compiciigaiii simplex succedere 
jubeos. Nam pnngOf ait, habere Romnlum, et illud ne propter oltimam syl- 
labam rov doUme excidisse et postea traospodtam foisse. Pmter alios Bor- 
maooo obsecuti suot Bipootioi. At Desbillooias com Lallemaot. et Br^tier. 
ihhseret vulgato. Ultimam eoim io rtde %vllabam pariter corripuei^Terebt: 
Adelph. IT. 2. 11. et Persios 1. 108. Ouibus ego «ccedo ; pnestat eoim, si 
hsec ooo placeaot,poetam oscitaotiae arguere, quam duram Burmaooi emen- 
dationem admittere. Bentl. Vide ne dolane hoc coUum eompungam tiifi^ nt 
mnsca hoc dicens aculeum efferat. [Anton. legendnm vnlt? -V. iL e. nt 
pung, t.^—Dohne. Ms. Pith. doloee: Perott. dofosa.— 6 Rejicit Barman* 
nus interpretationem Scheflferi, qni locutionem, jugnm temperare jtagelh^ 
eodem modo accipi posse putabat, quo apud Hor. Od. i.^. 7. *Tem* 
perat ora iTaenis.V Neque ei satisrecit JohnsoninSy hnne locnm «xpo- 
nens : 'Solntius regit pro lubitu ;* qaae interpretatio ei «que absorda videba* 
tor, ac rh iemperare jugum. Itaqne, com haberet persoasumy locom comip- 
tum esse, leg^bat : Tergumjlagem temperat lento meum, quam tamen lectio- 
nem deinde sibi vix placere fatebatur, etsi placaisset Bentleio, qni reoepit. 
Nec displicet Schirachio et P. Bunnanno Secnndo, qui eam firmari censet 
loco Ovid. Am. lib. iii. 2. 11. et Stat. Theb. vi. 523. Vid. ad Prop. iv. 8. 
21. Sed qnia Ronnlos hic liabet, lonsjleetit iier flageUo excusso, Bnrmannus 
coigicit, Iter vel CureumfiageUo temperat Unto meum^ i. e. aut cttinsy aut tar* 

NOM 

S DolMie] Dolon est lignnra in qno nem vocat maicse acnleom quo pon*' 
latet gladiolos. Scite Phstdrus dolo- git irata. 



LIBBR III. FAB. 6. T lol 

Bespondit illa: Verbis non moveor tais; ' ' ^ 

Sed istum timeo, sellaqui prima sedens * > ^ - 5 

Jogmn flagello temperat lento meum, 

£t ora fraenis cohtinet spomantibns; ^ ^- * * ^ ^ 

Qoapropter aufer frivolam insoleniiam : 

Namqne, ubi tricandum^ et ubi currendumsit» scio* ■. r ' "i 

ha tm non me foJi^fi^ $edreformido kmte pu, MedeniinMUA, anierimi moderattir 
meumjugum verbereflexibUif et regU habefmfranis p2efi^>^iinMi. « Quareownlie 
ndiciikan aadaciam : novt etitiii quando oportet morari, et^quando fraperare, llle 



^^^^>^«l^#«^>^^#N^ 



dins me ingredi imperat. Non dabitandnm, et probat Burmanmis, Teteres 
ita esse locutos ;. sed si Pbsdms ita scripsisset, auid opns erat addere : Et 
ora fnem» continet epumanti^? ^Cunum tamen eaidemnt Sanadon, Phiiipp. 
Lallemant. Wopkensins emendat, Itum itagdh tempetai lento meum, quod 

?roxime accedit conjecturse Burmanni. Vid. Aratcen. ad Arator. p. 0. Ms. 
^erott. h. ▼. ita eiKhibet : JugnmfiageUan» temperat eoOo iiwimi, ad quae Bnr- 
manniis notat : ' haec lectio fortasse non inepta videri posset, si modo tem^ 
peratjugum coUo possit significare, moderatur me, quas impositum collo juffum 
gero^ ut, quoties illud ezcutere tentem, flagelio me coerceat.' Sed nondnm 
aibi satisfacit in hoc loco. Qravins in Lect. Hesiod. c. 19. p. 94. conjicit, 
JugumJiageUo temperai ientum meo ; sed non videt Burmannus, qui flageUnm 
meum mnla possit dicere. et qna ratione jt^rnf» potius leiifirfii dicatur, auam 
ipsam>{a!g^eaiNn. Si quid ego ludico, nil mntandnm ▼idetnr. fEt ifa videtnr 
Antono.]— 7 Ora. In aliis EditionibuSy ut Neyel. Ursln. Schetf. Leonh. Des- 
billon. est lora/ sed ora e conjectura rescrlpsit Praschius, probantibus Gudio 
et GrasT. Vid. Bnrmanni Syll. Epp. tom. iv. p. 42. coll. Grsev. Lect. Hesiod. 
c. 19. p. 94. Quam conjectnram deinde conirmavit Cod. Per. et merito pia- 
cnit Viris doctis. • Oudio tamen vulgatum lora, quod fusc tuetnr, non displi- 
cet ;-sed Isra eoNltiieiv^ pro, tenere, ut expUcat Schefferus, nullo exemplo 
diei^^^^recte pntat Buraiamius.— 9 Trieandum. Sic edidi ex emendatione 
Benil#ii.^Mss. Pith. Rem. etVet.Edit.Pith. Rittershns. Meurs. Rigaltii 
iirlBdtt.^;'- Neyel. habent, naiii ubi trieandMm, et ubicurrendum esteeh, pro 
qno mnltiedtderant : Namque ubi strigandum ett, etubi currendum scio, Etenim 
postqoam Neveletns ann. ci^iocx. notaverat, Omterum legere etrlgandum, 
omnes fere facile atoensere. Itaque Gmtero baec emendatio debetnr, quem 
secutns M Siiniasins^ Excurs. Plin. p. 40. nbi tamen Salmasins tirigandum, 
pmM^ontoi, se prinram restituisse jactat. Sed v. Gud. Quid vero tirigay 
qnid ilnfare sit, explicavit Scaltger ad Catalecta Virg. p. 240. et in Casti- 
gatt. ad Propert. lib. iv. 8. 2S. (indignatnr tameh Salmasins Exerc. Plin. 
1. c. vmrlMim slrifcre in hnnc versum'Propertii intrudi. Pro slrij'!!, qnod 

NOT/B 

7 6^iMUDill6iis] Ita tenet nt spa- 9 Ubi IrtMiidiim] Legit Gmteras 

ment: vult reddere ratlonem qaare slr^gaiuiam. Qnid striga, quid stri- 

Bon possit citins progredi.' Non tan- gandnmy qnia valgo notum Don est, 

tuniy aity teaet, sed tenet tara vaUde, Scaligeri verbis nur : * Strigare di- 

meque cohibet, nt et frsna spnment, cuntnr eqni quoties interqaiescant ; 

hocestyspumaexlaboreoppleantar: dictum a striga, quae eratspatinm 

ImltationeVirgttianm: < Stat soDlpes, tnrmarnm in qao eqai stringeban- 

et fraenft ferox spamantla maadit.* tar.' 
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Hac derideri fabola mmto potost, Ift 

Qui sine viitate vaiHui exeieet miBas. 

jMlf il JNf « trridm h^ wrgwmniOf qn^jattai MtMi immii mtf «itsM. 



Sealiger ciOHitaHt, kgi Mltet Smiea. SrriM d«dit BwiMimif 8#6ttBdkw 
ad Prop. loc. cit. prsennte Beroaldo. Secnti Bipontini.) Ad h. 1. ▼. Fabni«, 
coll. 4» notat Salmasins Ezere. Plin. p. 40. Inprimis huc pertinet locvt 



PMI llb. XTnt. It. oiiem landat atqne ^explicat Oesnem In Tbes. L. L. h. 
t". Verbnte itHgmt GIomIi qnoone reititwt O e bha r dn t, (Crepwid, m . !•• 
ef. nnoqne Parel Le«. critj|». 1185.) tCfte B nrm a nno, t[fA ethrm landnt Oro- 



BOTinm ad Senec. Herc. <£t. 1908. (qno loeo pro ipiramiy coiuicit itrigaoH,) 
At Tcro Istnd Terbnm etsi mirifice placet viris doctisy oratlonis tamen con-- 
textni illnd admittl vetnt. Tf ewrmtiam enim aon recte oppomtur atrigmm 
dmn, I. e. f niescendnro ; at recte opponitnr verbnm alind, qnod significare 
poasity leni pamn incedere, tarde ire ; cnm in fabnla senno sit de leolo .et 
eito gressn* non de qniete. Mnsca enim obiurgante mnlam de tarditatei 
hsic Bon ioterqniescebat ; revem progredktMtnr, etsi non cito. QnaiB 
mBKa moK addit: * non tIs citins progredi?' Ad qn» cnro respondlsset, 
cnrsnm temperari ab anriga. qni leiito flagello jugnm snnm teaBperet,qap* 
ties cnrrendnmy et ora fnenu eontiiieat* qnando tatde et otiose enadnm sity 
bortalnr mnscam, nt anferet InTolam insolentlam; se scire enlm» nl^ leBto" 
gvemn lacedeadnm, nbl clto progrediendnm sit. Ez qno iateUlgitHr, verbnm 
sfr^gnrf male opponl ry fwrren^ et a siente poetm esse aUennm. Tale qaid. 
jam olim odoratns est Beatleins, qui hae de cansa vnlgatBm triMfidiMi reci- 
piebat. Cnjns placita ponfirmata snat Ms, Perottl, & qno Miar, IM ni 
iordfljndum ei uUtq ewrrendam edfi. Vides igitnr. Perottnm |(eaninnm et pn* 
bnm Terbnm ezanlisse, et in ejos locvo^ sabstitnisse aliiid ejosdem sigoiaea- 
tionis, qnam notionem oppositnm airraidiMi reqnirit, at aotecedeatia doeeat*. 
£x quo lucoleater patet, t^ eirigmdum ia Cpdice, oao utebatar Perottas». 
aoa fnisse. Alio modo b. ▼. restitnere tentavit Waaefieldii|s ad lUmet* i«, 
411. nbl legl jnbet : Namque uH pignuidum eei ei uHeurreadummiH^^'^ 
Philoxeni Olossar. in quo est, ' Pigro, Ur4m, ttmriofitt :' quaai coj^ieetatam 
probat vir doctns in A. L. Z. ann. 1799. Partic 350. p. 301. At sl PbspdnM 
^ripsissetp^imdtim, qni fi^ri poteraty ut trwofidKm, ▼erbiua ntiqiie.^Llfici». 
Uus, in Ubros scriptos irreperet r Neque etiaia placet Bippotiaoraiaiirt/MH 
dMM, quod recepit Jakob. cum hojns verbi usus nondum satis ce^tas esae 
videatur. Vid. Oesner. io thes. L. L. b* ▼• Quare aescio, aoaea tatias «it« 
retiaere vqlgatum, quod malunt Cuniogbam. et Brotier. etsi verbnpa #nairt, 
quia in deteriorem partem accipiatiir semper, nbi i||uis moras malitiaqaadam 
injiciatj aoa admitteadnm ceaseant viri docti, maxiroe Harinsf t BnniiABaas. 
Fac enim, tncMidiMi non esse a Phmdrpi, praMtat.lpfom exliibere ioterpola- 
tom, qnam intrndere vel «trvMidiMi, vel pigrimdiiM* ^aro eliwn ni absorp- 
tum esfle videatur a scto, id qnidero, pro volgato eet, cum Ursino et Bentleio 
reposui, addicente Hensingero. Vebemepter gandeo, Bothio placuisse vnl- 
gatnm fri^midMM.— 11 rirliitf. Tanbmamras In Not. Marmo. ad Edit. Rit- 
tersbusli, qnam debeo homanitati cl. Dassdocf, legere mMlet -arites» Sed 
fortasse oil motandom. 
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FABULA VII. 



CANIS ET LUPUS.t 

QvAU dolcis sit libertas^ breviter proloqqar. 

Cani perpasto macie confectus Lapns 
Forte occurrit: salntantes deia invicem 
Ut festitentiit : Unde sie, qnsBSO^ nites ? 
Aatquocibofecistitantamcorporis? . SH 

IBtgo, qui tmm longe fortior^ pereo fame. 

Di^m breH qwu^wn Ukertag 9U grata. Lmj^, tm^eUenimB uiMU f^ie 1» €«• 
nmpr€iintiguem: *um w mkdMie» nmim «1 ffdiniii*; Umie^Meere^ ekimU: 
dm ee, ei ^fiihne eeeie fiieiue ee daearfmUnime? Bgef^Ufrmeterakare^eneeer 



t AU X(ivaw4i4 GMAii.*-! DvkU. Qvia Virf.'dixU Ecl. m. 89» <Palce 
satuiliatiior»' B«iiU«i. adidit Mce^ indignmntt BnrmnamOf cain et AaenymBs 
Nilaotii liabeet» fein dnlae eei Ukerte$^ et Remnlnf , 4»eei iiitMy iMe r /«M«» 
9 na iii 4 iil rii ei jeiewMdn tibertm eet^Z Recepi lectioeem valfcetMi, qa« fcrrl 
pete»t> et qa» uoe caoie Tarie matata toit a Criticif. Hi yere qeid tibi 
liidnlieriat, aye bbqc videamaa ! lacoBcinni anmerl Bondeio •oadeiit lii^re : 
Ferie eeemmrmL 4em aiMaai, tnoiiim Ui reeiiiermdt V.e.q.n. Haria» ma v«lt ; 
«MKrritoydim afliiitenfailn«ic«i.auodBanMiAomolttas, aed MiLatinBm 
eiie Yidetnr, ideo cnm Heiniio deleott ii et If geoti : Ferte eecffarrii : 4ein w 
laloal ineiiim, nt dei» dii^aiiom iit. Fide Ondii et BrotierU ia Mii. Pitli. 
et Rem. erat : diin aahilanlgi iaaMBi Md io Mt. Perotti» teite Bormaooo :. 
doadi aiMali inaiian ; Neveletnt : diia inoteiiN eeinieaieej Bipontini 9 (kemri^ 
ffirU: 4ein eeMmtetMmeem Ui retiUermii. lU Machler. [et AotOQ.] Plaeait < 



tem virii doctia OeeurrU/enej nt verana emet expeditior. ▼. Gnd. ^i ma^let|. 
ditndioalnlMnlii; Salamilaa: diin ii Mlnlianl imncim ; Sanndoo: Firliaiiv» 
eufrU: ligin eabdwi ineUem ; Jordeot: OcewrUfnie: diin^ialnlealiiinaieim,. 
Vt r. Volgatam retioent, pr»ter alioi, Lallemaot, Brotier. I>esbiJl.--4 Ut 
regiUmmi* Onveriogioi, Ui reeiUere: hiCf 4>c. ▼. Not. ToU. io P. lu. Pb^dri 

MOTS 

. Cenii ei Impm'] Similli ferme f^ existimavit Mire Horat. Serm. 11. 

bola legitar ap. JEiop. de asloo syl- Sat 6. depiogitqaam libertas graU 

veitri^qni beoCom dicebot asinnm do- sit, labolo mnris rostici et moris do* 

mesticom, et propter booom corporis mestici, qaam leges. Hos secotos cst 

habitodioem, et propter ciborom co» taoqQam daces io bacce fabula Pbm« 

piam. Sed cam iUam vidisset fereo* drus ooster. 

tem ooera, et agasooem ipsom baco* 5 FeeiUi loalmn cof^iirti] NoUaa 

lii perctttieotem, abtit^ et infelicem praeter Phsdram videtur osurpaMe 



IM PHiEDRI PABULARUM jfoOPIARUM 

Canis siii^liciiei^ : Eadem est conditio tibi, 

Prasstare domino si par officiom potes. 

Quod ? inqoit ille. Custos ut sis liminis, 

A faribos taearis, et noctu, domnm. ' 10 

Ego vero smn paratns : nunc patior nives 

Imbresqne, in sylyis aspe|»m vitam tisdiens. 

Qnanto est facilias mihi, sub tecto viyere, 

Et otiosnm largo satiari cibo ? 

Veni ergo mecum. Dam procedunt, aspicit A^ 

emarUimie. Camk retpondit ingtnue : TUd erii fortuna emUii, ri veUa» exkibere 
aimiie mmieUnmm meo kero. Qiednam? tdt iUe. Ut cuet^diM oiftiim, et eervee 
mdee per nettem tmtae a UOrombue. Ego vero praeto eum. Nmte toUro nieee et 
pkmiam^ daeene eetaiem duram t» nemoriime: qnanio erii nUki meUae morariin eedi- 
bue, et me deeidem replere meUtie cUnel Me igiltw ee^eere. Dma eoMi comitet, 



p« 16S.^ Aai qna. Caniiigbam. £1 fiM.~9 Ms. Per. h. ▼. ita ezhibet : 
Qaale inpdi iUe? Caeioe ei faerie Umiim», CL Lang. pro Itfiitiiify li qoid ego 
jodico, duriter conjicit, bmitiiM; ot eaeioe lawinie sit, cnstos diumos, hoc 
eensn : nt non modo interdiu, Temm etiun noctn domnm tnearis. Vid. £j« 
Prolegg. ad Phsedr. p. xzv. sq. Sed hac emendatione non erat opus. Verba 
enim, caetoe at eie KmtnM, nonaliter atqne de cnstodia dinma possnnt intel- 
ligi. Namque interdiu canis alligatnr (vs. 18.\ ezcnbias agens ad limen 
{autoe Kmtnts) ; crepuscnlo solvitur (ts. 19. 20.) nt Tigilet et tneatur noctn 
aomnm a furibns. Sic ys. 9. recte opponitnr decimo, nec amplins de tantblogia 
cogitandum.— 10 Melirsius copnlabat fariha» et noetu» Qnod qnia ineptnm 
▼idebatnr, emendabat ita, nt mhtaret noetuia oecft, hoe sensn, nt tnearis do- 
mnm afnribns et "vScticulariis ; qnia vecticnlaria vita dicitnr eoram, qui 
▼ectifons alienos parietes profodinnt, fdrandi gratia.^^ Qusb emendatio etsi 
eradita videri potest, merito tamen rejecerant Faber/.Scfaeffer/Bndiiler. 
Idemenim esset,acsipoeta'dixisset: a-furifons domnm tn^iHs et foribus. 
-^ll NKHciHtHor. Bothios, airiwftar. 8ic legi volebat Bentleios, siTSi^lS. 
retiheatnr /actlnw. — IS FaciUue. Bentlei. «iKltKs; Cnningbam. |ifaddtit«."T«' 
Bnnnann.— 14 OliosMm. Sie legitnr lo Vet. Edit. [et Antbn.] et apnd Anohy* 
mum Nilantil ; at Cnninghamns: Et otioeoiarge; Heinslus et Bentlei. aftofir 
legnnt. Schw, An otioee legendnm sit, an otUmmi non pngnabo; qnainvisex-' 

■ "' 1. Maz.* 
i dativo 
I tamen 
hic admitti non potest propter seq. loi^ cibOfqnod cnm otioeo inconcinnam 
faceret oratlonem. Qnare nihil snperesty nisi vel retinere accnsativnmi vel 



legnnc. sscaw, au mtoee legenanm sit, an oriosinii,- non pngnaoo ; quamvi 
einpla snppetant accnsativi in tali loqnendi specie. Slc apnd Val. 
V. 1. 4. ' si tibl incolumem stare fas non erat; sed llcet pleninHine d 
ntantnr veteres, nt mnltis Heins. ad Ovid. Ep. xiv. 64. probat, iile t 



NOTA 

hnnc loqnendi modnm. Significat, id est, macrnm fierL Imreni tamen 

pingnescere, et nitidnm beneqne cn- slmiles, et ferme germanas hnjnsce 

rata cnte fieri, nt ait Horatius. Legi- loqnendi formnlas : nt Cic. In Verr. 

tur apnd Lncretinm verbum signiiica- ' Maximam hoc anno pecnniam facere 

tlottls opposlts^y «corpns amittere/ posset;' etQointil.< Viresfaciamus.' 



LIBBR III, PAB. 7. 166 

Lnpas a catena conam detritam Cani. 

CJnde hoc, amice? Nihil est. , Dic, qnaeso, tamen. ^ 

Qnia videor acer, aUigant me interdin, 

Luce nt qniescam, et vigilem nox cnm^venerit : - ^ ' 

Crepnscolo solntns, qna visnm est, vagor. 20 

Affertur nltro panis ; de mensa sna 

Dat ossa dominns ; frnsta jactat familia, 

Et, qnod fastidit qnisque, pulmentarinm. 

Sic sine labore venter impletur meus. 

Age, si qno abire est animus, est licentia? 25 

Non plane est, inqnit. Fmere, qnas landas, Canis. 

Regnare nolo, liber nt non sim mihi. . 

iMpm ammadoertii caOim CmnBtntumu mnaiH». Dic, «Mieff, wnie ishd? NiUi 
ett. Dic iamm^ amabo. Qwmiam videcrfer^x, me eoiuirnigwUy ut darmiamper 
diem, et at vigilem nocte aceedente, Sero Uber diecurro qua UMftim est. Oljicitur 
uUre fMmiSy et kerue iargitur, oeea de eua menea : eervi prqytctiml fruata^ et ebeo* 
mum quod quieque reepmt, Ita mea alvue eatiatur siue labore. Age, n est animus 
aUquo tre Jam iieet? Nou est, aUy mihi. Uteref o Coiim, iis qiuB probas, Imtperare 
mdo, ea lege ut non sim meijuris» 



•^^^^^^^^^■^^^ 



oHou legere. BiirM.— 16 Cmd. Volf^tam cmds; sed Heins. et Bentlei. 
mallentcniii, 4ta enira TeteresMepe loqnontDr. £t placere potest h. I. cnm 
cani sit in Ms. Perott. et Anonymns Nil. habenty vidit Lupus eani eoUum eai^ 
noliim/.Romalns Bivion. Yero, vidit lufus cani eoUum catena attriium: etsi 
Bnnnannns doceat ad lib.iii. fab. S. non nbiqne talia intmdenda esse. mnI 
jam olim recepi; et placet Tollio, Philipp. [Anton.] LaUemant. Jordens. — 
—16 JiqNita Mteno. Tollins legt vnlt Xsqws Mf<na.— 17 Qaam. Ms. Per. die 
sedestamen, Ita edidit LaUamanL post Philipp.— 19 Venerit. Ms, Per. nex 
eumvenit. VnkmSf eum nox venerU»—^ Vagor. Ms. Per. vager> — 81 Afi'^" 
tur. Aoooyrans £^Tltry ex domo aottwal» «ibiwb csbIo yiTenti. Bhfm. — 
98 FamUia. Perott fcmeM.—jaetei, Nesdt Bnrmannns, annon jaetaai le« 
cendura sit» qnia.AnonynHis NUantii habet, pr^^ktmii famili a , Habet etiam 
Romnlus Diyion. awrnime tota famiUa, prciiBimet miki; et infra fab. x.a4; 
nonnulli legnnt, * concursant larailia.' Sed nolim qnicquam mutari.^ — 
88 PlMlmfiilarttMi. Heinsius piiimeafari», e cofijectuni. Anonymus Nllantii : 
fuad fastidit eiborum miki ponigitur. Ita etiam Romnlus I>i¥ion<— 85 Neve« 
let Rigaltii 3. al. faabent est abwre^ sed emendavit Faber cbeTe est^ probanti* 
bos Tiris doctis. Gnyetus conjicit: Aged quo eritabtre; Heinsios: Age 
abire quo fert animus. Perottus: st jgtio abure vif.—- 86. 87 Interpoiavit h«e 
Perottus i Fruere kis quo! taudas^ C«Mts> Regnare noio «i UberiaUm habeam. 

NOT^ 

80 Crepusculo] Crepusculnm est lux puls, vel eibus in modnm pnltis fae- 

dnbia,qaflefitantesoli8ortometpost tns. Qaanquara et generalins prd 

occasum. ' qnovid opsonio sumitnr. 

83 Putmentariiml Proprie dicitnr 87 Begnare «oto, iiber ut nom sim] 
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KOTJE ' 

Ita nius rnBticm ap. Hormt. loco ian- mc syWa cavinqne Tntin ab insidiitf 
dato: «Tnm msUcus, Haiid fldftl Mnl «tabHar mo/ 
viu Eat opni hac, ail, «t valcas: 



FABULA VIIL 



FRATER ET SOROR. 

Pkscepto iROBitas, sa&pe te considera. 
Habebat quidam filiam tarpissimam, 
Idemqae insigiiem pidchra facie ffliam. 
Hi specolom, in cathedra matris at positom foit, 

Imiuirt t0 Mpe, mdnwnkus irrtBeeptii. Ent cmdtm Jttia nuudwte d^wmU, $i 
eidem JUkuprw^Uure et eUgmUi vnftai. JEft MiiUci mmre puererum u «onftdcraoe- 

^^^^^^^^^#«^ . ... 

1 PrmeepiP. Scbcircr. ct Bcntlci. Praeepie hee. Cnninghannt : Hoe dkio 
ilMta*.*— S TKrpismNOM. Corrigit HciDtins tmpimma, nt rcfcratnr ad sc- 
qncntis versns i^fade. Scd qnid opns liac mntationc, cnm non tantnm/acitft 
twrpUf scd ips» mieUtf iurpts passim occorrant ? Bnrm. — S Inmgnem putckta. 
faeU, Mss. Pitb. Rcm. ct Vct. £dit. insignii et puUhrm faeU, Bcntlci. cnm 
ins^^f si in landc cst, majns qnid sit qnam pidcAra, ct malc priorem locnm 
tfecnpct, sentcntia dceresccnte, ab anctorc credit hoc cssc, litdempie ingenm 
et pidckru /. /. improbantc Bnrmanno, qnia iii^emM fudes noo est pnldira 
magis, qnam honesta ac libcralis, qnse non scmpcr cst pnlchra. Harios ex 
ingenlo rcponcbat ins^gneiii pnicAra, qnsB crocndatio felix ct elegans postca 
oonfirmata est Codicc Perotti, cx qna jam olim cdidi tns^riMm puUfira facU 
)0tiiM, probante Taschnekio. Prselvcrant Philipp. et Lallemant. Secnti Bro- 
tierins, Blpontini, Jordcns. alil. Desbtllonins tamen TnlgAtnm amplectltnr, 
VnltBoth. Mdemq.insignem p. /. /. [8ic et Anton.>~4 jIK specMlam. tn 
Mss. Pitb. Rem. ct Vct. Edit. nt Ncvelet. Rigalt. 2. Rlttcrshns. hahetnr» 
Hif speeulumf ortnm gemlnationc toO s In Hi spMdum. In Ms. Per. Jkts dccst« 
n^pesilam/iiti. Vnlgo lcgitnr, tn eaihedru matrU suppesiium fint^ qnod est in 
Mss. Pith. Rcm. et priscis Editt. ot Rittershns. Ncvcl. Urslni. Scd Fabcr 
primnm ingcniose mntavit in «I postlnm. Sic etiam Saimasins emcndaverat 
ad marginem libri, fide Ondii. &fpposi<iim cnim, notaute Fabro, ferri neqnlty 
nisi pntes, pneros inscdissc spccnfoy ant cornm pedibns snbjectum, aut posi- 
tnm fnisse sub cathedra, quod contra narrationem est. Neqne etiamLati- 
natatis ratio fcrt, ut dicaa mppseitum tn od<Mra, pro posihMi. Sinc dobio 
anteip illnd sh6 natnm partim cx nltima litera rou mairUy nnde s gcmlnata, 
partim ex nl, sequente p; litera h occnpavit locum roG t. vid. Burmann. Vcf 
ex hoc intelligi potest Cod. Perott. prKstantia, in quo extat, ut pos.,..Itaque 



JLIBEll Ilf. FAB. 8. IS? 

Pberiliter ladeiites^fiMrteiiii^fraemit. $ 

Hic se formosam jMtet ; iUa irMcitiiri 

Nec gloriantis sastiiiet firatris jocos^ 

Accipiens (qdid enim?) cuncta in contameliam. 

Ergo ad patrem decairit, Isesara invicem, 

Magnaqae invidia criminatiir filiam, 10 

Vir natas qaod rem foeminaram tetigerit 

Ampleras ille ntramqiie» et earpeas oscala, 

Dalcemqae in ambos caritatem partienSy 

Qaotidie^ inqait^ speculo vos ati yolo : 

nmt/ortmioin apecMh poiiU U tediU gmniiriek : UU ieJoHUMi puUknm; kac 
hidigntUur, neque fert eavHlationea fermam anperbientia, interpretmu etemm emmf 
tn makm partem, Preperat igUur ad parentem naeitura inwicem, et aecuaat frd- 
trem amnma invidiaf ipid vir natua eontrectaverit omamenta nudUrum, Parena 
compiexua amboa et oaeukdua, aic dividena gratum amorem in utrumquCf Impero^ 
inquity voa eontemplari quotidie in apeeuhi tu^ o filiy ne dedecorea tnm pul- 



noD esty qnod cnm Scheffero et ScbiraoU» Clftv. P. r. |k Afk Mtfkcns. qmd 
t. c. m. pmitum ye\ appoaitum fuit ; ant cam Jac. Oronov. Emendat. in Pn«dr. 
p. 151. vnlgatwn retineas tic : Hi apeadum (in eatkeira matria auppoeUumfuity, 
Credebat antem Oronovins, in Iramiliore parte cathedrK faiMe ipecnlnm. 
Alii tentavere alia. Heinsins £p. zxi. ad Scheffer. ut cathedrea malrts oppo- 

[>llius: 



stiam, vel, oppoaitumfuit ; ve^ Qid ap e euhm m Crm. ut poaitumfmt ; Tollii 
Hi afeadum t» eathedra matria auppoaitum aua P. L cet. Bentleins : Hi apeeu' 
lum ta eatkedra matria ut poaitum aum Pueriliter L f, i, Sed nt omittam, conr 
stmctionis ordinem in lectlone Bentleii nimis tnrbari, viri docti recte obser- 
▼ant, ut non debere coojnngi cnm inapexerantf id quod doceat nsus hnjus 
particnlae, nec loco fmt 8upponi^sn«y.caasali& eorum fnisse matrem intelli- 
gamns. Cf. Harios et Bnrmann. — 6 Inapexerant, Menrsius conjicit, inapexe» 
runty qnemadmodnm fab. 2. 19. hnj. libri e Cod. Per. edidi lafaermnt, pro 
laaerant fUhi vide. Qn» conjectnra oon displicet, cnm etiam in Mss. Pitb. 
et Rem. sit inapexenmif pro qno Pitlideagi ememlaf it nu|^ermil. . Vid. Bro- 
tier. — 7 Suatinet fratria Jocoa. Ma, 'Ver,Yra(rta austinet jocoa. — 8 Aceipiena, 
Heins. iirrtpteMS.--9KidtfKtm? RittershnsinSy^ttfiit? Salmasius ad marginem, 
quid non 7 Bentlei. intrndit quippe, nt cansam reddat, cnr fratris jocos non 
•nstineret. Sed cave qnUiiaaln aMitea.— 9 Deeurrit, Ita recle iU>ri scriplfy 
etiam Ms. Perott. in prae8enti,nt mox^rimtKa^Hr. ^Mii cucurrity ex emenda- 
ttone Pithoei.— 11 Deest in Ced. Perotti.— ¥i Amp^KBm itteutnmmue, Ita 
libri scripti et Editt» Vet In Ms. Per. est, lUe ampiexus; in Bigaltu 2: Am^ 
plexua utrumque iOe, Ita Richterus.~^i4 Ms. Perott. Conlimief inqtdt tHr, 

11 RemfoBminaruml Omnera snpel- Plant. Epidico : < Non oris cansa mo- 

lectilem muliernm, speculum scilicet, do homines seqnum fnit Sibi habere 

pifpnenta, et id genns alia, cultQi et specnlom, ubi os coatemplareQt snom ; 

ornatui mnlierum servientia, intelli- . Sed qni perspiee re possent cos saj^i- 

git. entife.' 

14 Quoiiiie apeculo roa uti toh] Sic 
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TafoimamneconrainpMiieqiiitinnMlis;^ 16 

Tu faciem ut istam monbns Tincas bonis. 

ekrUwdinm MaKi manlm$ : <ii . vero^ Dataj; vt rediwm /aciem, iwrfm hmi indoU. 



*>#o»»»#»^^^ 



tpeatUivoi trfivola.— 15 BentleKhoc et sq. ▼ertn «« |e|ity ut.refpoiideat!praB- 
cedenti (snllragaiite CnDingliaina} ; «ed m yalgat^ mliil^ reprebendlpot^st. 
HewJ^gYr.— Mo/if. Scfaeffemm ma^9 tnentem, et Rpondsnm in nltima sede 
admittentem> recte refotat Hoi|;stratanni.' BamMK.:: Ipti tamon Scheffero . 
hfBC emendatio leqn^nti tempore displicebat; cum per eam periret oppositio, . 
qn» lervanda in tota oratione ei recte Yidebatur.-^16 VtHMB homs, Bentiei. 
cni h«c pfarasis diaplicet, legit pmiBa bm$; sed, jndicante Bnrmaniio^^inulto 
dnrior estlocntio|Miuar«/scttfm, iqnamvtiic«rtf.* Nain damna et clades pen- 
santnr bonis aliis, non lacies, qnanqnam dici possit penssre/scjd demmk Tril- 
lecus in Obs. crit. p. 279. legit pii^aSy Dlunbusque hanc sententiam snani 
astrult similibus locis. Quem ilamen refellit Pet. Panl. Justus in Spec. Obsl 
Crit. Ylenn. 1765. editar. cap. 22. p.'76. qui Tulgata lectione nihil simplicius 
antexpeditins recte affirmat. EtianiCuhinghamusJegijubetpMV^* 

NOTiE 

15FeraMaiinceefn(m|Mi]8icPlaut. omatnm tnrpes mores pejns coeno 
Mostell. * Nequicqnam exomata est collinont; Nam si pnlchra es^ nimis 
beneyfl-moratiiestmale. Pnlehmm omataest/ 



FAfiULA IX. 

SOeRATES AD AMICOS. 

VuLGARE amici nomen, sed raraest fides. 

Cum parvas ae^des sibi fandasset Socrates, 
(Cajus non fiigio mortem^ si famam asseqaar^ 

Namen amiei est oJmim^ at amaaniia amicorum mimWo6ota. SocraiHy 
(cujui nm deprecor moriem^ H obtineam nomen; ei tuheo tnndtam, modo inaono 

NOTiB f 

8 Socratei] Philosophos Athenien- qui postea omnium judieiis condem* 
sis, NoU historia de iliius morte. nati ; ipse vero Socrates absolutos poit 
Accusatores fuere Any tus et Melitus, mortemy et statai^ douatus. 
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Et cedo iiiT]dia&, damiiiodQrabflolyar.diusO 
E popido sic, neacifi^w, iit fieii solet : 5 

Qafeso, tam angastam, taUsTir, pmiis domum? 
Utinam, inquit^ veris hanc amicis impleam ! 

fiamnuf obthmf) cum sUn aSjiewH parvulam domum^tiiuew fttU e plehe^ wi mnk» 
eety dixit : Ocr, o ieade W, pmdoB teedemadeo ardam? Utinam, reepanSt^ iUam 
repleam aimeis smeerte* 



^^0*00^^00^* 



, 3. .4 Ho8 yersas huic loco auutot este» centet Jacob. ^ At bene obsenr«t 
eensor doctiis in A« L. Z. ann. 1785. ii. 381. * wenn blos,da8 Ueberfliissige 
aolcher ^krentliesen ibre Unacbtlieit beweifen konnte, wiirde man mehrere 
aiisstreichen.ko^nen.' [Anton.' fam^, st,as.]-^5 [£ p. ii. q, iie vt/, «. esset con- 
cinnius. Sic lib. lu fab. 5. 20. * nesdo qnid boni.' ^ii<eii.] 

NOTJE ! 

4 Abeekar cims] Id est» iMMt con- qnmn. Rogo enim inposita cadavera 
creinatiim corpiis» et in eineres ail* in cineres convertebantur, ezceiptis 
«hictum. ftespicit ad moreui anti^ InfiuitibBs adhncedentulis. 



FABULA X. 



POETA DE CBEDERE ET NON CREDERKt 

Periculosum est credere^ et non credere. 
Utriusque exemplnm breviter exponam rei» 
Hippolytus bbiit^ quia novercaB creditum est : 

NoeicMm ett erederey ei nen eredere. Skttjieiam paueis exempfmm rei «irMW - 
9iie. Hippeigtas perHi, fusmam ftdes koHia est nevereof. Tnia vero eiwriai 

0^00^0<000000 

t Hnnc titulum, ad Oraecomm morem expressnm, habent Mss.. Pith. et 
Rem. At fabnlamm tituli ab aliena plernmque, non Phaedri, mann esse . 
iridentur. cf. Desbillon.— a Exponma. .Bf s. Perott. poiia», quod, Judicante 
Burmanno, tolerari potest, si legatnr, brevUer exemplnm pcnanu f ta et Ro* 

NOTJE 

3 Ht|ipolyliit] Xhesei et Hippoly t» sum, a Pbsedra noverca, absente pa- 
Amaionis filius, qui, cnm constanti tre, amatns est ; sed repulsam sspius 
animo spernerel mttUejrum congres- passa impitdtca mulier, iosimttlat stu* 
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Cassandr» quia noa craditm, nit ] 

Ei^o exploranda est veritas indtm, paa» 5 

Quam stulta fme judket s en tetia, 

Sed fabalosa ne ^etttfltiite ctefem. 



qumiam diUigtUA est Jlde» Ouumira» buffAtadcL td iipJtwr pbtinmim fferUoM 
antequam roens ferat jMeium mtfniMi eenientia temeraria, Sed ne mimium 

fntiTiu ni. 8. aador fonri/ tdm feMam.-^ (Torte iimi q. legend., nt iioirlia. 
beat accentmnrhetoriconi. uliiloir.}— 5. MuUmn priue. ita Msf. Ffth. Rem. 
et Tet. Edttt. In Mfs. Per. ett eemperjrbu^ qnod dedit Brotier. poet PfaT- 
1f p^nm. Bentfetns lesendnm censet : Brf espkrania eet verita» mMm et 
diu, Ne stuUa prave JudSeet eententia. Etenim midiwM piiMf non ferendom eaae 
f tatoit, rationem lingnae Latinae pottulare mnfto DrtM. Sed muUum prius suos 
etiam habet anctores, onos nominaC Barm. ad Ovid. £p. xtiii. 71. Trist. ▼. 
11. 7. nbi <midam Codd. habent mtitfam. Deinde etsi muUum et .dtti ssspe 
solent jnngi, non ideoltamen obfqneHlaefbnunlm inTitisHbris ingerendmsnnty 
ebsemmte Bnrmanno'. Neqee etiam BentMue patitnr, sttittiim dici seatent^ 
am, qu» jndieeteapUMta «mtate, qnandostnltaflase jam boo possit; acd l^ 
cns intelligendns est de tempore, ante explorationem, nt vis phecepti sit, ez- 
piorandam mnltum Teritatem, antequam prave judices, ut solent stulti facere, 
ante exploratam Teritatem. DesDillonMis edidit: Ergo exphranda muUum 
eetverUae priut; Cmiingham. miuUu m prepa» £^bis accedit Anton.] jtitficee. 
Guyetns et Hetnsius vomnt judiceSf ut proiMi MnieiiHa sit ablatiyi casus ; quo 
remedio non opus esse judicavit David. ad Cic. de N. D. m. cap. 2. teste 
Bnrmanno. etuUa prave. Ita Mss. Pith. Rem. et Vet. Edit. In Ms. Per. est 
etuUe pramiy quod yalde placet Hensingero et Langio, et recepemnt Philipp. 
Lallemant. Brotier. sicque olim coi^^cerat Bnrmann. Addicunt Bipontini : 
Qaiim ttuUe pramjudieei 9ententia.—7 In Mss. Pith. Rem. et Vet. Editt. legi- 
tnr : Sed fabulatam ne vetuetaUm el«v«m, pro quo yolgo legitur : Sed fahuloea 
ne vetuatate eleeem. Ita Nevel. Rigaltii 2. Ursinus, prima Bnrmanni : qnam 
lect(onem fecte tnetnr ^ohetfbroi, senaiaa adcive stud^t fubintdXgfftao id, 
nimimm quod dixi de exploranda veritate; iteni Leonhard. cl. de Sdurach. 
in Clav. P. i. p. IIS. £t placet Tfescfanckio, Langio, Bipontinis. Sed qnia 
ftelmiatem est in libris scriptis» Gnyetns, J. F. Oronov. [Auton.] et Burmao- 
nus prsefemnt: SedfMteam ne vetuMiatem ehvent sc. hominei, nt snpra 
£pii. II. S. hoc sensi^: ae Immiaos eontemnMrt, levtora decoBl, qnm vlteiiiir 
labakMia ob vetnstatem, seu, qnia iabnlis multi fidem non habent, nt illis de 
Hippolyto et^OnsaMlp», mirrabe fiietm^eertnm^ men memori». Alenm rh 
elevare melius ad auctorem, qnam ad lectorem referatnr, eifabuloeaantiquUaM 

nOTM 

pri Hippolytum apudThesenm. ^ Hle 4 Cossoiidrtf] Priami regis Troja- 

credi0«s»fiBo, qai jam dm i m m impn« nos«mfilimyqiamsaBpioottitinm*Bro- 

dlenm li^gevat, morlem impreontnr. jm prmdinorat ; sed » VrOjanis fides 

Qood votnm nitam fiscit Neptmm, ei non fnit fasbtta, Diis its volentl- 

emisso tfturo mfiHno qntequosHlp- bns; 

pdyti consteraavit ; inde per veprea 7 £Zer«m] Hoc in loco significat, 

et saxa distractas periit. Quod ubi minuam, je dimtittte. Siguifieatio inso- 

rescivitmalesibicotiscia malier,sce- teotior, quse tamen iu CTcerone, et 

tus sunm confessa apnd mariturt, gla- tn Phaedro bls repetltur. Desumta 

dio se confodit. vitfetur metapfaora a trntina pondere 
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Narrabo tibi^ memoria qaod fyycsbmeai mea. 

Maritns quidam cnm dilig^ret coiifQgemy 
Togamque param jam pararet filio» K) 

SeductUB in secretmn a liberto est sno, . 
Sperante baeredem suffici se proximum. 

i • * • 

hanc Teritatem tmii^tiie nundtuij r^mwn qu9d aeeidii mea miaie, Cum tir 
gtadam amaret Mxeremy etjam deetinaret nato togam fmramj ductus est tii locum 
reuwtum a wo libertOj eonfidenie u iuhstitui proxmum haredem, Hie dum 



*0^*.0»0^'0^^ 



rectiiu fidem miDuere dicatdr, quam minui ab aliis, qnemadmodum emdite 
observant Tzschuckiuii et Langins, vulgatam preferendam dnxi, qu» etiam 
recepta est in Editione Didoti stereotypa. Sic etiam locum intelligi volebat 
Prascliius, legens, Sed fahuloea ne hac vetustate elevem, cui obseqnuntnr Oud. 
Hoogstratan. Santoroc. Walcliius. Bentleins corrigit fabulooam ne vetuMtatem 
Heves, Ita Cnningh. Sanadon, Philipp. LaUem. Brot. DeibUion. Favet hiiic 
lectioni Ms. Per. in quo est, Sed fMdosam ne vetusiatem asseras. Bipontilii 
edidemnt : Sed fabulosa ne vetustaie eam elevem. Duriter, ut recte videtur 
Tzschuclcio. Alias conjectnras Tollii et Quveringii vide in P. iii. Phiedri 
p. 105.— 9 Ms. Per. Mariius castam, quod nescit Bnrmaonus an sit a Pb»dri, 
an a Perotti mann. Certe mox vs. 14. seanitur. — 10 Jam pararet JUm, Ms. 
Per. purom eompararei fUo, Jac. de Rhoer. rer. Daventr. iib- ii. 11. le^ vul| 
paraiet. [quod fusins defendit Schvirab. atque adeo vehemeoter, nt dicat : 
' Qnovis pignore certare ansim id ipsnm icripsisse Poetam, quod de Rhoer. 
corrigendum censet.']— 11 A liberto esi suo. Revocavi rh e^t e Cod. Per. 

2nod jam olim Bentleius reposuerat e conjectnra. Ita quoque edidernnl 
luningham. Philippns, Lallem. Brotier. Desbillon. [Anton.] Sed Ritter- 
thusio legendom videtur S^tfifcftt' s^— 12 Sujffici se, in Mss. Fith, cormpte 
legitnr, suficisse; at in V. C. qno utebatur Rigaltins, Remensi, nt pnto, si/- 
feeissCf pro quo Salmasius monnit legendnm, suMci se, vld. Ondins. Ms. Per. 
perperam, haredem fieri se, jproximum, NonnuTlae Editiones, ut Rittershus. 
Ketelet Ursin, habent, haredem se fecisse proximum, Rigaltius et Faber hic 

NOT/B 

librata: «tenim lanx nnaelevatnr, 12 Haredim prommMm'] Ii dicitnr 

poDdtts in ea impositnm minnitnr; qui et secondnt. Tria liatredwn ge- 

qiioqne magit miamtor, eo magit laox nera a jnriseoinnltis traduntnr. Ant 

^vatur. Recte Igitnr eUvare cri- enim sunt necessarii ; ant sni et ne- 

meh, pro minuere assumitur. cessarii ; ant extranei. Necestarint 

10 Togamque puram] DeposiU ni- hasret est, tervut haeret hutitntnt. 

mirum pnetezta, quam pnrpura dit- Ueoque tic appellatnr, qnia, tive ve- 

tinctam gettabsAit ntque ad aimnm lit tive nolit^ omnino post mortem 

aetatit decimnm qnuitum. Erat au- tettatoris Uber et necessarius hseret 

tem dicta picrtt, qnod albi coloris nnl- fit. Sui autem et necessarii bseredet 

' laadmistapurpuraesset. Dicebatnr tunt veluti filii: tui haeredet appel- 

etitm virUis^ quia puerit vhrilem asta- lantur, qnia domettici haeredet tont, 

tem ingredientibnt dabator; et U- et yivo quoque patre yelnti domhil 

berut qnia pnerit toga pnra initium Imbaitnr; necettarii vero dicnntor, 

quoddam libertatit erat» cmn «ntea qoia^ slve Teliot alve nolint, tam ab 

etsent snb paedagogis. uitettato qnam ex tettamenta, ex lege 

Delph.etVar,ads. Phadr, L 
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Qui, cum de puero HMilta iiieiititiis Umt, 

Et plura de flagitiki cast» malieris, 

Adjecit, id quod sentiebat maxime 15 

Dolitamm amanti, ventitare adalteram, 

Stuproque turpi poUui famam domus. 

Incensus ille falso axoris crimine, 

Simulavit iter ad yillam, clamque in oppido 

Subsedit: deinde noctu, subito^ januam 20 

Intravit, recta cubiculum uxoris petens, 

In quo dormire mater natum jusserat, 

j£tatem adultam servans diligentius. 

Dum qudBrunt lumen, dum concursant familia, 

cemmentus foret phirima de JiUoy ei muUa de mmtiii*u8 eonjugis vudica, «!-• 
didit id quod inteUigebat amaniem agerrime laturwn; ventre scilicet crebro 
mackam, et dehoneitari nomen /amUia aduUerio infami. //te, inJlammatuM fla^ 
gHio tuppoeUo suas mulieris, finxit se iturum ad viUam^ tuhetitU tamen clanculwn 
in pago ; dein regreeau» ett noctu domum^ ei subiU recta cubiculum turom, t» 
ftto genUrix voluerai quieecere fiUum, custodiene accuratiue atatem maturam. 
Dum quarUur lumen^ dum eervt eoncursanty bic in^iens furoru aecwrit ad 



versum deesse frustra snspicantnr. v. Scheff.— 13 Qui cum. Ita legitur ii| 
M». Rem. v. Brot. Sed Perottus liabet Hic cum, ut oUm conjecerat Hein- 
sius, et editnm fuit a Philippo. In Ms. Pith. et nonnnllis Editt. est Qui dum; 
at cecte Rtttershus. correxit cum, vel quum; sequitur enim foret, et dum in 
hac significatione indicativnm sibi jungit. Male autem Sdiefferns dum ex- 
plicat, dnmmodoy quo sensu capitur vs. 28. coll. fab. prsc. vs. 4. Vel ex' 
noc loco potest intelligi, particulas cum et dutn seepius esse permutatas, ut 
vidimus ad lib. i. fab. 15. 10. et lib. i. fab. 4. 2. Docet etiam Serv. ad Virg. 
JEn. I. 697. qnem memorat Bnrm. cum saepe pro dtfiii malo errore a scriptori- 
bus esse exaratum. De usn vero (tarticulaB dtifft nberius dispntat Burm. — 16 
Amanii. Ms.Per. amant€m.—20 Deindenoctu. Bentleii conjecturam non neces- 
sariam, d«tfi de nocte, cni obseqnitur Cnninghamus, ut rejiciam, non moveor 
rattone Burroaimi, sed quia Pfasdro noctu et alibi placet, ut lib. ii. fab* 4» 18. 
et lib. 111. fab. 7. 10. et quia Perottns habet dehinc moetu. Burmanno aatem 
de nocte tempns mediae noctis notare videtnr, non illudy quod < primo somno'. 
vs. 31. conveniat. At vero de nocte non semper est, media nocte, inimo vero 

Sassim de qnavis noctis parte, quemadmodum noctu, dicitur. Ita in loco 
[oratii, quem Hensingems affert, Ep. Itb. i. 2. 32. * Ut jugnfent homines, 
surgaiit de nocte latrones/ nbi de prima noctis parte capt potest, cnm latro- 
nes primo somno sopitos opprimere soleant. Sic apnd Cic. pro Mur. 33. 
' de nocte/ i. e. noctu, * venire.'— 21 Uxoris. Perott. cubiaUum iufelix peten», 
— 22 Mater natum. Ms. Per. natum mater. Ita Lallem. sed vulgatum est mol^ 
lius.— 24 conctirMfi^. Ita habent Ms. Pith. et priores Editt. ut Nevel. Iii 
Ms. Perott. et Editt. Rigalt. 2. Maittar. Danet. Riehter. Walch. al. est, 

NOTiE 

duodecim tabularnm hsredes fiunt Bon iunt| extranei hsredes appeUan- 
Ceteri, qui testatcris juri subjecti tur^ ' 
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IvBd fitrentis impetom non msiiotm, 39 

Ad lectum vadit, tentat in tenebxiH eapnt 

Ut sentit tonsum^^gradio pectus transigit, 

Nihil respiciens^ dum dolorem vindicet 

Lucema allata» simul aspexit filium, 

Sanctamque uxorem dormientem cubiculo, 80 

Sopita primo quaa nil somno senserat, 

Reprassentavit in se pcenam facinoris, 

Et ferro incubuit^ quod credolitas strinxerat. 

Accusatores postulamnt mulierem, 

Romamque pertraxerant ad Centumviros. 35 

Maligna insontem deprimit suspicio, 

Uchm, tiiUai eaput in obscuro: ut attimtum tractaty Cfmfadit cerpm gladio^ 
mhU ctawUf mado Mccatur dohrcm. Lampadc accctua vidit in cuhtcuto filium 
dormieiUem an» cum uxore cactaf qua ocpuUa alto comno nihU unacrai ; oxkibuit 
in $c M^pplicimn BceUrio^ seque intcrfecit gladio qitcm crcdulitac eduxerat. Dela* 
torec accutaruKt /cmincan^ et duxcrunt Romam ad Centunwiros, Iniqua sutpi^ 



concurm^. Utramqae rectam. VtcL V. L. ad Ub. m. fab. 7. 22. Infra iii. 14, 7. 
dixit ' concorrit popolat/ et Qointil. Decl. ii. 0. ^ concorrit familia/ teite 
Burm. — ^26 Vadit, Volgo legitur aceedxt* Sed qoia in Cod. Per. est taditf 
qood irae forentis impetom magis exprimit, recepi. [Ob eandem caasam rcr 
cepit Anton.] — 27 SenHt, Perott. aenmlt, qaod recepit Coningham. sed prae* 
ferendum centit. — trantigit, Ms. Pith. et Editiones Rittersbusii et Neveleti, 
transfigity quod est ex glossa. Metrnm enim postulat legi tranmgii, Sic jam 
oUm legt jussit Rittersh. sic etiam Taubmann. ascripsit margini Edit. Rit- 
tersh. qnae asseryatur in bibliotheca elect. Dresdensi splendida. Fide Qudii 
Salmasios legit tranneiiy \, e. trajicit.— 29 AUata, Heinsius illata, (probanti- 
bus Bentleio et Cuninghamo) y. £p. xxi. ad Scheff. et certe ita frequenter 
loquuntnr veteres ; sed utrnmque verbum se scriptornm auctoritate tueri 
potest. Plin. £p. iv. 9. n. 14. Tac. Aun. xiv. 44. Cic. Div. i. 20. Quare 
tutins, seqni lectiones Codd. Mss, nec onom alterius gratia expellere. Burm, 
— S2 [Anton. In ee r.] — 33 CredulitaB. AI. crudelitae, — 35 Pertraxerunt, 
Burmanno aptins videtnr pro^nur«rtfiil, qnam lectionem multis tuetur; nihilo 
vere secius pcrtraxerunt recepit.-— 86 MaUgna inaontcm, Perott. Magna inton^ 

sorm 

27 Ut centit tonaum'] Viri ficitieet candom. Lic^tqoinqoeampliusqnam 

eapat: nam^ Romani tunc temporis centnmextiterint,tamen,qnofacilius 

barbam et capillos tondebant. nominarentur, Centnmviri sont ap* 

36 ^d C«Rfuiiiotro«] Centumviri ja- pellati. Inillorurojudiciisversaban- 

4ices erant, de quibos sic scribit Fes- tor jora, ut ait Cicero, usucapionum^ 

tns : < Centumviralia jndicia a Cen- tutelarnm, gentilitatum, agnationnmy 

tnmviris sunt dicta. Namcumessent alluvionnm, circnmluvionumy nexe- 

Romsetrigintaetquinque tribuSyquae rnro, mancipiorum, parietum, lumi- 

et carisB dictae sant ; lemi ex sin- nnra, stillicidiornm, testamenlorom- 

gnlis tribobus selectiiuemnt ad judi- que ruptoram aut ratoram.' 



164 PH^DRI PABULARUM JBSOPIARUM 

Quod bona possideat : stant patroni/fortiter 
Caasam taentes innocentis foeminse. - ^ 
A Divo Augusto timc petiere jodices^ 
Ut adjavaret jarisjurandi fidem> 40 

Qaod ipsos error implicuisset criminis. 
Qui postquam tenebras dispulit calamnise» 
, Certamque fontem veritatis reperit : 
Luat^ inquit, poenas causa libertus mali. 
Namque orbam nato simul et privatam viro 45 

Miserandam potius, quam damnandam, existimo. 
Quodsi delata perscrutatus crimina 

ciOf qnod jHftwtur hanisy opprimit itmocentem. Adcocati ttant constmUer defeU' 
dentee etuuam nnUieria imontie, Jndices iunc rogarunt JHvum Angnstum ut 
eubletaret Jldem juri^urandij quia ambiguitaa criminis Ulos intricalMt. Qui 
postquam dtecueait tenebraa malitiaf et invenit fontem indubitatum veri : Puntaturf 
atf, Ubertuij origbmaH; namque arbitror fasDC muliereni dignam potiue ntiseri-' 
cordia, quam condemnatione, qua perdidit simul et maritum et fiHium. Si vero 



tenu—Mspicio. Oad. et Satmas. legi volunt suspectio, Cf. V. L. ad iii. Prol. 
46. — 39 Hic Tersus in Mss. literis quadratis rnbris tanqnam titnlns Bcribitnr, 
lide Gndii. Ms. Per. Pontificem maximum rogarunt judices. AgnoaciiA hic 
episcopf manum, quae Divum Augustura dici non passa est. Burm. — 40 Ut 
adjmjoret. Bentleins, IJt advocarent jurisjjurandifidem, \. e. nt liceret eis jurare^ 
sibi non liqnere. At reclamant Harius atqiie Burraannns, qtios vide. Cun- 
inghamns, Vt ^urarent. — 41 Quod ipsos error. Ms. Per. Quando ipsoi terror, 
Nou displicet quando pro qnia, nt lib. iii. fab. 4. 6. [Nec displicet Ahtono,] 
»^2 DispuUt, Ms. Gud.i. e. Pith. distuUtf tle qiia lectione amplius deKbe- 
randum censet Burmannns, cnm non a librario videatnr prof^cta, qnia dtf» 
fertef pro 'dissipare, rarioris sit nsus, qnam dispellere, \^ DispuUt possit glossa 
esse.' Anton.'] Usos vero veteres hoc Bensn^ docet Bnrmannns ad Vellei. ii. 
70. Hic versus in Ms. Per. tdeest.— 4S €ertumque fontem. Ms. Per, Qiii 
postquam fontem.-^^ Perdttus, poenas pessimUs l^)ertus.^^5 Simul et. Ms. 
Per. simul oc.— 47 Delata. Mss. Rem. Pith. et Editiones pleraeqne hafoent 
damnanday quod merito displicuit. Sehefferns conjicit dttm tanta ; Heinsius, 
enodandaf quam lectionem multis exemplis firmare stndet ; Bentleins, eunc' 
tando, ut opponatnr versni 26. qua conjectnra Bnrmanno nil infelicins vide- 
tnr; eam tamen probat Schirach. in Clav. P. i. p. 207. Gudins, tom infanda; 
Burmannns, donanda, i. e. ignoscenda, hoc sensn: si perscrutatus esset cri- 
roina illa falsa, reperisset, illis ignoscendum fuisse, qnla mater sancta cnsto- 
diebat aetatem aduitara. Kon solnm enim ita loquuntur veteres, sed librarii 
etiam verba damnare et donare permutarnnt, id qnod emdite demonstrat vir 
doctus. Conjiciebat is etiam, delata ; quae coi\jectura confirmata est Codice 
Perotti, in quo est, Quodsi delatum hene scrutatus crimen, adeo, ut conjecturis 
virorum doctornm non opus siL delata e Ms. Per. ediderunt Lallemant. 
Brotier. Bipont. Desbillon. [Anton.] £t Heusingerits hanc lectionem unice 

NOTiE 

40 Juri^urandifidem'] Judices enim consueverant ; inquit Ascon. 
antequam judicarent, io leges jurare 
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Paterfamilias esset, si mendaciam 

Subtiliter lima&set, a radicibus 

Non evertisset scelere funesto domum. 50 

Nil spemat auris^ nec tamen credat statim : 
Quandoquidem et illi peccant^ qnos minime putes, 
£t qui non peccant^ impugnantur fraudibus. 

Hoc admonere simplices etiam potest^ - 
Opinione alterius ne quid ponderent. 55 

Ambitio namque dissidens mortalium 
Aut gratiae subscribit, a.ut odio suo. 
Erit ille notus, quem per te cognoveris. 

Haec executns snm propterea pluribus^ 
Brevitate nimia quoniam quosdam offendimus. 60 

/Mlfr/Miurt excutduei JUigiHMm condenaumdum^ n ikendtiekm rtMoltu fiattei 
aeuie a radidlms^ mm eaOmvutet JmnUmm tcekre exiiudi. Awrit contemma 
mkUf neqne tmnen credai $taiim; maa et hi peccani quM nen crederea, ei qui 
nen peccanty epprvmmiur fietia caam. Iltnd peteti etiam docere ignarw^ ne ^dd 
pandereni imtina aliormn. Etenim ambiiio di»erta hominum^ aui ducUur /avorCf 
aui tuo odio. lUe tibi erii c^pdtut quem nocerit per fo. Hac tcripti futiut^ 
quod incurri m offentionem quorundamr ntima treviiate. ■ 
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putat verain. Both. edidit tam vanUf pro damnanda, <{uod habent Mss. Pitb. 
et Rem. Non displicet lectio, eandemqne probat Censor doctns Lips.— 49 
lAmasiet, Ita Msg. Pith. Rem. et vet. Editt. qnaB lectio multis snspecta e«t. 
Itaque jam olim Scioppinii legendnm esistimabat rimattetf kppcaSa&tj pro ri- 
matns e88et,eddicente »S^masio, sed improbantibns Fabro, HeiDsio, [AntonoJ 
et Burmannb. SanadoD, Philipp. Lallem. ediderunt rimatus. Bentleins au- 
tem totnm hunc locum ita constituit: st mendaeium Subiilfter rimaiut a radi'- 
c^ut; Non eueriietei t, /. d.— n radidbus. Schefferns ad Obseq. cap. 123. 
videtnr probare radicitutj ut lib. ii. fab. 2. 9. * funditns evellere.' Ila qnoqne 
conjicit Heinsius. Sed cum Latine dici possit, radidbut evertere, hac emen- 
datione supersedere licel.-— 50 Funetto. Snnt qui lcgi jubeant Junettam, Ita 
* funesta dorous/ Ovid. Met. vii. 575. et ad Liviam 474. et < fnnestsp. manus 
Halcyones/ merso Ceyce Met. xi. 684. Sed /aa^sto relinqnendum Phaedro^ 
nt * irato impeto/ et similia. Bnnn.— 52 Putes, Ms.^ Per. putas.—54 A vs. 
54. Perottns reliqua omisit. — 55 Nevel. Rittershus. Ursin. Wasius de Senar. 
p. 120. edidernnt : Opinionet alterius ne quie ponderet^ eonjectura, orta e lec- 
tionc Ms, Pith. qui sponderet. Praschins legi jnbet : Opinione alterius ne quis 
pendeat ; Heinsius vero, Opinione aUerius ne quid ponderent. 
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FABULA XI. 



EUNUCHUS AD IMPROBUM. 

EuNUCHUS litigabat cnm quodam improbo, 

Qui, super obscoena dicta et petulans jurgium, 

Damnum insectatus est amissi corporis. 

En, ait, hoc unum est^ cur laborem validius^ 

Integritatis testes quia desunt mihi. 5 

Sed quid fortun», Stulte, delictum arguis ? , 

Spado jurgabat eum cUquo nebuhiu, fnt, preUer verba inkeneita et jurgium 
aere, exprobramt jacturam virUUatie erepta, EUf inquU, iilud uuum eei, qued 
me angit vehemenHue, giumtam eareo teetibue corporie integri. Sed quid, tnMiie^ 
earpie flagitium /ortmue? lUud quippe vrfame eet hmuiiri, quod meriiu» eit 
ferre. 



a Qttt. Alii, nt NeTel. Rigalt. Ed. 2. legiint Cta, quod babet Ms. Pitli. e 

f oleoni illa rou c et qu permutatione, de qua erudite disserit Ond. ad Fab. 

aq. Sed Heinsins cum Rittershus. legit Qttt, qnae lectio deinde confirmata 

e»t Cod. Per. Ouyetns tamen revocafit Cict.— 3 ilmtMt eorperie, Ita legitnr 

in Mbs. Pith. Rem. et Editt. vet. sed ouia amtMvm e&rpue recte dici posse 

vegant, varte h. L solicitant Critici. Praschius coniicit omttst ro6ort«, i. e. 

virilitatis, probante Heinsio £p. vixi. ad Scheff. Sanadon, et Philipp. abedaei 

corporie, praeeunte Praschio ; alii, nt Scheff. emendant aeciH coiporie, At 

vero cum corpue pro virili parte rectnm sit, et amittere virilitatem dici possit, 

probantibus Rigaltio atque Scheffero ex ICtorum scriptis lib. iv. Pand. ad 

L. Com. nihil impedit, qno minus nmusiuii corpue dicatnr de eadem re. 

Etiam Cic. ad Div. lib. vn. 26* etsi sensn panlnlum diverso dixit, ' vires et 

corpus amisi.' cf. Burmann. — 4. 5 Incommoda admodum credebam oUm haec 

verba cohaerere praecedentibus et sequentibus, et tribui ipsi Eonncfao, quare 

potins continere scomma insectatoris improbi arbitrabar, et forte legendnm 

esse coi\|ectabam, En ott, hoc unum eet, cur laboree oaiidttis, Integriiatie teetee 

quia deeunt ft6t,nt jocns sit in ambigua vocis laborie significatione, quasi dicat, 

hoc unnm, id est, solnm est, cnr plns laboris in hac lite nostra insnmas, qnia 

testes integritatis et candoris desunt tibi, qne mibi facilius per se constant ; 

vel laboree est, magis solicitus sis, verearis ne perdas litem, ut laborare snmi 

vidimus ad Petron. cap. 116. Respondet vero Eunncbus sequenti versn, 

Sed quid, ifc, nondum tamen forte patet nobis hujus dicti obscoenitas, quae 

potest latere in illo verbo laboree, ut apnd Petron. cap. 02. ' juvenis laborio- 

sus.' Nunc adhnc dnbito, an Eunncho fasec verba sint tribuenda, an improbo. 

Non liqnet. fittrjnann. Hsec niihi displicere ingenue fateor. Heinsius arbitra- 

ria nec necessaria emendatione legit : Qum, ot^, hoc uni eet, eur laborem valdiue, 

Quin ait placet Bentleio, et recepernnt Cuninghain* et Didot. Coojicit etiam 

Heinsios Integritaii, cni conjectnrae favet Ms. Perotti. Schefferus pro En 

mallet Et, hoc sensn : ettam hoc cst nnnm ex iis, ob qnae tantopere tecnm 

contendo. Fnutra«-*0 IMictum, Heinsint et Oudins conjiciunt dffeetum, 
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Id demum est homini tarpe, qaod meroit pati. 



^^^^^^^^^■^^* 



boc sensn : qoid Eimiicham, defectam hominem, infortanii lui arfuii et ac- 
cniai ? Ib ms. Pith<»i enim reperitar, dOeetmiu 

SOTJE 

7 U dimm e«t hmkm iurpe^ fuad hoitiU obtigit^ Nulla autem cala- 
meruU paH] Sic PlniU. * Pergia' ser- mitat, ant deformltas corporis, cai- 
vum me exprobrare Ene, qaod vi qaam probro dari debet. 



FABULA XII. 

PULLUS AD MAR6ARITAM. 

In sterquilino puUas gallinaceas 
Dam qaaerit escam^ margaritam reperit. 
Jaces indigno, qaanta res, inquit^ loco ! 

Dum puUiu gdlUauB qtuentat eUmm infimOf invenit unienem, Qoam inhoneeio, 
bitt tu quemta ree ei» aiieeta si» loeol O n qui$ eapiue tuo pretio te reperUset, 



1 SterquMHno. Vulgo legitnr oterquiHmo^ ^nod perperam retinent Nevel. 
Ursin. Scheff. Santoroc. Lallem. Brotier. Didot. Sic etiam faabent Anony- 
mus Nilant. et Komnlni cnm Divion. t«m Niiantii; quam lectionero versus 
iainbici ratio repadiat. Itaqoe viri docti Salmas. Ond. Bentlei. ad Ter. 
Pborm. III. 2. 41. Burm. Desbillon. scribendnm putant eterquiUniOf vel atereu^ 
Uno, Posterins, qnod tnetur Bentlei. 1. c reperias apnd Plant. Cas. 1. 1. 26. 
et Pers. iii. 9. 9. quibus locis tamen Bipontini edidere eterquiHmmm, Sed prie- 
fero eterquiUnOy qnia in antiquissimo Codice Veneto Catonls et Varronis, qni 
reiiquos libros ^uoscumque et fidelitate et vetustate superare creditar, nun- 

2uam sterquUhnumf sed semper etercUimm scrititum reperit Pet. Victorins ad 
lat. R. R. cap. 2. ttereUinmn vero et eterquihnum veterl pronnntlatione nihii 
differeliat, id qnod emdite probat Ondins. At Schneider. ad Cat. R. K. ii. 
S. nbiqae etereiUmumf vel stereuUnmnf qao4 est In Philoxeni elossis, scrilien- 
dnm censet. [Vnlt Anton. vel sffr^n^tiio vel §tereuUno.y-% Inserit Bentlei. 
post margarUamf ut, Sed si hsec hiant et laxa sunt, centies Phaedri oratio 
ita jnvari debet. BMrmoMi. — S Quantares. Ita vnlgo legnnt. Sed Rittersbns. 
Oud. et Heinsins, qnibus parent alii, conjiciebant, o quanta res ; nec sine veri 
specie : facile enim o poterat absorberi in ultima syllaba prsecedentis md^- 
no. Favet etiam huic lectioni, lib. i. fab. 7. 2. ' o qnanta species/ et Romn- 
lus Ulm. faabety o 6oiia res in stereore jaees, Neqne obstat qnod sequitnr vs. 4. 
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Ho^ si quis pretii capidas vidisset tui, 
Olim redisses ad splendorem pristiiiain 5 

Ego, qui te inveni, potior cui multo eat cibus^ 
Nec tibi prodesse, nec mihi quicquam potes. 
Hoc illis narro, qui me non intelligunt. 

j m n d ii d um veni$te$ nd 'sumMum hcnorem. Ego qui ie invemy et cui ema eet longe 
fi epiubUierf neque vtUeo iHn eeae aUe^fue utiUtutie^ neq^ ta mUd» Hec dieo iUie 
iui me non nonmt. 



* O li qnis/ ingrata rfepetitione, ciim in libria scriptis sit, Hoc » 910«. Nihilo 
secins cnm Brotier. Bipont. Deabillonio acqniesco in vnlgato.— 4 Hoc n. 
Non video^ qnare Yiri docti lectionem Mss. Rem. et Pith. Hoc ei moteiit in 
O «t, ut Rigalt. qui excogitavit, Menrsins, Hoogstrat. Tollios, Onyet. Scfaeff. 
Maittar. Desbill. Didot. alii $ vel in Te st, nt Bentlei. Bnrm. Laliem. Brotier. 
Bipont. Schnli. Jakob. etsi Anonymns Nilantii habent, st te cupidne imeeniseeiy 
et Romnlns Bivion. ie ei enpidue inoemeeeif Pithoens reCte edidit Hoe «i, qiria 
sic oratio et plene procedit et pnlchre cohaeret. Secuti Nevelet. Rittersb. 
Ursin. Bnrmann. in Edit. prlma, Gnd. Oronov. Pnncc. Jordens. alii. Bur- 
manno antem non est assentiendnm, qni Hoe e conjectora putat esae, cam 
Gndins et Brotier. testentnr, Hoc legi in Mss. Pith. et Rem. (nt*. Deest in 
Cod. Per. — 5 FrtsHitiMi. Vulgo legitnr miianaiiim, ^uod exhibent Mss. Pith. 
et Rem. Sed scribendnm pns^tmim, qnod est aptius et legitur in Mss. Per. 
Habent etiam Romulns Divion. et Ulroens. «1 rediree ad ejSenderem prtstixion 
decorie im. Placet haec lectio Neveleto, Bentlei. Cuningiiam. Burm. Cen- 
sori docto in Ad. B. tom. 62. ^ 192. Lallem. Brotier. Bipont. Desbillon. 
Jordens. al. et nnper recepta est in Edit. Didoti stereotypa. * Verius videtur: 
Hic eiy i^, hic, hoc loco. Nec maxtmian damno, cnm prssertim amet vocem 
poetanoster. V. infra lib. iv. fab.20. 21. lib. v. fab. 5. 21.' Botk. Placet emen- 
datio Censori Lips.— 6. 7 Tollius ad Aosonii Idyll. xii. p. 490. legit : Ego 
quod ie inveniy potior cui muUo eet cUmay Nec tUn prodeaeef nec mihi qmcquam po" 
ieet, V. Hoogstrat. et Bnrm. Hanc lectionem firmat Ms. Per. in qoo legitur, 
Egoquod inveni euipoiiorest cihusy et yf$,7,poieet; recepta quoqoe est ab 
Hoogstrat. Bentleio, Cuninghamo, [AntonoJ et nnper in £dit. Didoti stereo* 
tvpa. Conjiciebat jam olim Heinsins gKta, vel ^iiod, et vs. 7. poteet, Meur- 
8IU8 vs. 6. roallet legere : Ego quum ie inveni, Frustra et sine auctoritate 
Sanadon, et Philipp. vs. 7. edidemnt, nec tu miAt; quibus paret Lallemantt 
sed in Edirione Ursini est, nee mihi tu quicquam potee, Agmen clandat con- 
jectnra Burmanni, Ego ^ ie ineem? nt quo sit positnm, qoemadmodnm 
' Qno mihi fortunam' et sunilia, qu« produxit Heins* ad Ovid. £p. ii. 59. 

NOTiE 

8 Hoc iUie narro, qui me non inielU- moverentnr, nec sentiebant vim car- 
guntl Cenqueritur Phaednis de illis minis, denegarcntque ipsi honorem 
qui utilitate suarum fabularnm oon debitum. 
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FABULA XIIL 
APES ET FUCI, VESPA JUDICE. 

Apbs in alta qnerca fecerant favos. 

Hos Faci inertes esse dicebant suos. 

Lis ad fonim dedacta est, Vespa judice. 

Qaas genus utrumqae nosset cum pulcherrime/ 

Legem duabus banc proposuit partibus : 5 

Non inconveniens corpus, et par est color» 

In dubium plane res ut merito venerit. 

Sed ne religio peccet imprudens mea, 

AIvos accipite, et ceris opus infundite, 

Ut ex sapore mellis, et forma favi, 10 

De quis nunc agitur, auctor bomm appareat. 

» 

Apis posuerfmt fojm in suhUmi quereu: Fuei pigri eentaMfoni suos esse. 
OmteaHe wiit injus, Vespajudiee ; eui eum esset persp$$tt[ probe natura utriuS' 
«ae, obtulU Hhm eouditionem dmabus partiimr Cirpus tam simiie est, et eolor 
sumUsy nt res aiiucta sit jwre in ambigunm, Verum ne mea reUgio inseiens 
eOferrety eapite alveariay et eot^te mel fams^ nt ex gustu meUis^ et Jigura fa-i 
vorum^ dignoseatur auctor iOorum de fuibus eontrovertitur nnne. Fud respumut 



^^««^^^#^«#« 



1 Mss. Pith. et Rem. tii pUa ^uereu feeerunt. Qiiod edidit Botb. Ms. Pe- 
rott ui aUa feeerant ^[uereu; Bentleius : Apes in aUa quercu ut fecerunt favos^ 
more sao particnlam intrndeni : [qnero seqnitnr Anton.}— 3 M»* Per. lAs^ 
deducta ad forum est^ Vespa judiee^9 Aloos. Ita legitnr in Msi. Pitii. Rem. 
V. Brotier. et NeveL ad marginem ; sicqne requirtt metri ratio. Fruitra isi- 
tnr emendavit Pithaeua Alveos, quem non panci lecoti innt, ut Faber, Lalie- 
mant. Nam viri docti testantnr, in Mss. legi Atvosy nt Heinsius in Advers. 
Harling. 1742. edit. p. 62S. Bnrmannus ad Quintil. Decl. xiii* c. 10. Oro- 
nov. aa Piin. xxi. 12. Gudius et Neveletos ad b. 1. Varronem et Columellam 
autem semper o/vos, nunqnam aioeos^ dixisse, testis est Desbillon. De scrip- 
tura vocis quoqne consulendus Giiyetns. [Alvos^ Anton.]— 11 Qvtii. Ms. 

N0TJ2 

2 Fuci'] * Snnt autem fuci/ inqnit apom.' 

Plinius, lib. ii. 'sine aculeo» velut 8 ReUgio mea] Jndicibus religio 

imperfectae apes, novissimeqne a fes- tribuitur, propter jusjurandnm quo 

sis et jam emeritis inchoat», sero- tenebantur. 
tinus fcetus, et quasi servitia verarum 
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Fuci recQsant: Apibus conditio placet. 
Tanc illa talem protulit seutentiam : 
Apertum est, qais non possit, aut quis fecerit. 
Quapropter Apibus fmctum restituo suum. 15 

Hanc prfleterissem fabulam silentio, 
Si pactam Fuci non recusassent fidem. 

2cf «m, Ape$ aeeimimt. Tunc Vnpa fnitdU taUjudidum: N<m nt jam ificUtMi, 
auii fMn vakat facere favos, aui quU feeerit. Qaare reddeApibut iuum apuM. 
Prettermieietem eileniio hunc apologum, ei Fuci nen viaUaeent Jidem daiam. 



^^^^#«^«^^^#> 



Pith. guUme. Vid. ad Ub. v. fab. 1. 9.— 13 PratuHi. Teste Brotierio in Mts. 
Pith. Rem. et Editt. Yett. et Nov. T. Fabr. Rittershus. Ursin. legitar, eutiu' 
Ui eenieniiam; Me tamen Gudii Ms. Pith. habet eenientia, at saBpios vidimus 
diversas in eodem Codice lectiones. Sed tollere eenieniiam, pro, ferre, a ne- 
mine Latinonim dictam constat. Hinc varie solicitatas locus a Criticis. 
Gndios emendabat : Tunc lata liiem eueiuUi eenientiaf versu concinno et sensn 
optimo, qn» lectio placet Orsvio, addicente Barmanno ; Bentleias : Tunc 
iUa kec liiem euetuHi eenientia. Ita fere olim in mentem venerat Graevio, de 
4|ao V. Burmanni Syil. Epp. t. iv. p. 198. sed putidam putat Bnrmannns, eU- 
siones obique affectare^ ubi non snnt a manu auctoris, Heinsius in Ep. xiv. 
ad Scheffer. tentabat : TViic iUa talem in koe tuUt eenientiam; Wopkensins : 
Tune itta (in nominativo) Utem euetuUt eenieniia, etsi ei non displiceret scrip- 
tara Cod. Per. de qua mox. Vid. Arntzen. ad Sedul. p. 198. Ita quoque 
conjecerat Heinsius ; nam emendatio Gudii lata longius ei a scriptnra vetere 
recedere videbatur ; atque solet alias quoque Pfaaedrns isto fere modo lib. iv. 
fab.4. 10. fab. 8. S. cf.Scheff. Ep. ci.adHeins.in Burm. Syll.Epp. t. v. p.106. 
Alii alia tentant. Conjicit enim Tzschucldus, praeeuntibns Scheffero et San- 
toroco, dici forte posse toUereeenteniiamf ut toUere damoreaty oocem, ut sit, clara 
pronuntiavit voce sententiam : qnod dorum videtur. Quidam retinent vul- 
gatum euetuUif ut Rittershus. Guyet. Leonhard. Didot. Both. pro simpliciy 
tnlit, dictum putat, ut Grsci dicere solent &yciXcy de oracnlorum responsis, 
qnod idem est ac euetuUt. At vero praeslat lectio Cod. Per. protuUt, quam 
olim recepi : qua recepta, uti factum est a Lallemant. Brot Bipontin. Bes- 
billon. Jordens. [Antoiu] locus est expeditior, et omnes Criticorum conatus, 
nt ait Burmannus, evanescunt. Yeromtamen haec fabnla in Ms. ]^erott. bis 
bccnrrit et diversa scriptnra: nam in aliera vs. 13. legitnr pertttZii, quod re- 
tepit Cuninghamus. Alias Heinsii et Schefferi conjecturas omitto. v. Schef- 
fer.— 14 Aut quit. Perott et quit. Both. ac 9«».— 15 Fructum. Scheff. re- 
ponit famm^ repugnante metro. — 16 FrcBteriteem. Ita e Ms. sno edidit Pi- 
thoeus. Alii proHeriittem. — 17 Bentleius, censens pactionem nullam inierve- 
nissei h. v. ita constituit : Si legemfuci non recutatteni datam. 

NOT^ 

17 Si Fuei non reeueatteni Jtdem'] imitatores, servum pecus.' 
Carpit illos, quos vocat Horatius ; ' O 
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FABULA XIV. 
iESOPUS LUDENS.t 



PUBRORIJM in turba qiiidam lodentem Atticns 

.^sopum nucibus cum yidisset, restitit, 

£t quasi delirum risit. Quod sensit simul 

Derisor potius, quam deridendns senex ; 

Arcum retensum posuit in media via : 5 

Heus^ inquit, Sapiens, expedi, quid fecerim. 

Concurrit populus. lUe se torquet diu, 

Nec qusestionis positae causam intelligit : 

Novissime succumbit, Tum victor Sophus : 

Cum quidam Athemen^ JEaepim vidimet Utriiantem nwibuM-iiUer fmeru^ 
ntbgHHi, iWvmqne kabmU pro intano. Senex joeMer potiut quam iMOfNli»» ut 
intdlexU iUud, protuUt in medio itinere urcum detentum: Hn», uUy Sapiene, 
aperi quid egerim. AecurrU muUiindo. Hie $e esecnuiat diu, nequa expedii 
nodum qutettumis propmtte. Tandem eettU vietui. Tum Phitoeopkua wcteie: 



f In Ms. Pith. et Rem. fabola inacripta est : DelutuH teverUaie. v. Gud. 
—4 Perott. ut deritorem patiut deridendum ottenderet. At Mss. Pitli. Rem. et 
libri editi liabent, Deritor potiut.—^ Quid /eeerim. In prioribos Editionibus 
Schefferus conjeeerat legendom esse, expediy qui id feeerimy ut qui sit, quare. 
Vid. Ter. Adelph. v. S. 14. ibiqne Donatum. Alii, ut Prasch. Sanadon, Phi- 
lipp. Lallem. 9110» pro, quem in finem. cf. iii. 18. 9. Alii, ut Ursin. quody 
pro, ob qnod. Sed Mss. Pith. Rem. et Editt. Vett. habent, qujd feeerim, 
quod retinendnm recte censet Burmannus. — 9 Sophut. In libris scriptis, ' 
etiam Ms. Per. est, JEtoputy repugnante metro. Reposuit Pithoeus, Sophut. 

NOT« 

1 Puerorum in turba ludentem JEtO' tempns adesse visum, adductiore vul- 

pum\ Nec enim inbonestum quid est, tu : Desinamus, inquiebat : jara rex 

si iEsopus luserit cum pueris. Hoc rediit. 

et snmmi viri fecere ante illum et AttUml £z Attica regione« in qua 

post illum. Referunt Fridericum se- totius regionis capnt Athense^ ut jam 

cundum Danise regem remittendi dictnm est lib. i. fab. 3. 

aoimi. cansa cum aulicis lusisse fami- 9 Victor «SopAus] Sic Plinios lib. 

liariter, dicendo : Agite ludamus, xxxvi. 12. Asopum fabntarum phi- 

dnm rex abest. Delnde postquam losophum appeltat. 
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Cito rampes arciiiii, semper si tensum habueris : 10 

At si laxaris, cum voles, erit utilis. 

Sic ludus animo debet aliquando dari, 
Ad c<^tandum melior ut redeat tibi. 

Fnmgi» 6rm crcwmy-ai Une^ semper tennm; venm n remkenif poterU mii^ 
cum erii UbUMm* Ita kidM8 eet n^m nm gMm cemeedetidMB oMim»^ «1 fmrtwr reeetr* 
rui ad cogttemHMm, 



-*I0 Bwmpee. BeDUei. Cwrwtepee etrcim repoDif. AUaci etiam est, obtef- 
▼ante BDrmanno, cmrumpitwr arcus, e. g. pluvia, ut apnd Flor. ii. 8. aliod 
rtiM|)«<iir.— 11 Laaetttris, Perott. Iaxaveri»,^i% Ludu» debet, AUi hmu debent. 



Hae voces eDioi perpetuo inter se permntantur. v. Burmann. ad Val. Max. 
Ub. V. 1. ext. S. Ita ledtnr in Editt. Nevel. Rigalt. 8. Fabri, Desbillonii. 
Sic TolUus ad Cic. pro Arch. teste Hooptrat. £t ita Ffeinsbemias legisse 
videtur. Ursinns edidit, lnsiif debet, Metmm ezigit, nt legatnr debet; 
ntrnm vero iHdMf an bisiw scribendnm sit, dispntant. Bnrmannus pamm re- 
ferre arbltratnr; Gnyetns hapret ambignns. Sed fortasse htdue est prae- 
ferendom, qoia liufifs dicitnr de otio, qniete, joco, festo die, feriis, Scc, nt 
plnrima docent exempla, a Scheffero, Bnrmanno, et Gesnero in Thes. L. L. 
prolata. Contra liisifs ^roprie dicitnr pneromm. Quintil. i. 9. 10. * nec me 
offenderit Insns in pneris.^ Senec. de Ira ii. 9. Ovid. Met. viii. 199. de 
Icaro et Art. iii. 979. de alea ; <|ns loca debeo Bnrmanno. Qnan<inam ne- 
gari non potest, lnstis, pro joco, interdnm accipi, et serio opponi. Plin. lib. 
V. £p. 9. ' non seria modo, vernm Insns etiam exprimere landabile est ;* nt 
Ovid. alictibi carmina sna ^ ineptos losns ' vocat. — 19 Redeat tibi. ToUins 
ad Cic. pro Arcb. et Not. in Phaedr. P. iii. p. 167. £dit. Hal. nec dod Ben- 
tlei. eonjiduot, stM; HeiDsins nt redeaetUn; sed vulgata saua est, observante 
Bnrmanno : sermo enim est /EMpi ad popnlnm, qni concnrrerat. In Codice 
Perotti est, Ad cogitandum «i «tc melior redeai. 



FABULA XV, 

CANIS AD AGNUM. 

Inter capellas Agno balanti Canis^ 

CMts dixit Agno hahaUi inter eapeUa» : Ineane faUeris; iUa non e»t iua 



1 Ihiltfiili. Praschio et Salinasio ad oram libri placet palantiy ct recepit 
Bentlei. qood nescio cnr pnclerendnm sit, cum 6a2iiii#t et elegautia et prb- 
prietate recte placere possit. Burmannus vel ob eam rationem ceoset prae- 
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Stulte, inquit, erraSi ; non est hic mater tua : ^ * 

Ovesque aegregatas ostendit procuL . 

Non iUam queero, quqo, cum libitum est, concipit, 

Dein portat onus ignotum certis mcoisibus^ 5 

Novissime prolapsam .effondit sarcinam ; 

Verum illam, quas me nutrit admoto ubere» 

Fraudatque natos lacte, ne desit mihi. 

Tamen iUa est potior^ qu» te peperit Non ita est* 



maier: et monttntmi ove* Umge semotai. Ncn quaro iUam gtueflt grmrida cum 
vulty deiwdtfert pondu» ineertum eertit menribu», tandem deponit pn^edmm onu»: 
oed quaero iUam qute me atU oUuta mammay eubdueUfue lae parmdi», ut 
mtW prabeai. Verum gua te gtnmty earior e»t. Non ita res e»t, Unde iila 



«#^^^^4^^^^tf>' 



ferendam esse rf palanti^ qtila anxi» et aDgrsB oves maxime baUmtj tieste 0?id. 
M et. Yii. 640. * Lenigeris gregibtii balatut dantibus aBgros.' Vulgatam reti- 
nendam censet [cnra Auton.) Tollias, qltia sequitor) < Non illam qusroy' ba- 
laiu vero et a^hi matres, et oves agoos agnoscnnit ; apte laudans Lucret. ir. 
365. sqq. tibi legit * agnique petulci Balatu pecndes/ pro vulgato, balantum 
pecudee.—vaganHj quae lectio favet r^ palanti, habent Romnlus [Divion. et 
XTImensis. Etiam in Romulo Rimicii esse vaganti^ eundemqne pro cane lu- 
pum inducere, testantur Nilantius F. A. p. 09. ex hoc Bnrmannus. Anony- 
mus quoqne Nilantii Inpum pro cane facit loqnentem. Sed verosimilius 
PbaedruSy ex hoc Romuhis Nilantii, Bivion. et Ulmens. cani dant partes, qol, 
cnstodi» causa gregi additus, apte colloqoi fingitur ciim agno. . v. Burm. — 
2 Non e»t hic. Mss. Pllh. Rem. et Editt. Vet Nevel. Rigalt. Rittersh. Fabri, 
Ursin. qnibus parenfWalch, Danet. Maittar. al. non e»t hae; sed viri docti 
rejlciunt hatCy qnia de nulla seorsim antecessit. Deinde habent Romuhis 
Divlon. Ulm. et Romul. Nil. mm e$t hic mater tua, Aptius etiam dicit aguo» 
Inter capella» htilanii kie, i. e. in hoc grege capelhimm, quam, non eethCBc mtdet 
tua, Sic enhn rh kic planiorem sensum efficit cf. Dcsbillon. — 4 Quim. 
Bentleins edidit curo, Menrsius ad h. I. et ad seqnentia, * Tamen illa est 
potior/ notat, esse hiulca (pnecessisse enim versnm, ^ni exciderit). Sed 
nob animadvertit, esse dialogfnm, in quo decet omittere, ule dixit, iUe reepou' 
dit : quia elegantins absunt, tanquam lector ipse audiret personas, qnarnm 
oratio fingitur. Ita fab. 7. buj. libri vs. 4, 17, 18, 25, 26. Ubi si semper in- 
seras, dixit canis, dixit lupos, ex disertissima fabnla odiosissimam redegeris. 
Perinde enim esset, ac si pictnris more vetemm ascriberes : hic est lupns, 
hic est canis. Vid. ^ian. H. V. x. 10. Freinehem, Laudat etiam hoc no- 
mioe Prasch. lib. iv. fab. 19. et 29.^ Portat. lyis. Per. Dein fert onus. 
— ofiaf ignotutn. Bentl. restitnit ingratum oiiii«,invitis libris et sine necessitate ; 
qnla nihil gratius fcetura roatri esse solet^ et intet bomines et inter pecndes 
ingens erga foetum solet esse affectos. v. Burmantiumy fuse contra Bentleiuin 
dispntantem. Heinsins ad Ovid. Fast. iii. 718. legendnm censet^ portat onu» 
incertum certi» mentibu», quod displicet Bnrmanno propter litsum lUum et alll- 
terationem in' tiicerfitiii et certi».—7 Admoto ubere, Perott admodum uberct 
forte pro admotum uberiy sed Tnlgata rectior. Ita Virg. ^n. iv. 867. * Hyr- 
cansque admomnt ubera tigres.' Burm.—9 Perottus : tamen iUa potier, guee 
peperit ; non ita e»t. Com Romnlus Nllaatii habeat, tamen iUa ett vera tua ma- 
ter; et Romulns, qnem dicnnt, Rimlcii, e<iiii«ii t^ «sf verior mater faa, vid. Ni- 
lant. p. 99. Bnrmannns, ut versni consnlatnr, reponit : Tafii«ii tUa e»t teriory 
qute peperitj ejecto te, Sic parere abtolnte ponit^r lib. ii. fab. 4. 2. et miiltis 
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Undeillasciyit, idferanallMsnaflMiert 10 

Age porro, scisset: cnm crearer masculnB^ 

Beneficium magnmn sane natali dedit, 

Ut expectarem laninmin horas singolas. 

Cujus potestas nulla in gignendo fuit, 

Cur hac sit potior, qu» jacentis miserita est, 15 

wfriif €n natcenr aUmt aut nigerl Pano fac wmmi eerU mihl praetUH 
grweie 9/kmm ^«mI me eaneeperii maremj mI expedarem lamimem qm^oM 
kara, Q m re Ula aU poHarf aywi iwtffa peiettaM fuxt t» procreamiay ^pumq^ mt- 
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allis locis, a BarmaDno prolatii. Is ant«m ▼ocem jioCior e vi. 15. hac tractam 
HQftpicatur. Sed cum in Romulo Divion. et Ulm. sit, Umm Uia eei HHfartier 
maUr^qeaiepeperit; eXforiwr ex poiior fiictmn esse yideatur; peiior etiam 
Mt. Per. eahibeaty et in valgata lectione potier metmm constet ; conjectn- 
ram Burmanni non pnto esse admittendam. [et potioT Anton.] Cf. Tzschuck. 
metiar dederunt Lallemant. et Brotier. Sine auctoritate uterque. — 10 Unde 
iOa eeivH, Ita Ms. Pitt|. Rera. et Edit. Vet. Frustra Philipp. Lallem. Anne 
Wa ecifrit 7 Tollius, Unde iUa eciret, — 11 Ms. Per. AgeporrOf parere ei voluisset 
ftminam, Quid frofedseet^ cum crearer nuuculue? Hcinflius, quia Age porro 
ecitset el non videbatur satis Latinnm esse, legi vnlt : Age porro scitee^ num 
crearer matculut, Yide Ep. 23. ad Scheffer. tom. v. Syll. Epp. Bnrm. p. 40. 
Etiam Prasch. mallet miiN. Sed nil mutandum. Vult reddere rationem, 
qnare expectare in horas singnlas lanium debuerit, sc quia creatns esset 
masculns. Vid. Not. Scheff. Deinde Latinitatem rov Age porro tcittet satis 
▼indices.— 12 Beneflcium magnum tane, Ita Mss. Pith. Rem. et Vet. Editt. 
Sed in Ms. Per. est, tane magnumy quod recepit liallemant. Bnrmannns mal- 
tet post Salmasiom : Benefieium magnum tane naio dedU, addicentibns Heu- 
manno et Richtero. Metmm eniro vix cohstare pntaba^ nisi cium contraha- 
tur in unam tyllabam, ut censebant etiam Hoogstratanus, exemplo Pnbm 
Syri id firmans, et Brotierius, laudans Virg. G. iv. 84. Sed observat Bes- 
billonias : < quatnor prim» syllab» breves in hoc versu, quemadmpdum lib. 
III. fab. 2. 4. et tib. iv. fab. 23. 17. dnas longas qnantitate non superare cen- 
sentur : quod videre freqnenter licet apnd Piautum, Terentium, et Publium 
Syrum.' Heinsius correxit: Beneficivm natalit an magnum deditl Sed ita 
perit omnis ironiffi venustas, cui unice inservit particula tane^ qua etiam uti- 
mur qnando quasi concedimus, nt Phaedrns aliquoties. Cf. Burmann. ad h. 
I. et ad Quintil. Decl. 11. 18. et iv. 6. [Anton. Nat, t. n. b. d.]— 14. 15. 16 
Bnrmannus haec ita emendat : Cujut potettat nuUa in gignendo fuii, Cur kac 
(yervL matre) tit poiior? quod (Ouverringius qma) jacentit niiteriia ett : ut sit 
interrogatio canis, qui ho<i quserat : cur illa, qnae nbera praebet, et cujns 
DuUae partes fuere in gignendo, potior sit vera matre ? agnos autem respon- 
deat : quod jaceniis miserita ett. Sed omnia recte se habent, et nulla correc- 
tione opus. Nara quae jacentis est miserita, ex interpretatione nostra, nti- 
qne alia est, qnam ea, cujus potestas nulla fuit iu gignendo : sicque oppositio, 
quam Burmannus desiderabat in vulgata lectione, re vera locnm habet, qua 
matrem comparat cum ea, quae ubera praebet relictae a matre. In vulgata 
etiam omnia optime conveniunt cnm prioribus ; pergit enim agnns in re« 

NOTiE 

11 Scittet] Per syncopen, pro sci- 12 Benejicium magnum tane^i Iro- 
visset. nice dictnm. 
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Dfilc«i]iie spomte prmrtal beiievotaiitiilai? 
Facit parentea boiiitas/noa neGeasitaB. 

His demonfltrare volait auctor verslbns, 
Obsistere homines legibusj meritis eapi. 

Meriia eH deiftlttlt, ei mihi lairgUwr uUro wmurtm jucuMibm? Carittu fiteU |m« 
retUeSt non natura, Aueter vohM oetendere hU vereUma, hominei advenari iifu 
Intey detineri benefteiie. 



spondendo cani, qnl moniierat, * Tamen illa est potior/ Vlde ill. de Scht- 
racb. Clay. P. i. ▼. poiior, Gudins conjiciebat : C^jue potetku nuUa ingigne»' 
dofint, Cur kacl eit fotior, qua jaeentit mieeHta eet; sed hasc repngnant siqiK- 
plicitati Pbsedri. Altam conjectnr^ pamm probabitem eandemqne minime 
necessariam profert T. J. A. Schiitze in Crit. in Phaedr. Obs. p. 9. nbi Tide. 
coH. P. II. Phsdri p. 115. Neque opns erat emendatione Hemsii, Ct^ fw- 
4e9ta$ nuUa gipundij Yel gignenHe fiut; cf. Davis. ad Cic. Tusc i. 42. ne^ne 
etiam Barthii, corrigentis Adv. xlii. c. 14. Cur hae sit potiort qum nemeem 
m. e. ex qna lectione Schefferus se non extricabat. Sed ad Stat Sy W. lib. 
II. 1. 87. leglt iaeenii», Bentleius vs. 16. legi vult, prastat eponte beneveie»' 
iiam, Ita enim putat versnm commodiorem fore ; sic qnoque Cnninghamns. 
At Sanadon, Philipp. Lallemant. frnstra mutant et invertnnt hoc modos 
Hac itta potiery qua jacentis mieerita est, Dulcemque eponte prabet benetoleniiamf 
Quamvie potettas nuUa in gignendo fyit, — 17 Neeeeeita», In Romulo Divion* ^ 
Ulmens. qnem perperam dicunt Rimicinm, fabula inscripta est : Bonitas pa- 
rentes/acit, non nattvitaSf probante Neveleto. Hinc natiritas receperunt Sa» 
nadon, Philipp. Lailem. Sed optime Mss. Pith. Rem. et Editt Yett. babelit 
necessitasy anod prster Gronovium,. tuentnr Barth. Adv. xui. c. 14. et i^ 
Stat. Sylv. lib. ii. 1. 87. et Brotier. ad b. 1. qni rh nativitas vocem esse se* 

Jnioris aevi et Phaedro prorsus indignam recte judicat. Pro parentss in Ms; 
^er. est parentem.—lS, 19 Kohlins Comment. crit. i. 49. § 4. pntat, hos ver- 
sus ab homine qnodam hebetioris in^enii vel dedita opera additos, vel pri- 
mnm commentationls gratiawcriptos, deinde per imprndeBtiam in textnm 
esse receptos. ' Phiedri/ inqnit, * non esse, resipsaloqnitnr. Qnis eiiim; 
qnmo, is anctor, qnem dicit his versibns demonstrare volnisse, obsistere ho* 
mines legibus, meritis capi ? num ipse Phaedrns ? id quidem probabile non 
est, Phaedrnm de se ipso locntum : an vero ^opus ? at ille Graecns anctor 
soluta scripsit oratlone apologos^ oon ligata.' Facile credtderim, £sopnm, 
qnem Phaedrus hocce epimythio notaverit, non esse auctorem fabnlae, cnm 
ha>c non reperiatnr inter Graecas JEsopi fabnlas ; etsi probe sciam, non miam 
poetae fabnlam latere posse in tenebris, olim forsan in lucem protrahendam» 
At ponamns Phaedmm fabulam iEsopi, solnta oratione scriptam, expressisae 
ligata, i. e. versibus senariis : an propterea Asopos dici non potuit anctov 
fabolae ? Certe i. Prol. 1. docet, ntique dici posse. Sed quidni ipse Plisedrna 
hojus epimythti anctor esse possit, equidem non video; cnm c u. Prel. T. 
non obscure intelligatnr,.non inepte se ipsnm h. 1. fabulae appellavisse aueto» 
rem, Accedit mos Pha^dri, praeter epimythium vel promythium, ad finem 

NOTiE 

IT Fadt parentes bonitaSf non neces- jovant. 

sita$] Illi vere dici possnnt patres, qut 19 Obsistere homines legibusi Nam^ 

non necessitate qiiadam naturae pro- ut att Poeta : ' Nitimnr in vetitum 

creant liberos, sed qui procreatis vi- semper , cupimusque negata.' 
tam sttstinent alimentisy et eonsiliis 
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ftibiilfle ▼erflicolniii TmywcW aliU diMereBdttiii oDBUiiitteiidi. Es q«o laea- 
lenter patet, liosce veniis non temere esse ejiciendos. Nihilo vero seciaa de 
Schirach. Clav. P. i. v. oMderey Kohlii anctoritate motns, eos pro sporiit 
habet. Censet etiam, Pb»dnvii tin|iilarem qaendam casam meate tenaisse, 
ciim scripserit hanc fabulam, qoi aa se atqne illum tantum pertineret, cui 
dicasset hanc fabolam; laodaos hanc io rem lib. iii. iab. 1. et lib. v. fab. 10. 
sed nil attulit vir doctns, qoo conjectorae soae aliqoid adderet pooderis ; im- 
mo vero habeo persnasissimnmy notavisse poetam doros parentes apod Ro- 
manos, vel etiam matres. 



FABULA XVI. 

CICADA ET NOCTCJA. 

HUMANITATI qui se non accommodat^ 

Plemmque poenas oppetit superbise. 

\ Cicada acerbum Noctuas convicium 

Faciebaty solitse victum in tenebris quserere, 

Cavoque ramo capere somnum interdiu, . 5 

Rogata est^ ut taceret Multo validius 

Qiit noH ae ^mnpenit ad kmmmitaiem, dat eape peenae wperhia» Ckad/a edebai 
eaatum imporiwmm Noeimat^ pue tolei quariiare cibos oeda, ei dormireper diem 
ramio oavo arboris. Noctua orami ui nkret; venim twpU voeiferari iomge 

I. a In Ms. Per. fabola inscripta est : Nem eme opmtte oliciii faeiendam n^- 
rjasi. Deinde hl versus ita exhibentor : HumaaUaii qui ee mm aeeowtwiodanif 
Pienmqoie pema» dani euperbiig, — oppetilt. Johnsonios (etlam Danet. Matttar.) 
ediditiifi|islt<, et explicat : in se dediicit. Quis vero appetU p«oas ? qoat 
effogit qoisqiie pro se, sed eppetU^ qoe ipsi sopervenit, pceiiam, nec expec- 
tat, nec appetit. Burm, — euperbia» Ursinns siiperMa.'— 4- Fadebat. Perotfos 
pgebat, — 6 €000911« ramo. Ita recte habent Mss. Pith. Rem.* et Editt. Vet. 
[iic Anton.] Heinslns tamen Ep. l^. ad Scfaeff. tom. ▼. Syll. Epp. Boim. 
sine necessitate conjicit, Cavoque ramt, qiiia cavnt et eamm substantive a 
Phspdro et aliis ponitnr. Vid. ad lib. 11. fab. 4. 17. Burmanno parnm re- 
ferre videtnr ; sed cum Pbsedrns cogi non possit semper eodem modo loqni, 
lectio librorom scriptorom retinenda est. Bentleins nescit cavot ramoty et 
ideo legit : Cavoque truneo. Qoia scilicet apes in cavo tronco mel faciunt, 
ideo etiam noctua debet dormire in cavo trunco, qoasi ooctose non etiam io 
cavo ramo sedem habere possint, quefnadmodum apes (Col. ix. 8. n. 11, et 
Pallad. in Apr. tit. viir. n. 6.) iO cavis ramis mel snum eqne ponere solent 
atqoe in truncis. Cf. Bnrmannns, in causa minuta multis contra Bentleium 
dispntans. Bentleio tamen obseqnontur Sanadon, Pliilipn. Lallemant. At 
Ursinus edidit : somMMm eapere interdiu, prseeonte Rittersnosio«'-6 Coning- 
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Oamare coepit. Rur8(i$ adtoota prece, 

Accensa magis est. Noctua^ ut vidit »bi 

NuUum esse aujultum^ et verba contemni sna, 

Hac est aggressa garralam fallada : 10 

Dormire quia me non sinont cantus tui, 

Sonare cithara quos putes ApoUinis, 

Potare est animus nectar, quod Pallas mihi 

Nuper donavit : si non fastidis, veni ; 

vehemeniius, AdhibitU rur»um precibusy est tnfUmmata magie cicada. Ui 
noctua animadvertit nuUum sibi superesse auxiUum, et negligi suaa preeetf finxit 
talem /aliaciam ad hanc garrulam: Quoniam tutB voces, mm credas aonare 
pkctro ApolUnisy non nuhi permittunt capere somnumy voh iihere nectar quod 
PaUas miAt dfinavit non ita pridem : properuy si tibi Jucundum, et potemus simul. 
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hamus : Ragaia ium taeeretf m. o.— ^Miui. H«iiMias, f)Mhts; aed y. ad lih. r. 
fab. 19. 8. * Beotl. Rog. att tacerett msdlo vaUdius, Sed ad vivniii niagis ex« 
prefBa sant vnlgata.' Both, [Be&tleiiira seqaitur Anton.]— 7 Chanatre ceepit. 
Ita Mss. Pith. Rem. et Edit. Vet. Ma. Perott. Ctmnare oecej^^—admota, In 
Editione Gronov. est odmointa, ouo nomioe egregie vap>ii1ant editores ab 
Hoogstratano. Sed operamm vitinm eaie potest, qnia in indice landant ad* 
iaoia, Barm.->-9 Coninghamns : NthU esse auxiUi. Perott. wrba conienad 
dattL^ll Perottns habet : dormire quoniam n&n stniml.— 19 Hlc versns deest 
inMs. Per. Sed Mts. Pith. Rem. et Vet.£ditt. nt Nevelet. Fab. Ursin; 
babent, Sonare cithara quos putes ApoiUnis. Sed Bnnoannus, Onyeto obBecn* 
tiis, edidit: SonarecHhara quoe pitlies ApMnem, i.e. tam egregli, nt ipSiim 
ApolHnem pntes cantus-cithara simi sonare, i. e. canere. I&i vero Borman« 
BBS non panca profert, quae ad stabiliendam iitam coir|ectnrttn pertineant ; 
noHm tamen,.contra librorum scriptomm fidem, eam recipere, cam Vnlga- 
tnm boonm lial>eat senafnm, adeo quidem, nt viris docrtis, Bentlelo, Maittario, 
laallemant. Brotierio, Desbiilonio, Bipontinis, Langfo et nuper Editori Edit. 
stereotyp», recte placnerit. eitiiartt, Prasch. Freinsbem. Bentlei. et mnlti 
aUi corrigunt cUhammf quod etiam Oiweto noo dispUcet ; sed notat Bnr- 
■lannas, dnplicem illum accusativom racere obscnram orationem et ambi- 
gnam« Nam vel, eUharasonai tnwtuSf vel, cim<iis sommi cUhammy eapiendnm 
esset. Sed rectios foret, eanim sonaMi Apottinemj nt * Vox honinem sonat ' 
«pnd Virg. et aUos pawim* Semtiri, qnod Heinsius maUet, et qnod ptacet 
ToUio in Not. ad Phasdr. v. P. uu PhsBdrip. 1«8» satisfkcK qdid«im.etfnRtmc« 
tioni verbi, sed aliam sensnm efficere videtur Burfwanno. SonagioMiheai^u^ci-' 
ihara ApoUinie significaret, laudari, celebrari ab ApoUine, ut exempU, qiiae 
Heinsius addncit, probant, e. g. Hor. Epod. xvii. 99. sq. * sive mendaci 
lyra voles sonari.' Buchnerns legi vult, e cithara; sed d<Aora probum. 

NOTiE 

12 Sonare cithara quos putes ApoUU- 13 Nectar] Potns Deorum. Pallas 

nts] Id est, tu dum cantas tua voce, dederat noctuae nectar, qnia avis est 

sonas siraile quid ac ipse Apoiio, dum ipsi sacra. 

sonat cithara. Sensns istius versus PaUas domvilt] Pallas Jovis 61ia, 

mihi visus est perobscnrus; idcirco nata ex ipsius cerebro, ut volgatum 

explicni. est. 

Deifih, et Var, Clas, Phadr, M 
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Una bibamus. lUa, qaas ardebat siti^ 15 

Simiil cognovit, vocem laudari suam, 
Cupide advolavit. Noctua, egressa e cavo, 
Crepitantem consectata est, et leto dedit. 
Sic^ viva quod negarat^ tribuit mortua. 

lUa, qua attwbat mHf uUeUigeiu quoque Utudari catUuB «imw, attUU ardenier, 
Tum noctuaf exkns eaoo, uuecuta eti trepidamf et occi4it, Ita extincta dedit, 
quod vtoa denegarat. 
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Cnninghamiu, quos quie puiet, 1. e. conjectara arbitraria.— 15 Qua, Al. 9«ia, 
improbaote Hoog8tratano.-^ar<f€6a« siti. Sic Mss. Pith. Rem. et Vet. Editt. 
Perottns are6ai, qaod recepemnt Hooestratan. Lallem. Brotier. Utrumque 
recte dicitnr. Haec verba in libris ftcriptis a librariis permutari solent, ob* 
servante Bnrmanno.~16 jSftmttl eognovit. Mi. Perott. eimul gaudebat. — 
17. 18 Egreeea e cavo, Brotierio teste in Mss. Pith. et Rem. est, egreeea 
cavo^ talva quidem Latinitate, sed turbato metro. Ita etiam Nevel. Rigalt. 
8. Fab. Pitfaflens emendavit egreaea e caro, probante Guyeto ; qusB lectio, ju- 
dice Burmannoy non admodum est elegans, cum praestet et nsitatins sit) 
egreaaa caioo^ vel caoion. Vid. Bnrmann. ad h. I. et ad Ovid. Met. iii. 388. e| 
ita Val. Max. s»pe ntroque casu utitur, egredi vUam et rt<a, urbe et iir^em. 
cf. lib. vn. S. ext. 1. et 10. Saepissime tamen verbum egrediy cum praeposi.> 
tione «, vel a, constructum, apud optimos scriptores occurrit, ut Cic. Att^ 
VI. 8. * egreda e portu ;' Id. Cat. i. 8. < ex urbe ;' Snet. Claud.2S. < ab urbe.' 
£t sic alibi. Oronovii editio habet, egresaa a casooi forte per emtum typo- 
l^rapliicttm, quia in Indice est, egreeea e cavo, Gudius et Salmasins ad oram 
ibri conjicinnt egreeeam cavo, quod GrsBvius £p. 280. ad Heins. in Burm. 
Syli. £pp. tom. iv. p. 962. postulare contendit et metri rationem, et senten- 
tiam iocL Nec displicet Bnrmanno, ita, ut de cicada intelligatur, qose huc* 
nsque latuerat in cavo suo, nunc vero, invadente eam noctua, trepidat et 
f^tinat evadere. Id enim est trepidaref ut vs. 18. vulgo iegttur. Viro docto 
taroen placuit, servare vulgatam, quia dnplex £pitheton egreeeamy Irfptdan- 
tem non elegaater videatur apponi ; etsi lib. i. fab. 0. dixerit Phaedrns op» 
preegumy fletue edentem^ quod fiicilins concoqnit.— 18 Cr^^iiantem. Vulgo 
Trepidantemy quod explicant, cnm solicitndine evadere festinantemy ut innra 
lib. IV. fab. 6. 3. Sed jam olim Heinsius substituit CrepUaniemy vel Strepi^ 
taniem, Vid. Heinsii £p. 284. ad Oraevium in Burm. Syll. £pp. tom. iv. p. 
868. Cr^pttofi^em etiam praefert Tzsohuck. cum de cicada dici posstt, et 
<repufa)il«m non satis paratum sit; crepUaniem vero perpetuus cantus astroaty 
in quo oppressa sit. Cui accedit Jacobs. in Nachtrage zu Sulzers TheoriCji 
tom. Ti« P. 1. p. 72« not. xz. 
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FABULA XVII. 

ARBORES IN DEORUM TUTELA. 

Olim, qaas vellcSit esse in tatela sua, 

Divi legernnt arbores. Quercus Jovi, 

Et myrtas Veneri placuit, Phoebo laurea^ 

Pinus Cybebas» populus celsa Herculi. 

Minerva admirans, quare steriles sumerent^ 5 

Interrogavit. Causam dixit Jupiter : 

Dii elegeruHt oKqwmio orhoree^ tpuiB opiarent esBe in $uo pairoeimo, Qiurcuo 
artini Jovi: myrhu Veneri: laurtia ApMni: pinus Cybela: aUa pofmlm Her" 
aiU, Minerva adminuu cwr kgerini Mrbores infigcundaSf quanmt caMaam, 



3 Et myrtue. Heinsias et Both. At myrtiu.'-Umrea, In Ms. Perotti est, 
Pheebue launu, Phaho launu legit Bemli. Moneta, qni anxit et illaatrayit 
Menagiana, tom. iv. p. 118. adjiciendo tamen, ot saccarrat yenni, copnlamy 
et legendo ▼■. 4. Cffbeke, teste Bnrmanno.--4 Cybeba, Ita optimeMss. Pitb. 
Jten. et ranlt» Editiones. Sed non panci, Pitboenm secnti, legi volant Cv- 
heke, nt Rigalt. £d. 2. Rittersh. Mears. Fab. Scbeff. Lallem. syllaba secnnda 
ob liqnidam concnrrentem prodncta ; de ^no v. notas Fabri. Neveletos de- 
dit, Cybele, Perottns, fortasse qnia non mtelligelNit illod Cubebap qnod erat 
in Codice, qno atebatar perperam, habet Pmmis Nepiuno» Cf, Ant. Aagastin. 
fin. Bial. ▼. de Nnmmis. Yet. p. 180. ^aem memorat Borm. Prasch. Ursinns, 
Salmasins ad oram libri, Cybdla^ invitis libris. — 6 JdfntfOMS. Harins conjiclt, 
inirinis, sed v.. Bnrm. ad i. 12. 5. aterilee, Ms. Per. eterilii, — 6 Interrogamt. 
Pistinctionem, Inte&ogavit cautam ; dixit Jupiter^ aScheffero propositam, et 
a ToUio, Onvering. Bentl. Cnmngh. Schnlzio, [Anton.] fortassepropteram- 

NOT£ 

2 Quercua Jovt] Nam cnm Satnrni Venns myrto fnissetoniata« enm jndl- 
tempore ante Jovem hoinines cami- cio Paridis discessit pnlohrior Dea^ 
bus hnmanis veseerentnr, Jupiter ve- bns. 

tnit, ne qnis eo clbo nteretnr, et a Pkeebo laureal Qnia Baphnen ab 

camibns ad glandes convertit, qnsB Apolline amatam In hanc arl>orem 

arbor, ab eo primnm monstrata, sa- mntatam femnt. 

era idcirco Uli creditur. 4 Pttnii Cybeba] Hnic Bess pinns 

3 Myrtua Veneri] Qnia hsBC arbor arl>or sacrata foit, qood Atys^ qneip 
nascitor in iittore maris, nbi Venns deperibat, foerit in haac arborem 
nata est. Qnidam vero volnnt idcir- mutatos, nt ait Ovid. Met. lib. x. 

co myrtom esse sacram Veneri, quod Popuiua HeraUi] Qoii^ Hercul^ 
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Honorem fructa ne videamur vendere. 

At me Hercules narrabit, quod quis voiuerit, 

JupHer takm proUdit: Ne viiemmfr vewdere firiteiUM euUu, Sed certe, quiequid 



biguitatem in causam dixit^ vel Drobatam, vel receptam, recte rejicit Biir- 
mannas ; etsi Pbsdma Ub. iv. fab. 18. 5. dicat, 'cnm rogaret cansam facino- 
ris/ et iib. iv. 12. 6. < cansam quaesivit pater/ atqne etiam Ms. Perotti htiic 
interpunctioni faveat. Sed v. lib. iii. fab. 3. 2. Terent Hec. i. 2. 8. et iv. 
4. 56. qu« loca Bnrinanno debentur, — 7 Hanorem fruetu. In aliis Editioni- 
bns, ut Rigaltii 2. Schefferi, Santoroc. Leonh. prima Bnrraanni, Hoogstrat. 
Danet Brindlei. qnibni nnper accettit Editio Didoti stereotypa, legitnr, 
Honore Jructum n. v. v. hoc sensu : ne, si fertiles sumeremns, videamur frnc- 
tus arborum vendere hoiiore Racrificiorum, qno nos remnnerarent qnasi ho- 
mines : ut ita honor ille, Diis halMtns, esset quasi pretium, (]^uo a Diis fructum 
et fertilitatem redimerentl Nam honory pro sacrificiis, passim occnrrit. Vide 
<|uos roemorat Bunqandns, Cuper. ii. Obfl. 8. et Qronckhns. ad Tibnll. iv. 
6. 1. Lege etiam, qnae idem congessit ad Petron. cap. 138. Maxime Schef- 
fems lectionem Honore fructum defendit ; qnam tamen recte repudiant viri 
docti, tuentes Honorem fruetu: quae conjectura confirmata est Comucopiae 
Perotti, in quo est, Honorem fructu ne videantur vendere ; cum in Ms. Perotti 
inveniatur, kouorem fruetue ne videamur. £x utroque autera facili negotio 
,emendari potest, Honoremfructu. Quam emendationem probant praeter Ki- 
galt. Buchn. Bentlei. Neveletiu, Faber, qui t«men edidit Honore fruetum, 
Ursin. Freinshem. Onyet. Richter. Albinns, Burm. Hensinger. Lallero. Bro- 
tier, Bipontin. Desbillon. Sed Kohlius in Comment. Crit. Pentad. ii. lib. 
.xxxii. p. 180. commodissime rem sic expediri putat, nt, communi lectiene 
.HoHiore fruetum rctenta, Hypallagen esse dicamns, frequentatam poetis cnl- 
.tiaaimis fignram. Itaqne irorautandis permutandisve casibus, postiilante id 
juetro, Honore fruetum^ pro, honorem fruetu^ scriptnm Phaedro statuit, laudans 
Virg. Ecl. IV. 60-68. Kohlio assentit Schirachius V. D. Clav. P. i. v. vendere. 
(Cf. cl. Wakefield. in Delect, Tragoed. ad Soph. Philoct. SiS^. ii. p. 187. £go 
qnldem adbaereo lectioni Honoremfructu, propter auctoritatem Codicis Pe- 
rotti. Ouyetns legi vult : Honoremfructu ne vuieamur pendere, ut pendere sit, 
.espendere, destinare. — 8 Me Hercidet. In Mss. Pith. Rem. et non pancis 
.Editt. legitnr : Atme Herculey claudicante metro, nt putant Quo factum est, ut 
.variis modis snccnrrere tentarent viri docti. Vid. Schefferi et Hoogstratani 
notas. Bentleius intrasa vocnla iUa legi jnbet : JU, mehereuky tUa, narret^ quod 
quiM voJueritf landans PUnt. Pers. iii. X. A^ Ursinns: At htec (Mlneryu) 
'meherade narret q. q. v. Onyetus per rfiSiiraf : At me narrabit Hercule q. q. v, 
Heinsius post varia tentata (Vid. £j. £p. xxiii. ad Scheff. in Burm. Syll. 
Epp. tom. V. p. 40.) it. Harins et Bnrm. conjiciunt meheradea, nt priores duae 
svllabae in unam contrahantur. Hisce parent BrOtier. Bipont. Desbillon. 
«lii. Sed Harias nltimam vocis Hercule apod antiqnos ancipitem fiiisse sus- 
.plcatur. Cf. Hensinger. qui landat Vechneri Hellcnolex. a se editam. lib. 
i. P. 1. c. 3. p. 36. Priscian. lib. vi. extr. p. 723. lib. vii. p. 730. Recte igi- 

KOTiE 

eratpopulo ornatns, com descendit no8«colnnt, venderefirncttim illaram 

ad Inferos ednctiiFus canem Cerbe- arboram pro honore. M alfm ego le- 

ruixu gere, qnod silicubi invenitur, Hono^ 

^ 7 Honoremfructu'] [Honore fructum'] remfructune videamur vendere, nempe 

£legimns arbores nnllos ferentes frnc- dando hominibns fructnm pro honore 

-tuA, ne videainur, . si quando homines qno no.s afiiciant. 
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Oliva nobis propter fructum est gratior. 
Tunc sic Deorum genitpr atque hominum sator : 10 

O Nata, merito sapiens dicere omnibus : 
Nisi utile est, quod facimus, stulta est gloria. 
Nihii agere, quod non prosit, fabella admonet. 

eritf 8UM0 mihi oUvam propter fntetum, Tune pater Deorum et creator hominum: 
O nata, jure eapietu hdberi» ab omnibua. Ridieula enim est gloria^ nisi prosit 
quod facunus, Fabuia docet nihil ease agendumy quiod non Ht ntile. 



tor Tzscback. mallet vel me Hercute^ vel, me hercle, me hercuk etiam habet 
DidoU Editio. At vero cam in Ma. t*erott. slt At me hereuks, et baec lectio a 
plarimis recepta sit» equidem non repudiaverira. narrubit quod quis voluerit, 
Ita Mss. Rem. Plth. et £d. Vet. Sed Perottus, teste Burmanno, At meher- 
cule$f inquitf quod quitque voluerit, Perperam. Sanadon, Lallem. Pbilipp. 
[Anton;] At mehercuHe^ imquiif narret^ quod q, v, invito Brotierio. Phsdrns 
enim saepissime verbum inquii omittere solet, adep ut narrabit loco suo non 
movendum sit. Sche^erua sine necessitate substituit narrort^, cpncesslve, ut 
s»pe apud Ciceronem. Sed observat Bnrmannus : sive narrabiif slve narra' 
rit legas, eodem redit. nt * dices' ap. Ter. Phorm. ii. 8. 20. et alios, ubi ob- 
jicientem sibi aUquid fingunt. Caninshamns! At me hereh narrarit, quod 
quisquie voimerit ; sed |>arum probabile, PhcBdmm ita 8crip8i8se.-^9 Firuetumi 
Ms. Pitfa. et Vet. Edit. nt Rittershus. Nevelet. al. tegnnt/nMtns; sed Onyet. 
post Rittershus. et Fabmm reposait fruetuM, qvm emendatlo firmatur Ms. 
Per.-^IO Tmw iie, Perott. ium rie. Ita Lallem. Brotier. DesbiUon.— 11 IK' 
eere, Heipsius, dida es, vel dicerie, — 1% Kohlius Cohiment. crit.-Pentad. 49. 
p. 118. censet, Phaedrum vs. 12. eleganter finiisse fabulam ; vs. 18. vero ab 
aliena manu esse profectum. Neqne etiam mihi magnopei% plaeet, sed 
tamen non temere abjiciendom puto. fabeUa admionet, Cuningham. fabelki 
heecmenet, 

NOTiB 

9 (Hivanobiel Quia plantationem a Phoebo? nummos habet arca Mi« 

olivsB invenit Pallas. nervse ; Hac sapit ; heec orones f<oe<» 

11 Sapiens dicere omnihus] Unde nerat una Deos.* 
Martial. Ub. ii. Epig. 77. ' Qald petls 
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FABULA XVIII. 

PAVO AD JUNONEM. 

Pavo ad Janonem venit, indigne ferens^ 
Cantas lascinii qapd sibi non tribaerit : 
Illam esse canctis aaribas admirabilem, 
Se derideri^ simal ac vocem miserit. 

Pano aceeuit ad Jurumem indigiuou, quod gibi ntm eoneeseerit meJos lutcinii : 
Hune eese admiratum cmmhiu volucnbue; te Tero eaae deritnU, uH canii. 



«##^#^^^^#^^ 



1 Ms. Per. Paico Junenem eonvenUt qaod Bormaniras ferri poiie eeaset.— 
2 LueeinU. Ita recte Mss. Pith. Rem. et libri editi, ut Faber, Ursin. cf. Brot. 
Ita qnoque Seneca Ep. lxxvi. landat * Yocem dulciorem mobilioremque bueiuii/ 
Qt legitnr ex quinque Palat. Codd. At Perottus habet Itiactiiup, quod syllaba 
secnnda corripuere Hor. Serm. ii. 8. 244. et Martial. vii. 87. Bip. Fide 
Oudii in Ms. Rem. est hucini, quae scripturae diversitas in eodem Codice 
jam supra notata est. Male antem scribitur hucini, quia secunda in faac 
Toce brevis eit. Latine tamen dicitur Luscimu (Qloss. iutcimu, itffiivy^, Lu' 
ocnmu et Luedniaf qun voces formantur, anemadmodnm oimue, rimms et 
eimia ; de quo emdite disputat Gudins ad h. 1. et Salmas. ad Hist. Aug. tom. 
II. p. 132. Nec desunty qui legant hucinl, ut Nevelet — 3 Cunctie attri^MS. 
Sic Mss. Pith. et Rem. sed emendavit Pithoeus avibuaf quod dedenmt Neve- 
let. Ursinus, Bentl. statuens, admirationem solius animi esse. Nec displl- 
cet Langio. Jam olim tamen auribua reponi volebant Heins. et Ondius ; 

?[aam lectionem timide se recipere fatetur Burmann. vnlgatse avibuM magis 
avens, ouam exhibet auo^ue Ms. Perotti. Lectioni tamen auribu$,}vm' 
cante eodem, aliquid roooris addunt illa Ovidii Met. iv. 271. Trist. iv. 10. 
49. et ipsius Phsdri ii. Prol. 6. et lib. iii. 10. 51. Eandem, cum sit elegan- 
tior vnfgata, pnefemnt, prster Gronov. Hoogstrat. Richter. Maittar. Leon- 
hardnm, Lallem. Brotier. Bipont. Desbill. [Anton.] Tzschuck. qni notat ad 
T. auribut: < eleganter adjecit, quippe eamm hic aguntur praecipu» partes.' 
Frastra Scheffer. Tollius, Cnningh. al. conjiciunt, e cunctit ambut, hoc sensn, 
inter omnes hanc potissimnm in admiratione esse ; Philipp. e cuncHt awribut. 
V. Brotier. admifabilem. Ms. Pith. ammirabilem.'^ Miterit. Rittershus. 
emiterii, e conjectnra. At simili modo Phaedms lib. iv. 11. 4. dixit < vocem 

NOT^ 

1 Paco'] Erat avb Junoni sacra, ror Jovis, cni postea nupsit Unde 

qnia propter illam caesns fnit Argns Virgilins : * Ast ego qn» Divum in- 

aMercnrio^et in illam avem mnta- cedoregina^JovisqneEtsororetcon- 

tns. jnx.' 

Junonem] FiUa erat Satnmi, et so- 
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Tanc consolandi gratia dixit Dea : 5 

Sed foma vincis^ yincis xnagnitadine ; 
Nitor zmaragdi coUo praefnlget tao, 
Pictisqne plumis gemmeam caadam explicas. 
Qao mi, inquit, mutam speciem, si vincor sono ? 
Fatorum arbitrio partes sunt Tobis datae : 10 

Tibifoima, yires aquilae^ lascinio melos, 
Angarium corvo, laeva comici omina, 
Omnes qaae propriis sunt contentas dotibus. 

Tune Difia dixitf ad hunc 8olandum: Verum tuperoB figura, guperat ampUtu- 
dme; eoUum tuum nitidius ett amaragdo^ et extendit caudam gemmantem t«- 
riia plumU. Ad qmd mihiy inquU^ forma muiay n superor caniu? Jtta vobit 
conHgerunt nutu fatorum; tibi tpeciet, robur aqutUg^ cantut lutcimOf aufurium 
eorvOf omina tinittra comicif qua omnet conienta tuni propria voce. Noh appe^ 



misit sancta religio/ £t sic alii.---5 Tunc. Heini. legit Hwc ; qnod admo- 
dam placet Bothio. Onvering. Tum. Coningh. Tune hmc^ tolandif tfc, — 

6 In Ms. Per. eft, Sed forma windt et magnUudine, claudicante metro. — 

7 Zmaragdi. Vnlgo tmaragdi^ nt Nevelet. Fab. Ursin. Bentl. Lallem. Brot. 
Bipont. Desbill. Didot. al. Sed rectius zmaragdi edidere Leonh. Burmann. 
Jordens. Tzschudt. Sic enim scritMtur hvc yox in marmoribus antiquis, 
neqrfe aliter in yetustissimis Mss. Etsi enim in priscis monumentis 2 pro s 
inyenitnr, quod aU<fuando Yitiose, sive ad imitationem Graeci 2, accidit ; 
tamen in iis vocabnhs, quae a duabns consonis «m incipinnt, Gf secae originis^ 
constanter et consulto utebantur Teteres litera z : id qnod erudite probat 
Gndius. Laudat vero prseter alia Gmter. laccccLZXXxiii. 8. I^clx. 2. 
Idcxxyii. 10. Mcxx. 6. nec non duas inscriptiones, quas suis in Phaedrum 
notis insemit. Vid. etiam Broukhus. ad Prop. 11. 18. 4S. ad Tibull. 1. 1. 
51. et II. 4. 27. coll. Cl. de Rooy. Animadv. Crit. in Martial. \^. 61. Ita 
Zpvpvaluv frequenter occurrit in nummis, et Zmuma et Zmumaut in antiquis 
Varronis, Hygini, Catonisque Codd. Ita Apollo Zminthius, Hygin. F. 106. 
nbi ▼. Buncker. Cf. Scxt. Empir. Adv. Oramm. Ub. i. c. 9. p. 26S. Opp. 
ibique Fabric. NUar. Wakefiebl. ad Lneret. 11. 804. ostendere studet mbltis 
scnptorum locis, nt Ovid. A. A. i. 402. Manilii y. 261* &c. viride inter- 
dum idem esse quod, eoeralenm, sen glaucum. Tum sic pergit p. S30. ' Phae- 
drus item nobis astipulatur iii. 18. 7. ubi pro Nitor malun Virorf qoae yox 
tolennis Vitravio et inferioris seYi mnltis scriptoribus.' Qnae conjectura etsi 
emdite illustrata est a Wakefieldio, atque etiam tox viridit de fulgore et 
nitore cmaragdi proprie usurpatur, probante Burmanno ad Petron. cap. 65. 
p. 27S. et ad Ovid. Amor. 11. 6. 21. emendatio tamen non est necessaria, cum 



aeqne eJeganter dicatur nitor xwuaragdiy ac «tror. Romnlui etiam Divion. 
habet ceiore et nitore ticui tmaragdut pcffututf nt djabium non sit, NHor essi 
pneferendnm.— 8 Cuningham. Pictofnque j^mit gtmmdt c. c. Romulos Ul 



mens. pidutifue pHumit gemmit cauda et coUo r^fulget.—9 In Mss. Pith. et Rem. 
est» Quo mUUf inquitf mutam tpedem ; f ed recte Pithoens : Qmo nUy inquUf m. t. 
Blale Ms. Perotti, Ciir miki^ tnquUf tpeciet t. v. «. Inde Sanadon et Pfailipp, 
emendaYere : Qmo mif inquUy tanta tptdet^ qnibns paret Lallem. y. Brotter. 
muia tpedem rectius legi videtur Bnrmanno, noc sensu : Quid prodcst mihi 
forma, si sim muta? Sed nil temere censet mntandnm. Caningham. pro 
fmiCam reponit ntttiiMi.— 10 Romulns Diy. faetorum (Ulmens./a<onim)arl^*. 
Irto a DUt daia ttmi pariet omadbut vthit. Perott. vebie tumi daia ; Bentl. Fn* 
toruM ariUri» partet tunt avibut daia^-^lt OmMet qmt. HarioSy Bentl. Cm» 
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Noli affectare^ qaod iibi noa edt datiun» 
Delusa ne spes ad querelam lecidat. 15 

tere, quod Hbi denegatnm ^f /, ne spes fnutrata deUibalur ad queri»uniia$. 



ingh. Danet. Lallem. alii le|niit Omnuqiu. 1*2 CQiyecerat Heins. yid, lib. 
1. 1. 8. Sed in scriptis et editis eit Omnea qua. Qnam leciiOnC!!} etiam de- 
fendit Drakenb. ad Liv. xxviii. 19. tom. IT. p. 187. detibuM. Mss. Pit!.'.- 
Rem. et Editt. habent ooctte, quod ante Codicem Perotti repertam taeba* 
tur Bnrmann. Sed jam olim Heins. et BentU legi volebant dotUnu, quse 
emendatio postea confirmata est M#. Perotti. Rocte placuit hflsc iectio viris 
doctis Heosing. Cuningh. Censori docto in A. B. T. 52. p. 192. Brotier. 
Desbill. Langio in Prolegg. ad Phsedr. p. 26. Tzschack. aliis. Sic et olim 
edidi. Non enim unice tantum senno est de dote vocis, sed omnino de doti-, 
bns. qnsB unicuiqne animali dat» sunt, nt vires aqnilae, augnrinm corvo, &c. 
Maie igitnr Bnrmannns x * Seqnamnr scriptos, qnamdiu sensus aptns snbest : 
qneritnr enim pavo de voce sna, qnod item qneri aliae innnmer» aves pos- 
sent : sed illse contents suis vocibus, Inscinio non invident, dnm aliis dotibns 
praestant, et si dotibua scripsisset Phsedms, tamen de vocU dote deberet ex- 
plicari.' — 15 Recidat. Salmasiusad oram libri et Guyet. eMs. Pith. receidat^ 
ut rettuditf rettuUti et similia, sed v. Burmann. ad Ovid. Amor. i. 7. 62. et- 
qnae Heinsius notavit ad Cland. Bell. Gildon. 44. sq. et Ovid. £p. xiv. 46. 
qnem Bnrmannus citat. Adde DesbiU. ad i. Prol. 1. et Bronkh. ad Prop. iv. 
8.44. Ursinus dedit «/«cuia^ 

NOTiE 

14 NeH affectare'] Qnia, ut ait Phae- Ut etiam Cameliis in fabnlis, qni, pos- 
drns in fabnla Canis, ^Amittit me- censcornna,aaribusquoque privatns 
rito proprium, qni aliennm appetit.' est. 



FABULA XIX. 

iESOPUS AD GARRULUM. 

iEsopus domioo aolus cum esset familia, 

Cum JEeepus eeset e^us eertms sao hera, Jusius est inttruere prandium eeleriue 

1 Ms. Perott. JEs^^ damino chm eeeet aok» famiHa. Sic edidit Brot. 

NOT-flE 

1 JE9apu$ domim eQhts cum esset /a- Sidoniqa ApolUnaris : ' Respublica» 
miiui] Cnm haberet sokin aervam nostra Tota CamiUns erat.' 
jElK>pum, neqae praeterea qHii». Sie 
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Parare coenam jussus est maturius. 

Ignem ergo queerens^ aliquot lustravit domos ; 

Tandemque invenit, ubi lucemam accenderet. 

Tum circumeunti fuerat quod iter longius, 5 

Effecit brevius : namque recta per forum 

Coepit redire. Et quidam e turba garrulus : 

JEsope, medio sole^ quid cum lumine ? 

Hominem^ inquit, quaero, et abiit festinans domum. 

Hoc si molestus ille ad animum retulit» 10 

Sensit profecto^ se hoBninem non visum seni, 

Intempestive qui occnpato alluserit. 

i^olito. Penadit igiiur aUquot (gde$ reperturtu ignmp et imidem intenUf q^ 
exdtaretfacem, Qilna autem cvreumietiB prctraxerat luuin iter, contraxit rediens, 
nam^ regresms est reeta per forum, Et quidam gerro e multitudine dixit : 
JE9ope% fuid ttt cum htcema alto die? _ QiforOf inquU^ kominem; et properat cek' • 
ran» doi:wsn, Si hk impOTtwau revoeant iUud m anifiitifji, intellexU eane, $e non 
rimn ess e hominem JEoopOf quod voluait joeari importune cum negoHoso, 



^^*^*^^^^^^^ 



post LaUem. MV Pitb. Rem. et Edit. Vet. 9o\mm eum eaeet famiUa,-^% Aliquot' 
hatravit domoe, Perott. domos aHquot lustravit, — 5 Circumeuntu circum e^ti 
diYisis ▼ocibns ma!iebat Hariui, sed circum in compositis m in talibus verbis in 
ennntiatione amittere, nec in scriptnra servare, nt solent in aliiAcompositis, nt' 
ctretimiwfttrei ^c. ex Grammatfcis veteribns eeregie Brotikbus. ad Prop. ii. 
4. 9mS. et scribendnm i^e circuire docnit. Aliter censet Cort. ad Sallust. 
Jug. c. 45. p. 023. contm optimos Codices, qni et eo in loco circuire exhibent, 
et c. 49. Butm, Mnlti tffmen, ut Bentl. I^llem. Brot. dederunt, Hrcumeunti» 
[Edidit Schw. eircueunti,^^7 Et quidam e turba, Ita Mss. Pith. Rem. et 
Edit. Vet. Sed in Ms. Per. Et deest, probante Brot. Heins. mallet, Hic 
quidamf i. e. tnm, suffragantft Bentl. fet Anton.] Ouveringius At quidam e 
turba. Toliius copnlam vnlt delerl, nt lib. iv. fab. 21. 11. sqq. etsi vnlgatam de- 
fendi posse censeatex lib. i. fab. 29. 10.— 8 Quid cumbmdne? Ms. Pith. Rem. 
fedit. Pith. Neveleti : quid tu cum lumine ? Sed sic versns ratio non constat. 
Cod. Per. recte habet^ quid cum himine? Itajam oliro leffi volebat Rittersb. 

Srobantibus Meursio, Bnchnero, Freinshemio, aliis. Atqne etiam notat 
iurmannus, rectlns tibi fuisset, si versus adndtteret, nt Ovid. Art. i. 693. 
* Quid tibi com calathis ?'— 9 Abiit, Mnltse editiones, ttt Nevel. Riealt. Fab. 
Gronov. Maittar* Desbill. abit, Rittersh. emendavit abiit, qnod probant post 
Menrsium, Gnd. Salmas. plurimi Interpretes.— 10 RetuHt, Ms. Pith. rettulit. 
lU Brot. Bipont. Fab. Didot. sed v. V. L. ad lib. iii. fab. 18. 15.— 12 AUuserit. 
Ond. iUusent e conjectnrai qn» lectio ab hoc loco est aliena. Vid. Not. 
Burm* 
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EPILOGUS* 

SuPBRSUNT mihi, qn» scribam, sed parco sciens : 

Primum, esse ne tibi yidear molestior, 

Distringit qaem multamm remm varietas ; 

Dein^ si quis eadem forte conari velit^ 

Habere nt possit aliquidoperis residui. 5 

Quamvis materiae tanta abundet copia, 

Labori faber ut desit^ non fabro labor. 

ReHant adhue mihi quofftngamf verum absiineo non ignarvs ; primo ne tibi ajm 
importunMMf ytn diatinerii muUitudine divertorum n^;otiorum : deinde ri qm» yelit 
fonan, tentare eadem^ ut posait ipsi superesae aliquid residua materia quam scii- 
bat : quamvis tanta nt ubertaa argumentif ut arttfex dent operi^ non opua eaiifici» 



2 Mss. Pith. Rem. Primum, ene tibi ne videar mokstiorf qnod ferri posse 
existimat Brot. com litera m sspe a Plisedro non eUdatur, Ifaqne edidit, 
post Ne?eletnm. Pithoeus emendaverat, Primumf tibi eeeene e. m. cui obse- 
qunntnr Oud. Hoogstrat. Lallem. Bentleias reponit: Primujn esse videar n. t. 
m. posteriore in ti6t longa ; qaam transpositionem Burmar^nas putat arbitra- 
liam, et minime necessariam, cum tiin in Ph«dro et prodaci et corripi 
possit: Bentleinm tamen sequitur Cuninghamus. H'arius conjicit, videar 
ego molestior: nescit Burmannus, qua elegantia aut nepessitate. Lectionem, 
esse ne tibi o. m. habent Ursin. Fab. Scheff. BurmaQU. Bipontini, alii. At 
▼ero non temere rejicienda erat librorum scriptorupj lectio. Vid. Bnrm. ad < 
Petron. c. 4S. molestior, Oronov. legi vnlt immi^estior. Perperam. Nam 
immodestia consistit in procaciter petendo aliqnid, nt lib. ii. fab. 1. 15. nbi 
modesti opponuntur cupidis; nihil vero hic petit Phaedms, sed brevitati 
su» vnlt gratias deberi : id quod acute vidit BnrmannnSy fnse contra Oro- 
iiov. disputans.~3 Distringiit. Mss. Pith. Rem. Nevelet. Rigalt. 2. Fab. 
Lallem. Brot. Danet. al. Destringit. Sed alii rectius Distringit, proban- 
tibus Bormanno et Desbill. Haec duo verba non raro a librariis confnndi, 
docere potest Varietas Lectionis ad lib. i. fab. 29. 2. lib. ii. fab. 5. IS. et 
lib. iv. fab. 6. 1. — 5 AUquid operis residui. Harins mavult resufictfm, quia 
Latine dici non posse censet, aliquid operis reUetif sed reUctum. Hunc confu- 
tat Bnrmann.— 6 Materug. Mss. Pith. Rem. habent natura. v. Brotier. Sed 
Ondins natura veram et genuinam pntat esfie lectionem, ut uatura tanta copia 
idemsitquod, ^copiosa rerum vanetas' iv. Epil. 2. ficihcr<» quoqne Salma- 
siui ascripserat margini e Cod. Ms. Sed materia praefert Bnrmannns, quia 
auctor ea voce saepe ita ntitur, Deinde natnra recte * artifiex fcecnnda om- 
nis bonae malaeve materiae' dicitnr Val. Max. i. 8. ext. 18. noo ipsa materies. 
materia vero hic exignnt seqaentia Laborifaber ut desit, qui materiariuM inde 
dictns : Reines. Class. Insc. i. 2. et materiam proprie de ill# lignoy in qno 
fabri laborant, dici, notnm est. Cf. Bnrmann. qni laodat Tennnl. ad FTod- 
tin. i. 5. l. natura praeter alios edidere Gronov. Brot. Sed frnstn Bnr- 
mannns ad h. 1. a Brotierio Codices confingere dicitnr, qni nagno nnmero 
liabeant materia ; cum sermo lit in nota Bnrmanni de loco Qointiliani n. 8. 
* cnm alterum alterini natnn misceDdom arbitraretnr/ nbi «liof codicea 
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Brevitati nostrse prsemium ut reddas, peto, 

Quod es pollicitus : exhibe vocis fid^. 

Nam.vita morti propior est quotidie : 10 

Et hoc minus perveniet ad me muneris, 

Quo plus consumet temporis dilatio. 

Si cito rem perages, usus fiet longior : 

Fruar diutius, si celerius cepero. 

Languentis aevi dum sunt aliqnaQ reliquise, 15 

Auxilio locus est : olim senio debilem 

Frustra adjuvare bonitas nitetur tua ; 

Poihdo ttf trHmaa mercedem quam promituH trrevUati noitraf et pratteifidem «er- 
bormn. QuoHdie enim mare magie magitque iiutait et eo mimu redibit ad me pr«- 
mUy quo plus temporia proeraeHnaiio edet, Si confleiaB rem ciHne, ueara erit dtii- 
lnniior, et potiar Umgius, «i ineepero maiuriue. DumreUqma aHqua vitm deji' 
cientie rettant adhncyloeua relinquUur auxiko: ineateum iua benewdenHa conabiiur 



^^^^^■^^^^^^^ 



magno namero materia habere dicit.— 8 Brevitati. Mbs. Pith. Rem. et multae 
£ditioDe8y etiani Brotierii, Bothii et Desbill. habent Brevitatie ; sed HeinfliiiSy 
Salmasins et ToUius emendant BreviiaHf qnod plurimis placuit. pnendum, 
Fide Heinsii et Brot. in Ms. Pith. pro pramium scriptum est, ndum, r^ pr<t 
pscitantia Ubrarii omisso ; qui lapsus, judicante Brot. eo erat facilior, cum. 
initium lines esset tnje mtum. Recenti6ri manu superscriptum nt. Inde 
Salmasius emendavit nimirum^ quod languidam orationem facere videtur 
Bnrmanno, qui quam vim hic habeat non videt. Gronovius conjicit muttoim. 
— 9 PottiGitus, Rittersb, scribi vult polidtue* Frustra. Vide Freinshem. et 
Bnrm.^11 perveniet, Mss. Pith. Rem. Ei hec minue veniety claudicante 
metro ; sic tamen edidere Rigalt. Rittersh. Nevel. Fab. Freinsh. Gronov. 
alii. Pro (]^uo Ursin. Scheff. Heins. revocant perveniet, qnibus obsecuti alii. 
Gnyet Maittar. Buchner. Harins comiciont deveniet ; sed perveniet ex 
mente Burmanni nsitatius, nt O vid. ex Pont. i. 3. 94. Et ita ille ssepius de 
aliis rebus. Ita apud Jurisconsultos pecunia, haereditas, et similia peryenire 
ad aliqoem dicuntur, rtLriusdepenire, v. Barm. Oudinspamm probalbili con- 
jectura mtmis usu veniety (]^uod receperunt |TValch. Hoogst. Didot. sed veUet 
Bnrmannus hoc Latine dici ostendisset, pro, hoc minus utendi muneris erit 
facultas, quo ma^is differatur. Si quis veniet retinendum contendaty e con- 
jectnra Burmanni poterit legere, Ei hoc minue iuiadme veniei muneris, Sic 
edidit Cnningh. et ita jam olim Faber legt posse putabat, qui etiam conjicie- 
bat : Et hoc minue et mtmis ad me veniet muneria, ut dicunt magis maguque^ 
mittue minuequef suffragante Daneto. — 13 Si c» r. p. Nevelet. edidit : Ei 
c. r. p. — 14 Celeriua. Gnyetns, (|ni credebat secundam in diutiue prodn- 
cendam, pro celeriue rescribit ettiuaf ut versns staret ; sed secnnda ia 
diuiiua brevis facit tribrachyn. Vid. lib. i. fab. 2. Burm. — eepero. Vulgo 
legitnr cceperoy sc. frni; sed placuit admittere conjecturam KittershusU 
eepero, quam probat Burmann. et qnam receperunt Bigalt. Danet. Freinsb* 

NOTJE 

11 £^ Aoc minua perveniet] lEt hoe est : Et hoc minua, et mxmua, vetdet ad 
mama vetdef^ Hic versus mensuris memmuria; vel, Ei hoc ndnua. iuiad 
snis caret. Emendari sic antem pot- me veniet mmeria. 



188 PHi£DRI FABULARUM i£SOPIARUM 

Cnm jam desierit edse benefido utilis, 

Et mors vicina flagitabit debitam. 

Staltam admovere tibi preces existimoy 20 

Proclivis ultro cum sit misericordia. 

auocUiari mUU cmrfeeto aimUf amjam bemgniias ceasaverit ene opportutui, et mor» 
proyhtqua exiget vitam deUtam. Crede esie ridicubm adhibere preces erga te^ 



Lallein. Brot. Bipont. Jakob.— 18 Mu. Pith. Rem. Me Neveleti et Bro- 
tierii habent : Cum jam deeideret eeae beneficio utUius* Corrupte. Pro quo 
Pithoens et multi alii, huic obsecati, etiam Barmannus et Bipontini repo- 
snernnt, Cum jam derierit eese ben^idum, trftfe, optimo lensn. Qaae lectto 
cum nimiam a veteri scriptura recederevideretar, Godius ad Mss. lecti- 
onem ntique accommodatins legi volt : Cum jam derierit esse beneficio uti- 
U»y hoc sensa : Cum Jam Pfasednis senio debitis desierit esse tno bene- 
ficio ntilis; at ntilis capiatnr aetive, qoi nti beneficio possit. Apte ta- 
etar Gndias hanc lectionem loco Martialis lib. il l^. 90. in quo est, 
* nec inutilis annis/ i. e. dnm annis meis nti possnm. Eandem recepemnt 
Riditer. J. F. Oronov. Hoogst. Lallem. Mascrier. Phitipp. Brotier. Desblt]. 
£t placet Schirachio Clav. P. i. p. S93. quibus ego accedo. DispUcet tamen 
aliiB, forte frostra existlmantibas, non bene Latine diei hominem alicni rei 
ntilem. Propterea Desbillonius verba Phaedri aliter explicat, referens t^ 
uHUe ad vocem bomtaSf nt sensas sit: Cam Jam tua bonitas beneficlo, collato 
videlicet, ntilis mihi esse desierit Heinsius, deeierit eese benefieio locus^ e 
conjectnra. — 19 flagitabit» Ita llbri scripti et editi. Bentl. et, teste Tollio, 
etiam Onvering. flagitarit coajiciunt, quod prsBcessit desierit ; [accedit 
Anton.] sed Bormann. et Harins tueninrflagUAitf quia, si admittatur emen- 
datio Bentleii, Phaedrus diceret, cum Jam mortuus fnero; quod non patitar 
vox rtciaa. Ad heec, ista diversitas temporum et modorum saepe studio et 
elegantiae causa adhibetor ab optimis scriptoribus, de qno consules notas 
Bnrmanni, memorantis praeter alia locum Ter. Andr. iv. 1.25. 26. utomit- 
tam| ipsam rem h. 1. postnlare divei-sitatem temporum. Post hunc versnm 
Rigaltius mallet ponere vs. 26. et 27. sed post vs. 27. fingit lacunam, Frustra ; 
bene enim cohaerent omnia. — ^20 Preces existimo, In Ms. Rem. est preees 
exes; in Pith. praceps exis, unde Pithceus fecit preces existimaf quod multae 
habent editiones, nt Rigaltii 2. Nevelet. Fab. Ursin. Schefferi 3. &c. Sed 
existima nescit quo referat Bnrmannus, et corrnptam esse vocem recte cre- 
dit ; qnare sententiae Schefferi adhaeret, qui legit existimo, probante Guyeto ; 
ut sit formula confitentis importnnitatem tot snarnm preeum. Seculi Sana- 
don et Phitipp. E corrupta codicum lectione Ondius sexcenties fecit, acuta, 
ot ait Burmannus, et blandiente conjectura, sed dubia et fallaci ; qnare is non 
ausns fuit, recipere in contextnm, nt fecerunt Oronov. Maittar. Walcfa. 
Richter. Leonh. Hoogstr. Didot. Offendunt praeterea aures jnnctae voces 
preees sexcenties syllabis asperis, e tot sete conuagosis : preees sexcenties deni- 
que esset hominls indignantis, non simpUciter rogantis, observante Bentleio, 
qui hinc, onanqnam sine ulla veri specie, exsculpit : Stultum admovere tibi 
preces est^ Eutyckey Proclivis nltro cum sis ndsericordia. cf. Gud. et Bnrmann. 
it. V. L. ad vs. 21. Cnm in Cod. Pith. legSitnT pnecepsexis, Desbillonius credit, 
inde ernendnm esse, perspexeris, hoc sensu: Ipse perspexeris, me stulte 
facere, qnod preces tibi admoveam, cum sis sponte misericors. Cuningha- 
mns snspicatur, Phaedrum scripsisse : StuUum admovere est tibi preces enixius. 
Sed praestat retinere lectionem Schefferianam, receptam a plurimis. — 21 Sit. 
Suspicatur Schefferus, Phaedrum scripsisse, Proclims cum sts misetHcordiay ut 
Silius lib. XIII. 586. dixit, * sceleri proclivis egestas.' Schw, Non opus est, 
mutare in sts, cnm Phaedrus roore sno misericordiam proclivem dixerit, pro viro 
proclivi per misericordiam in benignitatem, nt moUo, * bonitas nitetnr tna,' 
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Saepe impetravit veniain confessus veus : 

Quanto innocenti justius debet dari ? 

Tuse sunt partes, fuerant alioram prius ; 

Dein simili gyro venient aUomm vices. 25 

Decerne quod religio, quod patitur fides> 

Et gratulari me fac judicio tuo. 

Excedit aoimus, quem proposuic^ terminum ; 

cumfncUis %Ufo tis ad miaericordiam, Reua coH/iieiM exoraoU Mapmumero vemam : 
^nto aquimdebet concedi inaontif Tuum est primo, deinde altomm, et tenierU 
nartes aliorwn pari curm. Statue quod reUgio, et quod fdee stBKftf , ei ejfiee ut 
laudem tuam senieniiam, Jam mea mens aberrat a proponto iermino ; verum ani- 
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et sexcentis alUs locU. Johnsonius ejecit «u, Yel dt ; sed Tideat, qni verens 
stne co stare possit. Burmann, — 24 sq. Brotier. testatur, in Mss. Pith. et Rem. 
legi : 3W mnt partes, fuerunt aliorum : dein SimiU gyro venient aUorum prnu 
vices, Fide Neveleti lii versns in Ms. Pitb. ita exhil»entnr : Tu€b 8unt par' 
tes fuerunt aliorum dein : Simili gyro venient aliorum pritu vices, Contra 
Gadius in sno, i. e. Pithoei Codice,^memorat inveniri : Tua nmt partee, 
fuerunt aUorumy Dein nmili gyro venient aliorum vicet^ omisso rf prius, 
Qu» Bcripturae et interpunctionis diversitas in eodem Codice In hoc 
opere sepins notata est. Dolendnm, viros doctos, qni libros scriptos inspex- 
erunt, non accurate indicasse, quae sint a mann prima, qnae a secuoda. 
Pitboeus emeDdavit: Tua priua sunt partes, aliorum dein: SimUi gyro venient 
aliorum vices, Ita Neveletus. Alii tentarnnt alia. Burmann. ex antiquorum 
Codicum vestisiis Yellet : Tua nunc (Gndius et Bentl. Tua ntnt) partesy 
f uerunt aHorum {^Benileiiisf uerantiUorum; Gndius/timm^ aliorum) priut, Dein 
simUi gyro venient aHorum vices, (Sic etiam Bentl. et Gud.) J. F. Gronov. 
edidit : Tucb aunt parles^fuerunt aliorumy dein S, g,v,a.v. Hoogstr. et Maittarius 
Gudio obseciiti, dedemnt : IW sunt iartes,fuirunt aUorum prius, Dein s, g, v. 
a, V, quam lectionem reliquis anteferendam duxi. Sic fere Brot. Bipont. 
Dcitbillonius, nisi quod bi habeant, fuerant aUorum prius, Alii,. ut constaret 
metri ratio, addidernnt, SimiUque gyro, ut Burroannus, in cujns Edit. majori 
legitur : Tua priu» sunt partes^ aUorum dein ; SimUique gyro v, a, v, Cni pa- 
rent alii. Nec defuerunty qui hos vv. vel expungerent, vel, ut Philipp., 
abjicerei^ tantum vs. 25. retento 24. Perperam. — aliorum, Qnia bis occurrit, 
Bentl. prins mutat in Ulonm ; quod repudiat Bnrm. [In his vv. Schwabii 
lectionem habet Anton.]— 26 Patitur, Bentl. legit posct^, invitis Hario et 
Burmanno. [pai, est commodnm. Anton.^ — 27 Libri scripti hic mirum in 
modnm interpolati sunt ; cf. V. L. ad vs. 24. Notante Neveleto in Cod. 
Pith. scriptum erat; graiuUtri me facere judicio tuo, addituroque axiocta mann 
(an forte Rigaltii ? v. not. Gud.) ; /. paiere ; sed in Mss. Ptth. et Rem. Et 
gratulari me taeere judieio tuo, Vid. Brotier. fatere iaveniri in Ms. Pith. notat 
Heinsitis ; iatare Gudius. Hic fadebat iude patere, ut et Heinsius, licet 
diverso emendent modo : Gudius, Gratari me patere ; Heinsius, Me gratulari 
patere, cf. Burmann. qni, cumpctft^ur modo praecedat, conjicit, me dajudicio ; 
Cnninghani. vero legendum existimat : Et g, dato mi judicio tuo, Leotio, quam 

SOTJE 

25 SimiU gyvo vement aUorum viees] centiae. soccurrant. 
Tuo nempe exemplo alii monebuntnr, 2T Grahdari mefaejudido tuo^ £L- 
ut et ipsi suo quisque tempore et loco lipsis praep. de^ ut sit, de tno judicio. 
praestent debitnm officium, et inno- 
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Sed difficnlter continetur spiritus, 

Integritatis qui sincerae conscius^ 30 

A noxiorum premitur indolentiis. 

Qui sint, requires : apparebunt tempore. 

£go, quondam legi quam pner sententiam, 

Palam mutire plebeio piaculum est, 

Dum sanitas constabit, pulchre meminero. 35 

mui integer, contchiM nuB innoceniia, qui ohruitur it^uriis makvolorum, tix $ibi 
poieit temperare, Rogas quinam eint malevoli : erunipent ^uandoque. Ego memu 
nero semper optime^ dum ero sanus, liujus effaH ^uod didiet puer: Periculosum eet 
homini novo chloqui publice. 
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dedi, aactorem liabet Pithoeum, qQem sequantor plnrimi. — 30 Sincerce, 
Scheifems conjicit shuere ; Heins. nii vera, Sed bene Burmann. observat r 
Si talia deberent mutari, qnantus non licentiae campni aperiretnr ! — 32 Requi' 
ree. Ritterth. Ursia. Freinshem. Bentl. [Anton.] Cuningh. Didot. ediderunt 
requirie, Sed vnlgatum requiree locum suum tueri potest. Simili in re Cic. 
Arch. 6. ' Quaeres a nobis, Orati.' £t cap. 7. ' Quaeret quispiam, quid V — 
84 Mutire, Ms. Pith. corrupte miuUure.—'piaculum, Libri scripti Phaedri et 
pleraeqne Editiones habent periadum, Sed vera lectio piaculum, quemadmo- 
dum jam olim Faber volebat legi. Ita enim legitur cum in Codd. Mss. tum 
in Editt. vulgatis Festi. Alii vero tribuunt rh periculum Phaedro, aut textnm 
Festi mutanti, aut memoriae vitio ita citanti ; alii librario. Hisce recte ac- 
cedit Burmannus, quia alias Biepe itidem aberrarunt librariorum manus, et 
pro piaculoj perwii/um, notiorem vocem obtruserunt. Vid. Heins. ad Ovid. 
Met XV. 156. et Burm. ad Met. ii. 565. Desbillonius tamen e Codd. Mts. 
Phaedri cum Scheffero, qui vulgatum tuetur, et mnltis aliis edidit;)«rtct(/umy 
addens : * Haec ipsa lectionis varietas novum est testinionium, quo illudy 
qnod jam demonstravimus, has esse Phaedri fabellas, confirmatur : anctor 
enim si esset recens, versum Ennii retulisset, qualis in omnibus Festi exem- 
plaribns exhibetnr.' — 35 Sanitas, Heinsius eana menSf e conjectura non ne- 
cessaria. — meminero. Alii, ut Nevelet. mendni. Sed Rittersh. monet, versnm 
postulare, ut legatur meminero, nt est in Excerptis Rigaltti. cf. Not Heinsii. 
Buclmerus malTet' meminerim; at Freinsh. observat, potuisse et scribi reme- 
mtitt, ut commemhd apud Ciceronem. Sic qnoque conjicit Sdmasius^ teste 
Oudio. Fide hujus viri docti in Ms. Rem. erat m«mtn. 

NOTiE 

31 A noxiorum'] Sejani scilicet, dent homines pertusa dicere laena/ 
quem sibi accusatorem, testem, ac ju- 35 Sanitae conetabit'] Absolute pro 

dicemsimulfuisseconquestusestalia ipsa ratione. Ita Cic. < Quibus ad 

fabnla. sanitatem redeundi potestas facta 

33 Legi puer eententiam^ Cx Ennii est ;' pro, ad bonam mentem. Sen* 

Telepho sumtus est : ' Palam mutir^ sus igitnr est : Dum ero sana mente 

plebeio piaculnm est.' Istud ipsufai prieditns, caute revocabo in memo* 

est, quod alicubi facete dixit Jave« riam hanc senteiitiam. 
nalis : < Plnrima soDt, qnae Non au- 



P H ^ D R I 

AUGUSTI LIBERTI 

FABULARUM ^ESOPIARUM 
LIBER !¥• 



PROLOGUS AD PARTICULONEM.t 

GuM destinassem terminum operi statuere, 
In hoc^ ut aliis esset materias satis, 

Cmn proposuisaem impimere finem operi, eo consilio^ tcl eupereseet aliis saHe 



t Perperam hic Prologus in Codd. Mss. in librum v. fait conjectasy com 
ad quartum pertineat* Vid. ad vs. 14. Itaqae jam olim Pithoeus, ti- 
dens in Codice sao ys. 14. scriptum esse, * Qaartum libellum/ eum ad caU 
cem libri iv. rejecit. Sed Brotier. rectius libro iv. prseposuity cui cam 
Bipontinu, Langio, Didoto, in Editione stereotypa, obsecntus snm. — 
1 Terminum operi etatuere, In Mss. est, terminum operia habere, quod quia 
leges carminis respnunt, Menrsius emendavit, operia habere terminum, Sic 
vnlgo legitnr, etiam in Editione Burmanni et Bipontina : pro qoo Salmasius 
reposait ad oram Ubri, terminum operi tradere» Alii, ut Rittershus. et Barth. 
Adv. XXX. 22. et Ablegm. Crit. ii. 23. conjiciunt, terminum operi kunc, ve| 
hmcaddere; Cnningh. operi terminum figere ; sed Bentl. Johnson. Maittar. 
Walch* post Oud. Gronov. Schefferum, Tollium, ierminum operi etatuere: 
quam lectionem isti viri docti vei probant, vel in textum recepere. Secntus 
Desbillonius, cni habere in vetere scriptura non multum differre videtur a 
ttatuere; lectio vero operia habere temuHumy a multis Crittcis recepta, hoc 
sensu locutio insolita et vix Latina putanda, maxime cum destinateem pns- 
cessedt. Agit quidem Burmannus causam vulgati, et multis credibile fa« 
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Consilium tacito corde damnavi meum. 
Nam si quis talis etiam est titali appetens, 

urgumeniif repudiavi taciie meum amnlium, Nam irt quis auetor talisoperiH surgat, 

cere fttadet, tmninum hahere Latinum esse, qnod non nego ; at non ea signi- 
ficatione, qna hic legitur, pro, finire, finem facere. In exemplis enim, a 
Yiro docto addactis^ at Ovid. Fast. i. alt. Fast. t. 602. aliis, ' terminum 
habere ' est, finiri. Alia res esset, si PhsBdras scripsisset, ofws hahere ter- 
mtmim. Ant. Amilias in ora Codicis notaverat^ Cum destinasaem habere hunc 
operis termimim* v. Burm. Nonnullos faeere tenmnMm legere, testantar Walch. 
et Hoogstrat quod prseferrem, nisi metrum respueret. Barmannns miratar, 
Beminem repertsse, <«rmtiiiHi» opm panere. [Posslt, si quis raalit, ita: ter, 
meum habare opwL Anton.}— 8 Meum, Hsec vox deest in Ubris scriptis, nee- 
non in Editt. Pitb. Rittershus. et Neveleti. Eandem excogitaverunt Pithceas, 
Rittershns. et Salmasius ad oram libri. V. Brot. coll. Barth. Ablegm. Crit. 
lib. II. 23. et Not. Ond. Oronov. et Barm. priue conjiciant. Bentleius statim, 
^uod Burmanno non est verosimile ; non enim probari potest, non interces- 
sisse intervallum aliquod antequam mntaret sententiam ; melius postqnam 
jam destinasset, mutasse^eberet credi. [meum malim qnam prius vel statim, 
Anton.]— 4 T^tuH appetene, Locus mendosus ! In Mss. Pith. Rem. legitur : 
Nam st qui» iaU» etiam est tituUu» Sed cum versns ita esset nltimo pede minor, 
Freinshem. emendavit tituli appetens, Sic et Ant. ^milius in ora codicis sui 
castigavit, teste Burmanno ; quae lectio multis recte placnit, recepta a Koe- 
bero, Richtero, Desbill. aliis. Etenim est ad sensum apta, eidemque favet 
Liv. IV. 34. ' navalis victoriae vanum titulum appetivere.' cui adde Ovid. 
Art. I. 692. Permulti vero cum Rigaltio legere maluernnt, tituli artifex, 
quod non habet sensnm commodum, com sic Hhi/as capiendum sit pro, in- 
scriptione. V. DesbilL Edidere tamen, praeter Burmann. Danet. Brindl. 
Lallem. Brot. Didot. alii, tituli artifex, quo v. Exc. xiir. ad h. v. J. F. 
Oronov. et Ursin. mallent tiiuii atidus, i. e. ejusdem laudis, nempe e fabulis 
scribendis, cnpidus : quse lectio non displicet Onvering. et Brot. Burmannus 
aeque facile atque avidus est legi posse putat, cupidus est ; et majori specie. 
Menrsins fecit tituli diligens, ut per tituhtm intelligat titnlnm poete. Sed 
observat Bnrmann. suppetere qnidem exempla, quibus diUgens ariis, et simi- 
]ium,dicator, quae quotidie quis diligenter exercet, ut * diligens antiqnitatis ' 
apud Sen. N. Q. vi. 12. sed qnomodo quis possit titulum diligenter exer- 
cere, ant versare, non videt ; nisi ibrte tituU diUgens debeat snmi pro, dili- 
gens titulum, ut * praemetuens doli ' lib. i. fab. 16. et similia. Studii diU- 
gens, quod Oudins per longas ambages circumdncta conjectnra et contra 
Codids aoctoritatem reponif, Burmanno languidius et minns elegans vi- 
detur. Neque credit, si studii scripsisset Pbaedms, facile librario in men- 
tem venisse, tituU snpponere, aut glossatori, ita explicare. Strenue tamen 
lectionem Gndii tnentur de Schirach. et Leonh. qnam Bipdntini et Jakob. 
receperunt in textum. Walchius legit : Nam si quis tdUs etiam esset styU di- 
tigens; vocem tituU, quae est in Mss. rejiciens, quam conjectUTam, ut vio- 
lentam et metro repugnantem, rejicit Heumannns in N.B. P. 27. p. 611. 
Johnson. Nam si quis taUs etiam studioU est amanst sed non docuit, nnde hanc 
toeem, Latio incognitam, depromserit. Bentl. Nam si quis taiis diom tituU 

NOTiE 

4 TiiuU appetens] \artifex] Si quis desideratur in quibusdam exemplari- 
veiit scribere fabulas, et illud opns bus. Fuit vero restituta in editione 
tali titulo insigaire. Vox iila arttfex Phaedri, quam curavit Ptthoeus. 
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Quo pacto divinabit^ qnidnam omtserim» 5 

Ut illad ipsum copiat famas tradere : 
Saa caique cum ut animi cogitatio, 
Colorqae proprius t Ergo non levitas miiii 

gna nHme inMigHy id ptod prmUnmaerimf mi vdim tmmendm ipmmi fwmm^ 
€um nt amt cmjue modus eogitmuUf et celor jtroprimi ? Nom igitur aliqua incoR' 



ed miifiif ; Barth. Adv. xxz. 92. efc Abl^m. Crit. lib. ii. tS. Nmi u pns 
iaUM etiam esi tihdi honor ; Heins. Nam H quia taUe ed etiam titedi loeut^ [Antoa. 
Nam ei cnt talie est etiam tUaU locitt.'] Sed de yariis bisce conjectaris egrepie 
Bnrmann. * qaK omnes posseat defendi, sed qnairum nnlla a Phedro prolec- 
tam etse Tocem, qnam adjicinnt viri docti, confirmare pro certo potest.' 
Locas bic mntUos ab8<|ae integriore Codice scripto ita plene restitui Yix 
potest, at ampUns dttbitationi non sit locns. Hinc PiUuBns, Rittersh. NeYel. 
alii, qvod sanari posse diffidebant, intactnm reilqnere. — eet, Lege erii ; alio<- 
qoi Yersns non stabitf nisi rh m sostineat syllabam. Faber. Cni accedit 
.Gayet— 5 DimMobii. Mss. Pith. Rem. et Edit. Vet. nt Rittersh. Nevel. ha- 
bent dammM^ errore manifesto librarii. Lectionem divimabU primas exhibait 
Rigaltios in Edit. ii. ann. 1617. Qni onia non indicavit, nnde banc ernisset, 
mnlti frostra putaverant, eam esse uod. Rem. lectionem. y. Brot. ooU. 
Desbill. Malti tamen perperam retinent daiiin«6tl. Menrsias e. c. legi volt 
Q. p, daimMalbU quod pacquam omiaerim* Sic etiam Ursinns, nisi qnod pro 
fiisd, ei legat. Bartb. Adv. xxx. 22. et Ablenn. Crit. ii. 2S. Qiia pacto dom- 
nabUf fuieq»am omieerim (omissa vocala ai) Ut iUum et iUum eupiam /amee 
tradere, Fide Burmanni Ant. /Emilius in ora codicis sui legebat : Qico pacto 
damnabit, quod qmequam oniuertm, Qiiod iUum eupiamfamm tradere^ vel, n qmc» 
fiMm owdeerim. Porro, Quod aUerum me cupiam famrn tradere, Fmstra. De 
alia Heinsii conjectara lege ejosdem not. in Edit. Bnrm. c. not. Var. colL 
not. Barm. in Edit. majori. — 6 Ut iUud tpnim cupiat. Libri scripti et Editio- 
nes aliquot (Rigalt. Rittersh. Nevel. Richter. Scheff. item Wasins in Senar. 
p. 68. Daner. Lepnh.) habent, Ut iUum ipeum cupiam, unde sensus bonns elici 
nnlliis potest Oayetas et Faber emendationem proposaerunt, Ut iUud ip" 
eameupiat. . DesbiUon. Optime. Est enim ineptnm, iUum ipemn cupiam f. t» 
legere, et, qnod Yolebat Scbefferus, per iUum mascalino genere artificem, 
per tpmm vero qaod Phaedrus omiserit intelligere ; cnm iUud ipeumy iUa ipm 
de eodera non raro occnrrant. Vid. Borm. Menrsins iegi vult : Ut UUim iji- 
eum cmpiamfamatraderem ; Ursinas : Aut non iUum ipaum cupiamf. t, Neve- 
letas : . Ut iUum eupiam f. t. Mait tar. Didot. Ut iUud ipaum eupiam f. t. Qa» 
omnia vix placebnnt. Harius: Ut iUe id ipeum c.f. I. Sed Bnrmanno pro- 

Sin» ad iliam videtur accedere i/M. — 7 Ammi cogitatio, Heins. vnlt aatmo: 
»entl. conacientia Doiorque proprius. Qaem vid. cnm Barmann. Mihi darum 
videtor cogitaiio mntare in conacientia : et lectio vaigata apta est ad sensnm. 
— 8 Coleeque propriua. In Mss. Pith. Rem. et Editt. nonnnllis, nt Rigaltii 2. 
Schefferi, est, Colorque prier, metro et sensn repngnantibns; pro jno Ritters- 
hns. legendnm proposuit pniprtiis, addicente Onyeto: ansB lectio^ maxinie 
cnm eaa cogitatio prsecedaf, merito placnit plarimis. Fa!ber conjicit Colorque 
priama, i. e. pecaliaris, proprius, in qaam conjecturam, prseter Walchiumi 

NOT^ 

, 8 Coior^iie pro;»riiis] [c.privus] Le- est, proprior et particnlaris. Atvero 
gendum est, et ob sensum et ob roe- color metaphorice est, agendi ratio ; 
tri necessitatem, Cohrque privua ; id nt legere est apud Senecam. 
Delph. H Var. Claa. Pheedr. N 
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Sed certa ratio causanrscrib^idi dedit 

Quare, Particulo, quoniam caperis fabulis, 10 

(Quas iEsopeaSy non ^Esopi, nomino, 

Paucas ostendit illei ego plures dissero, 

Usus Tetusto genere, sed rebus novis ;) 

Quartum Ubellum nunc Tacive perleges. 

iUtiiim mihi prabuii luuam mrandanm fabulaniin, $ed raUa indMtaia» Qmo- 
eirea^ Partieuhy eum delecterie faimiit qaae inseripeifalmlaa JEeepia»^ wam JEeopi^ 
ftiM eeripeerit patua», ego exaran ■wttaf , eeqaens vetertm ratienemf eed inserei» 



inclinat Burmanniu. Eandem recepernnt Danet Maittar. al. Snspicatur 
antem Faber, mdes librariot e pritua fecinse prutSf quod qnia non responde* 
ret ry. cofer, alios rescripsisse |>rMr. Contra Deibillonio vero Tidetnr simi* 
lius, librartnm scripsisse per compendium privef tx qno alter feeerit priue; 
demmn tertium, qni tolcecismum corrigere Yoloerit, reposuisse prMf. Sal- 
masins conjiciebat Cokr^ pariar; Ant. ^milius in ora Codicb «ui Colergae 
potior ; Freinshem. Ceiorqae prepier, qnod explicat de enthusiasmo poetico^ 
siiffragante Scheffero. Nam in Vett. Editt. est Col&r vropier.—ll Meopeaa. 
In Mss. Pith. Rem. et Edit. Vet. legitnr Meopiai, Sed ut constaret metri 
ratlo, emendandum fuif Meopeae^ qnod Alcrtrvcfoif Xtfyoit Grsecorum re* 
spondet.— 12 Pauea» oetendit iUe, Fide Gndii in Ms. Rem. legitur, Qaaei 
paucae iUe estendit; at Neyeletus testatnr in V. C. Pithaei inveniri, QiMft pan^ 
eas tale ostendit. Sic legi in utroque Codice confirmat quoque BentL Sed 
Gudins verosimillima conjectura abjicit importunam voculam 9«(ift, repeti- 
tam a librarils ex praecedentis versus Initio, reponens e Cod. Rem. PoirMf 
oaiendit tUe, quod recepernnt Hoogst. Richt. Leonh. Bipont. et placet 
Walchio. Etiam Burmann. istam particolam delendam censet, legi jubens^ 
QKipaKcof oaiendit, probante Jacobs. in Observatt. ad Phsedr. cit. Alio 
modo tamen lectiones Codd. Mss. exhibent Brot. et Desblll. lUe enim in 
Mss. Pith. Rem. et non paucis Editionibus ait legi, QiMft pniioaf oeienderit ; 
htc vero notat ad h. I. ' Pithoens in sno Cod. Ms. invenit : Qwift pmicaa ilie 
oatendity unde confecit et edidit, Quiift poiiciif oatenderit, Quam lectioaem 
non pauci Editores adroiserunt.' Explicant autem rb qnaaiy quia. Cnniogfa. 
snspicatnr, poetam scripsisse : Cnm paucae iUe oatenderit ; Tasishnck. QiMf st, 
ut Fhaednis cansam afferat. [Anton. Pauca» ^ of. ego Ula pheree dtffero.j 
Gtiyeto hic versus suspectus videtur ; Sanadon vero et Philipp. enndem ab* 
jicinnt. Perperam. dtffero. Gudins dtfftfram, e conjeclnra. Secnti Maittar^ 
Hoogst. Richt. Leonh.^14 QuaHum libeUum, Ita edidi 6 Mss. Pitb. Rero» 
et Editt. Vett. Rigalt. 2. Nevel. Meursii, quibns prsBter Scheffer^Schntsiimi 
Crit. in Plisedr. Obs. p. 9. Danet. Didot. Gnyet. Maittar. Brot. obs^oti 
Bipont. Satis enim hanc lectionem vinditfant cnm librorum scriptomm anc- 
toritas, tnm iii. Prol. 29. Neqne objici potest, Qiiinliim potii» dietnriim 
foisse Phflednim, cnm lucnlenter constet, prologuro nostrum, immeritolibro 
r. praepositum, pertinere ad lib. fv. et oranino Prologornm et Epilogorom 
ordinem in libris scriptis tnrbatum comparere. Sed Gudins, strenuns lec- 
tionis vulgatae obtrectator, invttis membranis scribeudnm autnmat, QanniNi 
iibeUum, sc. fabularom, quie proxime prascednnt. Quse emendatio a Bnr'^ 
manno aliisqne multis recepta est. Aliis, ut scabrities tollatur et partes 
melins cohiereant, alias laceratae, placet HontM, e. g. Lallem. Tzschuck. Scc» 
Aiii huncce Prologom ad lib. v. referentes, legi volnnt Qntii/iiiii, nt Ouver- 
ing. Ursin. Cuningh. Bentl. Desbill. Menrsins nimis licenter hic versura 
excidisse clamat. nimc ffacive perlegee, Teste Brot. in Mss. Pith. et Rein. le« 
gitur : dum varue vel «jori^ perlff «f, tiirbato mctro : pro quo jam &tlm Pithcens 
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Htinc obtrectare si volet malignitas^ 15 

Imitari dmn non possit^ obtrectet Ucet. 

Mihi parta lans est^ quod tu^ quod similes tui, 

Vestras in chartas verba transfertis mea, 

Dignumque longa judicatis memoria. 

Illiteratum plausum nec desidero. 20 

MM« re$, Dvm tu oiio9u$ legis hanc qwarium Ubrum, ti Iwor voWerit tUnm tor^ 
pergf earpai per me Ueetf modo non queai hanc astequi imUando» AequMa niiM 
aeighriaf ^uod tu et quod ▼iri fttt Mi^<iiti iraneeribiiit meoe apologoe in veetrie 



^ ei exitiimaHe dignot eeiermiaie, Cupio venire in approbiaionem 

H$eraiorum lioiDiiioiii. 



4^^^««#«^^^^* 



cx ingenio edidit, dum vaei»e perieget. Vid. Ond. Pithoettm deinde virorum 
doctorum non pauci secnti sunt. T^ varie enim ex corapendio^ vel mala seriji^ 
tof a, natom esse videtor. Vid. Burm. £tai enim Oadina et Schotsios cnt. 
in Ph. Obs. p. 9. varie perkgere toeri stodent ; atqoe etiam Rigalt. 1. Nevel. 
Hanoviensis 1603. nec non Editt. Fabri et Hoogstr. ezhibent varie ; recte 
tameu Bormannns» varie perlegere neqoe Latine dict, neqoe sensom aptom 
habere, statoit. Certe fatendom, sensom, qoo capiont viri docti t^ varitf 
nimis esse qosesitum. Oodios autem post dum^ qood explicat dommodO) jo* 
bet rescribi iu^ idqoe metri caosa, qood hic itn^uuh positom opponator 
maligno obtrectatori. 8ic, prsfrter alios, legnnt Danet. Hoogstr. Didot. in 
£dit. stereotypa, qui dum tti varie perUgee edidernnt. Contra alii diim reti« 
neri posse negant, cum nexum ioxet ; hinc yarie motant. [Anton. QtMriim I. 
iu eum varit perleget,'] Ursinus mallet, iijmc vaeive, cni ego parui ; Ttechuck. 

£Mt Ouyetnm, Lallem. alios, iu vaeive ; Bipontini satis audacter fa duniaxai; 
entleinsy eum vaearii perlegee^ oni lectioni favet iii. Prol. 9. Secntus de 
Schiracfa. Clav. v. vaeive; Desbillonins etiam excogitaverat, doat liirtf^, quod 
non multum a vetere scriptnra differre ait. Alii, quibns taeive insneturo et 
inauditum videtor, tentavere alia. Cuningh. conjicit, diim feria eruni, per» 
leget, Prteiverat Richtemsy legens in Speeimine Crit. p. 67. Pomim, dum 
feria, Ubellum periegee, vel, QiMniiit, dumferim, <. at observat Burmann. < si ita 
licetoonjicere, nulla nos unqoam morabitnr difficnltas.' ^ostea Richt. edi- 
dit, dMm riictr« perleget, J. F. Oronov. et Hoogst. in Edit. ann. 1711. mallent 
vaeivut: * anres vacivas' dixit Plaut Casin. Prol. Harius: diim iu vaHde 
perkget, qood quo sensu et quam eleganter dicatur, ignorat Bnrmannns, uisi 
pro valdt capiamus, nt ssepe alibi ; sed nec sic plaeet ; Schiitsius 1. c. QiNir- 
<iim Ubeilum dum varie peHegity hoc sensn: quoniam placent tibi fabni», 
plures effero, dum tn priores iustras animo ; J. Oronov. QiiaHam UbeUum 
dudum varie perieget, sed v. Bnrmann. Brot. hunc locnm ita constituit : <ii 
dum VaruiB perlegee, miratnrque neminem deprehendisse veram lectiooem, 
latttantem in Ms. Pith. in qoo est, dmm vanee perleget» Quie emendatio, 
avide recepta a Desbillonio, etsi non penitus repudianda videtur, (vid. 
Ephem. Ootting. liter. ann. 1784. Partic. 6. 7.) ego tamen nondum possnm 
induci nt recipiam. — 18 Vid. Burmann. — ^20 lu Codd. Mss. Pith. et Rem. it. 

NOTJE 

20 lUiieraium, ^c.] [/it Uierarum do eruditornm hominum aestimatio- 
piauaum ire deeidero'] Parum curo quid nem faabeam. 
de me sentiat vulgus ac judicet, mo- 
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in tioDnuUis Editt. ut Rigaltti 2. legttnr, /n Uiennm pkmmm ift dendero» 
Qaod quia Scioppio obscnrnm Yidebatnr, et qnia hnic omnino loco macnlam 
incMe pntabat, lecebaty JttUeratum plaiiMun cnr, yel non deiiden; nt dicat 
Phedms : tn modo et tni simiies Yiri docti meas fabnlas landetis ; ab illite* 
ratorum liominnm cavea plaudi mihi, nibil moror ; sen indoctomm hominnm 
planius nihili facio. Hkc lectlo snffragia tulit Fabri, (qni Yulgatam metro 
repncpare recte pntabat, etsi eadem iila in ejus edttione legstur,) Rigaltii, 
Seneff. Heins. (qui.tamen mellet nec deeiderem) Freinsh. leYiter mntantis in 
hane formam, lUUendum pimmm nee demdero^ cui accednnt Bipontini; 
Desbillonii, qni edidit ewr desidero t Id enim censet propins accedere ad ve- 
terem scriptnram, et sic YiYidiorem orationem effici. Ondio Yulgata sana et 
pnlchra Yidentnr, nisi qnod legendnm putet, In iiierdrum ire plaMeMm deeidero, 
anam quidem lectionem exemplis firmare studet, quornm Yim probandi In- 
ningere allaborat Burmannns, statnens, Gndii lectionem nec Yersni nec 
sensui satisfacere : cogi enim Yiram doctnm, ire nltima prodncta propter 
literas pl sequentes pronnntlara ; deinde sensnm, si non diversnm, certe ad- 
modnm ambigunm exira : nam ire in pUmtum esse idem qnod plandere, Yel 
plansnm Incipere ; sle ergo Ph»dram dieera, se sibi nolle applandere. Etiam 
besbill. credit, tre in pttmmm nil alind slgnificaro posse, ac plandere. Sed 
Schiitz. Inter alia mnlta affert locom Senecse de Benef. 1. 12. ex qno probat 
Yir dortUB, ire infattidium^ idem esse atqne, fastidio haberi : passiYam Yitn 
cam habere dictionem, ita nt simili modo t» jdausum tre explicarl possit per 
laudari, ycI plansn excipi. Atque etiam Quintil. lib. ii. J. O. cap. 10. utt 
phrasi * tn corpns ire,' qiiod idem esse cnm Phsedri * corpus facere' lib. iir. 
fab. 7. I. e. corpns conseqni ; posse igitnr in pUmmm tre nsurpari nt plansnm 
consequi,qnaiiqnamad insolentesdictionesreferridebeat. EtsiYeroYirdocttts 
cnm Ottdio Yiilgatam lectionem tnetnr, tamen hnjns conjectoram de couYer- 
tendo Yerboram positn non modo necessariam, sed ne probabilem quidem 
jndicat. Non enim, nt cradat, potest adduci, Phaedrum aut tam dtligentem 
in Yersibns fnndendls fnlsse, aut illam prodncendi rationem, ob seqnentem in 
altero Yocabulo nratam cnm liquida, perpetno Yalere. Itaque in Ph»dro re- 
periri loca contendit, in quibns non qnamlibet syllabam ad Grammaticornm 
regnlas examinare Yult, nt lib. iii. fab. 2. 4. Sed siqnld mntandnm, potius 
mallet legere, in liierarmn pkmeum ire -ego deeidero, Ego habeo persuasnm, 
Phtedmm scripsisse, Jn Uierarum irepUauum desideroy ut eonjecerat Gudins. 
lioca enim, a Schiitxio producta, docent, ire 4n plmaum slgnificare posse^ 
plansn exctpi, Yel ettam, plansum conseqni. Deinde secunda syllaba in ire, 
ob literas pl sequentes, recte prodncitnr, qttod factum a poetis ssppisslme, 
etiii non semper. Nihilo Yero secius in emendatione Scioppil et Frelnsfa. 
acquiesco, cnm plurimoram Criticoram siiffragiis comprabata sit. Recepe- 
runt tamen Gndii emendationem Schefferns, Maittcr. Hoogstr. in Edit. 
an. 1701. Didot. Brot qni hunc se locnm e Codd. Mss. * restitnisse ' glori- 
Btnr. Jam oltm etiam Rittersh. et Menrs. Codicnm lectionem tnebantnr, 
hoc sensu : Approbationem Uteratornni hominnm promererl cnplo. Rigaltio, 
legenti fUt^erattim, tre destd«ro est, abire, facessera, Yalerejubeo; qu» in- 
terpratatio parnm se probat Freinshemio, cnjns et Leonhardi Nots? tnsplci* 
endae. Bnchnero qnartum pedem in vnlgata trochainm esse argoentl placet, 
/a Uterarum plaueum ire deeideroy yoI exdeeidero, qnse conjectnrae admodnm 
dorte param placent Freinshemio, legenti, nt snpra dietnm est, HUteratum 
plamum nec desidero ; qnam lectionemcodicibns,metrQ, et sensni accommoda- 
tam esse putat TzscUuck. [Antoo. JiUt, p/. cur deeidereml] 
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FABULA I. 
ASINUS ET GALLL 

FABULA IL ADJECTA. 
DE MUSTELA ET MURIBUS. 

Qui natns est infelix, non yitam modo 
Tristem decnrrit, venim post obitom qnoque 
Perseqaitur iUum dura fati miseria. 
Galli Cybebes circum in qnsestas ducere 

Qui gimiu$ ett mtMr, non irakU aolum inum moMum, ted ititun cdUtmituB 
aeerba fvki tUacm frvmk pwt mortem, GuOi Cybelee amtueveraut eireumagere^ 

^^^^^^^^^^■^^ 

4 C^hehee^ Ita Mss. Pith. Rem. et non paoc» Editiones. V. Deibill. et 
Brot. In maltis tamen est Cjftelu^ exemendationePithcei. Sed v. adlib. iii. 
fab. 17. 4. et Drakenb. ad Sil. Ital. xTii. 8. quem Burmannus laudat. — citviiiii 
M ^puMJbu dueere. In libris scriptis et mnltis Editt. Ritterth. Nef el. &c. 
legitur ofciun quaietuM dicere, qaae verba Rittersb. statait per tmesin esto 
diviaa,joaMtta« vero positum eaae per ellipiin, pro, qnvstns gratia, vel cansay 
more Oraecornm. Coi accednnt Taubmannns in Notis, margint Editionit 
Rittershnsii, qme eztat in Bibliotheca Dresdensi, aacriptis, Maittar. Danet. 
Leonh. Didot. Hartmannns, Btpontini, alii. Nee desunt. qul quattu» cap- 
tant pro locis nbi fit qnaestns, qnod Latine dici vix pntandnm. Ita prseter 
alios expllcant de Schirach. Clar. P. i. 8. putttut^ et Oail. Sed Heinsius et 
Oodins emendant, circum tn quattut, V. Ondium, Istam Heinsii et Oodii 
emendatiooem nnice pnto veram, qnse recepta est ab Hoogstr. Richteroy 
rAntono] Desbill. et placet Tzschuck. ctsi nondnm satisfaciat Burmanno. 
Oronovins et Tollius conjicinnt, cireum eeHut^ i. e. oppida, fora ; Bentl. eircum 
pagot, vel vicoty habet enim Babrins wturtuf uAijeifif w^UnfT^s, Quas conjectoras 
non sine rationibns repudiat Burmannus, cni ctr«atiii absolnte positnra videtnr 
pro, circum urbes, pagos, et pro quattu» lecendum qutntum^ pro, quaesitum, 
i. e. ^d qusBstttm ; sed snas conjecturaB nec Tpse moltum tribnit. Cf. Notas 
Batavl et qnos ibi landat viros doctos, quibus adde Schiitxii in PhKdr. Obs* 

NOT^ 

4 GeJM Cybehet'] Dicti snnt Oalli, a Cyhebet'] [Cybdet'} Cybele filia C<eli 

Gallo fliivio Pbrygias. Fuere sacer- etTcrrae, uxorSatumi. VocatnrCy- 

dotes CybelB matris, qui hanc Deam bele, a monte Cybele in Phrygia, uhi 

vicatim circumferebant more sno cir- primo fuit honoribus divinis donata. 

culatorio, pectoA plangentes ad can« CiraiM t» gtuesfacs [e. qu.'] daiMre] 

tum tibiarum, et t^mpanorum iooi- Scil. gratia ; ot sit EUipsis OraBcii- 

tum. - sans et tmesis. 
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Asinum solebant, bajulantcm sarcinas. fi 

Is cnm labore et plagis esset mortnns, 

Detracta pelle, sibi fecemnt tympana. 

Rogati mox a quodam, delicio suo 

Quidnam fecissent, boc locoti snnt modo : 

Putabat, se post mortem securum fore, 10 

Ecce alise plagaD congeruntur mortuo. 

Joculare tibi yidetur : et sane leTe» 



Uieri gratia, Annumferentem onera. Cma hie peru$§et labare et vahurUme^ wmUo 

aorio $ibi coirfecerunt ttfmpana. Statim interroganti euidam qaid fecieaent de iUo 

-luem kabebant in deUeUef reepondenmt ita: Pntabat eefore tulmn post nuniem, 

' nova vulnera dantnr extineto. Joeoeam tiH videtnr; et recteqmdem: mm 



sr 



^^»^^»i«#»#>»»^»» 



p. 6. Harias posse qneutn eircumdueere^ nt mercede sspias asarpatniB, dici 
existimat; sed ezempla talis locationis desiderat Barman. Brotierins edidit, 
circum ^uasetu ducere ; Cnningh. circumfeetie dueere; Schiitaius 1. c. distinctio- 
nem tollit post aokbant, et constrnit, aeinum, 6i(;ulaateiii eareUuu quaetuoy con- 
ttroctionis ordine mirnm in modnm turbato; Ursin. legit quaetnif nt sit dis- 
■yliabnm, qnod nimis licentiosnm ▼idetur Scheffero. — 6 /s. Bend. Huic, scil. 
ut conveniret rf-deiractaf et ne anacolythnm admittatnr, sed qoot non loea 
eMent corrigenda, si hssc non placerent i nam ssepe rectns casns Initio pe- 
riodi ponitur, cui sequentia non respondent. Sic apnd Cic. N. D. ii. 4. * Ne 
«gri quidem,(|uianon omnes convalescnnt, idcirco ars nnlla medicina est— .' 
^anMRn. qui plura dabit. Cuningh. Cict cum conjicit.^7 Detraeta pelle. 
Suspicatnr Bnrm. Detracta e peUe» Pra?iverat Rittershnsias. Bothios: le 
cum...Metracta e peU#.— 9 Quidnam. Rittershns. et Heins. legi Tolunt Quia- 
nam, i. e. quare.~ioeiiit. Sic scripti et editt ; sed Heins. Bentl. Cuningh. 
jocatif e conjectnra. Volgatam tuetur Schefferus e lib. i. fab. 5. 6. lab. 27. 9. 
lib. lY. fab. 4. 6. lib. v. fab. 4. 14. Prseterea rerba Gallorem non jocnm, 
sed miserationem, eontinere videntnr. Vid. Burmaim. — 12. IS Mss. Pith. 
Rem. habent: Joculare tibi videtuTy et oana leve. Vid. Brot. Ita Editt. 
Rittersh. et Nevel. sic etiam Ursinus, nisi quod post leve signom interro- 
gandi ponat. Walchius interpnngit: Joculare tibi videtur et eaue leee, 
Dum, wikil habenme mtgue, cakam ludimue. Sed Claudins Civilis, seu Withof. 
in Misc. Obs. Nov. toni. i. p. 126. conjicit : Joeulare, uti videtur, et eane leve. 
Putatenim, Jocuiare et kve manifesto cohaesisse; at locum, com nunisab- 
mptnm sit initium, satis adhoc residuam difficultatem commonstrare. Nam 
reqnireretur in hac lectione paolo ante vocabnlnm Beueruebr, quod ad epithe- 
ton Joculare respiceret. Cut incommodo Schefferus succurrere voUitt, con- 
jiciens : Joculare hoc, vel jocuka' oc ttbi videtur. Secuti non pauci, etiam 
Bentl. Sed seqne durnm videtur Bormanno, hoc dicere, ubi nihil vel prsce- 
dtt, vel postea additnr. Si genue scribendi, vel simile quid adesset, foret 
tolerablle, sed hoe omisso vf jtfiiiu ei non placet, et intelligere, durior et inso- 
lentior easet eHipsls. Hinc ex Heinsii et Schefferi emendatioitibus hanc con- 
flaverat: Jocularee tibi videmur, et eaneleviy Dum nibU habemMe waiue, calamo 
hidinme, Sed qoia Bentl. jeculare tantum de rebus, non personis, dici con- 
tendebat, (ita etiam statuit Withofius I. c. laudans Sidon. ApoII. Epil. L. ii. 9. 
fio. Hor. Sat. i. i. 2S.) Heinsii vestigia premens legebat : Jocuiaree tibi vi- 
dentur, (et eane levi, D, n. h, m, c, l,) Sed diligenter intuere hae namiae '; ut jo- 
euiaree tuenia dicantnr, ut * viles memet * Prol. L. ni. 10. Tsschock. levimnta- 
tione legt posse existimat, JocuUari videmur, Varia quoque conjiciant 
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Diuii nihil habemus majas, calamo ladimas; 

Sed diligenter intuere has nasnias; 

Quantam sub illis ntilitatem reperies t 15 

Non semper ea sunt, qu» vid^atur : decipit 

Frons prima multos ; rara mens intelligiti 

iImiii nihU nolrii m^ €ii agendiiiii, iMdmuM operam ieribendU fabulis. FeriMi 
e m m dera aitenie hoe apolegee* Qtuaihtm niiUtatit deitrehendee eub iUie? Non 
eemper ea euni fum afrpareni. Prima epedee faUit phtrimoe, Panei admoimn 
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Cimingh. et ToUloi, de quibns t. P. iii. PiiflBdri p. 118. 171. Quibns (on* 
jecturis oninibus non opos est, si hl versus ponuntor post fabulain de Oallis, 
et Joenlare ad eandem referatur. Meorsius mntavit versnum ordinem sic : 
IhannikUy^e. Jfoeakut^tfe. Sed^ife. At de Schiraoh. Qav. Poet. P. i.5. 
joeuinritf nil censet mutandum in lectione Codd. Mss. Joeakare enim absolute 
positum snbindicare, qnod facUe intelligi possit, cum brevi parentbesi inter- 
jeeta addat, hae nomme. rAnton. J. hoc iibi vidMuTf ei eane levi^ tfe.} 
— «t saiM leve. Sic est in Ubris scriptis et non paucis Editt Sed emendavit 
Scheff. Im, quod junffit cum culoiiio : ot Virg. EcL v. 2. qoam eraendationem 
molti amplectnntur. Eqnidem lectionem Codd. retinendam putavi, cum leee 
apte opponatur rf mqjue, et commode ezplicari possit. Rigalt. edidit et tane 
beney i. e. recte, merito. Secoti Faber et Danet. Bentleius : ei eane rei Dum nilul 
habemue nuiuty i. e. dom graviore negotio non occopamor, Nam levi calamo non 
tolerare potest ; neminem censet dixisse levi calamo eo senso, <]^uo leviore lyra^ 
quia levie proprium et generale calami epitheton sit, quod nihil novsB signifi- 
cationis adjiciat. Sed v. Not. Bormanni, qui emdite, ut solet, probat, vo- 
cem levie boc loco non respicere ad materiam calarai, sed ad argumentum. 
Poscnnt etiam Harius et Bnrm* exemplum locutionis, a BenU. proposit». 
^am qiuid eet tibi rei meeum? etsimilesex Terentio locotiones, quas laudat, 
longe qnid aliud notant, cominerciiim sciUcet, aut negotii aliquid, qood inter 
duos versari solet. Etiam de Schirach. vulgatum leve cum caiamo ludim^e 
jungit, ita tamen, nt positum sit adverbiaUter, hoc sensn : Non seria admo* 
dnm tractamns, sed condendo carmine animi remissionem qna^rimus. Vid. 
Ciav. v. jocubwe. — mq^. Cod. Pitb. maiuis, notante Neveleto ad marginem 
£dit. In eodem «oiia legi, testis est Heins. coiyiciens in moMU ; sed sic ver- 
snm nna syllaba abundantem facit, monente Burmanno ; in eodem Codice 
mqfusinveniri, fide Brotierii supra dixi. Ista.vero lectionis diversitas in eo- 
dem Codice passim notata est. — 14 JHIigenter, Post banc vocem Bentl. 
intmditsi. Tollius: SidiUgeHterinltuewrehaenaniae*—lb SubiUit. Ms.Pith. et 
Rem. eubtUie, Vid. Nevel. et Gud. ad lib. iv. fab. 4. (6.) 38. Cuningh. 
Quanium uiUitaiit r, — 16 Non eemper ea euni. Quia praecessit * nsenise,' quo 
ea reterri neauit, Bentl. legit, Nen eemper ree euni quod videniur. Sed prae- 
terqnam quod stt yrApei, sive generalis sententia (nt ipse agnoscit Bentl.), 
quB separatim per se snbsistit, etrespicere etiam potest seqoentem fabolam, 
obi non farina erat, sed mustela ; an €a non mUlies ponitor pro esB res ? Sed 
pooamus, lunitaf inteUigi, an iUa variatio generis tam inusitata videri debet ? 
Sic Cic. ad Att. iv. 10. cum praecessisset * res/ addit, ' ne ista quidem de- 
snnt' Burm. in cujus Notis alia exempla reperias. — decipit. Ms. Pith. deepici, 

voriE 

M Deeipit Frene prima} Unde Ci« mentiontur.' 
cero i * Frons, vultos, pcoli perssepe 
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Quod interiore coiididit ciira angalo. 

Hoc ne locatns sine mercede existiiBer^ 

FabeUam adjiciam de mastela et moribns. 20 

Mostela, cam, amiis et smecta debilis^ 
Mores veloces non valeret assequi^ 
Involvit se forina, ct obscaro loco 
Abjecit negligenter. Mus, escam putans, 
Assiluit, et compressus occubuit neci : 25 

Alter simiUter periit, deinde et tertius. 

e^tjnunif awd indusMa abdidU io tnltm* rieesm. Ne hoe videar diatiaaefrtahUf 
ttddamfJMam MutteUe et MmriMm, Cum Muaiela gravie amitf , et langDida eema^ 
naa poeeet attingere cwrsu Muree eelere8f tdnamdU sefarimojet b9 pnutratU eim 
negHgentia in ta^;tdo caco. Mus, ratua pradam, adveiatf eedcoftuM periit : uUu$ 
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▼el despicit, Vid. Nevel. ad margiDem Edit. et Gud.— 18 Interiore, Ms» 
Oud. i. e. Pith. et priores £ditt. ut Rittersh. Menrsii, Ursin. habent inferiore. 
Emendatio tnlertore eit ab Kittershuiio. — cura. Menrs. Qtcod tfilfrtore condidit 
eor angulo, Fruitra. Hein». line necessitate : Quod interiore condUur curm 
anguio. Bentl. Qictd interiore condat naiura angulo, At bene Burm. ' non agi- 
tur^' inquit, ' hic de occultii, quae natnra tegit popnlo et yulgo minos perspi- 
caci. led de mente hnmanay sive homine, qui saepe aliud priB se fert, aliud 
conditum habet, nt fabella de mn^tela docet, qu» snb farinse specie omnes 
mnres decipiebat, pneter nnnm veterem et rerum peritum. Hic rero, ali- 
quot jam mnribus captis et enecatis, nrnis modo mns callidissimus sciebat, 
sub iarina latere hostem, ut recte hsec Johnson. explieat.' — 20 FabeOam. 
Philipp. edidit Fabulam.—a^iiciam. Bittersb. et Heins. odtdam.— 24 [Anton. 
E. m. p.]— 25 £t compreeeue. Sic optime Mss. Pith. Rem. et Vet. Editt. At 
Rittersh. Richter. Bentl. Cnningh. Harius emendavere compreneus, qnod 
displicet. Etsi enim compressiis et compremiis in Mss. ssepe permutantur, 
quia n in comprenstis saepe negligitnr, aut linea snperdncta notatur, nt erndlte. 
monstrat Bnrmannns ; etsi sensns comprfNsus fert, atqiie alio loeo lib. i. fab* 22. 
1. Pbsedrns sic loquitur : tamen compreaeus exquisitior lectio videtnr. Nil igi- 
tur mnta invitis libris scriptis. Tollius tnetnr compressus ex antiqna ratione 
scribendi ; sic ' cessam' pro censam affirmat legi in Mss. Cic. pro Arch. 
Burmannus mallet cum Heinsio at compressus, Tel comiprciiMcs. Vid. Syllog. 
Epp. Bnrm. tom, v. p. 8. at recepere Walcb. Lallem. Brot. — neci. Bentl. 
edidit nece. [Nostram lectionem habet Anton.] — 26 8(|. Lectio qnam dedl 
vs. 26. est Bentleiana, cui et obsequnntnr Cnningh. ct Bipont. Legitnr enim 
in Mss. Pith. et Rem. deindeperiteftertius.y.Hrot. £x qoo efficitnr, im« 

NOTiE 

08 Qiiod interiore condidit cura on- rinm. 

guUi] Qnod anctoris indnstria occnl- Simile qnid legere est ap. JEsop. 

tavit, et qnasi involvit fabnlarum in- Fab. Felis et Murium ^ qni, cum non 

voliicris. posset asseqni Mures, pessulnm qnen- 

19 iSine mercede] Ne videar frnstra dam conscendit, de co se snspendit, 

dixisse, non inteiligi ab omnibns qnld et mortuum se simulabat : ad qnem 

fabulis insit eruditionis sapienttaeqoe, sic quidam e Mnribns dixit : < Hens 

proponam exemplum MuatelsBXt Mu- tu, etsl sacGas fieres, non te tdibo.' 
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Aliqaot secutis, vteit et letonidas, 

Qai saspe laqueos et mnsoipiila eflhgerat : 

Proculque insidias cei nens hostis callidi, 

Sic valeas, inqait^ nt fiuina es, quae jaces. 90 

ptuiiir; dim et altMi MCnMiti iiect.* lUiqmi «ic6ffciiN« arripmi «I nifMaif, «• 
mMsmii impe ex iaqueU ei mmc^^ulUf inieUigetu procul dehs immici vereuiu Sie 
ie kehets, ui^iitty «< eifmina fiuBjtuee, 
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nerito castigari Bentl. a Bonn. Romnlus etiam Divion. habet : AUeritimHi' 
iir Mpjttr, denule ei ierOue. Editionei Pith. Ritterth. Neveleti hunc locum 
ita exhibeBt : A. f . d. fwril, et (erittif . AliqMoi venii eucuHs reie territue» Inep- 
tam lcctionem reie l«mla«, qaam dedit Pitboens e Codice suo» Rigaltiua m 
£dit. ann. 1617. correxit^ reponens rflorridtif, fnltus auctoritate Cod. Rem. 
V. DesbiU. Sunt qni legant retsrritiis, qnod caret auctoritate. V. Burm. 
Menrsins : J. s. d. p. al t. Mioe veuii eeeuiue reete ierntue. Qnm, tfC'—reeie 
terrOue merito langoidnm et absonum videtur Burmanno. Praschins : AUer 
eUuiUierf deinde venii et iertiue, Qui etepe l. s. ai. e. nt f s. 16. expnngatnr. 
Ursin. il. s. d. perU^ et tertiui, Ati^iuoi vemi sepuiiii nde terrUus. Heins. 
Alier simiHier deinde perii^ et tertius. Bnrm. mallct legere : AUer mwdUier 
periiif ei mox tertius ; edidit tamen [et sic edidit Anton.} : illf«r stmtiilery 
detads periit tertius, Toll. AUer simtUier perHty perU ei tertius AUq^t necati» 
V. i. r. Alii alitor ; sed piget omnes omninm conjecturas proftrre. — ^29 Botb», 
cni Tulgat. frigide dictum videtur, reponit Precul ^tii, qnod Censor Lips^ 
cmset miilto esse frigidins. 



FABULA III. 
VULPIS ET UVA. 



Famb coacta vulpis alta in viaea 
Uvam appetebat, summis saliens viiibus. 
Quam tangere ut non potuit> discedens alt : 
Nondum matura est, nolo acerbam sumere. 

Fn^MS eempuimLfeami appetebai nvam tu vinea edsa^ asmHiem teHs virihm. Ut 
mupeimihtmceemiiugere,aUemaii: Nandmnmaiurmifmhedena^am. Qm 

1 O^cheir. otrom mthi recipienda videbatur, ^nia aUa vinea adeo amblgnnm 
estynt cansa, cnr snmmis viribos aalire debnerit, non statln incnmt in ogo- 
los. InlMj 
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Qui, facere qn» non possmit, rerbis ekvant, 
Ascribere hoc debebunt exemplam sibi. 

«HflMHMl verhU id qwd nom vakni frmitwtey dAoA nU lummereMe exempium. 



FABULA IV. 

EQXJUS ET APER. 

Etiuus se^are solitus quo fuerat sitini« 

Dum sese Aper volutat, turbavit vadam. 

Hinc orta lis est. Sonipes^ iratus fero, 

Auxilium petiit hominis; quem dorso leyans^ 

Bediit ad hostem. Jactis hunc telis eques 5 

Dum Aper »e 9er8at,feeit vadmn twrbulenium^ in fM Egmu eol^ reiHnguere 
ektim. Inde nata conientio, Equua, u^enene Ajn^o, tmpiontmt opem kominiUf qnem 
fwrfant tergoref revereue eet hUarie ad hoetem» Poetquam equee eee^odii euem 

6 In libris scriptii legttur : Aedti ad hoetem leetuef Jaetie hune teUe equee. 
Vid. Not. Rigalt. et Bentl. Schwab. Qnia in Codice Pithcei fnit ketuejactie, 
quarom altemtra vox redundat, et quia ketor sequitur, prior abjecta fuit a 
▼irii doctis ^Oronovio et aliis). Bentleius ntramqne retinere yolens, corri- 
git, ut a Ondio aliqua parte diveraum proderet, It in koetem Ugtue, jaetie hunc, 
^c. hac quidem specietii pro ad restituens» quia «i hoetem ire est animo hostili, 
ad nocendum, sed ad hoetem etiam redit, qui in gratiam reditoros est Sed 
cum Ter. Andr. i. ^5. 17. dixerit, * itur ad me,' et Donatus ezplicet. notare 
hocy ut ad hostem, et Plauti loco confirmet ; et Hecyr. it. 1. 6. * credo ipsum 
ad me exire/ Donatus, quasi litigatumm, explicet ; nihili estltaec obsenratio: 
ad enim contra, adversus estyUtOuyetus docet. Vid. lib. i. fab. 21. 5. Quare 
tfi et ad saepe eandem vim habent, et, ut recte Harins, ex serie narrationis ap« 
paret satis vis harnm pnepositiouum, et ideo admodnm temerariae sunt ejusmo- 
di correctiones. Vid. et Torrent. ad Hor. Epod. ix. 17. et Passeratad Prop. 
p. 4S2. Muncker. ad Hygin. fab. 91. Nec RedOt mutandnm, nam antea 
turbato vado discesserat ; nunc redit eodem animo, quo antea in apmm erat 

NOT^ 

4 AuxUium petat honUnie'} Horatius apud Himerensesadversus Phahurimy 

ad Tnscnm Aristinm iabulam narrat nt tradit Aristoteles, lib. ii. cap. 20. 

de Equo et Cervo. < Imploravit opes Rhet. Ceterum hanc fabnlam panlo 

hominis, frsenumqne recepit.' Hac aliter narrant Stesichorus Horatius^ 

fabula primo usus est Stesichorus que, sed tamen res eadem est. 
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Postqaam interfecit, sic locntiu traditar: 

Lfietor^ tnlisse aaxiliam me preeibu tois; 

Nam praDdam cepi, et didici, qaam sis otilis. 

Atque ita coegit firasDos inTitom pati. 

Tam moestas ille: Parv» vindictam rei 10 

Dom qaaero demens, servitatem reperi. 

Hsec iracundos admonebit &bala, 
Impune potias laedi, qaam dedi alteri. 

syWestrem icta ieii, itafertur locutua: Gtwdeo metibi prmetHiue ttuxiUum rogatu 
tuo : /eci enim pradaan^ et nom qHont^ m uiiUitaHe, Sieque imputU reluetamiem 
aceipere/ranoi* Tume iU€ trittie : Ineidti in oermtutem, dum fuaro imaam nifMiMin 
letie ii^juria. Ittafabula doeebit promoi tn iram ojfendi pothu impune, quiam tradi 
alteri. 



f^ectns. Sed nmic anxilio tnboixiu hominis infefta mente redit, nt lib. ni* 
fab. S. 19. * Iliis revertor bostis.' BKnii«iiiiif. Rittenhofii, Rigaltii S. Fabriy 
Freinihem. et Daneti Editt. habent i RedHt ad kMtem latut. Huue tetiM equeo^ 
ted recte Gconov. et Bnmu tnentnr jcc<it. Ondiai emendat : Petit oMsUtam 
homiMiB, quem dorto leuane redit Ad kootem leetuo : jaetie kunc tetu equoif qoae 
qaidem lectip non tine canaa displicet Hoocttratano. Cuningh. Adit koitem 
iatue tmu teli» equee, [Anton. Ad ko», r«d.j~-7 Cuningb. temeraria eonjee«- 
tura : Lator tuUeee auxiUum me praeouo tibi. — iS Cuniogh. /fli|Hme maUe !«• 
di, q, d. a. e conjectura arbitraria, ut patiim tolet. 

NOTiE 
10 Vindietam Dum f tMTo] Sic He- ffifiwarra AovXw^m B^m : Itto» malot 
cuba indncitur loqnent ab Enripide : vUeitci rfnm Ueeat miki, Me tervituti man- 
Tohs iMMo^f 8^ TtfjMpoofUinii, kiSva rhf eipare kaud ahmio Omne per enum^ 



FABULA V. 
P O E T A. 



Plus esse in uno saepe, qaam in turba, boni» 

Otteudam potteritaH brevi narratiuneula pbu ette tape ingenii in uno qumn in 
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1 QiMm ta twrba. Scheff. malit quam turba ; ted nii temere mntandnm, max- 

NOTJE 
1 Bont] Vox communit, quiB exten* Ibi vero ad ingenti bona refertor. 
ditnr et ad bona animi, et corporit. 
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Narratione posteri» tradam: brevi. 

Quidam decedras tres r^qait filias ; 
Unam formosam^ et ocuHs Tenantem riros ; 
At alteram lanificam et fmgi, rusticam ; 5 

Devotam vino tertiam, et tnrpissimam. 
Hamm antem matrem fecit h»redem Senex^ 
Snb conditione, totam nt fortonam tribns 
.£qualiter distribuat^ sed tali modo : 
Ne data possideant, aut fraantnr ; tum, simul 10 

Habere res desierint, quas acceperint, 
Centena matri conferant sestertia. 
Athenas ramor implet Mater sedula 
Juris peritos consulit, nemo expedit^ 
Qno pacto non possideant, quod fuerit datum, 15 

fiurilnu, Quidam fnorieM reiiqmt tm Mtet, wMm pMkkram et temmtm tiros 
BUAB oettftf ; aimm nentem kmtim, bcmm et rmicoUoH: tertiam turpiaeimam, et de- 
ditam «im. Senex morieiM remmtimnt UUarwm matrem karedem, ea lege^ vt divi' 
dat eeqme irihu remfamMHarem ; eed taH raHcney ut ueutra habeai partem amcee' 
Mfl^ nac ea p^tiaiur: cum vero ceieaternii pomdere bana qm» ceniigerint^ dent 
sae parenH ceniena eettertia, Fama epargOnr Atkenie. Maier diligena adit 
juri^eriioe ; nuBue explieat, ^nomodo nan reHneaui faodfuerU aitributnm^ et per- 
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ime cnm noo invemuta sit illa praepositionis repetitio, etsi non raro negliKi 
soleat pro arbitrio scribentis. Vid. Barm.— 2 Brevu Gud. valt grwi^ <|Uia 
fabula non brevis sit; at viri docti recte volgatam retinendam.ezistimant. 
Vix enim potuit breviui et coDcinnios a Phedro narrari ista historia. Vid. 
Pra&f. Richteri.— 5 In Mst. Pitb. Rem. et Editt. Vett. Nevel. Rigalt. Fab. 
rectelegitnr, lam/ScameiyrKj^, rueticam; pro qno Heins. reposuit lan{^SMm, 
frugi ei rueiicamt qood placoit Maittar. Hoogstr. Burm. Bentl. Bipont. mul- 
tisqae aliis, lectione Codicom sine caasa neglecta. Nec desunt, (|oi jnngant, 
frugi rueiicam^ quemadmodum dicitnr firugi kemo. Ita pneter alios, Prasch. 
Freinsh. et Desbili. qni legit: At alteram lanificamy et fmgi ruetieam, Brot. 
distingoit, At alteramy lanificam etfrugi, rueticamt ut cum Barm. constmendam 
sit, rusticam, quae erat lanifica et frugi. I^aUem. edidit ; At aiteram Ua^icam, 
et frugi, et rueticam. — 12 MaJtri eonferaxi, Heins. ut ea^ferant^ quia praecessit 
11«.— 16 QuiO pacto non poe^ani, Ms* Pith. Quo paeto ein»n, Vid. Nevel. ad 
marginem Edit. et Gud.— /am/. Ita legunt plurimi Editores ut vs. 45, e. c. 

NOTJE 

8 Fariunam'^ Intellige opes,bona, et tins apud Romanos moneta erat ar- 

rem familiarem. Frequentins usur* gentea, valens qnartam partem de^ 

patnr vox illa in plurali in hoc sensv. narii argentei, et, nt ad GaUicse pe- 

12 €ientena eeaiertia\ Nota discri- cnnisB estimationem redigamas, de- 

men etse inter sestertiom masculint cem denariolos Turonicos, et semis- 

generis, et sestertiom neatrius, sen sem : sestertinm antem in neotro, 

inter sestertios et sestertia, Sester- vaielMt mille nummos sestertios. 
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Finctumye capiant t deinde, qose tnlerint nthil, 

Qnanam ratione conferant pecnniam. 

Postqaam consumta est temporis longi mora» 

Nec testamenti potuit sensus coHigi, 

Fidem adyocavit, jure neglecto, parens. 20 

Seponit moecfase vestem, mundum muliebrera, 

Lavationem argentcam, eunuchos, glabros : 

Lanificse agellos, pecora, villam, operarios, 

Boves> jamenta, et instrumentum rusticum : 

Potrici plenam antiquis apothecam cadis, 25 

Domum politam, et delicatos hortulos. 

Sic destinata dare cum vellet singulis, 

Et approbaret populus^ qui illas noverat» 

JBsopus media subito in turba constitit : 

O si maneret condito sensas patri, 30 

Quam graviter ferret, quod voluntatem suam 

Interpretari non potuissent Attici ! 

cipiant fruchis: dein quoMm p^eto largUmiMr peetmUan dictanirn<m aeaperwt 
nihU. AbsunUo intervmo iongi temporiij non potnit inteOigi oenane ieotmnenH. 
Mater ndMbmtfidem^non euran» jus, Dat nuncka in partem, vettimenta^ oma^ 
twn mulierumf supeUectUem argenteam balneorum^ epadonee depUee, Dividit 
lufit/Sctf agros, pecoroy «tZtam, operarioi^ boce$t equoif et eupeStectitem maticam. 
Seponit antem bUmci ceUamrrfertam vino veteri^ ades magnificaM^ et hortuloM 
ammniseimds. Cum veUet trUmere nngulis ista tic dmsa^ et populu» consentiret^ 
cui erant eogmtesy JEsopus prodiii derepente tn media muUitmdine: O si quis 
esset sensus patri sepuUo^ quam moteste pateretur^ quod Athemenses non potuissent 



Rigait. 8. Fab. KeTel. Urain. GroDov. Hoogstr. Bentl. Cttningli. Brot. Des« 
bill. Didot. al. Sed Bnrm. edidlt fueraif qnod etiam retinent Bipont.— 
16 Deinde qua ttderint nihU. Bentl. deinde qua habuerint nihU, indignante 
Bnrm. — 26 Hanc versum Rtgalt. ponit poit ys. 28. improbantibns Mennio 
et Praschio, quos ▼tde. Sed et alio modo res potest expediri. Nam si vs. 
S4. et S5« cnm VS.25. et 26. compares, vix dubitandum, domnm politam, hor- 
tos, et vtna vetera ad partem potricis, non moech», pertinuisse. — 29 Ut const, 

NOTiE 

20 Fidem advocanitf jure neglecto] vero appoaitam testanento coBditio» 

Sic intellige: cnm mater videret sen- nem ; * sed tali modo, ne/ &c. qnia 

sum testamenti non posse colUgi a nullus illam intelligebat. 

jnrisperitis, bona fide usa est, et, ut 22 Lavationemargenteam] Supellec* 

testamento prcscriptumi, ita fecitj tilem omnem balneanim,vUt strigiles,. 

ut nempe distribueret tribus natis guttos, urceolos, et alia. 
aiquaUterparteiaboaoruro. Neglexit 
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BogatkisdMde, solvit errorem omniiiin. 

DcMniim et ofHttMBta, cnm veiindtis hortulis, 

Et vina Tetera date Iwifipae rosticae : 35 

Vestem, nniones, pedisse^pios, et eetera 

JQK assignate, vitam quao Inxa tnhit; 

Agros, Yites, et pecora cmn pastetibas 

Donate moechas. Nnlla poterit perpeti». 

Ut moribns qnid teneat aliennm snis. 40 

Deformis cnltnm vendet> ut vinnm paret ; 

Agros abjiciet moecha, nt omatnm paret ; 

coUigire umuM ietiammti! Dem ewutU kerkmtibuBf kwoU errorem ewmkm. 
DimdUe kmyUm ruiHea^ adeSf anmmenta eum delieaHi hvrtuUe^ et vtmim «mH- 
fiwfii. TrUmiiepetrieiyVettee,gemma8f§erve8^etceteru. ConeedUe meeeha agroe^ 
viiee, et armenia eum paetoribui, Nutta ex hU poterii/erre^ ut poende ai aHquid 
non eemvemeni fMi maribui» Tto^itftma vendet nmndum, ut emat vinum, Mescha 
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Bentl. qnod nemini placebit. Both, — S2 Poliitfwiil. Bentl. et Coningh. poliitf- 
riBi.— S8 Agroi, vUei. Mss. Pith. Rem. Editt. Rittenb. Nevel. corropte 
habent Agm uiiki ; nnde Pitb<ea8 emendavit otl«t. Pottea Gudias correxit 
mUoi, qnod recepemnt Ricbter. Hoogitr. Leonb. Lallem. sed vs. 2S. vtUom 
fingularl noraero dixit, et plures foiise, non est verosimile. Vid. vs. 12. 
Neqae etiam objici poteit a Oadio ne verbolo qaidem vs. 2S. sq. memoratse 
rilet, com vs. 86. et memoret imtMiefy pedimquai, qnos vs. 20. sq. omlsit. Fa- 
cile ^aidem fait, vOiam ficere, sed, quia tonc versus laboraret, copulam ad- 
hac intruslt Bentl. Agroi et viUam et peeora cum paitoribui, improbante Hano, 

[probante Both.] cf. Bnrm. qui legendum proponit AgeUos, vUlam et pecora ; 
quod edidlt Anton.] Helns. vero Agroe avitoi, Harius : At agroi, viUam 
itpecora.-^l Ut vinumparet. Ita legitur In Ms. Pitb. et Editt. Rittersb. Ne- 
vel. Fab. Rigalt. 2. Ursin. Maittar. Lallem. Leonb. Cuningb. Brtndl. Pbi- 
lipp. Petscb. Didot. Quod quia aliis propter paret, vs. sq. repetitum, incom- 
modum videtur, varia tentant. J. F. Gronov. rescribi jussit, oimim petat, 
tirmans coinecturam suam loco Suet. Claad. 40. ' descripsitque abundantiam 
veterum tabernarum, unde solitus esset vinum olim et ipse petere.' Quse 
emendatio facilis plnrimis editoribus placuit, [sic edidit Anton.] maxime 
cum porare etf etere etiam alias confundi soleant a librariis, eiparet e vs. sq. 
hnc tractum videatur ; de quo uberius disputat Burm. ad Calpum. Fl. De- 
clam. XXV. Sed non inej^te vulgatam lectionem tuetur Desbill. e Ter. Andr. i. 
1. 94. sq. ubiduo versos in easdem voces, * praeter ceteras,' exeunt, neque nl- 
Ins propterea Criticus Terent. emendare tentavit. Idem vir doctns memorat 
etiam locnm Hor. Si^t. lib. ii. S. 216. < Huic vestem, ut natae, paret anciilas, 
paret anram,' recte qnsBrens: Qnare efgo ancUlai 'paret, aurum paret ;yel 
vimum paret, omaium paret scribi .impnne non posslt ? Itaque, cum etiam 
deforrais melins vUiam parare et sic domi in pemi possidere, (cf. vs.25.) qnam 
vinum venale e taberaa snbinde petere mibi videretur, non dubitavi Desbil- 
lonii accedere sententiae et vulgatae inbsBrere, obsecutos praecepto, textnmy 
non ipsnm auctorem, esse corrieendum. [V. Porson. ad Eur. Med. 72.] Alii 
conjicinnt alia. Bentl. ut tnniimit6ol ; Harins, violentiori remedio usns, vetera 
etvinaemat; Ond. preter alia, b, I. praetermittenda, wl vtntim tmpelrel, vel, 
ut vinum eomparet. De quibus ommbus fiisins disputare, nec vacat nec 
volupc est ; sed adeant Notas Burm. quorum interest.— 42 Omatvm paret. 



LIBBR IV. FAB. 6. 907 

At illa gaudens pecore, et laniB dedita» 

Qoaciunqae snmma tradet luxuriaD domuni. 

Sic naUa possidebit, quodfoerit datum, 46 

Et dictam matri conferent pecuniam, 

Ex pretio rerum, quas vmdiderint singul». 

Ita quod multorum fugit imprudentiam> 

Unius hominis reperit solertia. 

de$eret agroSf ui emnparet emamenta, lOa vero dewta peeori et Uaue aWeiet 
venuetoM ade$ qwdkumqMe pritio, Ita wUa retinM qwod faertt deetinaivim^ et 
eohfent peeumaM coMttitutam onm gemirieif <ar pretio rmm wtnii ta n m* Sicoage^ 
cUai umM$ homime expedioii piod laiuerai mttttM . 
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Cuningb. omatue emat, e conjectara arbitraria. Botb. imperet.^4 Lmeurim 
domum, Heins. olim conjecerat. tradet Udturie (in Adveri. a Bnmi. edittt 
Ucituro)y quod, nisi a literarum dDctn nimis recederet, non rejecturus fnisset 
Graevius, qui censebat^baedrum scripsisse, hucuriem domiK, pntani, vestem^ 
nniones, pedisseqnos a Pbaedro hmtriem doaiu vocari. Vid. £p. 280. in SyU* 
Epp. Burm. tom. iv. p. S63. coll. 1. c. tom. iii. p. 469. Sed Heins. senten- 
tiam mntasse videtnr.cnm £p. 284. ad Oraev.Syll. £pp. tom. iv. p. 864. scri- 
bat : ' hauritB dommm non temere solicitarim. Sic naiura vox, pro, natnra ; 
onu$ naiura, Luxurice donuu icitnr, qnsB Inxu abundat ; * luzurisB pretia' in 
Cttl. vs. 59.' Alia exempla vid. 1. c. De conjectura Harii, hauriam et do* 
filitm»qnamiilbil nov« siniificattoiiis ant elegantiae addere Burmannns tes- 
tatur, V. huj. Notas. [Probat Botb.]— 40 Et didam. Teste Heinsio Ms. Pitb. 
babet edictam. Vid. etiam Nevel. ad mai^ginem Edltionis.— 47 Ex pretio. 
Cnningh. ejirdio.— 48 Quodmnlti impmdentes nesciverunt Fn^ptfwnos dlci- 
tnr, quod ignoramos, aat obliti snmns, Cic. pro Leg. Manil. 10. Id. Att. 
lib. VII. 18. Grsiiov. 



FABULA VI. 
PUGNA MURIUM ET MUSTELARUM, 

CuM victi Mnres Mustelaram exercitu 
(Historia qaomm in tabemis pingitur) 

Cum$uperiUi]Mhire$copii$Mu$tdarw$k(quorumpugnaphigiimrinpo^ 

1 Exercitu. Corrigebat Bentl. cni Harins assentit, exerdtum^ et coiuunge- 
bat cnm Fugerent^ qula nuUo exemplo dicl putabat victoe exerdiu, cum dieen- 
dum foret mctoe db^ exerdiu. Sed vindicathanc locutionem Bnrm. prseter alla 
landansOvid. Fast. v. 602. TibuH. i. 7. (8.) 4. Bentleio obseentus est Sana- 
don. V. Brot-*2 In Ms. PiUi. est» H. f . in i. p. fide Gudii. Sed hunc versnn ut 
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Fugerent, et arctos drcam trepidarent cavos ; 

.£gre recepti, tamen evaserunt necem. 

Duces eorum» qui capitibus comua 5 

Snis ligarant, ut conspicnum in praelio 

Haberent signum, qnod seqnerentur^ milites, 

Haesere in portis» suntque capti ab bostibns ; 

Quos immolatos victor avidis dentibus - 

Capacis alvi mersit tartareo specu. 10 

Quemcumque populum tristis eventus premit, 
Periclitatur magnitudo principum, 
Minnta plebes facili praesidio latet. 

rentfiignmy H pmereni prope cavenuu obtcvns^ vix adndm tmneH vitmruni nuir' 
tem. Ductcren iUortm^ 9«t imposuerant euU cervieibue comua^ ut miUtee haberent 
in eertmnine signum evidens quod oequerentur^ remanierunt in ingreeeuf et opprem 
eunt ab kostibue» Quot victor mactatos dentibue avidis immitU in ventrem vattum 
et obacurum, Ubi eucceuus funeetus urget populum, eubUmitat magnatum vertatur 
in pericuh; pop^tut Yero tutut ett levi pratidio. 
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insititiom temere delent Onyetnt, Harins, Pliiiipp. Rob. Prevoit. quia m in 
quorum elidi nolebant. Heins. Bentt» Bipont. Jord. LAnton.] subyeniunt infar- 
ciendo et, onod yalet etiamy nt legatur, quorumetin tabemit. Sed ejusmodi elisi- 
ones apnd Phaedrum obviae, nt lib. i. fab. 4. 4. lib. iv. fab. 9. 2. v. Oud. Hinc 
Burm. lectionem Ms. recte retinet. Nevel. mallet legere : Hittoria nunc quo- 
rum in tabendt j^gitur ; edidit tamen, Hittoria quopm ta t, p, Salmas. de Usnr. 
p. 350. Hittorta eorum ut t» tabemitpingitur ; Heins. Hittoriaquorum hac^ 8fe. 
Non pauci legnnt : Quorum in tabemithittoria depHngiJtwr. tta Rigalt. 2. Faber, 
alii. Petschius, Hittoria quorum m tabemit depingitur, Etiam Jakobo pareir- 
tbesls vs. 2. vebementer displicet ; sed ejusmodi parentheses non temere 
abjiciendas esse, docet Censor doctus in A. L. Z. 1785. ii. p. 281. sq. — 5 Dk- 
cet eomm. Itemm fnlciendam sententiam credidemnt Heins. et Bentl. contra 
morem Phsedri ; qui legunt Ducet ad horumy quasi illa pronomina hic, if , itte^ 
semper liceret commntare, quotiescumque libido corrigendi invadit Criticos : 
neqne etiam cum Walchio (et Santoroco) capi debet, ac si dixisset, dnces 
eoram quod attinet ; sed dnces eorum, qui, ^j^c. ba^sere et capti sunt, plana 
sententia et constractione. Burmanti, Danet. edidit : Dueet eomm, ut qui c, 
V c. t,L sed Toll. legi vult, Horum ductoret, [Idem legit Anton. ac Schwab.] 
— 11 Heins. pro premit, ut insolentiori, legendom proponit premat, qnam 
conjecturam amplectitur ToU. qui etiam rescribit Qatcttin^iie. Lallem. Cum' 
eumque. 

NOTiE 

. . 12 PeriditaturmagnUudoprincipum] est ArchaisAinSy cum certum sit Li« 

Similis est sententia : ' Tuta est ho- vium nunquam aliter locntnm, ut nec 

minum tennitas : MagnsB periclo Sallustinm, nec ejus imitatorem Ta- 

sunt opes obnoxiaB.' citnm. 
13 Minuta plebet] Pro, plebs; non 
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FABULA VII. 
P O E T A. 

1v, qui, nasnte^ scripta destringis mea, 

Et hoc jocorum legere fastidis genus, 

Parva libellum sustine patientia, 

Severitatem frmtis dum placo tuae, 

Et in cothumis prodit iEsopus novis. 5 

Utinam nec unquam Pelii nemoris jugo 

Tuyqui carpU iuhHUUr meas Bcriptumea, et respuii Ugere j^eoe tiMicsmodt, feroM 
hunc ItbeUum aUquantuia patietUia, dum sereno auUeramfnmtemf et JEsopue adeet 
ciithumatw insaUte, Utinam ptmu Thesealafuisset iiim^uaifi ctBta bipetmi io eybaa 
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1 Namte. Bentl. [et Anton.] mtutus; qoa emendatione non est opus, cum 
hi casus promiscue poni loleant. Vid. quos laudat Borm. — deetringii, Recte 
sic legunt Rittersb. et Heinsius. Ne?el. Rigalt. 2. Onyet. Danet. Santor. 
Petscb. dUtringU. Vid. V. L. ad lib. i. fab. 29. 3.— S Parva UbeUum. Tesle 
Rigalt. in Yet. Cod. erat, Par Ubellum, pro qoo Rittertb. Rigatt. Salmas. 
mallent Parvum UbeUum, Fru8tra, cum Parva fMrobum sit. Neveletns edidit 
Parum libeUum susiinep ut sit locutio proverbialis, pro^ judicinm inhibe, im« 
probantibus Scheff. atque Burm. Bentleio parum felici conjectura placet, 
Pana labeUum sustine* Cum enim in fastidio, conteratn, offensa labinm 
ittferius ezporrigi soleat, Ph9drum velle contendit: Tuyqui fastidis hoc 

fenns jocorum, sustine parum pariabellum ; omitte fastidiom et severitatem. 
^andat vero Pers. Sat. iii. 81. sq. Jnv. xiv. 824. Sed insolentissima locutio 
sustinere labeUum non admittenda est, judicantibns Hario et Burm.'— 5 Et t» 
cotimmis. Menrsius £», qnod Gndius, [Both.] et Heins. recipiendum cen- 
snemnt : nec roihi displicet, quia est quasi derisori satisfacientis cnm deri- 
sione. JB«n». Meursii £jt repndiat Schefferus. — 6 Necunquam, Ms. Pith.ite 
unquam, v. Gnd. Ita edidemnt Nevel. Ursin. Richter. et tnetur ToUivs. 
— PeUi nemoris jugo, In Mss. Pith. Rem. et non pancis Editt. ut Rittersh. 
, Nevel. Rigalt. Ursin. al. legitnr PeUiy sed recte Heinsios Pelii; qui etiam 
conjicit PeUi tn nemoris, quia sic Ennius ex Euripide, Utinam ne in nenwre 

NOTiE 

. 6 Etincothumisnoins] Ide8t,novo dete Enripidis: led sno moremodo- 

«t tragoediae sermone convenienti ; qoe contraait Phaedms. Possem af*»^ 

qnod erat novum et insolens ^sopo. ftrre Ennianos versns (nam olim <Haii' 

Cothqrnns autem erat calceamenti fabulam convertit Ennins), sed no- 

genns, quo actores tragcediarum nte- tiasimi snnt. 

bantur. Atque hinc pro sublimiori PeUi nemoris'] Sylva quaB erat in 

diceBdi genere usnrpator. Pelione monte Theisaliae incnmbeate 

6 Utinam nec un^uam] Initium Me- in sinom Pelasgieanr. 

Delph. et Var. Oas. Phadr. O 
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Pinus bipenni concidisset Thessala ! 

Nec ad professae mortis audacem viam 

Fabricasset Argoa opere Palladio ratem, 

Inbospitalis prima quae Ponti sinns ^ 10 

Patefecit, in pemicicm Grainm et Barbarum. 

Namqae et saperbi laget JBetae domas, 

Et regna Peliae scelere Medeao jacent : 

QvLBd, ssevom ingeniam variis inTolvens modis, 

PelHf neque Argtu adifleaaaei navem arte PaUadie ad Uer audax mortia indubUaia. 
Hac prima redmt Hnum Pojilt Einaiii, suuris inkoipUalia, m ruimm Graeorwm 
et Barbaronm. Namque famOia JEeta ntperbi doUty et imperium PeUm wervm 
eat /lagiHis Medea; qua, tegene diversie art&his animwm crudelm, tHic sibi fecU 

PeUo. Cuningli. secutus HeiDsiuiD> dedit P^itt tmt. j.— 131 SeUR domus, Mb. 
Pith. ataie domue, Vid. Nevelet. ad matginem.— 13 IPelia tegijnbetmetranu 
Anton.y—IA ruffolvene modis. Heinsiiis malebat evotvenB dolis. contra mentem, 
nt Burm. probat, poetae, qui saevitiam abdidisse et dissimnlasse variis modis 
(involvens) Medeam dicere voluit, et specie semper quadam celasse ; cujns 
contrarium est evolveref quo sensu Cic. Or. ii. cap. 86. init. teste Bnnn, In 
Bp. vi. ad Seheff. Heinsius invohoem doUs corrigit. Vid. Syll. Epp. Bwna^ 
tom. T. p. 8. quod rectius videtur Burmanno, qnia doH et modi facile 
potnere conmntari. evolvene Heinstl phicebat qnoqne Oujeto. Cooini^.. 

KOXiB 

7 Ptntts TheeaaJa} Qnn in Pelio Colchos, p«o anreo veUere ohtineft* 

monte TbfissalMe lepet itur freqnens. do ; qneM ftlia regia Colchoni» ad- 

Unde Ovid. 'Siunma vlrent pino, amavit; ctij«sattxilfoconsi1ioqoed6' 

cetera quercns habet.' functns mnhis pericnlis, velhis obti- 

9 Fairieasset Argue rateml U fuit nuit. Jasonem ergp Medea^ relictift 
navis illius artifex, qua vectus est Ja- pafentibus (erat autem ^ets ex He* 
aon in Colchidem» ad veUns aureum cate filia), secata est, et eadem n»p« 
reportandum. ta. Creen rex CorinthiernB, filiam^ 

Opere PaUadui} Palladis constlio et snam tradttnrus Jasoni in matriao- 

arte. nium, jussit occi^ Medeam ob malat 

10 InhospUalie prima %ua Ponti st- artes ; sed, precibus Jasonis^ mnta» 
nus] Pontus Euxinus, antea dictus tum est mortis supplicium in exilium. 
Axenus, id est» inhospitns, teste Pll- Hedea, obtentis exilii indnciis ad 
nio. Erat inter Moesiam inferiorem, spatium unius diei, Creuss filias Cre- 
et Thffadam ad oceesnm ; Asiam mi* «atis, jam Jasoai desponsa«o, palhun 
nerem ad .meitdie»; Colchidem a«^ veneno tinctam dedit; qnami dnnt 
ortum ; et Sarmatiam Europeamy et tractaret Creusa, accensns snbho ig^ 
Sarmiltiam Asiaticani ad boream. nis illam com patre consnmeit. Sie 

12 ASeia domuSf Et regnm PaUmsm-^ Uiget doBMu ^etSB propter vtriesee- 

Isn Msdem^ jaoent^ Jaao% suadente lera filioi Meclesi. It» qnoqoe dele- 

p«itruo sno Pelia, aavi pasata, et coN tom est peuitus regBom Pelitt artibo» 

lecta nobili socieftate, prefeetns est M«de«» 
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niic per artus fTatris explicoit fugam ; 15 

Hic csede patris Peliadum infedt mamis. 

Qaid tibi yidetar? Hoc qaoqae insulsam est, ais^ 

Falsoqae dictum ; lotige qaia Tetastior 

Mges. Minos classe perdomait freta, 

Justoque vindicavit exemplo impetum. 20 

Quid ergo possum facere tibi, lector Cato, 

Si nec fabeilse te juvant, nec fabul»? 

vim sj^Mrsis membrU fratm^ hie emflifavtt mmm PeUadmm mtrU gemiarm^ 
Quid au 7 Hae eUarn ridkMlum aatf tngtiw, et dicUmfaUe, foia JUiiim lejitge anil- 
aajor eabegit namhue Mgmmk mate, et tUtue eet tacwnenee euMUciie eifde, Quid 
igitm' tM peeeumfaeere, leetor eevere^ei nefuefabeUa, nequefaMee^ tiHplaeentt 



▼MkBtft comectiine •iMikMbat, Qim» eena oarHe ingeuAa mImw Mfritt.— sa 
Hie T«rs« Gayeto firMtra Mfspectat TidetBr. Cttm 1« Ced. Pith. et Edlt. 
Neveleti sit imperium^ Heiae. eeajieit, Juetique eindieaieit exempiMm imperi^ 
qnasi dicet, aeqalsivit iibi laadeai jnetl imperii, pre exemplo jeeti prfneipis 
est lisbitiM. 8ic vuuHeare laudemy henerem apnd PatercalQm nepe, ut lib* IK 
cap, 121. V. Not. Heinsil. Qm emeBdatk», qaam Beeatu» eit Bentleii», 
Hario dnrior loentl* videtar. Idem Hciae. io AdverB.f p. 64S. leisit^ Juetifue 
frindieamt exentpte imperi, At Jakob. legl vnlt imperium, nt svbinteHigatiir, 
marifl; etjmte exentpte explioetiiryjttste; proptcrea notatoB a vlre docto In 
A. L. Z. 1780. II. p. 881. sq. im^iMi enim commodam habet senMim, et 
vindicttvit impetum bene reepondet rAfreta dem u k t, Conlagl». arMtraria eon* 
jectnra proponity /m|Mffoiii JMSfvfli eie exempte mmdiewee.-^^X Qatd erge. BentU 
Quid ego erge, recte castigatas a Barm. cvm anapttitBm non scabrum modo,. 
sed elisioiie darissima intolerabilem aaribus poeticis obtrudat, et sine ulla 
necessitate illud ego inserat.— 4ec<<»r Cato, Ms. Pith. teste Heinsio, leeter Cate ; 
in eodem tamen Codice lecte reato inTeniri, testatur Nerel. Salmasiusy Qmd 

NOTiE 

16 P«rerftt«/ratnsra^p2tn(t#/iigam] visset duos fuisse Minoas, alterom 

Cam enim £etas pater Medett Mlam Joeie fillum, justum hominem ; alte- 

inseqaeretar ob extinctum Absyrtum rum nepotem injastura, qoia pendere 

filinm snam, et fratrem Medeae ; hsec diram tributum sibi jassit Athenien-. 

dissipavit membra fratris, at eorum ses. Testis est Diodoros SicuIuSy 

collectio mcerorqoe patrias celerita- testis et Plutarchus in Theseo. Im« 

tem perseqaendi retardaret. mo falsum fuit Argonautas omniina 

16 Cade patrie Pdiadum htfecit nui- primos na?lbns usos : si quidem JEetae 

nue] Sie enim res narratur : Pefias erat CornitMiUy et in eas oras cnm 

Neptoni filias ex Tyro Salmonei re» Medea filla se oontnlerat, teste En«^ 

gis filia, frater iEsonis, et Tbessaliae melo Historico, Poeta Homeri a^na- 

rex, filiarum suarum manibus jugala- li, apud Scholiasten Pindart, in O-^ 

tus est, idqne hortatu Medeae, quae den 13. Pythionicanim. 

uitegrse aetati se ilTum restituturam 21 Lector Cato\ Posuit pro tetrico. 

simulabat. ac moroso censore, qni fastidit conc^ 

18 Longe quia vetuetior'] Illam &yi- ta. 
eropnieta» Phaedrns expedisset, stno* 
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Noli molestiis esse omnino literis» 
Majorem exhibeant ne tibi molestiam. 

Hoc illis dictum est, qui stultitia nanseant, 25 

Et, ut putentur sapere, coelum vituperant. 

Noli te prmbere onmmo moromm literiM^ ne te aficiimt meiori ineommodo, Istud 
epeetiU ho§ qm immu fattidiunt cancta, et criminantw corffcm, ut videmiiwr «a- 
pientee, 

^»^^^^^^^^^^ 

ergo poeemn faeere, dic, leetor Cato. — ^24 Mtgorem. Nevel. edidit Majoirmn, ut 
juDffatur literiM mqfonmt. Sic legi ▼olebat Salmaa. exkibeant. Oud. maUet 
«dki&eam.— 25 Qm ttuUitia nmueant, ' In Editione Pitbcei principe legitur, a 
fm BtulltiJtiam naaueand, quod DesbilloAio oscitantia Pithcei, yel potios typo- 
graphi, factum yidetur, cum NeTeletus ad fidem Cod. Pith. 1610. ediderit, 
fm atuUiiiam nmMant ; nec aliter Ursinus et Rittersh. Hic tamen repudiato 
T^ <t legi jubet, avt atuUitia naueeant, Quas conjectura deinde non paucis 
recte placuit, ut Scheffero, Salmas. Gronov. Hario, Bipont. al. accedit enim 
prope ad scripturam antiquam. Rigalt. deuique in Edit. 2. ex ingenio 
edidit,m qui etuUi naueeauty ut «t qui sit, quicumque, quique ; qnam lectionemy 
etfli longius recedat, plurimi, etiam .Burmaonus, «ecuti sunt. At Desbill. 
ingeniose pro 8tuttitiam<, qood habet Cod. Pith. reponit etulti etiam, hoc sensn ; 
Qni, Btulti cum sint, faatidiosi etiam snnt ; laudans yersionem interpretia 
Oallici, fvt oont aote et font eneore ke digouth; it. Ter. Enn. v. 2. 21» et 
Phorm. lY. S. 64. Bentl. h. 1. ita constituit : Hoe UU» dietum eat, qUi coneidto 
nauaeant, Et, ut jmtentur aapere, nU wm vUuperant, Quas conjecturas violentas 
et longe remotas a sensn Phaedri satis refutaYit Harius, probante Bnrm. 
quorum yide Notas. Cuninghamo placet, qui nuilitia nauaeant; sed Editio 
Didoti stereotypa retinet qui atuUUiam nauaeant. Heins.conjectura arbitraria, 
nt non raro solet, si qui etulte haa nauaeant sc, Uteras, vel, st ^ia Atc atuUe 
nauaeant, [Anton. m qui atuUi nauHont.'] 



FABULA VIII. 
VIPERA ET LIMA. 



MoRDACiOREM qui improbo dente appetit, 
Hoc argumento se describi sentiat. 
In officinam f abri venit Vipera : 
Haec cum tentaret, si qua res esset cibi, 

Qui laceaHt Ungua maUgna mordaciorem se, inteUigat ae depingi hacfabula. 
Vipera irrepaU in qficinamfabri. Qua cum quareret ai quid eaaet eacee, appetU 



4 Htec. Scbeff. et Bentl. maiient Hic, quod Richt. recepit ; sed Burmann. 
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limam momordit. Hla contra contnmax^ 5 

Quid me^ inquit, stulta, dente captas Ifleder^^ 
Omne adsuevi fenrum quae corrodere? 

Umam: kae renUetu eoiUn : QmdmifUitfiimmafteiUaMmerderedentefqtuBaeUU 
eum rodere omneferrum 7 



^^^>^^0^^^s0^>^>^ 



pnefert Et, ut h m. fab. 19. 7. U i. fab. 6. 2. * vidit et ;' 1. ii. fab. 6. 7. ' venit. .. 
et ;' nil tamen mutavtt in teztu. re$ cibi, Graecismus alils non placet : Bentl. 
reponit, [et Anton. edidit] n qua re$ eaaet eiboy (si quid esset) qnod edcre 
ponet,) mihi vero maxime placet Heinsii emendatio, si qua apes eaaet cibL 
Spea et rea commutatae a librariis sepe. Yid. ad Ovid. Met iii. 417. et ix. 
748. Bwrm, Bentleio obs^utns est Cnning. at conjecturam Heinsii probat 
Lang. — 7 Both. Aomtnt adauevi. Censor Lips. Tulgatam stare posse recte 
putaty si intelligas ferrnm vel durissimum. 

NOTiE 

A Siqua rea eHn] Id est, si aliquis 5 lUa eontra eontumax] Ita Horat. 

cibus ; nt ' rem Yoluptatum' dizit Lib. ii. Sat. 1. loquens de invidia : 

Plautus. Nihil crebrius apud Grae- < £t fragili quaerens illidere dente 

cos, praesertim apud Attlcos et lo* Offendat soUdo.' 
nas, ut xp^ ^' f*h^ : magnua aper. 



FABULA IX. 
VULPES ET HIRCUS. 



HoMO in periclum simul ac venit callidus, 

<9tm«l atque komo inadK in grande mdlumf conatur invemre ejfkgiam perieuU 



1 Vnlgo legitnr: Homo aiHudae venii t» magman perieulmn. Ita edidit 
PitluBus e Cod. Ms. Pith. Secnti Rigalt. £d. 2. NeTel. Faber, Rlcht. Ursin. 
Panet. al. et rectum putat de Schiradi. Clay. P. i. p. S7S. In eodem tamen 
Codice, nec non in Remensi legitur, Homo tn pertcwm abmd ae venit coltidua. 
Vid. Brot. coll. Not. Rigaltii. Burmannns [qnem Tide]^ lUud eaUaua^ quod 
Scbirachius 1. c. male censet esse intrusum, cnm vulpes, animal calliduro, 

NOT£ 

Hanc Fab. legere est quoqne ap. ^p4apKaer4fin^o»: Vukpea et kircna ai' 
iEsop. 'AftnAm^ nai rpdyos 9i4«irrfff ffir tientea inputeum deaeendenmt^ 
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Beperire effugiam alterias qnierit malo. 

Cam decidis3et Vulpis ia puteoBi ioscia, 
£t altiore claaderetur margioa ; 

Devenit Hircus sitiens in eundem locam ; 5 

Simol rogayit^ esset an dnlcis liqaor, 
Et copiosas. Dla fraudem moliens : 
Descende^ amice^ tanta bonitas est aquse^ 
Volaptas at satiari non possit mea. 

Immirit se Barbatus. Tam Vulpecula 10 

Evasit puteo, nixa celsis comibus^ 
Hircamqae clauso liquit haerentem vado. 

aHerim, Cum Vvipeeula impnidett$ deHHsaet t» putemn, qui pr^gUudehatur moT' 
gine eiaiieri, HireueeiiibuHdus aeeeaeU tn euudem locumf ftuBnvUque an aqua eseet 
muUa et $uam, Hac parans dohm : Veni, amieey adeo Uauor duleis e$t, ut mea 
eitia non poseii expUri, Descendit Hircus; tum Vulpee elata aUit comibus illius 
egreeaa ett puteo, et deseruit Hircumjaeentem alto puteo. 



fabulae hujiu sit argnmentiini, recte recipiendum existimat. ScioppiuB in vul- 

Sata lectione versum laborare credit nisi ac deleatur, quod etiam Guyet. vult 
eleri, et Botli. ; sed Freinsb. et Heins. necessariam non putant emendationem, 
quia venit praesentis temporis cogitandum est, sed in nostra lectione est venit 
praeteriti temporis. — ^2 Cod. Rem. babet Reperire effitgium aUeriue queerit mah, 
pro quo Nevel. Ursin. Bnrm. multique alii ediderunt Effugium reperire. At 
lectionem Cod. Rem. probant Gud. et Sabnas. eandemque receperunt 
Oronov. Hoogstr. Leonb. Richt. Maittar. Brot Bipont. Bentl. nisi quod hic 
nott ferens m non elidi, transponit, ^tuf ri^ aUerius mdto: quam transpositionem 
amplectuntur Harius, Cuningb. Philipp. Lallem. Brot. Desbill. [Anton.] — A 
Altiore, Heins. otttort* Vid. Burm. ad lib. i. fab. 6. 1.-^ SHmul, Cuningb. 
stmM< et, e conjectura.— BeQtl. numero meliori legendum proponit Voluptae 
ut nonpoaeittatiarimea, probante Cuningh. — 10 Vutpecula. Ms. Pith. Vulpicula, 
V. Gud. nixa, Scbeifer. malebat tmttaMi; Burm. enixa, vel enisa, i, e. ope cor- 
nuum birci ascendens et se erigens ; qnam conjectnram erudite tnetur. Sed 
forte nil mutandnm. 



LIBSR IV. PAB. 11. 215 

FABULA X. 
DE VmiS HOMINUM. 



Pbras imposait Jupiter nobis duas : 
Propriis repletam vitiis post tergam dedit, 
Alienis ante pectas suspendit gravem. 

Hac re videre nostra mala non possomas ; 
Alii simal delinqaant, censores samas. 5 

Jmfnt9r no» <mtrmni dMolm «M^iriJa. imfnui wtxam « Urg^ plmm pr^friU 
fritiu t 9ijecU altenuii «6 omIm ^mutMm TitiU alMnMi. QtuJU itf imii fN»MiMiit 
eemirg mitro» d^uimif mmm rtto f if rt hii m m M mlu fumU. 

NOTiE 

4 Jfoc r€] Id est, ideo, Tei, hac ez TideaB ocnlis male Itppot iniinctify 

re: ticot dicitury giMWy pro, qnade Cnr in emiconuB vitiis tam cerait 

re. lu Gom. Nep. < Vidit lioetes acntnm, Qnam ant aninilB» ant ■eiw 

eadem re f»re tardioret/ pro, eadem peni Epidanrins ^ Et Catoll. * Sed 

ex re. non Yidemni mantic» quod in teri^o 

Vtdert nottra moia mm pammm»} Sic est.^ £t Pen. < Sed prscedeuti ipec- 

in hanc Fab. Horat. * Cnm tua prte- tatnr mantica tergo.' 



FABULA XI. 

FUR ARAM COMPILANS. 

LuGBRNAM fur accendit ex ara Jovis, 
Ipsamqae compilavit ad Inmen sanm. 
Onastns sacrilegio cam discederet^ 

Latro exeUamtfuemexaraJwitf <« ieprmdami emn adeaamiueem. Qm emn 



^<^»«^»^»»^»#H» 



2 [Forte: /. e. od «. Anton.]— S Oiwthct »aerUe$io. In Mst. Pith. Rera. et 

NOT£ 
S SaenUgi»} Sacrileglum est, saeramm rerom ablatb. 
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Repente vocem sancta migit Beligio : 

Malorum quamvis ista faerint munera, 5 

Mibique invisa, ut non offendar sinripi ; 

Tamen, sceleste, spiritu culpam lues, 

Olim cum ascriptus venerit po&nsD dies. 

Sed ne ignis noster facinori praBluceat, 

Per quem verendos excolit pietas Deos^ 19 

Veto esse tale luminis commercium. 

Ita bodie nec lucemam de flamma Deum, 

Nec de lucema fas est accendi sacram. 



M reeiperet dive$ etierUegio^ ReUgio anneim emitit mbUo vocem: Etai idm dona 
/kerimi dona ee^atorumy et mihi odiooa^ ut tum indigner mferri ; oHameu^ scelo' 
rate, eajHabi» aiiquando tuum crtiiwii eajntiM poena, cinn diee tuppHeU aderit dietu» 
faa». Verum neftammanoetray ^ jiieta» veneratur Divoc timendo», praferat 
lumen aceferi, edieo ne taU» »it eommunieatio lncif. itaque nen lieet Mte erct* 
tari iucemam de igne Deorum, neque accendi «acrt/lctiiiii de hicema. Alter ah 

nraltit EdUtt. nt Neyel. Richt. Danet Maitt. Lallem. Philipp. Brindl. Didot. 
legitnr, Qmutu» oni eaeriUgio, tyUalMi rednndante. Hinc Johnton. et Burra. 
delent rh qui ; ille tamen metram pntat constare» si legatur Mcrtlcgiio fnt. 
Ursin. et Both. edidemnt, Qut oni»litf 0. c. d. Cuningh. Qici aacrUegio onuslu» 
c. d.—^ Saneta. Ms. Pith. Mitciam. Vide Not. Heins. et Gud. »anetam placet 
Langio, ut referatur ad iwccm; sed «ancto prsferendum, ob locum lib. i. 
ftb. 27. 6. Cnningh. vocem hanc », nt. R.^7 Scekete, Mallet Heins. eeelesto, 
probantibuf Bentl. et Cuningh. Sed Harius et Burm. defendunt eedette, 
qnia compellari aliqnts luc debet, quod non requiritnr in loco Virgilii, quem 
Bentl. anert ; et qnia mlnime neeessaria scriptsB et editae lectionis mutatio, 
qusB nihil noTi, significationi addit. — 10 Verendo», Quia in Ms. Pith. fuit 
eokadocy Heins. cclcitdot extuUt effecit, sed recte Harius ignorare se fatetnr^ 
quid sit l^erre Deo» coiendo» per ignem. Bentl. qni exeoUre Deo» se, quid sit, 
ratetur neseire, legit coUndo» ceaeuit. Sed monet Burm. excalere idem esse, 
quod eoiere ; nam ex ssppe angere ui compositione, ut lib. iii. fab. S. 5. 
Ovid. I. £z Pont. 7. 59. Vide nnnc Tirum doctnm ad QumtiL Decl. yui. 
IS. p. 178. Judicante eodem Codicis Pith. colendos ez glossa Yenit, qna 
ecrcMdof ezplicoit librarins. Cuningh. edidlt: Per quem eeiendo» exeitat.^l^ 
X^nmtitii. Heins. Iimtini, e conjectura minime necessaria. — ^12 Ita. In Ms. 
Pith. est /fagMc/quod probat Tzscbuck. post Oudiumi notans: Metri cansa 
yidetnr reponendum ex Ms. Itaque, quod et potest aeeipi pro, et ita» ut apnd 
Nep. in Alc. vr. S. Sed jam oUm Freinsh. legi volebat Ita kodiey applaudenti- 
bus fere omnibus Criticis. Burmanno non displicet lectio Ms. si ejidatur 
nec, quod facUe subfaitelligi posse dicit e ys. sq. NcYelet. et Ursin. dedenmt 

NOT£ 

11 iMmims coMiiinwiiCM] Vnlt Ye- ficiis uterentnr. Unde SerTins ad 
tasse aocendi imposternm lumen de £neid. xii. ' Apud majores/ inquity 
igne sacro. Non enim ex cnlina, sed . * ane non incendebantur, sed ignem 
c c«lo petebant ignem, qno in sacri- divinum precibus eliciebant.^ 
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Qaot res contiiieat hoc argameiitiim utiles, 
Ncm explicabit alius, qaam qai reperit. 15 

Significat primo saepe, qaos ipse alaeris^ 
Tibi inveniri maxime contrarios ! ^ 
Secando ostendit» scelera non ira Deam^ 
Fatoram dicto sed paniri tempore: 

Novissime interdicit, ne cam malefico 20 

Usom bonos consociet allias rei. 

iUoy qm eaEMfttoeil, nen emhH ^iumiiu dttiei iHa fdnOa comfiectatur. Edoeit 
primo iUos, quoe ipoe foveriiy reperiri eape tibi it^entietimoe, Significat teenndo 
Jtegitia non ptecti ira Deorum, eed tempore aacripto a Fatii. Tandem vetat ne vir 
.^^t habeat iocietatem «Uiiw rei cnm wiprofro.. 



^^.^^^^»*^^^ 



lectionem Cod. Ms. Itatjyae kodie nec <• d, /. D. — 15 ExpUeabU. Heins. Bentl. 
Cunineh. Both. expUcarU ; Salmas. expticavUf improbante Gud.— 18 Mt. 
Pith. Secundum, Transponit etiam h. t. post seqaentem. ▼. Oud. Secundum 
retinent NeY. Ursin.— 19 [Antoii. Sedf. d.] 

NOT£ 

18 Non ira Deum"] Summam enim bat quenqaam punire, ni Parc» pa- 

jna ▼itas et necis tribnebant Fatit aut nam statutMent, et tempos pcens dix- 

Parcis antiqui, quibns etiam snmmit- issent, nt legere est ap. Lucian. 
tebantnr Bii. Unde nnlli Deo lice- 



FABULA XU. 



MALAS ESSE DIVITIAS.t 

HERCULES £T PLUTUS. 

Opbs invisse merito sant forti viro» 
Qaia dives arca veram laadem intercipit. 

DvriiuB odioia mmt juate homini magnammo, fnonkm 



^^^^^^^^^^^^ 



t Ita inscripta est fabula in Mss. Pith. Rem. et Vet. Editt. Sed hanc et 
alias ejusmodi fabulamm inscriptiones, quas Meursins adjudicat Phsedro, 
nen a Phsedri manu esse, non pauci sunt, qni statuant, e. g. Prasch. Freinsh. 
Oud. Desbill. £t Tire. Quare etiam in hoc opere istarum inscriptionim 
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Coelo receptas propter virtatem Hercttles^ 
Ciim gratalantes persalutasset Deos ; 
Veniente Plato^ qai FortanaD est filius^ 6 

Avertit oculos. Caasam qawsivit pater. 
Odi^ inqoit, illam, qoia malis amicas est» 
Simalqae objecto cuncta corrampit lacro. 

gemAmm gknam, HereuUi admumu inter Deo$ propter virhtfcm, cimi dmmt 
mdMtem Diu sibi gratMkmtUnUf aeudente Pbtto, fw natvi eet Forhmee, retarnt 
oeidai. JMpUer rogamt ratianem. HuHe odia proteqwry aity ^im fanet iaapro- 
tdi, at etiam pervertit ammm propaeUa mereede» 



non magpopere rationem liabendam duxi. Rectiufi fabula nostra inscribe- 
retnr ; Dimtia virtutii tflmcdtnMtitey «im, Heradee et Ptatui; qnam inacriptio' 
nem Bentl. dedit Cam Desbillonio et Brot. ntramqne posui, et vulgatam et 
Bentleianam. Lallem. et Bidot. Opei irritamenta mdlarmn. — 5 Ms. Rem. 
(etiam Pitb. v. Neyel. ad marginem) «entiniH. ut cum avertere jungatur, ut 
apud Stat Sylv. v. $. 69. * cui te nec Cerberus omni Ore, nec Orphese 
qutrent avertere leges/ pro, a qna. Sed malo esse scriptnm pro Maiciite, ut 
saepe in his fabnlis. yid.lib. i. fab. 5. 1. et hoc libro fab. 9. 4. Sie Ovid. Art. 
Amat. II. 616. sq. ' lioc qnoque viso Avertit vultus ssBpe puella suos.' Burm. 
—Pkdo. Ms. Pith. PkdoHe ; at Nev. edidit, veaienH Plato.'^ Benti. Cmuam nt 
qmeeidt pater. [etsic Anton.]— 7 [Lege, am. e.qwmiamm. Anton.]— 8 Heins. 
SimMl eam o^eeto. Idem conjecerat Semelqne ol^eetOf sed deleverat itemm. 
Hoc certe, observante Bnrm. ma|orem «varitiam notarety si lemel objecto 
Incro aliqois a vera laude deduceretur. 

NOTJE 

SHmdct] JovisetAlcmemsfilins, 8 Cuiicfo earrmnpit laero^ Ad hoc 

qui ob virtntem et gloriam gestorum eleganter Propert. * Auro pnlsa fides, 

creditur annumeratns inter Deos. anro venaliajura.' Et Petron. * Qnid- 

5 Pkdo^ Plutus Jasionis et Cereris vis nummis prssentibns opta, Et ve- 

filius, divitiamm Dens. Hnnc Jupi- uiet; clausum possidet arca Jovem.' 

ter excsecavit, qood bonis tantnm ho- In quam sententiam et ipse Horat. 

mittibns opes largiretur. £z hac au- Sat. lib. ii. g. ' Omnis enim res Vir- 

tem caecitate evenit, ut Jam promis- tos, fama, decus ; divina, humanaque 

cue bonos et malos ditet. Hnnc e- pulchris Divitiis parent ; quas qui 

tiam claudum fingit Lucianus» cum construxerity ille Clarns erit, fortis, 

ad aliqnem ditandam venit; velocis- justus, sapiens, etiam et rex, Et quic- 

simum vero, cnm ab illo recedit* quid volet.' 
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FABULA XIII. 

LEO RE6NANS. 

CJtilius homini nihil est^ qiiam rocte loqui : 
Probanda cunctis est quidem sentontia, 
Sed ad pemiciem solet agi sinceritas. 

Cum se ferarum Regem fecisset Leo, 
Et sequitatis vellet famam consequi, 5 

A pristina deflexit consuetudine, 
Atque inter illas tenui contentus cibo, 
Sancta incorrupta jura reddebat fide. 
Postquam labare coepit poenitentia 
^ m * 

Desuni reUqua. 

NikU magii eondMcit hammi^ quam directe loqm. Hac oane optnto debet am- 
probmri ab OMmte; vermn ingemdta» mlH dm i» rmtmm, Cmn Leo u ermeaet 
regem «mtfiMltMfiiy et amJbvret ohtvnere twmen juetitUBy detdoU a noHeo mare 
agendiy at^, inter iOa nten» parvOf dieebat Jus aqmmijlde intemerata. * * 

1 NikUett, BenU. edidit, et Botb. [et Aotoo.]: UtWna nihU eme hmiim 
q,r, I. fed ▼• Bnrmann. — 9 Sic vulgo legitur; sed emendavit Oronov. ad 
Plin. lib. xxxiY. 14. Poet qwt taimre e. p. Pro ▼nlgato lemre, qnod^ ett 
Jn Mm. Pith. Rem. et Edit. Vet. Ritterrii. bene reponebat labare peemtefMa. 
Non paaci tamen inhsBrent mlgato, qnod refBrnnt ad ' lingnam' fab. 
sq. vs. 1. Sed vs. 9. a fiib. IS. non dissociandus et ad seqaentem traben- 
das est; id qood factum a Rigaltio Edit. 2. Scheffero, tioogstr. Foncc. 
Walch. Maitt. Richt. Leonb. Bipont. Brot. al. Habet enim Romolus 
UlmensiSy apod qoem bitc fabola legitur mtegra, hasc : mmetam ei tnopr- 
nq^tam jm-mrit eejidem aervare» Poatea de kae re habere eegpU pemitentiamf 
(perperam in Romolo Piv. flcriptooi petentiamj et dmn nmtare ntm pomet 
fM^nraio, ^c. Vid. Fabb. Romuli Biv. Ub. iii. fiib. 90: colL Aoon. NiK fab. 49. 
obi h?BC leguntor: aanetam et tneomptam fidem atrvete Jnramt, Ea hae re 
peeteamum petmtaiit et nmtare natnram nen patmt patientiOf eetpity tfc. qon 
paraphrasin exhibere videntor vanos ilUos: Poetqfum takare eetpU pamiteutia» 
Itaqoe jam olim Neveletos recte vidlt, versom baj. fiib. nonom nihil od 
sfMioeotia pertioere. Com qoo iaeiont Nilant. Not. ad fab. 49. Anoaymi» 
Qronoviusy loco paolo ante citato ; BentK Borm. Heosing. Lallem. Desbill. 
al. Sed de Schirach. mallet vulgatum tavare retinere et explicare, pnrgare le 
et peccttom, ot Ter. Ph. v. 8. 46. Frostra aotem patat, melias b. v. ab hic 
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ftbttla diiMHsiari. Poit ▼•. 0, reliqua hojns falmlflB desant» cQm initio seqaeii- 
Us; sed conjiciaot Rittersliauus atque Schefferus, nec sine specie, spnrcum 
fabttle sequentis initinm pinm aliquem monacham, oni istam de»crii>eret, 
lectoremve comniO¥iwe, ot totam paginam hic exscinderet. Ita spurca illa 
una cum fine hujtts fabui» periisse, ita tamen, ut e fabula obsccena Yelut cauda 
remineret. 



FABULA XIV. 
PROMETHEUS, 



AJfflictioiie veretri lingaam mulieris, 
Affinitatem traxit inde obscoenitas. 

Rogavit alter^ tribadas et molles mares 
Quse ratio procreasset? Exposuit senex. 
Idem Prometheus, auctor yolgi fictilis, 5 

Qui^ simul ofFendit ad fortunam^ frangitur, 
Naturae partes^ veste quas celat pudor, 
Cum.separatim toto finxisset die, 
Aptare mox ut posset corporibus suis, 
Ad ccenam est invitatus subito a Libero. 10 

Ubi irrigatus multo venas nectare^ 
Sero domum est reversus titubanti pede. 
Tum semisomno corde^ et errore ebrio^ 



^«^^^#y^^ 



1 AjflicHime. In Ms. Pith. Rem. legitnr, A fietwne^ qnod Toll. expllcat : 
Post qnam finxerat yeretrnm, transiit ad fictionem linguae mnlieris. Vid. 
Ond. et Brot. Hanc lectionem vel recepemnt Yel tnentnr Nevel. Rittersh. 
Danet. Toll. Brot. Sed Heint. Gnd. SalmaB. ad oram libri, Hoogstr. Onyet. 
Maitt. legi jnbent AjffHeiione ; Faber AJfixime ; Fnncc. AfflMti»M.^ii Idem. 
Itahabent Mm. Plth. Kem. et Edit. Vet.--^ Qtn. Heins. corrigit QmmI, qno 
nihil opne. quia VMijpiisproprie est mascalini g^neris, sed nsurpiitione nen- 
trius. Vid. Sery. ad Virg. ^n. 1. 149. et ita sspe Charisins, Priscianns, et 
Veteres Grammatici, onod notamnt commentatores ad Virg. ^. ii. 99. 
quibus adde Voss. de Anal. lib. i. Sl. Bwmam.—l CeUBt. Heins. more sno 
«elae, nne cansa; secuttts tamen Walohios, sed v. Bnrm. qni laadat Ovid. 
Fasti 11. 819. Fast. vi. 579. i. Aph 4. 41.— 10 labero. Ms. VUh. lAberto. 



lilBRR IV. PAB. 15. 921 

Applicuit virginale generi masculo^ 

Et mascnlina membra applicait foeminis. 15 

Ita nunc libido pravo fruitar gaudio. 



i»l^»«»^^»^N»<»^» 



Perperam.— 14 Virgimale^ Ms. Pith. «tr^iuiK. 



FABULA XV. 

CAPELLiE ET HIRCI. 

Barbam Capellse cum impetrassent ab Jove^ 

ilirci moerentes indignari coepemnt, 

Quod dignitatem foeminae asquassent suam. 

Sinite, inquit, illas gloUa vana frui, 

£t usurpare yestri omatudi muneris, 5 

Pares dum non sint vestrae fortitudinis. 

Hoc argumentum monet, ut sustineas, tibi 
Habitu esse similes^ qui sunt virtute impares. 

. Cum CapeiUf obHmdsieiU barham a Joof, Hirci doleiUea ctmenmt ojfemUy 
paa wudUree kaberent parem hemrem cum illis. Sustinetey aity haa potiri Umde 
tiumt, et tibi arrogare iauigma veetrtP dignUatiSf dum mon mqueiKt veetram otr- 
iMtem. He^e fabala te edocet^ ui feras illos usurpare tuum omahm, fKt tibi Mm^ 
tfi^erioref virtute. 



2 Vulgo ccBperant; sed cceperunt est in Mss. Pith. Rem. penultiina bre- 
yi : ' quam lectionem recte prseferunt Gad. et Helns. quibus parent plu- 
rimi. Vid. ad lib. iii. fab. 2. 19. et ad lib. iv. fab. 19. 16. at non 
panci ediderunt cceperaut, ut Nev. Fab. Urs. Hoogstr. Bentl. Richt. Des- 
Dill. Bidot. Borrich. de Poet. p. 56.---6 Sic legendum e Cod. Pith. «ed 
Ms. Rem. habet veetra fcrtitudmef fortasse pro/orei^iuitnt, nt legnnt Rittersh. 
Gad. Bentl. Urs. Richt. Cnivngh. Maitt. Leoiih. Lallem. Bipont. Jord. 
[Anton.] Saepins enim literae e et t in Cod. Rem. permnutas esse constat, 
nt lib. iv. fab. 12. 5. ubi ▼. V. L. cf. Gnd. Aliis, nec paucis, secnndns casus 
placet.. Constnictio enim rcS par cam genitivo passim obvia. Laudat vero 
PchefT. Cic. in Pis. 4. ' illam ciiyns paucos pares haec civitas tnlit ;' Burm. 
Sn. IV. 870. ' ^tatis mentisane pares ;' Stat. viii. 666. ^ Par aliud mornm.' 
Hisce adde Plaut. Rnd. Prol. 49. < erat ei hospes par itlius ;' LAcan. x. 382. 
' par hi\jus erat.' Vid. Vechneri Hellenolex. Ub. i. p. 2. c. 18. eztr. £d. 
Ileusing. et qnos laudat Prasch, Walchias maUet/orftfndtfie, sed tunc legen- 
dum vobiif qnemadmodum jam notavit Burm.^8 Nev. Rigalt. 2da. Fab. 
Heins. Danet. eint. 
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FABULA XVI. 

6UBERNAT0R ET NAUTiE. 

CuM de fortanis quidam quereretnr suis ; 
.£sopns finxit Gonsolandi gratia : 

Vexata ssevis navis tempestatibas^ 
Inter vectorum lacrymas et mortis metumi 
Fadem ad serenam subito ut mntatur dies, 5 

Ferri secundis tuta coepit flatibus, 
Nimiaque nautas bilaritate extollere. 

Cum aliqms expe$tMhret de fM e^rte^ JEeepue exeegUavU Imc «rgamentiuii 
eaUmdi emua: Navi jaetata atrie proceUttf inter fetu» eonm qui vehebauturf et 
fmMiuem mortiet diee uertiiur dgrepeute ad faeeem tranpdUamf et navie tutd 
eeepit agi vemtie meUeribuMf atquM ferfiuuiere Naitf«f iitmta fcvltita. At NamUru» 



a Ooyeto [etBothio] legendan vkletur, jlMsti kee eolamdi gratia ; Eodi- 
nero, JEeepu» dixit, aut tii/Sl, e conjectara non probabili. [eene, hoe g, Anton. 
qai, koCf ait, prasennte Bentl. tnserai.]— » sqq. Teste Oodio in Mt. Pitk. est 
navie. Sic ex boc eodiee edidit Nev. sed fide Brotietii Mm. Rem. Pitb. ¥9- 
teresqae Editiones versu 6. habent mutatur dter, qnod recte retioendum cen* 
aent Heins. et Bentl. ita tamen, ut ad falciendnm ▼ersum rf mutatur praepo- 
nant ttf. Seenti, prseter alios, Bipontiifl, JSrdens. [AntoD.} 8ic enim serva- 
fnr lectio Codfcnm, sic omnia melias cohserent. vhf. Btfmi. Cnperm Obn; 
tib. n. c. 20. p. 261. fegi jnbet mutai ut, irt mutat passiveponatnr; Canlngh^ 
▼ero dum mutai diee. Rittersb. edidit: Yexata eawie mme tempeaciihusy luter 
vectorum laerymae et moriie metum. Faciem ad eerenam eubil9 ueutatur dnt. 
Ferri eecundie tuta capit Jktifticf, t^, Cm parent Nev. Oronov. de Schirach. 
Clay. P. 1« y.fadee. Hoc fere seqnuntor Rigalt. in £d. 2. Scheff. Fab.^rein8h. 
Santor. Borm. in Ediiione prima, Walch. Fnnc Urtin. Danet. Maitt.' aL 
nisi ouod va. S. naei legant. Idem tamen Rittersh. conJTciebat vs. 5. miMo 
die^ distinctione sublata. Ood. ita transponlt: Veoeata savie navpften^teetatC- 
bue Inter vectorum lacrymae et mortie metum: Ferri eecundie tuta ceepit fiatibm, 
Nindaque mmia» hiUvrUate extoUere: Fadem ad eerenam eubita muteiur dicM. 
Qaoe transpositio versuum mtnime placet Bormanuo, eam certedies deboerit 
ante mutan ad serenam faciem, quam navis posset ferri secundis tfafibas, et 
nauts hilaritate extolli. Istam transpositionem amplectuntnr Hoegstr. et 
Richterus, nisi quod hic habeat eubito mutatue diee ; ifle vero ut nnutatur diee^ 
Hoontratani lectio placet Editori Bditionis stereotypae Didoti. Cum Richo 
tero tacit Leonh. Burm. lectione Codicum sine necessitate repudinta, m Edi- 
tione majori totum locom ita constituit : Vexata eavis navie tempeetatibue, 
hiter vectorum lacrypnae et mortie metum^ Faciem ad eerenant euMto mutato die^ 
Ferri eecundie tuta ceepU flatibue, NimioMe naulas hHaritate extoUere. Ita 
volont legi Toll. Lallem. Brot. DesbilL alii.— 7 Heins. iVtmta ecce nmttas ki- 
laritae extoUere, vel, Nimiaque nautts se hiUaitaie extottere, [Hoc sequitur Both.] 
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Factas perido tam Ghibernator sophM : 
Parce gaadere oportei, et genma quert^ 
Totam qaia vitam miscet dolor et gaiidi«m. 10 

nuim ommi vtta mkettwr dotore et gaudio. 



^^^^#>^^^##>^^ 



Pofteriorem conjeetnram amplectitnr qnoqne Coningb.— 8 Perich, Ms., 
Per, periaih, Stc vulgo lentnr; sed jam olim Onyetna repomiit firi^ 
pneennte Ritter8h.~10 Ms. Fith. Toiamqiu. Vid»Nevel. ad margiBem Edit, 
et Oud. Hanc lectionem probat Salmas. at Heins. conjicit Totam eeque» 



FABULA XVII. 
CANUM LEGATI AD JOVEM. 

Cakbs Legatos ofim misere ad JoTem, 
Melioris Yitae tempus oratum suse, 
Ut sese eriperet homimim contumeliis, 

Canee misenmi qmndam legato» ad Jovemf rogaimi tempue mtee ftUeimiey ut 
nM paterent aen^fUm iejuriiB komkmm^ fai iMe prmbeeent pamem furfmomm^ eft 

9 Ita legitnr in ntroqne CocKce et Rem. et Pitbceanob Vid. DesbilL et 
Brot. Sed jam olira Urstiras corrrgebat, MeUora vita tempora oratumgua, cnl 
parent Toll. Desbill. Brot. Heinsins vere Meliora vUa tempora oratum «tdt, 
qnod recepere Beatl. et Cnningh. Etsi vero meHora temjMra centies occur- 
rmit apud feteres, ut docent exempla a Bnrm. addocta, idem tamen recte 
observat, non semper tn eandem loqnendi formolam cogendos scriptores,, 
ciim aeqne recte melfor vita pro feficiori dicator,. ac meliora tempora vitte^ 
Vtd. Bnrm. Heiiisins £p. vni. ad Scheffier. etiam volebat eaoSy nt referatnr 
ad legatoe, Hic versns CkiyetD snspectns videtnr ; nec niihi rh eua valde 
placet. [Anton. ilfdttrts tnte tempue oratum siM.] — S Qaia in Ms; Rem. erat 
eeee ariperety Qndius conjiciebat eeee eriperet, Facitis profecto emendatio ! 
. £t solet Phsedrns nsnrpare cnm eeee^ tnra eripere, Vid. lib. ii. iab. 4. t7. et 
Kb. I. iab. 28. 11. Qnam emendatHmem post Hoogstr. et Maitt. recepemnt 
Richt. Leonh. Benti. Cnningfa. Toll. Lailem. Brot Bipont. Desbiff. Didot. 
[Antott.] qnrbus ego Inbens accedo. At Bnrmannus retinnit abriperet; nam 
fide Brot in Mss. Pith. Rem. et Editt. Vet. nt Rigalt. 2. Fab. Nevel. est, 
Uti sese abriperetf qnod videtnr ortnm fnlsse a manu emendatrice ex sese ari- 
perei, Sic et alibi in eodem Codice varise ejusdem loci inveniontur lectiones, 
ut passim a nobis observatum est. Heins. ee aubriperet, quod furtivis magis 
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Furfuribas sibi conspersam qaod pdnem doreM, 

Fimoque turpi maximam exj^erent famem. 5 

Profecti sant legati n<m celeri pede, 

Dam naribas scrutantar escam in stercore. 

Citati non respondent. Vix tahdem invenit 

Eos Mercarias, et tarbatos attrahit. 

Tom vero valtam magni at viderant Jovis, 10 

Totam timentes concacarant regiam. 

Propalsi vero fastibas, vadant foras : 

Vetat dimitti magnas iUos Japiter. 

Mirati, sibi legatos non revertier^ 

Tarpe 86stimantes aliqaid commissam a sais, 15 

Post aliqaod tempas alios ascribi jabent. 

9atiarent muUam famem atercore fcedo. Legati abierunt gradu non ckato, dum 
indagant naribus cibum infimo. Non pafent vocati, et tnx Mercurius iUos reperit 
el oddMciJt trepidoe. Ut autem aepexere faciem «umms Jovie, pavidi con$purcaruHt 
sordibus totum palatium : ^ecti vero fustibuBy se proripiunt fora». Magmis Jupiter 
prokibet Hhs remitti. Stupentes quod kgifti non redirent, rati turpe quid pecca' 
tum ab suis, imperant delegari aUos post aUquod tempus, Interim fama viUgamt 



^^^^^^^^^^»^ 



actis convenire contendit Burmannns, licet emendatio sit fiicilis ex sese ak 
fMcere se sub. Scheffero placebat, hominum e contumeUiSy qaod usitatius esse 
dicit, ut Cicero dixit * e complexn parentnm abreptos filios/ Sed aeque 
recte dici potest ahripere contwmUiSy qnemadmodum Sneton. Ang. 17. ' simo- 
lacro D. Julii abreptum intererait.' Maittar. dedit, ut sese eriperent ; Danet. 
tt^t se abriperent, — 4 Heins. co^fertum qui. — 8 Heins. Citatis, nullo sensu. — 
9 Helns. Reos ; sed adraodom impro^rie rei dicuntnr bic legati. MaTim, 
Eos Mercuriustsed t. a. ut mox vs. 19. et de eleganti nsn rw sed vid. ad Petron. 
c. 128. jBarm.— 12 Heins. Propulsi ut vero, Harius, quia vero modo processity 
Propulsi ne sint fustibus ; sed qusfenam haec serraonis scabrities ? certe debn- 
isset dicere,ne propeUerentur. . Quare si quaedam interciderint, nt viri doqti 
suapicantur, hon offendere poterit repetita vocula vero, praecipne cum yersn 
eodem magni epitbeto ornetur Jnpiter, et vs. 13. iterum ; vel si andaciori 
esse liceret, et conjicere illud vero depravatum esse ex ergo, lcgerem, Ergo 
propulsifustibus. Burm. In repetitione particnlaB vero, qu» nonnuUos offen- 
dit, non quaerenda est ratio emendandi. Vid. V. L, ad lib. iv. fab. 5. 41. 
[Anton. P. V. ut /.] — vadunt. Cuningh. ruunt foras. Ita invenias in 
£dit. Didot. stereotypa. Both. evadunt /.—14 ToU. [et Botb.] Mirati UH, sc. 
caoes. — 15 Bentl. raallet autumantes ; [Accipit Both. et Anton.] sed docet 
Burmannus, hujus verbi vim esse, non animo modo putare, arbitrari, sed 
sive voce, sive scripto, sententiam suam prodere. Cf. tamen Cic. Or. 49. 
^n. Tzschuck. con^icit extimanies, qnod passim Codices in bonis auctoribn» ; 
Snuad. astvmarunt^ fide Brotierii; Cuningh. Turpe quid existimantes e, a s. 
Sed nil mntandum, cum astimare hoc sensu Latine dici possit. Vid. ad lib. 
ui. fab. 4. 5. Guyeto hic versus addititius videtnr. — 16 [Vid. Burm. de 

NOT^ 

• 14 Non revertier] Pro, non reverti. Hoc Poetis familiare et usitatom» 
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Ramor legatos stoperioffes prodidit* 

Timentes rursiis aliquid ne simile aecidaft, 

Odore canibus anum^ sed multo, replcnt, 

Mandata dant, legati mittuntur, statim 20 

fuod aecidenU frmu UgaHi, VerUi rwmun ne qmd dmile eoniimgai^ immiituHt 
tnammi legaUnrnmpktnmmm odvrig, mandoMi faciendaf dimiitmUque, Illi acce- 
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V. L. Both. adeein; Anton. acdri.>-16 [PnBponit Bofth. ▼▼• 14. 15. et legit 
in Ys. 16. noatro eemm, ai flnof, tfc,}-^l7 Bentt. venter reponit, tine ulla auctori* 
tate Codidsy qnare Harius eam acrius castigat. Et sane mira esset locutio. 
wnter prodidH l^atei, pro, odor ex ttercore ortus. Deesse alii hic putant 
▼enom; sed, si unquam. hic deberet hians sententia fnlctrijet seribi, Rmmor 
tegatoa ut prioree prodida, obi panra est vulgat» lectionvi mntatio. Surm, 
Magno placet opere ista Burmanni coniiectnra, receptaa Cnningh. Desb. h. ▼. 
parenthesi includit, et prsBponit vs. 16.—- 18 In Rigaltii (etiam Neveleti.) 
Editione est Tbnentilm» : nt mmor foedi facti, a pnonbns commissi, Tenerit 
ad secnndos legatos. Sed tnnc Tersns laborat, cni snccurrit Scaliger le^en* 
do rttrfHm pro ncrsiM. Sed nobis volgata placet. Burm, Editio Kigaltii 2, 
Timentea habet, — oRquid, Heins. ne quid eimUe rureua, [stm. ne ae, Anton.] — 
---19 Nescio cur spurco malit Bentl. com contrarium veiit Phaedrus. £gre« 
gia vero ratio emendandi peccata priornm qna Harins ntitur, qni, ubi hanc 
emendationem spnrcitife (fonmavit, legit, $ed nimio, Sed qua auctoritate hoc 
nititnr, aut ad qnid necesse ? an muUus odor non sufficit eorum consilio ? 
atultitia vero potins canum debnerat notari, eum stercns, odore mixtum, 
gravins olere sola et mera merda soleat. Burm. qni laudat Martial. £p. i. 
88. et III. 55. Pro $ed m, Both. sedu2o.— 20 In Mss. Pith. Rem» et £dit. 
Nevel. est, Mandant, dmUtmitwr etatimf Adeunt, Corrnpte et vitiose ; dimitti 
enim non poterant, antequajn Jovem adiissent. Hinc varie solicitant viri 
doctilocnm. Both. Mandatadantur^dimittuHtur: hi etatim Adeunt : roganteo' 
que adUumf c, i, [Anton. ilf. dantur : ut dimit,^ etatim Abeunity t^c,} Rigalt. 
quem plurimi seqnnntur, Mandata dant, legati mittuntur, etatim Adeunt, l^c, 
Kittersh. Mandata dant: dein dimittuntur ; vel, quod etiam volebat Menrs. 
deinde mt<fimtttr statim : Adeunt, Ursin. Mandant eadem, dein dimittuntur sfa- 
tim, Hoogstr. et Philip. honc versum deleut ; omissus qnoqne est in Editi* 
bne Didoti stereotypa. Heins. Mandata dantur, et dimittuntur etatim. Benth 
Mandant, dent operas, ut dimittantur etatim. Ad qnsB Burm. notat : Quinam 
▼ero? superiores, anhi ascripti? et nnde illud operas dare proficiscitnr ? qni% 
non videt, operos metri causa pro operam intmdi? Scaliger teste Burm. in 
bra Codicis castigabat: ilfaiitfajrfvr, dimittuntur, ac etatim Adeunt, Burm. 
Mandata dant legatie, quoe ndttunt, atatim Adeant, Quia sc. primi non celeri 
profecti erant pede, nunc his mandant, nt celerrime et recta adeant ad Jo- 
vem, qui eos, rogantes aditnm, statim admittit. Quia sibi in hoc loco non 
latis faciebat, tentabat etiam : Mandant legatis, qui mittuntur, ut etatim Adeant 
Rogantee (sc. ilH secnndi legati) odtAcm c. t. vel, Mandant, ut qm mittuntut 
legati etatim Adeant, Walch. Mandata dantwr, ipei mittuntur etatim» De Schi- 
irach. in Qav. P. i. p. 8. Mandata dantur ; ipei dimittuntur, vt etatim Adeant ; 
vel, Mandata dant, lecti dimittuntur, et statim Adeunt. Brot. Mandata dant / 
titijue mittuniur ; statim Adeunt ; sed v. Ephem. Gottingens. ann. 1784. Part. 

SOTJE 

17 RmNor legatossuperioreeprodidii] concacasse totam Jovis regiam. 
Bttmor spargitur snperiorea. legatos 

Delpk.etVar.Cks. Pheedr. P 
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Abeunt. Rogantes adituiDy continiio impetiaiit* 

Consedit genitor tum Deonun maximus^ 

Quassatque fulmen : tremere coepere pmnia. 

Canes confusi, subitus quod fuerat fragorf 

Repente odoremi mixtum cum merdis^ cacant, 25 

duni MiattM ormdea adiium, et mne mora ohti$uni, Tune maximHi paier Deemm 
eedene agUavUfidme»; euneia cetpfruni mweri: et, ^tita eireplimfyerai ctmfumu 
derepenie^ cane» reddidere nUnio odorem permixium ttercare. Cmndi cemeUmoMi 



67, BtpODtini : Mandanif Dewny ui miiiuntur, oraium tiaiim Adeani: qne me^ 
jito abrupta et dara videntur iSESchuck, DesbiU. amplectitur lectionem vul- 
gatam. Salmasii conject. praetermitto. In tantm lectionum arbitrarianini 
Yarietate et discrepantia, cnra etiam nihil subsidii in Anonymi, Romuli, a1io«> 
nimc|uefabuli8 «t,pnestat inhflererevulffato, nisiquod vs. 91. pro Adeunt cnm 
Scheffero legendnm putem, Abeuni, Nam ineptum in vulgato est fiaiim 
Adevniy et mox roganiee adiium, ut jamjam vldit BurmaDnus ; etsi nec sic 
locns certus et indubitatus hat>eri possit, ita ^uidem, ut eorum sententia noii 
penituR displiceat, qui vs. 20. delendum existiment. — Ugaii. Scheff. malle^ 
legaiis, quod junsit r^s Mandaia dani, — 21 Vulgo Adeuni; at recepi faciten^ 
iSchefferi emenoationem, quam etiam receperunt Hoogstr. Richt. Leonl^ 
Lallem. Jal^ob. Didot. et placet Gudio et Burm. Heins. Vaduni, e conjectorft^ 
^24 De hoc loco vid. lonsa Burmanni dispntatio, ex qna excerpta dabimuSy 
additis fi Burm. omissis. In Mss. Pith. Rem. et Vet. Edit. leffitur : Canes^ 
cor^fusus aubiio quod fuerai (Ursin. /uerii') fragor^ Ita Scheff, Maitt. Funcc* 
Prev. DesbilL sed cofrfuaue fragor stare non potest; ille enim non confundi" 
tur, sed confundit ct pertnrbat omnia. Itaque varie solicitant viri docti 
hnnc locum, Oud. ingeniose monstrans erroris originem, conjectnra pro- 
babili legendum proponit, Canee confujtiy subiio (vel subiius Mn» ii. 692.) 9uo4 
fuerat fragor, Quem sequitur Heins. [et Anton.] nisi quod ruerai ^quod noh 
probat Faber, quia non rnat fragon At Heina. monet, * discurrit certe.;! 
qna significatione ro ruere nonnunquam sumi, in comperto est, ut in illo 
Nasonis Met. i. 285. ' exspatiata munt per apertos flumina campos.') prp 
/uerat snbstitnerit, probabili etiam lectione, quia hoc verbnm solenne in liac 
re est, ut patet ex yirgilii Cul. 350. ' Ac ruere in terras coeli fragor,' aliisqn^ 
Jocis, ab Heinsio ad Val.Flacc. i. 663. addnctis, nbi et hoc loco ntitur. 
Cf. Heinsii £p. 73. ad Scheff. in Burm. Syll. £pp. tom. v. p. 82. sq. Ruerai 
etiam notavit ad oram libri Salmas. et Walch. mallet recipi. At qui ^veri^ 
praeferre cnpiet, reperiet nnde tueatnr apud Hein^ium ad Claud. Giganto* 
mach. vs. 74. Apposite adduxit Schefferus, cui etiam placet co^fusi ex Quin- 
til. Becl. II. 20« * neminem fuisse in domo, qnem non fragor ille confuderit,^ 
nbi paulo post sequitur, * nt primum me fragor domns, et velnt tni confn- 
dere gemitus.' Bentl. legit : Canes confusi (subiius ierruerat fragor) Repenie. 
S^c. quemadmodum Ovid. Fast. i. 567. scribit, ^ fragor aethera terruit ipsnm ;' 
Cuninghamus, subito quod/ierei/ragor; Ouvering. (vid. P. iii. Phaedri p. 175« 
£d. Hal.) Canesy confusus subiioauod fierei /ragor ; Harins, ef^us subito quo4 
/uerai /ragor,. An yrerofragor effunditury ut nix, imber, et similia? Vid. OvicC 
If et. i. 269. et an ita loqnnntur poetae ? Gronovii in emendatione, Canes^ 
'con/usos subitus quosfecerat fragor, vis lit versni et metro, observante Barm. 
Sed idem Gronov. ad Liv. xxxi. c. 45. p. 579. £dit. Drak. Canes confusos 
subiius fecerai fragor, Rep, od, t^c, vel: C. (e, s, f, /.) cet. Johnson. edidit: 
C«iies {confusos subito fecerai frager) : Rep, tfc, De Schir. emendat: CaneSy con* 
/usos subito quos/eceraifragor, Burmanno unice placet, qnomodo edidit, Canes 
eonfuei, subiius quod fuerai /rag, Ita Brot. et Bip.— 25 Uud. sn Ms. sae, i.e. 
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Reclamant omnes> yi&dicfiiiidam injiiriainf - 
Sic est locutos ante poenam Jupiter : 
Legatos non est reg^s non dimittere, 

|»iiiitcfMi««i esse tnjuriam. Vcrom Ju^er $k /tdus tmie n^pUemm: Nm 4m€H 



Pith. murlo w iiiYenisse tesfator, ied Nevel. ex eodem Codice edidit mixtum^ 
Qoae scriptone diversitos ejosdem Codicis ejoMlemqtte loci bic erat notanda. 
Benttediditmicfif. Perperam.-— 26 Bentt [et Antoo.] Utclamtmt; Cnningh. 
PrpcfaMHml^ e coojectora oterqoe. — 27 Scheff. Hic; Walch. Htnc. Nescid 
qoid sit difficoltatis in Tolgato, qnod non cohaerere credideront ▼iri docti, 
com Phttdri ille mos sit, et teqoeoti onittoni et ipsis verbis Jovis rectios ^ 
pnecedat, i. e. hoc modo, his verbis^ qoam Atc, pro tooc, vt\ Atoc, pro post^" 
qoam omnes reclamassenty vel pro ideo ; qnia tonc tamen intelligi debet hic 
Tel hinc locotos mc est Jopiter. Bifrm. Both. edidit aultem pro caUe, Acce- 
dit Ceosor Lips. Gnd. Hic att locutut, de particola ofl noo paOca congerens $ 
sed vix persnadebit, Phaedrnm ita scripsisse. Cnningh. At sic locuiuc antc 
pcgnam est Japiter, ToU. Tum sic locutuc ante pctnam e$t Jupiter, Oovering. 
His est locutus. Vid. P. iii. Phaedri p. 17(k— 27-36 Mnltas Editiones, etiam 
Bnrmanniana major et Bipontina, biinc locom ita exhibeot: Sie estlocutui 
ante panam Jupiter : Non est legatoe regiS' non dimitiere^ Nec ett difidU^ pcenai 
culpi^imponere, 8ed hocferetiif pro judicio pramium: Non teto dtmiiti^ veruni 
eruciari fame^ Ne ventrem continere nen potdnir suum, IUi autem, t/ui mieerunt 
vot tamfutiktf Nunquam earehunt hominit coniumelia, Ita nunc legaiot expectant 
et potteri ; Novum venire q. v, c. o, [vid. Not. Borm.] Ita quidem, ot vs. 28. sq. 
alloqnator Jopiter Deos ; vs. 30. canes ; vs. vero 31. sq. Jnpiter iterom 
convertat sermonem ad Deos ; vs. 33. ad canes. Qood cum ferri mihl non 
posse videretor, Desbillonio doce, ordinem versnnm, eo, qoo snpra dixi, 
modo, paulnloro immotavi, ita, nt pro vulgato ted reponerem et^ qood rece» 
perat Desbill* Sic eoim nexus melior, neque opos est criticomm emeoda< 
tionibus, lectionibus librorom scriptornm repndiatis. Gudius locnm ita con* 
stituit : Legaiot non eti regit non dvmitterej Nec ett dificUe, pcmat culpiB impor 
nere: Stet hoc (sc. decretum): feretit pro juttitia pramium (hunc versom rece*- 
pere Richter. et Leonh. etsi a manu Pbaedri paolo longius recedat. Hanc 
emendationem etiam amplectitnr Brookhns. ad TibuH. i. 2. 26. Parentbetice 
dicitur/er. proj. p.) : Non cHo (i. e. non celeriter) dtmtltt, v«rt»n cruciarifamey 
(recepernnt haec Ricbter. Leonh. Didot. in Editione stereotypa,) Ne ven-' 
prem coniinere non pottini tuum : Ilti autemf qui miteruni hot tam fuiUet^ Nutp- 
quam carehuni hominit contumelia, Mandantur ofilro (i. e. carceri, vinculis): 
jion dimUtuniur ttaiim, (Hunc versnm recepernnt Richt. Leonh. Lallem. 
Didot. it. Brotier. nisi quod hio pro non^ nec habeat.) Ita nunc legatot expec^ 
tant etpotterot, Novum venhre cum videt^ cubm olfacii. Uberiorem loci inter- 
pretationem habes in Not. Gud. — 28 In Mss. Pith. Rem. et £dit. Vet. ordo 
est paulo tnrbatior : Non ett legaiot regit nen dimittere, HinQ Maitt. Hooffstr, 
Leonb. Lallem. Brot. Desbill. alii ediderunt : Legaiot non ett regit non dtmt^ 
fercm prsseunte Gudio. Hisce ego obsecutns snm. Bnrmannus lectionem 
Codicum retioet. At Bipontini, qnibns aceedit Jakob. scribi voluot : Non 

NOT^ 

28 Legatot non ett regit non dimU» sidiOy cujus tam sanctnm et venera- 

<«?«] Ne scilicet jns gentium ipsis re* bile nomen' esse debet, ut non modo 

tentis vioietnry. quo |nre illi sancti inter sociorom jnra^ sed et hostinA 

snnt. Ita enim Cicero : ' Legatorum tela, incolnme versetor.' 
jus divino humanoqoe vallatnm pr»- 
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Nec est difficile, poenas culp» imponere. 

Non veto dimitti, veram craciari fame» 88 

Ne ventrem continere non possint snmn. 

Et hoc feretis pro judicio praemium. 

lUi autem, qui miserant vos tam fatiles, 

Nunqnam carebunt hominis contumelia. 

Ita nunc legatos expectant et posteri. 35 

Novum venire qui videt, culam olfacit. 

regem retmere UgatMy nee eet eper^mm pranmum fro merUie euer^ere. fl«c 
itaque erii pmui, Nm prohibeQ remiiti, eedjubto terquM fsme^ wt pofstiii eeki* 
bere nhum. Qm vero vee dekganmt lom fiuidoe^ ee eripient mmqumn ex emi» 
tnmeHie MoriaUKiii. Ita mmc CaDen prastokaiitee luwifitnM Ugatoef cum mdeui 
caneiQ oii^iKiii Mmenleiii, odonmiur amm* 



regie eet^ legaioe non dtmtllere.— 89 Hic ▼emis saepectiiB ▼idetor Oujeto. — 
tO Neii veto, Bentl. Non voloy probaDte SchiraGhio in Clav. P. i. p. 195. 
Edilio stereotypa Didoti haliet, JV011 cteo, post Oiidinm. Si diinlsit Jupiter 
legatos, cnr non redierimt ? ctir posteri adhac expectant eos P Heec diffical- 
tas BonnanDttm cogit legere : Voe veto dimUti; hoe verum eruciari fmne, Per 
«M posteriorety per koe priores legatos signlficari pntat. Ut seqneatia etiam 
optaioni susb concillet, rescribit : Ita nune Ugatoe expectat qwi peiterooy Novum 
veMre cum videty culum ol/acii, Posteroe (ita Mss.) legatos interpretatur, qai 
posteriores mlssi foerant. Sed nec ita snblata est omnis difficnltas. Nam de 
posterioribus legatis qaaestio erat in concilio Deonim : eos Ycro non dimit- 
tere, regis non esse dixerat Jnpiter. Non potest igitur fingi eos retinuisse. 
Quare satins est, dimissos quidetn dicere legatos, non priores tantom, sed et 
posteriores ; eosdem vero a canibus adhuc ezpectari, quod aliquamdiu certe 
retenti fnerant, et dimisslquidem, sed, simul etiam notati graYissime, reditnm 
tion matnraverant, cttm escam in stercore scrutarentur, et legationis sn» tam 
turpem tristemque exitum ad suos referre non anderent. aeuemger, Vide 
Buix.— S8 Pro vulgato Sed reposui Et, Ita Desbll. edidit, sicque TlBSchuck. 
legi posse censet. Meurs. Walch. Bjsntl. qui Jovem hic non legatos, sed colle- 
gium Deornm alloqni pntant, legi jnbent, Sedhoeferent hi projudich prtfmtnm. 
Pro /erettsUrsin. habet/er^r; Lallem. Id voe ferelie pro judicio pramium, 
Ita olim conjecerat Ouvering. v. P. iii. Phaedri p. 175. Ouyetus scribi vult: 
Sic hoc feretieperjudicium prcBmmm, Conjiciebat quoque prtejudieio, — S9 Voe, 
Gud. Heins. Bentl. Didot. [Anton.] hoe,—94 Hominie. Ita librl scnpti ; at 
Scheif. coDJicit Aomtnitm, Heins. omm; sine necessitate nterqne. [Aom^iinii 
contumelHe, B6th.]~86 sq. Libri scripti et prtores Editiones, nt Rittersh. 
Nevel. a1. habent : Ita nune Ugatoe exepeetantee poeteroe, Novum venire eum v. 
c. 0. Sed Meurs. et Bongars. correxerunt : Ita nunc l^^atoe exepectantee poo- 
teri, N, v. cum vident, culum ol/adtmt. Ita edidit Ursin. nisi qnod vs. S6. logat, 
Venire cum vident novum, olfaciunt culum, Nostra lectio Rigaltio debetnr, qum 
multis placuit. Bentl. Ita nunc Ugatoe quieque exepectane poeterHm Novum ve» 

NOTiE 

S2 Et hoc feretU pro judicio pree- tnm ad illnstrandnm honc Iocihd 

miiun] HicversusnonlegiturinPhse- pfasdri. Idcirco illum non praeter- 

dro editionis Rigaltii. Sive sit Phse- misimus. 
dri, sive Rlterius, confert tamen mul- 
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nire mm mdk t. «. [q«tm teqaitar ABton.] Dt 8eUr. m CUt. P. i. p. 105« 
post Ond. et Wtlch. iia hiim kgdtw ex$f§eiam poBiero§f N. o. oon o. c. o. «t 
nt CaBitMrov icoiroD: etMu. reete pikeree habenty Dbnirum potterioret 
legttot, quibvs tiraa odort faertt repltta, nec adhne dtm dimistos. Sed 
ponmit Ond. et Wtlch. ei pott estpeetwiUy qait aliti metrnm non consttt. 
Bnrm. mtllet lecere : JUl mme^ legeiUe exepeetat qm ptif «rot, NoeM» «etirt cam 
vtdf», «Mhim oytaf ; edidit ttmen, lia mme iegaiee extfetiwa ei peeien; Nevum 
veaire gai mdel, «alitm offaeii. Caningli. ^Tooimi ei venire q, v, e, o, Itt qnoqne 
locnm exhibet Edltio stereotypt. Eonidem, enm ▼&. t6. repngnet ▼!• 98. et 
M. vennt dn<M nltimot obtcmnot illot et torpes a nebnlone qnodtm bnic 
ftbnl» tnbtntot etie, enm Bnrm. et Ltng. ftcile erediderim. 



SB 



FABULA XVIII. 
HOMO ET COLUBRA. 

Qui fert malis auxilium, post tempus dolet. 
Gelu rigentcm quidam Colubram sustulit, 
Siuuque fovit, contra se ipse misericors. 
Namque ut refecta est, necuit hominem protinris. 
Hanc alia cum rogaret causam facinoris, 5 

Respondit: Ne qtiis discat prodesse improbis. 

Qut auxUiaiur improbie, aUquanio poei dolei. Qutdtm eonegU Colnbram rtgi- 
damfrigorej ei poeuii t» «tmim, indulgene in eui pemieiem. Vi enim reeepit viree, 
hUerfecit etatim hominem, Roganti vero aUeri rattofiem tceierie, dixit : Ne pde 
diecai a a xiUmn /erre medie. 



^**-0**^-0^^^ 



1 Both. Af. f ./. qnod placet Censori Lips. — 3 Harins contra et ipeum. Sed 
in his locntionibus, qnas ntraeque quidem occurrunt, sed altert est elegantior, 
Burm. semper scriptos sequi tntistimnm recte credif.^4 In ntroqne Codice 
et Pith. et Rem. legitur noeuit Aotmiem, probante Onyeto. Vid. Nevel. ad 
raarginem Edit. et Brot. Etitm Stlmts. Ezerc. Plin. p. 29. b. et in Not. td 
Sptrt. Adr. 20. ubi verba h»c addncit, iegit nocmf, non neeuity locntionem 
aoctrs aUquem Latintm bonitque anctoribus, ut Ovidio, Celso, reeeptam este^ 
tetttiu. Etsi vero tliqnt exemplt tfferri pomnnt, ubi noeictl cum tccusttivo 
conttruitnr, qnod tbunde docentNotse Ondii et Burm. viri docti ttmen recte 
probtntvulgttnmneoitf: in qua lectione constituenda pmiverat Pithoeosa 
Ntm oscittntit iibrtrii, qui ignorabat formtm ncentt, faciie irrepere poteral 
noeuii, Sed neeuk dixisse veteres, ttsttntor veteres Orammatici. Vid. Vo8s« 
de Anal. lib. iii. c. 20. p. m. 300. £d. Amstel. f. qni et Libro de Constr. c. 91. 
p. 300. nocuU h. 1. damoare videtnr. cf. Bnrm.— 5. 6 Btrmanno non fit vero 
timile, colubram contra se sententitm pronnntitre, ct se ipstm vocare, tm* 
probam; nec Phaedri ingenio conyenire putat, addent : ' rorte tuDt Terhs 
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poets, snb hM Mala, nt Ibre in omiiibnB, all^Mni rai t«np«iii notaatii ; 
nam sine dabio malan gratiam iraprobas aliquis pro lieneficio, el forte ali* 
mimtisy aaetori retulerat. Qaare poeta interrogatns fabnlaB hojas sententiam 
ab alio qaodam, ipte respondit, hoc modo, nt forte legendnm : Hkf yoI Hmc. 
€liqma am r^gwret emuam focmQTUj Rupondi: Ne guii d. p, i, £t elegantora 
cnm in Proraythio dixisset, ' malis aaxilium ferre,' hic, iaqrro^MpradeMe, snb* 
jicit; qaod mi^orem dolorem es ingrato homine notat*' Ad qne I>eiblU, 
obierrat: * At istud ett, aut ego fallor, ultra modnm philosophari ; nam 
praeteronam qnod homines aliquando sunt Ita perversi, nt sibi a bonis bene 
neri nolint; non raro etiam cdntingit, nt improbi et malefici non modo tales 
se esse nltro profiteantur, sed et glorientnr : illam ergo stoltam per?enita-k 
tem responsioni colubne Phasdrus recte affingere potuit.' * MalsB notse vt. 
nam et frigide repetitnr initiaUs fabnlae sententia, et frigide quserit altera 
colubra, quod per similem suam natnram scire poterat : deinde hane dnbium 
ad cmcsajR, an cohtbram, refercndnm sit, et lusce dictum istnd : Ne ^uU discat 
prodeete improbit,* Both. [Locum in Bnrmanmim defendit fusius Scbw.] 



FABULA XIX. 
VULPIS ET DRACO. 

VuLPis, cnbile fodiens^ dam terram erait, 

Agitque plures altios cuniciilos, 

Pervenit ad DracoDis speluncam intimatDi 

Custodiebat qui thesauros abditos. 

Hunc simul aspexit : Oro, ut imprudenti» 5 

Diwi Vulpeeulaf agen% suum cuHU, egerU terram, et fodU prtfmidiui muUoi 
eumeuloe, dsvenU ad imum onfrt Draconie qui aervabai theaauroe ahditoe, Ut 
iOum tidit: Precor primo, inquit, ui parcoi meae imprudtntue: dein, si recie t«n 
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1 Ms. Per. Vulpee. Vid. V. L. ad lib. i. 7. 1.— emi^. Gnyet. legitmif, i. e. 
fodit ; sed vlndicat Bnrmannus vulgatum ex Ovid. Fast. iv. 404. Senec. N« 
Q, III. SO.— 2 Ms, Per. phiri9.—% Intimam» Sic olim edidi e Cod. Perott, 

Jrobantibus Censore docto in B. T. 52. p. 192. et Tzschuck. Secuti Brot. 
ord. [ Anton.] Ita e coi^ectura reposuerat Bentl. firmata deinde Codice 
Per. Yulgo legitur uUimam; sic enim habent Mss. Pith. Rem. et Edit. vet. 
Quod si quis retinere velit, ut praeter alios retinent Bipont et Desbill. neque 
de ttltima parte speloncse Burmannus vult intelligi, quemadmodum Scheff« 
tKplicabat, cui obsequitur Desbill. v. Ter. Phorm. i. 4. 88. neque cum Hoog* 
atratano capi pro^ prima» ut ^ sanguinis nltimus auctor/ Alii legont uUimo; 
ita Heins. laudans SaUnas. Exerc* Plin. 66. e. Alii, ut Scheff. Hoogstrat« 
Gud. Walch. Richt. Leonh. Santoroc. uUimmmy pro, tandem. ' Non id af^tnr, 
ad tattmam speluncam pervenisse vnlpem^ sed pokrema ad earo pervenisse : 
itaque recte se habet «Mm,' 3oth.-« Oovering. Oro, otl. Vid, Not. Toll ii^ 
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Des primum ve^iam ; deind6f si pnlchre vides, 

Qaam non conveniens aurum sit vitee measi 

Bespondeas clementer. Quem fructum capis 

Rbc ex labore, qubdve tantum est prsemium, 

I7t careas somno, et aevum in tenebris exigas ? 10 

NuUum, inquit iUe ; verum hoc a summo mihi 

Jove attributum est. Ergo nec surois tibi, 

Nec ulli donas quicquam ? Sic fatis placet 

Nolo irascaris, Ubere si dixero : 

Diis est iratis natusi qui est simiUs tibi* 1& 

Abiturus iUuc, quo priores abierUnt^ 
Quid mente cseca miserum torques spiritnm ? 
Tifai dico, Avare, gaudium hseredis tui, 
Qui thure Superos, ipsum te fraudas cibo ; 
Qui tristis audis musicum citharse sonum ; 20 

Quem tibiarum macerat jocunditas ; 



ieUigiSyquam aurtm conveniai pantm mea tUa, respondea$ benMgne, qmtem ti^Vtla- 
tem r^er§ ex isto labore, quave tanta sit mereea^ nt priveris somno et degoM vitam 
in tenebris? NuUa, ait^ o Vulpes : verum iliid mhi imperatnm eU a magno^ 
Jove, Neque igitur tibi eoncedis quiequamf neque aliis? Sie visum est Fatis; 
Bona verha^ quaso, «t dixero Ubere, Qui stmilis est tibif genitus est Diisadversis* 
Cum tibi sU abeundum iUuc quo mt^ores abierunt, quare angis it^elicem animum 
tam caco furere? Te aUoqueTf Avare, vobtptas tui haredisy qui subtraJm thus^ 
pOs, tibi vero cibos; qui nuestus excipis sonum musicum cithara; qaem hikaitast 



P.m. Phaedri p. X76'.— 7 Prasc)i. legendum censet tua; sed recte Scheffi 
taetnr mea, Vnlpes enim de se ipsa loqnitur, veluti amoliendae snspicionis. 
grat&a, ((aasi diceret: Nosii satis, boc uon esse institatnm meam, ut cnmn-' 
lem mihi opes, qnae rapto vi?o. Itaqae qnod qnaesitara sam, non ideo facioy 
tanqnam tibi invideam hoc anrnm, ipsaqne velim hab^re.— 8 Ms. Per. rapis, 
— 9 Tanti Sciopp. et Heins. quod huic loco minime conveniensy ut recte 
S^hefferos ; seqnitnr enim * nullum/ quod respondet ry tantumf non tanti» £t 
prsterea tolerabilior correctio Bentl. abjtcientis particulam est. Sed tamen, 
^mendationis nallacum sit necessitas, nihil novamus. Lib. ii. fab. 3. 6. Ter. 
Phorro. V. 2. 6. Deinde at tanium hic Phapdms, ita Ovid. ex Pont. ii. 8. 11. 
' prcmia qoanta, Dii !' Burm, Ms. Pith. vitiose quod venium, v. Oud. [Anton. 
com Bentt delet est, Retinet Both. ob variandam orationero.]~ll Ms. Per. 
ab summo* Itti Cnnin|h.^l5 [s. q» e, t, malim fere. Anton,} — 16 sq. His 
versibus in Mss. Pith. Kem. et £dit Vet praefixa est inscriptio: In Avarum.^ 
rr-17 Cuningh. nmte etecus.-^W Ita libri scripti ; Hoogstr. tamen et Brot« 
recepemntljttele; et praefert Tzschock. sed v. V. L. adfab« 18. 3^ bnjus 
fib. ToUius : te ipsum dtfraudas cibo ; at cf. lib. iii. fab. 15. 8.— 21 Jocunditas, 
Id est, jueunditas, lUnd datur, nescio cur ; nam et t6 Jo produci debet. 
Sed in prima syUaba rw maeerat praBterea clandicat metrum, nisi produxit 
imster. Ta^huek* Utique Phsdrus produxit primam syUab«m in macerat,. 
Ita etiam Imcret. \iu 75« qoi Jtocas PesbtUionio debetor, colt T^r. Apdr. v^. 
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Opaoiii(Hruoi |MnAia od gemiium exprimimt; 

Qai, dom qoadrantes aggeras patrimonio, 

Coelam fatigas sordido peijiirio ; 

Qoi circumcidis omnem impensam funeri^ 25 

Lbitiua ne quid de tuo &ciat Incri. 

Ittkrani exemekA ; et em greUa cibonm tlieiimi gtmiim: ^^ inm midi» fufr 
dnmtee tois 6ofiM, laeektis vtos turni pttjvrio: ^iii rteidi$ omnet mmtut fynerie, 
nt LUntina tuerttur uUfuid dt tmo ninere. 
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S. 16.— 92 Ms. Per. f^fmte^SS Cerrigtt ngisettt Sclieff. seilioet ab 9gff 
retre dedactmii credebat; led nihii 00«»» cmn ab aggtrtre leqae comiiiode 
possit dedaci. Senec. Contol. ad Helv. x. ' qaid opes opibus a^geritisr 
dicm vero liift, pro dunmodo positun, subjnnctiviun postnlat. £t ita eouge^ 
rtrt utnntur, ut mox fab. xxiii. ^ ego granum in hyemem congero/ de qu^ 
▼erbo ▼. Dralcenb. ad Sil. ▼. 206. Sic eodem sensn Petron. cap. 84. * ex- 
tmere divitias/ et Hor. Od. ii. 1. 19. * et extructis in altnm DiYitiit potie* 
tur haeres.' Burm. Ms. Per. guadranit augeae patrimmna : interpolavit enim 
Perottus muitis locis textnra Plmdri.— 24 Videtur fasBC locutio offendisae 
Heinsium, qui Cdiamf vei Ahmm fatigat terdida ptnuria corri|ebat : certe 
ettlum fatigart prteUmtf et simiiibus, recte dicimus, et ita miUies loquuntnr 
icriptorei. Vide prseter alios Bronkhos. ad Propert. 11. 16. t. sed qnomodo 
jMi^^iirM nostro fatigart possimus eeelumf non iacile videtar expiicatu : nisi 
pouamnt perinnun hnnc homlnem 8flE|pe a Diis pnnitum, nec tamen emenda- 
tum per pcenas ; nt ita qnasi fatiget Deos, qoi toties coguntur in unnm illnm 
pcBnas exercere ; quomodo * Juno fatigata,^ Herculis noverca, dicitnr, qni 
rmstra, ut periret, tot labores ipsi imposuit, ab Ovidio Art. Amat. 11. 217. 
et non admodnm dissimili modo Tarqulnii|s dicitnr * fatigasse ssevitiam,' a 
Floro 1. 7. et Val. Max. iii. t. ext. 5. * fatigare tortorum manns.' Nondnm 
tamen mifai in hoc loco plene satisfacio ; sordtdnm enim peijnrtnm nc^tinm 
laceselt. Scheffems (etiam Rob. Prevost.) expUcat ob rem vilera, minimam ; 
recte quidem, sed aU similiter aUi unqnam locuti ? an non potius, qui, mer^ 
cede exigua accepta, pejerare non formidant : qnales tangit Jnvenalis Sat. 
XIV. 217. ' Falsus erit testis, ▼endet perjnria summa Exigua,' ubi avaritiami 
sive sordes, recte Scboliastes notari docet. An perjurium sordtdam, qno viib- 
simos quoque homines fallant? ut ' sordidae preces' apud Tac. Aon. 1. 15^ 
Btirm. Suspectns possit esse locus hic, cum impiam potius sit perjnrinm. 
Sed yidetur iilud intelligere, quod sit ob rem vilem, levem, sordidamqne, i. e. 
avaritiam. Solent nempe avari, etiam minimae pecnniolae cauaa, pejerare. 
Jnvenal. Sat. xiv. 217. de avaro loquens : ' Falsns erit testis, vendet perjnria 
snmma Exigua.' Sic aUi, ut non pntem, aliquid hic mntandam. Sch^. — 
25 Ftttim. Sic reposni e Cod. Perotti. Ms. Pith. Rem. et Ubri editi/tmeris, 

NOT£ 

22 0/»sem'oriim preiia eui gemitum tis pereamne rapinis ?' 
ejrpriaiwif] Inde fhcetissimns avaii 22 Quadranitt] Qnadram est qnar» 

»grotantis cum medico dialogismns ta pars denarii ; ponitorque faoc loco 

ap. Horat. * Med. Tu cessas ? Age- pro ninnrois minimis, qnibus agge* 

dum sume hoc ptisanarium oryzae. rendis avari rem snam amplificant. 
^ret. 9aanti emtae? M. Parvo. 26 Iiti^iKa] Deafunerum,in cojua 

i9&. Qnanti ergo i M. Octo assibns. templo vendebantnr et locabantnr Ae« 

M» Eheu ! Qnid refert morbo an fnr- eesiaria ad funns iMtmendaai. 



LIBBR IT. FAB. 20. 

qaod etiaiii retlneiit Brat. Bipont. DetblU. rAnton.] At lectionem Mb. Per. 
recepere Ciiningh. Heuiioff. Jord. Et praefert Tzschttck. Sic enini ei effica- 
cius recte ▼idetur.— 26 OlTm legebatnr ne quid hurum, Ita habent mnlte 
Edd. et Mst. Pith. Rem. gaamlection^m tuetur Scioppins auctoritate Plauti, 
quem ait dicere * quid nicinoB/ ^ qnid nomen.' Sed conjlcit Scheff. guod 
kunm, pro, allquod; quod placebat Oodio, OroooT. Urt. Crny.^ receperant 
Bentl. Bipont. JalEob. Idem Ouyet. tamen, post Rittersh. Fab. alioty etiam 
ium legi posM putabat» qnod Bnrm. praefert rf quod racnun, ut Ter. Phorm. 
I. 8. 11. etsi ediderit 91^ htenm, Eqnidcm jam olim recepi lectioDem Cod. 
Perott. Uterit qnas praeter ceteras eleg ans est. Ita ediderant Cunlogb. Phi- 
lipp. Brot. Desbill. Jord. [Anton.] Sic etiam legi Yolebat TolL 



t^ABULA XX. 
PHiEDRUS. 



QuiD judicaTe cogitet livor modo^ 

licet dissimuletf pulchre tamen intelligo. 

Qaicqmd pntabit esse dignum ZDemoriaB, 

Msofi dicet; si quid miuus arriserit, 

A me contendet fictam quovis pignore. 5 

QoeiD Tolo refelli jam nunc responso meo : 

Sive hoc ineptum, sive laudandum est opas^ 

Invenit ille^ noi^ perfecit manus. 

Sed exequamur coeptum propositi ordinem. 

Qmtmpii nmidm dimmMj ruU Umum uideOf qmd mmc Uneaiwr Hntire. 
Qmcqmd entUwmbU in Molis dignmn emnmendaii»nef tribmet Meetpe. Si fatd 
piacueritmiumBfeeriidfiiqwnejn^eheeBeeumeeseegiUdmn. lUmn velo eet^fiiure 
m6do meu reepoueiane. Seu iUud opue eii vUuperandmm^ eeu eoamendandmn^ 
JSeopu$ reperitf naetra induetria poiivii» Verum ieneamue ordinem ine^tawk 
nottri inetituiu 

^^^^■^^^■^^*^*' 

\ Mss. Pitb. Ren. judieare eogiiur ; «ed jam olim Pith. emendaTit eogiiet, 
qnam lectiooem secuti plurimi. Perperam tamen lectionem Codicnm reti- 
nent Rigalt. Nevel. Danet Benti. edidit preBduare cogitet; sed Burm. Tero 
bum prtedieare neque oeceMarimn, neqne hnic loco opportnnum, eaae judi* 
cat. Ond. eaneiur, e conjectnra* Both. edidit Quo: qnod magoopera 
mihi placera fateor.-— S Tret prtoreB hujus fabulae versus immutaTit Pe- 
rottns, et in duos contraxit : Heu qumiiue eet emper mertalium liaor/ Suni 
mi qidcquid puiani dignum memeria.—^ Ms. Per. dtctmf.— 6 Ms. Per. eonten" 
«Kiil.— 6 Qum, Sic primnm scripserat Perottns, sed deinde correitit in 
Quae.^ Ita emendavit Pitfa. enm in libris scriptis essct pnpsfiliini. Af 
Gttd. legl volt cmpto pnfKMifnm ardine. Hunc vi. r<yecit Pcrott 



9M PHiBDRI VASVI.iLBVM JBSOPIARVtf 

FABULA XXI. 

NAUFRAGIUM SIMONIDIS. 

HoMO doctus in se semper divitias habet. 
SimonideSf qui scripsit egregium melos, 
Quo paupertatem sustineret facilius» 
Circumire coepit urbes Asi» nobiles, 
Mcrcede accepta laudem victorum canens. 5 

Hoc genere quaestus postquam locuples factus est, 
Redire in patriam voluit cursu pelagio 
(Erat autem natus, ut aiunt^ in Cea insula). 

Vir erwiUui CMltii€f imper in $e €pe$. Smimtde$j qui cempeeiUi fmUhrw rer- 
iMf, «f ferret cow m^dhu pwperiem^ eeepU peragrare praciarae cwUaieeAsiaf 
eelelfraMe loMdee vieterum eenduio pretio, Postt/uam evaeit divee koc genere /ticrt, 
eogUami redkre t» jMfrtam Mori (feruni emm geniium m iniula C«o> Conteen* 



\ Rejecto hoc Tersu Perott. statim tncipit— 2 Ouyeto et Tollio teribeu* 
dum vicietur egregia meie, Sed cum enallage nnmeri apud poetas freqneni 
•ft, hac emendatione non opus est— 6 Ita legitor in Mss. Pith. Rem. et 
Edit» Vet. Sed Heins. vnlt Paeta mircede^ qua locutione ntitar Quintil. 
lib. %u 9. imrraiis hiitoriam de Simonide a Diis serYato, Placet ista emen- 
datio GrsYio ; ▼• Bnrm. Sjllog. Epp. tom. iv. p. 196. nec non Sattlero. Moog- 
ttrat veroy Lallem, ncc non Editor edit stereotypse leeepere in teztom. 
Etsi Yero pocla wmcede s«pe et eleganter dicitur, quemadmodum docent 
exempla in Not. Heinsii, non nbique tamen debet contra codices obtmdi. t. 
Bnrm. Cuningh. laadec—l Vnlgo legunt Feiitre; etiam DesbiU. Bipont sed 
jam olim recepl veriorem Cod. Ferott. lectionem Redirej quam reposnerat 
(^ conjectnra ToU. qua* etiam placebat Heusing. Eandem recepemnt Lallem. 
Brot. Jord. In Editt. Rittersh. et Neveleti, cweu pelagi^^ Bipont edlde* 
tunt post Cnningfa. Erai aufem, ut atimf , nafos w Cea tajala. [et sic Anton. nt 
^iam Bentl. fecit.] OuTering. coi^icit, Erai MtM. Rittersh. Nevel. Urs. 
Dan. Maitt. Didot. al. legunt Ceoj s. Ctfo, a primo casn C«of^ qul et Ips* 
usitatus. Teste Neveleto ad marginem Edit. in Ms. Pith. scnptum erat 
SdiUoa ; at notante Heinsio in eodem Cod. Ms. Sitlna legitur, pro qno vir 
doctns emendebat Cea. £t ita apud Ov. Met vii. 368. rcscribendum do- 
cuit Cea quoqne apnd Val. Max. lib. ii. 6. 8. in omnibus Mss. legi, Oud, 
testatur ; Salmas. vero ad oram libri notavit legendum esse ex veteri libro 
Cda inmla» Flin. H« N. lib. iv, 12. < Ceos, qnam nostri quidam Ceam dizere.' 

NOT^ 

3 Sunoaides] Lyricus Poeta fuit e 8 Cea\ Insula maris ^tef. Unde 
Cao Insnlay qutestui poesim habult, et Ovid. < Cingitnr JE>%w nqmlne Cea 
bac arte vltam tnstentabat* mari/ 



UMn IV. FAB. Sl. 98$ 

Aiscendit navem, qaam tempestas honida 

Simnl et vetastas medio dissolvit mari* 10 

Hi zonas, illi res pretiosas colligant, 

Sabsidiam vitsB. Qaidam oariosior: 

Simonide, ta ex opibas nU samis tuist 

Mecam, inqait, mea sant cancta. Tunc pauci enatant^ 

Quia plores onere degravati perierant. 1$ 

Praedones adsunt» rapiont, qupd quisque extalit^ 

Nodos relinquunt Forte Clazomena^ prope 

dii mwemf put diahvukL ui medio in mart, ium Mva iempettatif f«m dmMi 
veiveUUe, Alii eimmU enmemUf aUi fretioea ^Maqne, in muieniaeuiMm mim* 
Quidmt^ tfnriofior, dizit: Simonidef iu eolUgie nim ex iuie beme? HubeOf 
flN^inf , emmu wteeum^ Tum pttuei emdmU incolimiM, fuia undOy ejmneai ear-i 
rtffit, exHnciifuereEKi in nndis. hairomee lunltMiil, OMferumi quod omique eertU' 
terai, et dimiiimii apoliaioe, Fuii forte urbeprope antiquaf dicta ClazomeweBp iu 



«—0 tf eins. hic malit EeeendU : sed licet boc ▼ocaibulom probft sit notae, noa 
tsmen ubiqne tntrudendum pnto, nt saepe viros doctot nimii hoc «ffectasse 
▼ideo. Et tentavit etiam Heins. lib. Ii. fab. 4. S. Burm.—lO Bi abeitfai Ms. 
Per. Bentl. ui dieeohrii, tolenni more, quod si admittatur, indiearet, illos coOe* 
^sse zonas et res pretiosas, postqnam dissoluta navii jam esset ; quod ab« 
anrdum. Sed in Tuigata lectione colligunt TectoHs res ; dnm Tident in co 
ctsey iit dissolveretnr navis, cum pnesena periculnm et ii^staiit ▼iderent ante 
oculos. £t ita hic ^HeeeMi nondum ipsam navis dissolutionem, sed instantem 
notat, nt viri docti notarunt ap. Suet. Caes. 29. * cum adversariis pepigit/ 
id est, Toluit pacisci ; et aiia apud aiios. Ita apud Luc. Evang. v. 6^ dw^ 
tfiywro tk rh ^Iktvoi^: J>irumpebaiur rete. Quod sl fuisset ruptnmy elapst 
rorent omnes pisces ; sed in eo erat, ut romperetur. Ita Judas 6 wapaBtbabt, 
qui moliebatur prodere, Matth. xxvi. 26. et ita OrKci et Latini passim. 
Fneterea Heins. volebat dtssofoiotf , qnia tempeeiae et veiueiae hoc reqntrere 
videtur : sed quot loca corrigenda essent, si hoc nbique esset observandumy 
lit mnltis ostendimus ad Ovid. Art. ii. 81. et Met. viii. 790. nbi pro arbitrlo 
eC ratiooe metrl saepe variasse poetas docemos. Burm, — 11 Non absnrda est 
snspicio Heinsii, non ipsas zonas, sed res pretiosai, in zonis reconditas, 
▼oluisse servare, et ideo legit, Hi zona et HU ree preiioeae eomguni, Sed quid 
signlficat, ree pretioeae eoUigere zona? an in eonam collectas congerere P nescio 
an ita liceat loaui. Sed si Heinsii explicatio probetur, legerem, eoWgani, a 
eo(Ugarej ut in simili re nequam ille apud Petron. Oiton. c. 114. * zonaeircom* 
venienti se et amatorem suum praecioxit.' Ego tamen a vulgata nondnm 
discedere possum» quia H et Uli diversas res agere debent^ et potuiere res 
pretiosas extra eonas habere. Burm. Cunin^h. edidit : Hi zonae ium, t. r. p, 
eoiiigani.^1^ Ms. Per. Stmonide, inquii, iu nikU ex,.,. In hoc versu interrogatlo- 
nis nota deerat, quam addidit Rittersh. — 15 < Mihi hic v.de glossa auspectns.- 
Quia poftitnm insolite pro^ojitam; deinde tota sententia hinguet, immo falsa 
est, quia etiam alias ob causas perire illi poterant, quam graviute sarcina- 

NOT^ 

17 Ckmomenaf} Urbs fnit Asiae mi<* et ainus Smy maei, media inter 8mjrr« 
noris id^loniai et in ora maris /Egmt oom ad ortum« et Chiam ad occatMiaf 



286 FBMDRl WAWVhAtLVH JISOPIARUM 

Antiqua fait mhs, <|ilflm "petienmt naiifiragi. 

Hic literaram qaidam stndio deditos» 

Simonidis qoi saepe veisns legerat> 20 

Eratque absentis admirator maximns^ 

Sermone ab ipso cogtdtnm cnpidissime 

Ad se recepit; veste^ nnmmis, familia 

Hominem exomavit Ceteri tabnlam snam 

Portant, rogantes victnm. Qnos casn obvios 25 

Simonides ut vidit^ Dixi, inqnit, mea 

qium nmnfrttgi se redphmi. Hie vlr qiudam tMUiuB liiirist 9«i Ugtrmt tapt 
earmnm Si wiimdi§t iUiuiif ace MbmnUm pkBrimMm mdmiroMwr^ exegpU. nfud ee 
ammUieMime Siinoiiidem gnm agwevenU verbis, et dedit vettee^ nuwmme^ et eer* 
V0$. AHi oanfrftgl ftnmt mmm iMlamy peleniet etipem. Cnm Simomdee fetrU 



riim. Rescribo, h. v. deleto, Mecum^^^emiciai pauei vt enaiant^ Pr^edoneey ife,' 
Botb. [Ne pan. oceiiltetttr thesi, possit legi p. tum, Anton.] Ms. Per. 
nam periirani, H&M,perienmt^ correpta peniUtima, nt ' cceperant' lib. iv.fab« 
15. 2. ' abierunt' lib. iv. fab. 19. 16. * prflBbueront' lib. ii. fab.4. 24. Heinsinm 
•ecutiOny. Salmas. OronoT. Hoogstrat. Richt. Bnrm. qui h. L argntatnry alii. 
At recte Desbill. ' Burmannns conjectnras qnonmdam inanes et ezemplum 
Hoogstratani secutns reposuit, verierunt ; at^ue in sna editione nltima : Non 
video, inqnit, quare pm^fita^ debeiat mutan. Si credidit, hanc fuisse vete- 
rem lectionem, falsns est: legitur enim perieraid in Codd. Mss. et in pleris* 
que editionibns.' Rigalt. in Edit. 2. Faber, Nevel. Urs. Maitt. Bentl. Brot. 
Cnningh. Lallem. Bip. [Anton.] perierant recte retinent.— 17 Mss. Pith. 
Rem. Perott. Ckaomene, Ita nonnuUi ediderunt; sed Clazomenm rectum.— 
21 Ouvering. Fneraique abeentie ; sine auctoritate. — ^22 ^fr deest in Ms. Per. 
— 23 Perott. reeeptnm.—^A TabuUm Partani, Ita recte Gud. et alli : male 
Porgunt fpro porr^Kunt, hic intruduot, (utPrasch. Salmas. Heins. Ursin, 
Gronov. Rittersh. Wasius in Senar. p. 153. nec Scheffero displicet)^ quod ct 
Scalig. in ora notaverat. Tabellam enim, in qua depictum erat naufraginm, 
humeris snis, ant ex collo pendentem portabant, sed nianus porrigebant ad 
stipem accipiendam. Vid. Pers. Sat. i. 89. et ibi Casaub. et antiquns 
Commentator Horatiiad Od. i. 5. nattfragiapictactrcam/erresolitos dicit, ubl 
etTorrent. et Lambin. videndi. Barni. Ms. Pith. habet Pariant^ teste Gud. 
t et i enim ssepe in Mss. coniiinduntur. Nevel. edidit Porr^ni.— 26 Obvioe, 
Ita olim edidi e Cod. Per. ut jam Salmas. Bentl. alii voluerant, invito Burm. 
Eandem lectionem recepere Heusing. Cuningh. Lall. Brot.. [Anton.] At 
Desbill. cum Bipont. retinet vulgatum o6rtics.— 26 Non est interrogativnm 
(quod Prasch. et Desbiii. putant), Tacitam continet exprobrationem. Plaut. 
Asin. ' Dicebam, pater, ne matri consuleres male.' Scheff, Adde exempla in 
• £dit. Burmann. Ita quoque capit Burm. prseter alia notans locum Prop. 
I. 9. 1. < Dicebam tibi venturos, irrisor, amores/ ubi v. qu» notat Passerat. 

NOTAB 

24 Tabulam Pertantf roganiei vie» pendente ferrent pictum naufraginm, 

fiim] Sic enim Jnven. < £t picta se mendicantes stipem. Idem Juven. 

tempestate tuetnr.' Nam moris erat ' Mersa rate nanfragtts assem Dum 

«t lurofragl in tabella ab humeris de- rogat.' 



LIUR IV. FAB. 32. 991 

Mecum esse cuncta; vos quod rapaistis^ perit. 

fmrtwia weidtBtei m iUo§: Dixiy at#, mm bona €tae meeum, oM aatem aminiNt 
p»d exiuleraiit, 

^^*»»»^»»»^^»»» 

Idem tameo Burm. obsenrat, Terentinm hoc fere teoia sappe per interroga- 
tionem esse locatam, e. g. Andr. ui. 6. 16. Adelph. i. 9. 8. sed addita ple- 
ramqoe interrogandi particola. Hinc sospicatar Detbill. Pbaedrom scrip- 
sisse : dixin, otf, mea Meeum eae euncta?—27 Bentl. qni Terbam ' habere' 
loco suo prseter jus moWt lib. iii. fab. S. 4. hic illud restitoit, et pro it^pmitHi, 
heibmttie le(pt. Sed ita perit omnis yenostas dicti. Bicrm. Cuningh. perpe- 
ram retuHati»,^-perii, Perott. periii ; ita et Nev. Hoo^^r. perli ; Salmas. w- 
bi$ quod rapium eti perit, Perii, pro perUty familiare poetis. [periU Anton.] 

NOT^ 
S7 Meeum etu ewMia\ Tribuitur et quo tradoxiase Phftdras hoc ▼idetor 
Bianti hoc dictom ^pud La^rtium, a ad Simonidem. 



FABULA XXII. 
MONS PARTURIENS. 

MoNS parturibat^ gemitus immanes ciens ; 
Eratque in terris maxima expectatio. 
At ille marem peperit. Hoc scriptvim est tibi, 
Qui^ magaa cum minaris^ extricas nihiL 

ilfoM prtximiuB pwtui edAat grandet gemkut, ei erai tumma expeetatia m 
ierrit, Verum peperit murem, Hte tibi diciiur, quif eumjaemat magui^ieay per^ 
fieit mkU, 

^**»**^^^^^^^ 

1 Romulos Bivion. male, ^tdom momi pwrUaiAat geminot mapiot: melius 
Romnlus Ulm. et Vincent. dabat gemiJtut magnot,--^ In Rittersb. editione, 
quam seqnuntur Rigaltius in Edit. 1. et 2. Nev. et Urs. (nisi quod hic iacu- 
nam post peperii ex Anonymo NoTeleti ita expleat, Bietumque ritut tohfH) 
rcliqua huj. fab. pars sic legitur: Eratqae in ierrit maxima extpeeiaiiOf Quid 
itte pareret ; at iUe murem peperii,***Hoe teriptum ett tUn, Q. m. c. in. e, n. 
Recte Rlgalt. in Ed. S. fuid iUe pareret abjecit, quem deinde alii secuti sunt, 
^oia hsc lectio, Jodleante Heinsio, haod dnbie ex glossa orta est| qna ^uis 
anteeedens exapeeiatio interpretatos fnerat. 

NOT«; 

1 itfims parimilMdi] Notos est ad rat hie promisior hiato ?* De magni* 

hane fab. versos Horat. < Parturiant ficis, ▼erom inanibnSy promissis et mo- 

montes, nasc^tur ridiculas mos^' Et litionibas* 

aiio in loco : * Quid dignum tanto fe- > 



98B PHJSDRI FA0ULARUM MB0?lAMV^ 

FABULA XXm. 

FORMICA ET MUSCA- 

f oRMio A et Musca contendebant acriter, 
Qu8B plnris esseh Musca sic ccepit prior : 

Conferre nostris tu potes te laudibus ? 
Ubi immolatur^ exta praegusto Deum^ 
Moror infer aras, templa perlustro omnia. 5 

In capite regis sedeo^ cum visum est mibi, 
Et matronarum casta delibo oscula^ 
Laboro nihil^ atque optimis rebus fruor. 

Forndea H Mtuca ^tpuiaboni ardenter^ vitra prdgsiarei. Musea incefU 
frima : fk poiee ie eemparare neetrie laudHnte? UH maetaiur ▼ictima, prahbo 
vieeera oblaU Diie, Vereor inier attarta, et pervado omnia dehtbrtu Ubi plaeetf 
imideo eapiii regum, ei deoaeulor caste nobUee fcmunaa. Ago nihil, ei veseor 



#* ^^^■^^f *#* 



1 Vnlgo, e. g, in Edit. Rigalt. 1. Ursin. pnemittitnr e Cod. Pith^Rem. ner^ 
•us : NikUageref ^uod non protiif fabella indicat, <^nem ex lib. iii. fab. 17. hnc 
irrepiisse credunt Ond. et Heins. Ucet Heins. ibi notaverit, fictnm «sse ^x 
hoc loco* Bnrm. abesse jnssit. Recte ; cum etiam desit in Ms. Perotti. et 
•nb finem fabulae scopus et propositum auctoris adjictatur.-^t Walcb. jubet 
legi Co^ferri (quod est in Ms. Oud. i. e. Pithoei) noetrie numpotes te laudibue? 
et ee^ferri explicat pro comparari. £go illa non capio. Saltem tu dedisset» 
«t Latina esset oratio : nam ntrumque dici potest eo^ferri hudibuef et ee eem* 
ferre. Vid. ad Ovid. Ep. xvi. 203. et £x Pont 1. 1. 26. ' Nec me nomtnibus 
fnriosns confero tantis/ et ita centies. Sed conferri te potee, nescio qni ex- 
plicari possit. Bnnii. Vulgata lectio Coftferre etiam defendi potest e Bo- 
mnlo Divion. et Uhn. qui habent : Musca eie ecepii prior : numquid te nasiris 

Stes comparare laudibus? Ita quoque Vincent— 8 Mallet Hoogst. cum 
einsiOi Nihil laboro, quod reddat versum ornatiorem ; praeterea sequitur 

NOT^ 

4 Immolaiur] Vox illa proprle sig- oMata. £xentemta enim victima sa- 

nificat, victimam mola salsa consper- cerdes cultro ferreo exta rimabatur, 

gere. Unde immolatio est quasi mo- postea farina farris ea involvebat^ et 

las in capnt victimae aspersio. Quia aris imposita combnrebat in honoirem 

nutem in •acrificii^ mactabatur victi- Deorum. £xta vero tribMbantnr 

ma, naurpatur vox tmni«2art, pro mae- Diis, qnia per ips» voluntas Peoruiil 

tari, freqnentissime apud auetores. Innotescebat. 

Exia pragusio Deum] Id est, Diis 



LIBBR IV, FAB, 28. 

Quid boram simile tlbi contingit» Riisticat' 

Est glorioaas saae conyictos DeQm, 10 

Sed iUi, qai invitatur, .non qiii invisus estt 
Aras firequentas : nempe abigeris, qno yenis. 
Reges commemoras» et matnmarnm osculav 
jSnper etiam jactas^ tegere quod debet padon 

rehw opiimU. Qmd dmUe Aomm iUn aeeidiif o agratU 7 Ett ghriotumy faiwr^ 
o Mttscay wH ccmrietH Deorum^ $ed |lorio8am ilH^ f iii vocetwr^ nem tpd Mirit 
0dlMK«, MemeiraM reget^ ei oarala iio6ilfoiin imiitmim; cinii ega reeomla diHge»* 



#tatim «Nihil laboras/— 9 Bentl. legit, Qiijd hormn eimUe m? Coniniinfii 
raeiiea: propterea satis agitatni a viris doctis, Hario et Barmt CoDriciQm 
enim, qno formicam lacerat mnBca, tollei», omnem poetae Tennitatem adi- 
mit Deinde qnis crederet, verbo eleganti et obYio librarinm alind et an* 
tiqnatnm fere, et qno PhaBdruB, cnjns fabulae tamen dialogi plerBraue 
annt, nhnquam nsns est, ▼ocaAralom «i/ft snbstitnisse ? Deinde cnm in landei 
formice, qnae mnlti laboris, Imago est viri diligentis et providi patrisfamiIiaS| 
fabnla sit conficta, si poeta ex ana persona eam nuiicam vocaret, absonom 
/oret; sed e% decoro muscse insolenti et snperbae hoc dat convicium, qnse 
hiter aras et templa vivens ipsi exprobrat vitam dnram et asperam, qnam mri 
•git. Vid. Bnrm.-~«oiilijigil. Per. eoniigii,^M^ Same. Ita Mss. Pith. Rem« 
•ed Cod. Perottiy quem snnt secnti Lallem. Sanad. et Philipp. pldne.-^ 
11 Benti; Cnningh. Ouvering. Toll. tiivtVafiit, e conjectura. [Sic et Anton.] 
'— 12-17 Hos versns Onyetus boc ordine legi vult : 1 Reges commemoras*. 
9 l^perba jactas. 8 Aras fireqnentas. 4 Nihil laboras. 6 Ego granum. 
e Te circa ranrum. Bentl. locum ita exhibet : 1 Reges commemoras. S Sn- 
peretiamjactas. S Ego grannm. 4 Te circum mra. 5 Aras frcqnentas. 
6 Nihil laboras. Bnrm. vero de transpositione versnum nnleniqne jndicinid 
annm relinqnit; ipse ««qnituT Edltiones vulgatas: 1 Reges commemoras. 
2 Ego grannm. S Te drca murnm. 4 Aras frequentas. 5 Nihil laboras. 
6 Snperba jactas. Ita- praeter aKos Bipontini. Alii aliter; vid. e. g. Clav. 
Schirach. P. i. p. 288. Ego qnidem non sine cansa parnl Desbillpnio, ad vs, 
13. observanti : * Hnjus et sequentium quinqne versnum facta est a Critieifl 
turbida et infelix, opinor, transpositio contra Mss. Codd. anctoritatem. 
Primns anno 1606. tnrbavit ipse Pithoens, invita sui exemplaris leetione, 
ediditqne tall ordine : VReges commemoras. 2 Ego grannm. 8 Te circa. 
4 Aras frequentas. 6 Nihil laboras. 6 Snperba jactas. Hnnc secnti sunt 
Rittersh. Kigalt. in 2. et 8. sna Edttione ; Faber, Scheff. Hoogst. Burm. et 
alii permnlti. Bentl. ab istls panlo dlversns abiit, nec minus longe a vetere 
Mrmtura recessit. Nos illomm omninm conjectnras, nnllo rationnm pondere 
snffnltas, Mss. anctoritati netttiqnam esse anteferendasjudicavimns; et sex 
illos versns in enm revocavimns ordmem, qno fideiiter exscriptos editionea 
Rigaltii prima, atqne Hanoviensis et Neveletana, ipsos repraesentant. Immo, 
nt faoc modo disponerentnr, postnlare videbatur ipsa orationis connexio. Sie 
enim qnaBCumqne Mnsca jactavit, sno qnaeqne ordine a Formica refutantnr. 
Idem sensisse mecum spero Brotier. qnoniam hos versus eodem, ac ego, 
cnravit ordioe disponi.' Qui ordo, a Desbillotiio constitutus, post Rigaltiuin 
et Neveletum, cum nitatur anctoritate Codicum et i|>so orationis nexu, qnem 
respicieodom esse frustra negat Lang. reliquis conjectoris omnibns merito 
praferendns. Enndem seqnnntnr praeter Brotierinm ToU. Lallem. et Editor 
Editionls stereotypae. — 14 Jam olim recepi lectionem Mss. omniom Pith. 
Rem. Perott. Super eHamjaeiaMf pro, SuperbajaeiaMf qnod fide Ondii Pithceos 
priraum e conjectora dedit, et quod oon pauci tuentur Editores. Ciim enim 
musca formicam vocasset rusiicam, congruens esse putat fiurm. nt responde* 
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Nibil laboras : idao, CQin opos e$t, nil babe». 15 

Ego granam in hyemem cmn studiose congero, 

Te circa muram pasci video stercore. 

iEstate me lacessis; com brmna est, siles. 

Mori contractam cam te cogont fitigora, 

Me copiosa recipit incdainrai domos. 20 

Satis profecto retadi saperbiam. 

ter fnmeHtMM U kunkm^ te ufieh eirea munm veteeniem Mnti&iu; dierarie 
inter artUf eed expeUerie illuc mie venieti. Nen labora»^ idcireo egee ubi ingruit 
neceeeitae. Jactita» ineoiene qwod verecundid debet occuUare. Irriias me aetate ; 
•hmuieeeie kyeme: emn fiigUM te ^egit meri Hgentemy ego reeifior eaha in^itdee 
abmuUmtieeimae. Repremi frofeeto midia tttum faetmn. ,Hic ofolegue dietmguii 



^^^^09^^ *^^* 



ret etiam convidOy et eam MfMrftaiii vocaret ; sed Ceneor doctnt io B. T. • 
prsfert Smperha^ quia oppotitio, tegexe fM0d dtket pudor^ pof telere istam lee* 
tAoaem videatur. At ego coatra Sdera Codicamy si vulgatom aannm ait, no- 
vaa lectionet non fingendas teee arbitror. Super etiam recepemnt Bentl. 
3ipont DeslnU. [Anton.] et placet ista lectio Oudio, Saknaa. de Schirach. 
daY. P. I. p. S88. At HeiM. conjicit Super etjam, ntl Aoc ; in editivne Tero 
Cuninghami ▼•. 14. deeat. — debet pudor, Ms. Pitb. debu; vid. Nevdet. ad 
margiiiem Editionu. Placet baec leetio Oudio et Heinaio. Bentl. edidit 
jubet jntdor. — IQAS BoUiiaB hunc locnm ita exhibet : E. g.eanee. D. S^ t. ^ 
inmtaiuef n. f . t. e. Araofrefuentae ? N.eu eum e. Smer etiam jaeias^t, q,j, pi^ 
dor, Regee commemorane et m. ^cida? NikU laberasf L c. o. e. n^k, Idem ob« 
aervat : ' Continuitatem orationis restituere noe itnduimus ; inraper etiam 
acribentes ewn venie^ pro quo twntSy quoniara, aris nominatis, incertum non 
esty quo mnsca veniat.' Ctim venie recte recepta videtur censori LipsiensL 
Ceterum ordo Tersuum in nostra editione a Bothiaao non mnltnm abhorret 
— ^17 Vulgo legitur video paaei; sed cum Perotto etHeusing. mallem |maci 
video; sicqoe olim edidi. Te eirca mitnim. Bentl. Te cireum rura^ inrito 
Bttrmanno.^I& Ita Mss. Pith. Rem. et £d. Vet. At Ms. PerotL eur bruma 
eUeel Non invenuste^ judicante Burm. et recepit Brot Sanad. vero et Phi- 
lipp. ai bruwuL eilee 7 [Malim b. c. e. Anton.] — ^81 Burm. hsec non apte 
satis modestae formicflB dari censet (neqne ita solet poeta), fabellam in • 
priore versu finiens et legens : Satis profeeto retundii euperbiam FabeUa tediey 
kominum dieeemene neiae^ £orum,^c. (Nam r^ pr^t/ecfo est approbanlis et do- 
ceotls Phaedri, et noster in simiii prorsns de fabtiLa prscedenti judiciolib.iii. 
fab. 19. ' Sensit profecto.') Si tamen plura mntari non plaeet, interrogati- 
onis Untum notam addendam putat : iSiitin' pr^ecto retudi euperMam ? Sed 
interrogationi obstat profeeto. Forte, iSalM profeeto retudit euperbiam, formica 
scilicet, ex Phaidri judicio. Heueing. Coiyectura Hensingeri, si quid mutanp 
dum, praeferri recte posse videtnr. Recipi quoqoe posse censet Tzschndc. 
cui oratio in vulgato languere videtnr ; nec dispiicet Langio. 8ed sine anc- 
toritate Codicum haud quicquam mutare ausne sum. Evasnerat aatero, 
teste Bnrm. in Ms. Per. vox retudiy unde non patet, quomodo legerit Perotr 
tus. Multi, etiam Bentl. Brot. Bipont. ediderunt reitudi^ de qoo inepte 
Orammaticorum commento, ut vocat Borm. vide ad lib. iii. fab. 18. 10. At 

NOT/E 

IS fimma] Brnma dicitur dies sol- aut 21. Deeemb. quo die sol ad nos 
stitii hyemalis, quod accidit die 29« redit. 



LIBER IV. FAB. 24. . 241 

Fabella talis hominum dlscemit notas 
Eoram, qui se falsis omant laadibns, 
Et quorum virtus exhibet solidum decos. 

kamhnim eanetins; OUrum 9111 se ^enmt ementUie kmdibus, et eorain querwm 
virtui eemfert verum glaritmu 



cum in Mft.Pith. sit frefeetor ettudiy hinc potat Hoogitr. lectionem rettudi non 
peoitus esse spernendam, quam etiam exhibere Cod. Rem. tettatur Brot. — 
S2-24 Hosce versus Perottus more suo abjectt. Eosdem Pbedro abjudicat 
Koblius, Comment. crit. Pentad. i. Loc. 49. p. 121. scribens : < Phcdri non 
esse statim ex ipsa dictione colligas. Observandnm, poetam h. 1. praecep- 
tnm non addidisse, incluso his ultimis verbis argumento : Satieprofecto rettudi 
euperbiam, Sunt enim qnsedam fabellae, quibus praeceptnm expressis verbis 
appositum non est Hb. iii. fab. 1. lib. ▼. fab. 10. lib. 11. fab. 6. lib. 
IV. fiib. 24.' At ego non temere alyjtciendos puto, cnm fabula non ad eor so- 
Inm i>ertineat, qui se falsis omant landibus, i. e. superbos ; ▼emm etiam eos, 
qui virtnte et meritis veram solidamque gloriam consequuntnrj qnalem con- 
seqiiitur formica, providi et diligentis viri imago. £x quo emcitur, verbis, 
Satieprofecto retndi euperbiamf prseceptmn fabulae non includi. Deindelocntio 
tirtua exhibet soUdum deeuoy fateor, ad singnlares Phsedri referenda ; sed qiiot 
Phaedri versus sic essent abjiciendi ? Ut omittam, exetnpla a Kohlio pro- 
tata, non probarC) quod probandnm erat. — 2S Cnntngh. Et horum. 



FABULA XXIV. 
SIMONIDES A DIIS SERVATUS. 

QuANTUM valerent inter homines liter»^ 
Dixi superius : quantus nunc illis lionos 
A Superis sit tributus, tradam memorise. 

. Oetendi eupra^ mumta artee eeeent auetoritatii iuter hominee: UMnc predam 
poeterie^ quanta ipeie glaria lif conceeea a DUe, Simmidee idem tUe, de quo meu' 

1-8 Hosce vertua omisit Perottns.— 2 Ouvering. quantue etiam ilHe, recte 

NOT^ 

2 Dtxi si^Mrtns] Cum nempe retn- rit, oraaveritque rebnt omnibus, ob 
lit Simonidein nanfragum Inveaiste illiaa peritiam, eradilioiieamQe tto* 
Claiomenit viram qni hunc excepe- gnlarem.' 

Delph, et Var, CUa. Phadr. Q 
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Simonides idem iUe, de qiio rctirii, 
Victori laadem cnidam Pyctee ut seriberet» 9 

Certo condaxit pretio: ^retom pettt. 
Exigaa cam fraBnaret materia impetam, 
tTsttd po!SUd, at moris est» Ucentia, 

tiMMM /(Mt, paehu at eetia mereede eanere kmdee etiuedem feigUu weterie. 
SeeemiU Ctm wtr9 tU lnfetili Umgueeemt mng^mU •fgmniidOf «Mts M^ Jwata 

improbante Toltio. Vid. P. ni. Pfaaedri p. 178.-4 Ita Mm. l^itli. Rem. et 
ficlit. Vet. Sed Ms. ^erotti, qaem perpenun secntiu ett Pliilipp. Smamdee 
iUefeMnradeqiieretHU.'-& Vittori. Sic bene legitar in (^od. Perott. et itft 
olim Rittersh. Sckeff. et OrOnoT. cdrrexerant, pro villgato Vtcforts, qnod ba- 
betnr in Mss. Pith. Rem. et Rdit Vet et ^nod tuetnr Richter. in praef. et 
recepere Brot. atqne Desbiil. Sed re|iciendam recte Tidetar Barmanno, 
qnia ex ea lectione is sensus exit, ot scripserity a qaodam mercede condac- 
tus, landes victoris pycte, diversi ab illo, qni oonduxerat. Cicero etlam de 
Or. Ub. II. 86. in «psum Scopam^ apnd qnein cflsnabat, Simonidera carmen 
scripstsse narrat. Vicieri recepernnt, prseter Barmannamt Philipp^ Laltem. 
Bipont. Jord. alii. Gontra Desbill. legit et interpnngit : Vicierii loMdem^ «iti* 
dem pyeta ttf tcrifrsi^, C. c. p. hoc sensu : Condnxit laademy qnalis in vic« 
tores componi solebat, nt eam coidam pyctas scriberet. Nec desnnt, qoi 
jangant, Ftdorw laadem euidam paeUe ui $eriberetf qnse vertit Brot. il iteii eoH» 
veim, de emapoeer m iloge de vainqueur pour un eertaia athkte, — 6 Condiueif . 
Sic optime legitar in Mss. Pith. Rem. testibus Ondio et Brot. Sicqae edi* 
derant Pith. et Rigalt in Edit. I. qnod ampiexi mmt Rittershns. qni ex jarcy 
in qno boc verbnm freqnens, illustravity Nevel. Ursin. mnltiqne alii. At 
Mears. mntavit in coRdtactl (qaod et Salmas. et Scalig. probant), addens: 
* Simonides enim non eonduxity sed eonductue erat,' £t hinc Bentl. legit, eom" 
duetue pretio, Sed erravit Mears. tgnorans vim et nsnm verbi coNifiMcre, anem 
vindicat Burm. ad li. I. Nihilo secius condixit prsefemnt Rigalt. in Edit. 2. 
Faber, Hoogstr. Maitt. Danet. Leonh. Richt. Sclieff. Harias, Lallem. Didot. 
Dispontin. de qno vide Barmannumy mnltls contra Harium disputantem. 
— p^t^. Malleut Rittersh. et Seheff. pA/*^ ut fab. 81. 85. * petlt.* 'Secnti 
Hoogstr. Walch. Maitt.— Mcrciioit. Oud. dccrdiiiit, quod merito displicet. 
Vid. Not. Ond.— 8 In Mss. Perotti legitur : Ueuo poeta more et Ueentia eet, 

Sro, tisiw poeta mare eet el HeenHa, Sic olifn edid%, improbante CensoA 
octo, m Ephem. Norimb. ann. 1780. Partic. 99. p. 806. t>lacebat tameH 
haec lectio Hensingero, et rece^ere Lallem. Brot. 3*dtd: NoA ^«eAtna 
vero hac scriptura Burm. legendum proponebat : Ujnf poeia more est et Ucen- 
tia. In Mss. Pitb. Rem. et Edit. Vet. et Rittershnsii, est, Veue pdetw mofie 
eet Ucentia. Hinc emendatum. Usue poeta, ut morie eet, Ueentia. Ita legunt 
jiemttitls lfc;<[ffe kMem ^editta patal l%iclrack. mqne praptetreaiAm 
Broiierio hsBC lectlo rejictonda esl, ^nia Ii1>. ▼. fhb. 1. 8. Phiedn» dieat, m 
«los eet, non, ut morts. Loco enim citato est» ut mo§eet vuJgi, non, ut moe eet. 
Vnlgatum vero interpretantur : Ueue Heentta poeta, ut moris eet ; etsi non- 
nuUi, nt Ursin. et Ouvering. eet re&rant ad uoue, quod non est necesse ; com 
snb MtMfktite inbitttelligi possit. Bentl. post Kittersh. Um poeta ikorh tst 

NOt^ 

8 Pgeteel HMrt^ sigaite^ -pueil:' Sed molins restitntnm ffc(«. 
legebatnr antea piete, id est, oraate. . 



LIBBR IV. FAB. 24. $43 

Atque interposoit gemiiia Ledae sidera^ 

Auctoritatem similis referens gkniaB. 10 

Opus approbavit; sed mercedis tertiam 

Accepit partem. Cum reliquum posceret, 

1M, inquit, reddent^ quorum sunt laudes du». 

cmuMetMdvumf Ubertaie poelamm, cf iM$ermii In opiirfiiH6o sidera Leda^ prope' 
nene exemplkm kmdieparu, Lmidamt epue; vermm dmaoU poeta tertiam par* 
tem pramli, PeteiUi reliqmm, dixit : Pereolvent tibl UHdw qid kahent partcm 
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iicentiaf in qua lectione Hario ditpUoet Ueentia worif. Hos Mqaitar DetbiU, 
» Heios. poetiei ett morU Ueewtia^ in qua «mendatioiie nnmeroc insaaTea tibi 
accidere fatetor Harins $ Burm. Ueae^ peSetm (1. e. poetfa ; vid. lib. iv. fab« 
It. 1. Ovid. Trjst. ii. 607.) ttf morw eeiy Ueeedia; Tel, C/Jw» ptietm (SimonidU) 
Hl «0« mtf, Itcatfk. Unnc enim proecipoam morem foiise Simonidi, teatia 
eat Scliol. Pittd. Nem. IT. 60. Salmai». et Fretndi. diatingonnt, VaMe^peHtm^ 
^ msriej eet HeeeM ; ' Oud. vero coijictt, Ueae peetiei marie eet Ueeadia^ in qna 
lectione Bjirm. nnmeros tnrbari contendit ; Walch. Uea peaUm^ uM wmie eetf 
Ueentue, qaod explicat : Cnm poetarnm licOntia, nt alias morit est, nteretur. 



Qronov. Urtin. etrScheff. Uene peeta^ «I merrie^ eet Ueentia; Toll. C/snt, peetie 
nt mee eai, ikfnKor Bipont. post Bnrm. C/tiis, poetm «1 moris est, UeeiUie. lu 
tantaooojectnrarnm divertitate prsstat inhserere vnlgato,nisi qois satiaa 
ducat, lectionem Mss. Perott. ampleeti, [qnam seqnitar Anton.>-9 Facilo 
potest eet snbinteiligi inb CTjms. AHter cnm Ouyeto scriberem Jpte (qood 
etiam plaoot Walchio). Birm. Vide tamen mox ad vs. 10.— 10 Bentl. entr* 
vans egreginm hnnc versom, legtt : AuBtmiiaiie illa rrferene gratia, Sedrocto . 
hsBC ii&Uvit Harins. Bmm. lU bcoe Mrs. Pitfa. Rem. et Vet. Edit. la 
Ms. Per. ^tieCores aptm» . Inde Sanad. et Philipp. fnutra emendavere : ^iiie* 
lores apte s. r. giorMs. Brot. Lectionem Cod. Fer. Bnrmanans tolerabikm 
jttdicat, ti ajPie pro e^m legatnr.— IS Mss. Pitb. Rem. et moltsB Edd. Rit* 
tersh. Nev. Rigalt. S. Fab. Ursin. Scheff. Maitt. Brot. al. habent reil^om ; 
qnod de doabos partibns dici non potett ; dosB aotem restabant, cum Simo- 
nideslertiam aocepisset partem, alfeera Castoris, altera PoUupis. Leonb. 
tamen relifMem retfaseri posse censet, si snbinteUigator meroedem. Walch. 
etiamreiigiMi legi posse pntat, Tei reiiftMS, ot jamjam oonjecerat Ond. Heins^ 
CtMifae reiifttMn.— It Sic legitnr in libris seriptis, Pith. Rem. Ita edidemnl 
^ittersh. Nev. Fab. Rigalt. in £d. S. Ursin. Saiitor. Danet» Walch. Brot. 
PesbUl. At Scheff. reponit imidis dmv, ut sit sensns : IIU, qnomm snnt dnm 

NOTJE 

9 Oemnm Ledm eidera'] Intellige cum Clytsemnestra ex Tyndare rege 

Castorem et Pollncetn, Ledae ex Jove orinndos, alter vero ex Jove, fingeba- 

lillos. Jnpiter enim mntatus in cyc- tnr.) Unde Virgil. ' Si fratrem PoL- 

nom cnm Leda concnbnit, ex quo lux altema morte redemit, Itqne re- 

concubitnLedadiciturpeperiasedno ditqne viamtoties.' Vocantnr vero 

ova, ex quomm altero nati snnt Pol- ab astrononiis, Oemiai. 
Inx ct Helena, ex altero vero Castor 10 Auctoritatem eimiUe referena gh- 

etClytsmnestra. Occiso autem Cas- rt^] Vult retnlisse SimoDidem quae 

tore a Lynceo, Jnpiter concestit Pol- de timiU Castoris et Pollucis victoria 

Inci, ut alternaret inunortalitatem memorantur. 
soam cum fratre Castore. (Hic enim 
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Veram, ut ne irate dimii^sum te sentiam, 

Ad coenam mihi promitte, cognatos volo 15 

Hodie invitare, quorum es in nnmero mihi, 

Fraudatus quamvis, et dolens injuria, 

Ne male dimissus gratiam corrumperet, 

kmdum in tuo opere. Sed ne inteUigam te a me receuUae iraamde^ condic mihi 
ad cemam; volo vocare kodie agnatog, ijuos inter te pono, Hic Hcet delusua, tt 
impatiens ii^wria, condixit illi, ne pei^deret benejicium male repudiatum. Venit 
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reliqaae partes laudationis, reddent tibi quod postalas ; ego enim qnod pac- 
tbii inm pro mea parte solvi. Scheffero obsecuti sunt plarimi, etiam Biirm. 
Bipont. et placet 'RESchnck. cum Umdes sit remotius. Sed Faber Ipgit et in- 
terpiuigit : lUif inquit, reddenty qmrum mnt iaudes, duo, In Ms. Perott. qnem 
geqnuntnr Sanad. et PhUippns, legitur, quorum mnt partea dua ; nt olim con« 
jecerat Bentl. etsi in textum recepiiset, quorum ntnt laudis dua, [Hoc edidit 
Anton.] Eqnidem accedo Desbillonio, lectionem Codicnm itrenue tnenti. 
[Bentl. reddantf qnas non erat necessaria. Anton,"] — 14 Hunc locum varie, 
aed tine necessitate, solicitant Critici. Libri scripti, Mss. Pitli. Rem. et 
Edit. Vet. habent, Verum ut ne irate te dimiasum sentiam, pro quo in Editt. 
Rigalt. 2. Fabri, Scheff. Leonb. Freinsb. Hoogstrat. Ri|f^. Maitt. Walch. 
Philipp. est, Verum ne i. d. t, $, Sed ut ne, quod in Ms. Rem. inveniri diserte 
testatur Gudius, rectnm est. Tnetnr etiam Vlit. ad GraL Cyneg. vs. 240. 
p. 196. Bnrm., * Posset,' inquit, * et legi, Ventm ut ne ingrate te dimismm cen- 
seaii et ita video etiam Heinsium in £p. viii. ad Scheffer. censnisse, qnl 
etiam alteram ipsi conjectnram excntiendam dat, Verum ut ne iratum dimiisisH 
cenaeaSf servans ntrobiqne ut ne, quod est in Mss.' Bentl. conjicit, Verum 
ut neirate te dimissum censeas; Heins. vero praeter alia modo memorata, Fe" 
rum ne ingrate te dimissum sentias; vid. Not. in Edit. Burm. Hensing. prae- 
atare omnibbs his conjecturis statuit Perott. Cod. lectionem : Verum ut sine 
irate dimissum ie sentiant^ pro, Verum ut si$ie ira te dimissum sentiantf hoc sensu, 
nt ait Bnrm. ne Castores sentiant, me invidisse laudibus eonim, aut te ideo 
iratum dimisisse. Hanc lectionem snae etiam conjectnrae Bnrm. prfleferre 
non dnbitat; Censor doctns vero in Ephem. Gotting. ann. 1781. tom. i. Par- 
tic. 51. istam Ms. Perott. lectioneui censet esse genuinam; et piacet SchuU 
zio. Quam tamen ut recipiam, ego quidem nondum possnm adduci ; etsl 
mallem legere cnm Rittershnsio et Desbiil. Verum ut ne iratum dimissum te 
sentiam, Cuningh. edidit, ie dimissum sentiant, — irate, Varie emendant, ira te^ 
iraJte te* iratum te, Nil probat Scheff. sed, quia sentiam non bene concoqnit^ 
legit sentias, hoc sensu : solvent illi duo, qnos pariter mecnm landasti, reli- 
quum. Ne tamen putes propterea, qnod eorum laudes admiscueris meis, 
esse me tibi iratnm, ecce signum certum amicitiae, voco te ad coenam. Sed 
sentiam probum est, recte judicante Burm. Nam si non promitteret ad cie- 
nam, iratum inde colligeret Simonidem Scopas. [Anton. edidit : V, ut ne 
ii^atum te dimissum sentiam,'] — 16 Perott. Ad ccenam mecum veni, quod non 
accedlt ad elegantiam vulgatae lectionis. Vid. Burm. in praef. — 16 Heins. 
nt sensus sit apertior, refingit esto. Idem ascripserat etiam orae codicis sui, 
posse iegi, ^ttorifin eris in numero mihi, non improbante Tollio. Quibns con- 
jecturis, cum vulgatum probum sit, non opus est. Cf. tamen Burm. — 
18 Vulgo legunt male dimissamf et explicant, ne male corruroperet gratiam, 
si eam dimitteret et recusaret oblatam, ita ut male, quod interpretantur, 
imprudf nter et cum suo detrimento, qnemadmodnm ' male mulcatus ' lib. i. 
fab. 3. rcferator ad corrumperet, Vid. Scheff. At cum alii dimissam sine 
sensu legi statnant ; Gronov. snspicatur, Phaedrnm scripsisse, Ne male com" 
missam gratiamdirumperet, et exponit, amicitiam, tenuifilo pendentem et vtx 
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Promisit. Rediit hora dicta; recnbuit. 

Splendebat hilare poculis convivium ; 90 

Magno apparatu I»ta resonabat domus : 

Duo cum repente juyenes^ sparsi pulvere^ 

Sudore multo difSuentes, corpore 

mi horam aaenptam; aceubuU. Cegna nUebat Imte pMulia, et domvM pertiripehai 
ingenti apparaiu; eum ecce duo adoUscentee pr4B$tantiore$ forma mortaUf eon- 
iperri pulvere, membris madentibue pkarimo mdore^ praeipiunt euidan$ pueroy «t 



'*^^<^'^^'0>*'^>0^0^0^ 



cohserentem, dissueret. Hancce coiyectaram vir doctun ezemplis fulcire 
stadet, quae videri possunt in Notis Schefferi, quibus adde e Not. Bnrm. 
locnm Petron. c. llt. ' veritns ne inter initia coenntis gratiae recentem cica- 
tricem rescindc^ret.' Graevio vero ne mdle eommiaeam gratiam eorrumperet dic- 
tnm videtur, nt * male cohaereni concordia ' Vellei. lifo. ii. 47. ad qnem lo- 
cnm consnlendi Bipontini. V. £p. 351. Graev. ad Nic. Heini. in Burm. Syll. 
Epp. tom. IV. p. 482. coll. Ep. 855. ad Oraev. in Syll. Epp. tora. iv. p. 499. 
Gndio et Heinsio, qnibns prteter BentL et Burm. obtejinantar alil, placet 
dimisetUf ad quod nude referendnm, sensn, quo dizi. Aliam Barmanni con- 
jectnram, quam ipse dicit temere tentatam, et cui Heinsii et Gudii emenda- 
tionem prfefert, nec non violentiorem Harii medicinam praetermitto ; sed 
consuiant^ quorum interest, Notas Burmanni. Agmen claudat observatio 
Desbillonii : ' Sensns est : Ne oblatam sibi gratiam, sive amicitiam, male 
dimittendo corroroperet. Plana, optnor, ibi sunt omnia ; mirorque hunc lo- 
cum a Bnrm. Bentl. Gud. Gronov. foisse tam laboriose vexatnm : qui mihl 
quidero nodum in scirpo qnaesiisse videntur. Quis neget, gratiam hic idem 
esse ac aroicitiaro } Bcne autem Latlne amicitiam dici posse dtimMom, forte 
non crediderint r at Cicero de Am. 21. ' amicitias nonnnnquam dlmittendas' 
commemorat. Lectio ergo, quam revocavimus, non erat, invitis Mss. Codd. 
veteribnsqoe multis editionibus,' repudianda.' Mihi qnidem, nt ingenne fa- 
tear, lectio dimiesue non magno placet opere, roaxime cnro paulo ante prs- 
cesserit ' irate diniissus ;' adeo qnidem, ut de vnlgata dimieeam nlterins cogi- 
tandum, et Desbillonii placita ponderanda putem. Cf. Ephem. Gotting. 
ann. 1781. Partic. 53. Both. demeesam^ anod displicet Censori Lips. [dimts- 
m Anton.]— 19 Ms. Per. RedU,—2\ Rigaltins edidit Itete. Goyetns Ute^ 
qnod intempestivum esse pntat Bnrm. Heinsins lauta conjiciebat, ut et apnd 
Siliuro X. 376. * lautas mensas' pro lcBtia reponebat; sed v. Drakenb. No« 
tas. Ynlgatam Ueta recte tnetur Burm. lata etiam habent veteres Editio- 
nes. Hic versns deerat in Cod. Per.~22 In vnlgatis, et Nevel. Rigalt. 2. 
Fab. Leonh. Richt. est, Repente eum duo juvenee s. p. qnem versnm. Hooostr. 
nulio modo dimetiri potest, nisi duo sit monos^llaba, qoo nil dnrius. Hinc 
varie emendatum. Heins. et Gnd. quos sequitnr Walch. Repente cumjuve' 
nee duo ; fientl. et Burm. Repente duocutnjuvenes, Secuti Lallem. Brot. Des- 
bilL Bipont. Sed Ms. Per. habet Duo eum repentej. qnod olim recepi post 
Heusing. sic enim verbomm ordo videbatnr esBe concinnior ; sicqne edidit 
Jord. [et Anton.] — ^23 Vnlgo Sudore muUodiffluenteecorpora, nt eorpora sit Grae- 

NOT^ 

22 Duo juvenee] Fertnr a Valer. ses contra Crotonienses, et pugnasse 

Max. I. 8. Dioscnros nnntiasse Vati- ' diverso a ceteris armornm habitu, 

nio victoriam, qnam obtinuerant Ro- albis eqnis et coccineis palndamen- 

mani contra Persas ; adjnvisse etiam, tis.' 
ut refert Justiuus lib. xx. 3. Locren- 
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Humanam supra fomain^ caidam seryulo 

Mandant, ut ad se provocet Simonidem ; 526 

Illius interesse, ne faciat moram. 

Homo perturbatus excitat Simonidem. 

Unum promorat vix pedem triclinio ; 

Ruina camaras subito oppressit ceteros ; 

Nec uUi juvenes sunt reperti ad januam. 90 

Ut eist vulgatus ordo narratce reij^ 

Omnes scierunt, Numinum pra&sentiam 

Vati dedisse vitam mercedis loco. 

SSMOMdcfl «Im proditit forM; e re UtUte fkaimum etee ne meretur. Puer eoH* 
eUue evoeai Simemidem: vixqne prehderai unum pedem e <rtcUni», cum eubitus 
•ceeue eemaeuH eppreeeii ceUree conviYas ; ueque utU pneuee viei emd aeie adee> 
Ui ieiud epareum eei t» vufgue^ eecmdum qued aedderaif aguouere cuneH Jhoe 
praeeiUee tribaieee ffitam poetee pro parte pretiL 
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citmuS) apad Latioos poetas frequensi atque etiam apnd historicos obTius, 
qaeniaaniodum lib. iv. iab. 14. 12. Ita edidemnt Brot. et Desbill. [et An- 
4on.] Nonnnllae etiam editiones» ut Rittersh. Nev. XJrsin. habent defueuiee^ 
ctsi jam ollm Rittersh. comiceret d^fiua^* Sed probant viri docti iectio- 
nem et distinctionem Scheneri, Sadare wmUo dMuentee, corpore S, h, /. qaam 
tamen non admittit Walch. qnia ' corpus abloere ' etiam dixerit Curtius 

8ro, se. Uinc dMientee eerpera euderej recte dici contendit. Non negat boc 
iurm. sed et diffiuere eudore simpliclter sine rf corpora^ vel corpore^ dici non 
inconcinne posse probat ex Apni* Met. lib. i. * sudore frigido miser perfluo/ 
et lib. II. * frigido sudore dimnens/ ut Heins. pro defiuene malebat. Ita 
etiam Plin. lib. xxi. 13. < Nam et sudore difflnunt/ teste Scheff.— 86. 2t Qi 
versus in Ms. Per. desiderabantnr. — ^28 Ms. Pith. moverat. Vide Gud. Botb. 
U prom. [Anton. ut prom.]— S9 Ms. Per. ilaisiia dojmis. Qusb lectio iternm 
probat, textom PhsBdri non raro a Perotto fuisse interpolatum. — ^tl I^allem. 
et Brot. patratw edlderunt, sine auctoritate.— 82 Ita Ms. Pith. Bem« et.EdU. 
Vet. Sed Ms* Per. habet, Onmee diauruntf quod amplectuntur Sanad. Plu- 
lipp. Lallem. eciverwni a edeco Helnsius hic» (et in £p. 95. ad Scbeffer. in 
Burmanni Syil. Epp. tom. v. p. 1#S.) quod BenU. nihil monito lectore, rece* 
pit in contextam,sed perperan. Burm. [quem vid.] 

NOTJE 

28 Triclinio'] Triclinium a tribus maui. 
lectis dictam, in qao ccenabaat Ro- 
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EPILOGUS. 

Adhuo supersant mnlta, qtm possim loqai, 

Et copiosa abandat reram varietas ; 

Sed temperat» suaves sa§t argati8&, 

Inmiodiqae oflMMiuat Quare, yir sanotisfiiime, 

PartlcalOi chartis nomen victurum meis, 5 

Latinis dum manebit pretium literis, 

Si non ingenium, certe brevitatem ppproba, 

QusB commendari tanto debet justius, 

Quanto Poetse sunt molesti validius*. 

Reitta^ adhme phirima qum potdm icriberej H d^ eepiounnmnmde/i^ 

eiL Ferwn iolef Modmtfi emiferwii ad deHaae ; nMi veroy mniMft jwtf. Qmo- 
«tTMi Portieiilo^ mr itdegerrim^ ^«411» nme^ vtMt taqidia in meie aertptiey qmmm 
dSm UMgm LoHm erU t&pm i» fwciw» ti me» \mdu ingenUm^ lauda tame brevUa' 
Um, fM debet p n km r i iamio aquimi, qmamto Peeia proHxiores ammi incommiodi. 



1 ScfaeffNm» aiaM pmtemk Vafe ; prmmmn enim nf e nmmi reqairit con- 
. janctiToni praBientis poeemm^ nt m. Epllu l^loq^L 0ei«sia e| Beqti, pliPet 
ehqid: nescit Bam. qnfire, nam et hoc e pommnni iei^tentia de fabeUb 
•cripto prodendii debeC intelllgi.~ Varia 'bib disptitat Vir doctiis, qv« noltf- 
pni repetere.— 8 BentL hie iterm^ iobtradtt ipfm «ral. Cojwi Or^ciiiia af 
stndioiOi fnerit Pbftdrus, neicio. Certe nnllom extat restigipmy nisl hic ef 
iib.iii.fab.7. 1. ied utrtinqiia a BtfsUeii mto tepiitfisimi; vellemireito 
exemplnm simnl vir egregins protnlisset, nbi plnrali aaditur. IUnd nentmm 
singpuire ' triste Inpns' valgii addnci sQlet; sed an ' Triste lop) st9M» ' 
etiam dioere liceat dabftabo, donec anctoritates vtdeam. Certe Voss. de 
Constr. c. y. qnae producit, omnia sipgnlare bnbent sobstanti?nm> nt nec 
apod Ursin. sect. ▼iii. c. 2. p. 14. exemplom extat ploralis snbstantivi nomi- 
nis. Doceri hoc eqnidem cnpio.- llKr«i.^--4 Mss. Pith. Rera. et Edit. Vet. nt 
Ncvel. Ursin. Jm mo dictt ; at Rittershn^, emendavit Jmmpdto. Qf. Ond* et 
Brot.— « Ms. Fith. arHi, llde Qndii.— 7'ln Ms, Pith. Rem. apj^robai. Pi- 
thmns recte emendavlt approba, Mallet Banad; pro6a. Brot. Non moVeo 
Ittem hnic lectioni, sed nil Impedit, qno mini|S et hie appndfo legamns, sc. 
tibi, nt lib. iy. fab. 34. 11. hpp verbom explicnimns. Burm. In Tulgato ap- 
proba forte oil mntandnm. 
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PROLOGUS.* 



i£soPi nomen sicubi interposuero, 

Cui reddidi jam pridem, quicquid debui, . 

Auctoritatis esse scito gratia: 

TJt quidam artifices nostro faciunt saeculo, 

Qui pretium operibus nlajus inTeninnt, novo 5 

Si marmori ascripserunt Praxitelen suo^ 

S% inseruero alicubi nomen Maopi, cui Jamdudum detuH honorem dehitum^ note- 
ri» id factum causa auctoiHtatis comparandae, exemplo quorundam artificum nos» 
tra atatis, qui addunt pretium suis operibusy si apponant nomen PraxiteHs nova 



t Fide Brotierii in Mss. Pitb. et Rem. liber quintus non est distinctus a 
quarto ; secf Pithcens hunc Prolognm prsfixit lib. v. quem Phaedrus dcdica- 
Yisse videtur Phileto, cujus mentio facta in fabula hujus libri ultima. Pitboeo 
recte obsecuti Brot. Bipont. Lang. At vero in plorimis Edd. Prolog. hnjus 
Hbri duplex eit ; sed alterum pertinere ad Librum iv. docui ad Prol. iv. 
init. et ad vs. 14. dictl prologi. — 5 Novo. Ita legendum e Mss. Rem. et Edir. 
Vet. At Desbill. post Bentl. edidit novis. * Hic reposni/ inquit, *• novis, quae 
vox satis belle oppionitur voci vehu^u, qnam vs. 8. exhibet. Cnm autem se- 
quatnr marmion smo, quid necesse fuit, nt adjiceretnr, novoV Goy. Philipp. 

NOM 

6 PraxUslen'] Statuarins fnit mnlti rem ; quas tnmma arte et indnstria 
nominis, mazime ob dupUcem Veoe- elaboravit : natui erat in extrema 
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* Trito Myronem argento. FabulsD exandiant 
Adeo fugatsB. Plus vetustis nam favet 

statuft mm^morew; ant MyrmiBy statuae argentea. Idvw etenim malejieus phti 



LaneiD. praeferunt «um.— 6 Lallem. novo, — 7« 8 Nullus locus in toto Phndro 
est vexatior, nullus in quo, ut ait Burmannus, magis impune licuit hariolari ; 
quem Schefferus, Gronov. Burm. alii, in desperatorum numero habuere. 
Teste Brot C6dd. Mss. sic exhibent : $uo DetritOf Myronem argento : fabuUB 
exaudiant. Adeo fugaia plus vetu8ti8 favet^ sine sensu et metri lege. Difii- 
cultas autem oritur e verbis exau4iant etfugata. Priorum ausa, ut Meursii^ 
Salmasii, (v. £j. Exerc. Plin. p. 406. coU. Bnrroann. Syll. Epp. tom. iii. p. 
460.) Ursini, Schefferi, Gudii, Heinsii, Bnchneri legi possunt in £dd. Burm. 
additis quae scripsit Scbeffer. ad Heins. Ep. xv. et xxv. Neque etiam Jac. 
Gronov. qni Guuianam emendationem excussit, hunc locnm reliqnit intactum. 
(Vid. Ej. Emendatt. in Phsedr. p. 154. sqq.) J. F. Gronov. ita locum explt- 
cabat, ut vel sao Detrito juugeret, i. e. suo nomine omisso, oon apposito ; nt 
jam olim ediderant Pitb. Rittersh. N^v. Rigalt. Freinsh. vel Detrtio Myronem 
argenio uno spiritu pronuntiaret, et mtelligeret per detritum argentum vetns, 
esuque et manibns tritum ; sed tum snperius iiovo mntandum in novm, et illud 
sato referendum ad marmmi contendebat. Idem legit, fabuUe exeant Adeofu* 
eat4Bf i. e. prodeant in publicum, edantur, ita fnco velut nomiuis ^sopei 
adornatae. In Edd. Rigalt. S. Fab. Dan. Walch. Hoogstr. Maitt. Richt. 
Leonh. Philippi, Rob. Prevost. Lallem. nec non editione Didoti stereotypa 
ita legitur: JSi marmori ascripserunt Praxitelem suo (Philipp. edidit novo) 
Mffronem argento. Plus vetustis namfavet Invidia mordaxy qvam bonis pnBsenti" 
hus: verbis, fafmia exaudiant Adeo fugata, et tritOy omissis. Qnae licentia 
aliin displicet; ego in loco desperato laudo. Funcc. Detrito Mfronem orw 
gento. Fabula id audeant Adeo fueatce, Burm. oUm : Praxitelen, suo Muro' 
nem argento, FabuUe sic exdmt A me fucata: vel, qnia detrito est in codlce, 
THlo Mffronem argento, Fabuke et audiant A me fucata: sed reliqnit deinde 
desperatnm locnm. Ipse contentus, se intelligere, quft sit mens Phaedri, in 
uno alterove vocabulo depravato tempus terere nolebat. Medicinam, a 
Burm. paratam, ad lenissima remedia cum Tzschuck. refer. Bentl. neglectis 
literammdttctibns: Qui pretium operibu» mosu» iwBeniuni novisy SH marmori 
aseripsere Praxiteten^ Seopan Mri^ Mtfronem argento, tabula Zeuxidem^ Adeofu- 
cata plus veiustati favet Invidia mordaXf quam bonis prasentibus. De qna 
Bentleii conjectura, nec non Harii, item Heinsii lectionibus, vid. Bnrman- 
num docte dispntantem in novo Commentario. Causam Bentleii frustra agit 
Brotier. praster alia laudans Martial. Ub. iv. t9. Bentleiana emendatione 
nibil putat felicius, nihil certitts. Desbill. reponit Tritoetf pto Detrito; ta- 
buiay pro fabuia; et Zeuxidem, pro exaudiant; Ideo fuscatay pro Adeo fu- 
cata, Cui paret vemaculus interpres Jos. Pracht. Bipont. edidemnt : novo 
Si marmori ascripserunt PraxiiHen suo, Detrito, Mirum, ni animos fabuia exci- 
tent: Adeofueata: suo referendum ad marnwrii non ad Detriio^ i. e. nomine 
suo omisso, ut maie intellexit Lang. cnjus v. Prolegg. ad Phaedr. p. xxvii. 
Placet hasc lectio Jakob. et Meinek. Langius vs. 7. sq. edidit : Detriio My^ 
ronem argento, Fabtda exdtent Adeo fucata^ ifc. At cum verba, Myronem ar- 

NOTJE 

ItaU» ora, quam ollm Magnam Gne* dera merait Bocnla ex aere iu ad vi- 

clam appeUabantRomani. Tnm con6aU, nt non gregem tantnm» 

T Jlfyrwieiii] SUtuarins fnit insig. sed et pastorem posset fallere. 
nii : exejui operibas prscipnam laa« 
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Invidia mordax^ qoam bonto praQamitibos. 

Sed jam ad fabellam^faittft exemidi fimr^ 10 



$0d9f «d orfttkMiis conteKtnn «ao qaapi Jnre pertiDerf fideantiKrf i»t% non 
abjiclenda. 81 wtlnm fd scripaisfet PlindniSy ?ix jpotest lntelligf| ^u% fatl- 
one Uyr&nemt librarito minus notoni, ortum ait. ftaqoo cum neiiio ait re- 
pertnt, qui satisfecerit judicio Criticorum. locom intactqm rellnquere malnir 
[Anton. TrUo M. wgtnio : iiafab. exeimt Ad,fHc. £t dicit : Forte B^a pot- 
•it legi.] Trito. In Ubris scriptis est DHrUo. Paoctm est in Afs. Pitlt. 
ante AiM fligatm ; sed Pitb^tts liaec verba ad superiora retuilt, indignante 
Brot. «dailtt, Slc est in libris scriptis : at emeoaarit Bentl. vehutm* Se*- 
cuti Brot Bipont. imm. Hap^ particaiam, qose abest in Codd. M ss. addidtt 

Pitlv pOSt «ilKlltf. 



FABULA I. 
DEMETRIU8 ET HENANDER.» 

Dbmstrius, qui dictos est Phalerew, 



i^fiisMii i i sn lM PMkrm» kmmi Imperinm Afihmmrm mifMgm oM aHWt * 

t libri icriptl et mnltm Edd« babeBt: DmeMne Ite M Memnier feHiU ; 
•rrore manifesto, nt ait DesbiU. e«m Demetrios ardidn foerit AHieniSy non 
re«. — 1 Sic ▼nlgo legf tnr. ISckm. Bmrm. pemiltlmam f«cis Pkderem prodn- 
eendam putat, ideoque, non optlmo exemploy dat, Demetrwe Pkdereue fd 
diame eet, In eodem errore foemnt alil plureay qoorom doolrinam noS qno- 
qoe admiraraur. Cnr vero prodncator penultinm? enm- Oraiee TOKisenba* 
tnr ^aknptkty et Idttine qnolies qnatnbr ss^UbiB eibrtiiry nocessaiio oitbnai 
pmzlmam brerem habeat. Qnodsl secns esiet« qnairtam casnm nmPh^ 
ree^ sed Phaierem daret, a Mi^Mf, qoo tamen OrsMO nemo nsns ost. 8ed 
hfte ploribas dispatafi ad Vechneri liellenolex. p. 41. qmb|is adde QnintiL 
Burm. lib. x. e. 1. p. 901. ubl in ▼arlls leetionibns iteram legitur Plbalirvil 
iUm Dmeirim. De qnantiute hn^ns vods ita a me qnondam oonsnltns re- 
seripsit,elegantlslngeniietdoetrin»vir, J. H. Kromiyerns: ^Certumest, 
Pludereiu «erhnm pennltiraam porreetam neo habere, neehkbere pogso, enns 

NOTJB 

1 OiMilfiai PAaiiTiMi] Offalorlmi ertmfmt io tonltb^Mlli» Pomtri«« 

et phlhMoplins Mimins* Est miiem apod AthenioMM» nt ipsi iromilaa 

memorabile in iUo OKiemplom levflalisc statoas virtnlfts eivo ppaiiorinl ( laota 

fortunae, aurspque popqlaris. Primo postea Sag ravit invidiai nt fngere eo« 
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Athenas occupavit imperto imiHrobo. 

Ut mos est vulgi^ pasfiim et certalimmaQt, 

JFV/iciVer/ succlamant. Ipsipriiicipes 

Hlam osculantur, qua sunt oppressi^ ma&mD, 5 

Tacite ^ementes tristem fbrtiinao vicem. 

Quin etiam resides^ et sequeiites otiiim^ 

Ne defuisse noceat^ repunt oltimi: 

PU^JmiUacmmieiudMimaeeiirrUuiidiqMecertaiim: aechami FelieUerl Prim urbis 
^renemi dexieram fua premmitur. dekniee iuira ee de hnOuoea muiaiieme eortU, Quin 
tt deiides et induigeMtee 9tio uemunt neviseimi, ne crunini sit nen ajfuieie. Inter 
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in OrsBco ^oKiifHift tity aaod habemns apnd Snidam, Laciannaiy ac Diogentfm 
Laertium : ex qoo teqaltor, ot jitre mirer, ad Pliadri locom, qnem rectead 
tettimoninm citat, tantopere nnper Bnrmannnm fluctnatte. Heueing. Com 
Or«ee dicatnr plemmque •oXmfoy raro antem *aknpa»S9 non TideOy cur 
Phalereue pennltimam tyllabam babere brevem non possit. Scbeffemm ergo 
etHoogstr. qui hanc ette natnratualongam pronuntiant,non andiendot puto. 
Neqae necette ett, Terba trantponl lioc modo : Demetriuej Pkakreue pu dic' 
iueeti, ut fecit Burm. aut reponi Ph^leHutf ut ▼olebat Heint. (Vid. Burm. 
Syll. Epp. tom. t. p. 89.) Jam ▼ero ti arbitrati tunt, vocem Phaiereua ter- 
minari diphthongo, quam dnat in ▼ocalea distrabere non liceat. falsot eoseste 
«ftendet Philipp. Labb* in Indicibns enufitae pronnntiatiomt. Vid. Virg. 
Ecl. ni. 46. OYid. Her. Kp. viii. 81. Virg. Cnl. 116. DetMtt. Flexio PAn- 
foriwnondammihiTidetor certa; etti Cramann. tettatnr, apud Cic. Off. 
lifo. 1. 1. in Codd. qnot adhibnerit, ette Phaleriue. Danetut edidit Phaientu», 
male in ultlma sede Bpondsenm ponent. ▼. Burm.— S TAth. cum oce, An- 
toik, qni : *ciim Interendum erat, ut Bentl. fecit/]— t In librlt scriptit, etianji 
Mt. Ferotli «t nonnuUis Edd. ut Nev. Meurs. e«t ruii; unde Bentl. fecit; 
Vt mo8 eet, uulguepaeeim et certaiim rtitf, FeUeUer euecUimai, Sic edidit etiam, 
pott Menrs. et Bentl. Cuningh. Sed Codd. Mu. licet ruii habeanf, exhi- 
bent famen eucdamant ; quare Burm. non videt» qul magis liceat reponere 
ti, qnam rumni, Is tamen, ti quit lectioneih Bentl, prteferre yellt, le- 
I monet latfciiianai. t Alii,ui Ner. Rigidt Fab. Vn, Danet.jnngunt» 



aiMelttiiunif ipd prineipee. 8ed recte Ritterdu et Menn. poet m uekm i an t ponc- 
tum ponunt, probantibnt Scheff. Ond. Hoogstr. Heintio^ Bnrm. Nam hic 
egregie otMervat : ' Oradatlo est ; vulgue ruit, et clamoribus faostis testator 
gaudinm. Prtndpet grayiter incedentes, et gementes tacite, tyranno gratu- 
lantnr imperinm. tmimij sequentea otium, repunt.'— 5 Meurs. h. ?. postpo- 
nit sexto.-^ Ms. Perotti Tactlt.— 8 Vulgo iegitur r«p«<inif,utBigaU. Kdit. 3. 
Nev. Vrsin. quod jungnnt cnm ' feltciter ' ys. 4. 8ic est in Mss. Pitliu Rem* 
imde Rittersni fecit reptani, qnem sequnntur Faber» Hoogstr. BentK Couingh. 

NOTiE 

nctns sit in /Egyptnm, et trecent» ticiTER ; ingens C«na sedet.^ 

illae statnae uno die per tumultum 5 Otciilaiiliir nMniMtn] AntiqontaMi* 

evers» fuerint dns adorandi principes. 

4 Felicitert eueeUmeni} Solennis 8 Repuni] [Reptant^ Ita emendo, 

erat acclamatioais formula apad ath reptaad, ct meKor lectio. Sie Tcrent. 

tiqnos, nt hodie, FiimiI. Tralatitia ac- < Perreptavi totnm oppidoro.' 
clamatio. Ita Jnvenal. * Dictum, pb- 
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In quis Menander, nobilis comoediis^ 

Quas^ ipsum igQorans, legerat Demetrius^ 10 

]St admiratus fuerat ingenium viri^ 

Unguento delibutus, vestitu affluens, 

Veniebat gressu delicato et languido. 

Hunc ubi Tyrannus vidit extremo agmine : 

Quisnam cinaedus ille in conspectu meo 15 

guo$ Menander elarui scriptor comcedianm, quas Demetriua Ugerai^ (Mewmdra 
iiin non cognito,) el admirator fuerat ingenii tanti vtrt: ille incedebai gradu molU 
et effigminato, fer/usua odoribus^ et vette fiuente, Ubi illum Rex eonapexii in nUi' 
ma turba: Quare hic cuueduM audet iubire meum compectum? Qui adluerebant 



^^>»^4>^^^^^^» 



Danet. Funcc. Maitt. Toll. Richt. Desbill. [Anton.] cnm Edltore Edit. ste- 
reotypse. Sed jam olini quidam repunij ut TarinuH teste Meoag. ad Diog. 
liaeft. lib. v. 79. Rittersh. Ouyet. Santor. Quod, ^uia postea in Codice 
Perotti reperiebatur, merito placoit. Sunt etiam, qui legant arreptant, vel 
arrepunt, qood defendit Heins. in Advers. p. 374. sed non videt Burm. qoo- 
roodo salvo versu possit reponi, uisi legatur, Ne noceat d^uisie, arrepuni 
uUimi» De liac lectione v. Scheff. et Heins. in £p. vii. et viii. — 9 Qii2s. 
Ita scribendnm pro guibus, ut lib. iii. fab. 13. 11. Male nonnulli 911^ Vid. 
'Desbillon. — 10. 11 Maitt. et Bentl. hosce versus parenthesi inclndnnt. — 
12 Ita lecitnr in Mss. Pith. Rem. et Editt. Vet. Sed Oronov. Obs. lib. 11. 
c. 7. et Vlitius ad Nemes. vs. 92. mallent effluens, proprinm vestitus laxi 
verbum. Ita enim Tibull. El. i. 6. 40. Bip. ' Effluit effiiso cui toga laza 
sinu.' Heinsius, cujus Notas vide, conjiciebat fiuens, ut sit pro, in floenti 
veste, ut lib. iii. fab. 8. 3. ' insignis facie pulchra.' Vid. Bronkhus. ad Prop. 
II. 22. 26. qnem Bnrm. laudat in Animadvers. ad Lect. Perott. ubi Editor 
Propertiiy praeteralia,citatPetronil,(cap. 133.) 'quemLydus adorat Ves- 
tifluus.' Habet etiam Sueton. Jul. c. 45. 'cinctura flnxior;' Virg. vero 
JEn, I. 320. ' sinus flnentes.' Lectio Heinsii confirmata est Ms. Perotti, 
et recepta a Lallem. — 15 Sic est in Ms. Pith. et Rem. fide Ondii atque 
Desbill. qnam Bentl. Desb. Bipont. recte retinent. Alii reponunt Quidnamj 
iit Rigalt. in Edit. 2. Ita enim in admirationibus hac conjnnctione utuatnr, 
Vid. Cic. ad Div. lib. 11. 8. init. Ter. Andr. iii. 4. 1. coll. Coperl Observat. 
lib. II. c. 20. qui distinguit : Quidnam? Cimedus, Sfc. Scheff. conjicit : QuidJ 
Nam, fyc, sed prsefert Quinam. Gud. et Walch. distinguunt : Quisnam dntB- 
duaiUel in compectu meo Audetvenire? Rittersh. Quia uam, vel, Quinam, 
i. e. quomodo, qua fronte, probante Leonh. Santorocus, Quid? num,ifc. Alii, 
ut Nev. Fab. Ursin. Richt Lall. Scheff. Burm. ediderunt Quinam, At Burm. 
ad h. I. observat; ' Nihil hic mutandum, nec repoqendum Quidnam? oec 
Qtttd? Nam, ^c, Centies Terentius ita, cum sobito quis in conspectum vc- 
nit, ut Enn. iii. 4. 7. ' quisnam hic a Tbaide exit?' Heaut. 11. 4. 23. * quis- 
nam hic adolescens est ?' et passim. Quisnam vero, an Quinam dicatur, pa- 
rom interest. Plaut. Aul. iv. 9. 17, * Quinam homo hic ante agdis nostras 
ejnlans conqueritur moreos?' Utrumqne Quinam et Qmsnam suos habet 

NOT^ 

9 Menander] Atheni^nsis poSta, Co- Scripsit centom et octo Comoedias ; 
micorum princeps, cujus est insignis de quibus nihil restat, nisi quidafH 
commendatio apud QuintiUanom. ver^^as huc et ilHic sparsi. 
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Andet venire? Responderant proxinii : 
Hic est Menander scriptor. Mutatas statim 



tyranno, dixere: Hic ut poeta Menander^ Rex ^utim muiaiue Tocat ad le 
homineni amice, et prefaendit mannm. 



auctores.' Equidem lectioDem librorum scriptorum praeferendam arbitror. 
ti»adu8, Perperam Danetns edidit : ^ffaminatui quid Afc tii eenepedu meo^ 
propterea notatus a Bnrm. E^dnii. quoque dedit Maitt. in conepectu meo, Hanc 
lecttoiiem, quae Mss. Codd. Pith. Rem. ac multarum Edd. est, plurimis auc- 
torum yeternm similibus exemplis Scbeff. et Burm. defenderuntl In Cod. 
Per. legitur, in conspectum meum ; sed cnm in conspecttty aeque ac in conspectum 
venire, oratio Latina sit, Teterem lectionem retinendam esse credidi. Deih, 
i^eonipectum reeepere Lall. Brot. Reponendom censet Both. — 16 Cuningh. 
Retpandere, — 17 Quae desunt, snppleri vix posse puto ; sed si prologo pr«ce- 
denti respondebnnt/ali(|tiid in cdllomiio hoc accidisse debuit, quo obtrectator 
ftli(}uis Menandro, iflilm longe afb Aristopfaanisy Enpolis, vel alius veteris 
poetaelaudeeAMme, objecerit; et forte carmini a se titulum antlqni poeta 
ittscripseTft. Certe simile aliqnid requirit Phaedri propositum. fittnn. Finem 
fabulae Perottus sie exhibet: Hie e$t Menander tcriptor m... Homo inquit /... 
eti non pnteti. Unde Bip. Homo, tn. etee nm peieet fueetior, Secutns Jakob. 
Alit conjicinnt atia. . ' Ha&e cur AotvS^M enerantnr. nullus video. Repo- 
nend. Respondere ut pr, Hie eat M, «. muiatur statimJ Both. [< mutatur pro 
foutatue Bentl. rectCi si hic finitur sententia. Sed multa desunt.' Anton.} 



FABULA II. 
VIATORES ET LATRO. 



Duo cum incidissent in Latronem Milites, 
,Unus profugit^ alter autem restitit, 

Difo homnee etrenui faeiehant iter ; unu» erat timidus, alter vero audax, La- 



1. 2 Cum in Kbris scriptis desit hnjus fabulae initinm, iBurm. cui aliqQid 
praecessisse videtur de jactata ab hoc milite fortitudine, plenios lacunam ex* 
plere conatus est. Alii aliter supplere tentaverunt. Quibns oinnibns nunc 
non opus est, postquam initium fabulae in Ms. Per. inventum est : Duo cum 
incidiMtent in latronem miUtee, Unus profugity aUer autem restiiit, Et vindieavity 
^c, Ad qnsB notat Burm. * Quae si vera sunt, debet intelli^, gloriosnm illurar 
militem in via fortiter locntum, quae oinisit Phaedrus, quasi satis per se intel- 
ligi possint e seqq.' QuaB tamen intelligere, vix puto opus ^sse. Versus 
Perotti recte recepemnt Brot. Bipont. Desb. Lang; Meinek. Didot. Lall. 
Jord. Jakob. Supplementa virorum doctornm varia videri possnnt ab M»( 
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Et vindicavit sese forti dextent. 

Latrone occiso, timidas aeciunit edmeB, 

Stringitqne gladium : dein^ rejecta pasnnla^ 5 

Cedo, inqnity illnm ; jam curabo sentiat^ 

Qnos attentarit. Tunc^ qoi depagnayerat : 

Vellem, istis yerbis saltem adjnvisses modo, 

Constantior fnissem^ vera existimans : 

Nnnc conde fermm» et lingnam pariter futiiem, 10 

Ut possis aiios ignorantes £allere. 

Ego, qui smn expertns, qaantis fugias viribos^ 

Scio^ qoam virtuti non sit credendam tam. 

tro JU Wi$ ofotam, mil ^tti wrtm mimtmiM wmtm» Prmfim wumm tiiUm 
fyciau impthtm reptUU vtni i^ atqiu invaiit LatroDem, me ojNfni»» gJrndia, Et 
$€M€ expedmt acri manti. Pradtne inti^fecto, eocime imheUie «Mif » et educU m- 
eem: deinie mijecto pettie ekpnat: UbuiamiUeeet7 jam effiaum inteUigai fmoe 
aggreeeiui ett, Tum ani eetueraerait MOMMt, dixit : XJtinam eaUem me eiatc «tit* 
iumieeet Mt verkit ; fyieeem attmoeior repfUane vera. Nune wiite ^adiam ei 
verheeam parUer Jaeiatienemt ni poeue deeipere igmtee^ Ego^ pd nmqeania 

qaornm refert, in Editt. Rittersh. XJrs. Hoogst. DaneU Maitt. Bnrm. Fabb. 
^op. Belect. p. llt. Vicl. etiam AlbiDUs, Gallicos interpres, a Barm, do* 
tatiis, et Misc. lips. p. 260. — S Hoogst. mallet legere : Seteqaefofti vindicamt 
dextera, Ita enim ▼ersnm gratins flnere censet.— 4 TMttdvs. Bene, dod tu- 
nadvty ut Tult Menrs. Hoc ▼ntt, enm, qni tiactemra fnit timidns, et stetit e 
longinqno, nnnc accurrisse, simnlqne AceurrU pnlclire notat simulatioaem 
stndii et ardoris. Seheffi — 5 Ms. Per. et Pith. ddnde.~9 Hic Tersns deest 
in Ms. Per. sed liabent Mss. Pith. Rcm. et Hfari editi.— 12 Cnningh. edidit 
fugerie* — 18 In Mss. Pith. et Rem. legitnr Seio qvidf pro quo Pith. reposnit 
Scio quod : sicque Yulgo legnnt. Sed legendnm esse quam^ vidit Gronov. ad 
h. 1. Scheffero, Bentl. Bnrm. Gesa. in Thes. Fabr. tom. ii. p. 423* Henslng. 
aliis suffragantibns. OronoT. enim scio quod Latine dici negat ; ant enim cor- 
rupta esse, ant aliter accipienda, quflecunque in banc rem congesserint Yiri 
docti. Atque etiam Sanctins Min. iib. iii. o, 14. tcio quod non Latinnm essc^ 
acriter contendebat, addicente Gnd. Non panci tamen, nec sine cansa, tn» 
entnr Latinitatem locutionis scto qued, nt Sciopp. in Anctar. MariaiigeU|>. m» 
45. sqq. Voss. de Constr. c. 20. et 62. Faber in Not. ad PhsBdr. Desbill. 
qui laudat Plant. Asin. i. 1. 87. mazime Perizon. ad Sanct. Min.lib. iii. 
cap. 14. p. m. 646. sqq. Recepernnt etiam Bipont. £ditor. Edit. stereot. 
Jord. Seio quod. At Tcro cnm in Ms. Povetti sit Scio quam ; Mss. Pith. et 
Reiii. vero habeant iScto^titd; lectionem Perotti jam olim recipioDdam dnxi, 
qnas placet Bnrro. et recepta est a Cnningh. Tofl. Lall. Brot. Desb. Tndinck. 
Laiigio, a1. Ita Ovid. Fast. nr. 529. " Dnx comiti narrat, qnam sit slbi fifina 
Kger,^ nbi etiam qaod vulgo legitnr, teste Bnrm. Gnd. e libris scrtptis non 
inepte proponit : Seio qmd tiriuH nunc eU eredendum <tiaf, nt sit tensns : Scio 

NOT^ 

6 R4itia po^ta] Vestia densa ac asniinitur propleriml>rem aat frigus. 
vilb^ quss snpra tvBicam in itiserc 
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lUi assignari deb^t hiec «mmMto, 

Qoi re secunda fortis ent, dubia fogax. lA 

«ebctlaff fiigtMf uiommemJidiiidMm imm mrhttu PMU OK HHhUw^ ^< 



^^^^^^^^■0^^^ 



niiiic, qold tribntodon Ut. Hancee coinectnram nmplectitnr Schirach. Ga?« 
P. I. p. 148.— 14. 16 Hl Tefiat deeraat Ib M>. Per. 

NOTiE 

. UOiMrt MciMda/prttf aily diiUa Et Taeitus: ^Pasaaonmi lisanmib 
jf^ffl*} Q«od Imm NoMdiM : < SKtrm qne ifBa«mi ted tBte pcricnlwB pro* 
boHalBm^lopBtfBdlieiMaopBgn»^' caxi 



FABULA IIL 
CALVUS ET MUSCA. 

Calvi momocdit Hilsca nadatmn capat ; 

Qaam opprimm captans alapmi sS>i duxit gravem. 

iTanc illa irridens : Punctam volacris parvul» 

Yolaisti morte nlcisci ; qaid facies tibi^ 

Xnjurice qoi addideris coQtomeliam ? 5 

iBFMM ]nipii|rft «opiil nadiflR Colot: hie, comtfict tHam ocekkre^ i«6i nUKxii 
HmgmM «btoptam. Timc 9la rtdeiu, VobtuH, inqidt> foimdicare weee jnmetumem 
avu parrafecp. Otuwi maiue ptfnam d« te, qui eimdimtH nifnrtam «onlnaielia? 



#i<Ml*^i»»*i*>»«.i# 



t AnoB. NiL rutou^et ita in priori ed. Scheff. conjecerat legendom. Et cred^ 
rectios; aedmutatnm a sciolo^ ^ni risnm proprinm homini e«8e credebat, nee 
decore mnscte dari. Sed faomlnnm actiones bestiia attribui in fabnlis, laBpe 
diximuB. Praeteroa hnc referri posset adagiam, Hohei et mutea aplenem: iplea 
enim sedes lisus hal>ehir. Airm. Etiam Hoogst. placet rideHe ; mollins enim 
tersum fluere dicity et rtder« ssBbe dici pro irridere. Habet tamen Ms. Per« 
trridMs.-^6 In Ms. Ond. i. e« Pith. et in Tetusto Cod. Ripitii erat» fnta de^ 
derie, Ita edidit Nct. sed Excerpta Rigaltii exbibent, Ii^wria fm addiderio 

vmjE 

8 Vokierie] Quasi^ Tolaitis. Nam nmsca inMcti geBUS est^aoa veliictis. 
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Bespondit : Mecnm facile redeo ia gmtiaiii» 

Qaia uon fiiisse mentem leedendi scio. 

Sed te, contemti generis animal improbum^ 

Qu8B delectaris bibere bumanum sanguinem, 

Optem necare, vel majore incommodo. 10 

Hoc argumentum veniam ei dari docet, 
Qui casu peccat. Nam qui consilio est nocens, 
Hlum esse quamvis dignum pcena judico. 

Rupondit : Ineo pacemfacile meeum, quia woi ncn fnim antmimi NOcanIt. Ventm 
tu, mmmal peteimnm preU» ahiectofy cui gnOum eet hmarire atmguinem moHMhnm, 
veUem ie cpprimere^ vd m^ori damno. Hwc foMa immit concedi potim naeUm 
illi qni errat fortuito, quam qui reu» e§t coneuUo, quem existimo promereri quodvi» 
euppUcium, 

coutmn^am, probantibus Heihs. et Salmas.— 7 Bentl. sine necessltate reponit, 
Ciit iioii : quem egregie confatavit Burm.— 10 Per. perperam, Optem carere ; 
Hein«. eitfcore, e conjectura.— 11 sqq. Hi vt. in Cod. Per. deerant, sed iabala 
erat inscripU : Htf , ^at caan peecant, dandam em veniam ; qui Vero contuUo dcr 
Unquunt, eoe em puniendM. Libri scripli ita exbibent, et ita edidit Nev. Hoc 
wrgumento veniam dari docet^ Qui cdm peecatf quam qui consUio ett nocens, lUum 
eeee quamvis dignum panajudico. Pro quo vulgo legunt : Hoc argumentum, 
veniam mage darif docet, Qui caeu peccat, quam qui coneUio eet noceue. Ilhmi eeee 
quapis pwna dignum judico, Illua mage propter sequens quam intnisit Pitb. 
Q#n Perott. V. Not . Tzschuck. ad h. v. Ita praeter Urs. Scheff. Maitt. Ricbt. 
Burm. edidere molti. Sed cum difiicultas circa rh iUum maneret ; et quia 
tertius versus adjectns, vel sapervacuus ; vel, si quamvis legatnr, ineptus 
videbatur et absurdus : viri docti h. i. tentare ausi sunt. Gud. legit et fuse 
tuetur: Hoc argumeuto veniam tmn dari decet, Qui catu peeoat, q[uam 91» 
contiUio est nocens ; lUum eeu ^mvts dt^Mm p^nia judico, H«c scntentia 
falsa est, et contra mentem poet», ut monstrat Borm. Hanctamen emend. 
receperunt Jac. Gronov. Hoogst. Walch. Santor^ Editor Edit stereot. Bentl. 
edidit: Hoc argumentum vemam dandam iUi docet, Qitt cosm peeeat, Nam 
qui consiUo eet noeene, 9fc. Magis certe in Mss. non est. Dc Bentl. conject* 
uberius disserit Burm. qui roallet: Hoc argiimciUinii vciitam modo docet 
dari^ Qui caau peecat, Nam aui cmsUio est nocens, lUum esee quams pema 
dignum judico^ Si unquam sibi placuerity in boc k>co emendato sibi satis- 
faciebat. Jaid olim Rittersb. et Rigalt. reponebant quacis, L e. sntnma (lib. 
IV. fab. ao. 5.) pro f«amt?ts; Rigalt. vero» Srheff. et Heins. pro ^iiamy Nam^ 
conjiciebant. Honim vestigiis iusistit Burm. rb mage, a Pith. intrasnmy 
mutans in modo, quod perierit inter m, literam ult. rov teniam, et do, syllabam 
prim. rou docA^ qualia multa ab omnibus criticis constet esse adhibita locis 
affectis : sed ventam daii qui casu peccat dictum esse ait pro, ct qui peccat, 
ellipsi ordinarla. [Anton. seqnitur Burm. at legit dart doed,] Salmas. ad 
<n*am libri: Hoc argumentUm veniam deberi docet, tfc, Rigalt. Hoc argU" 
menium rcntam ei dari docet, Meurs. Qui casu peccat, quia qui eonsiUo est nocens, 
fyc, Heins. Hoc argumentum, venia dignari, docei, Qui casupeceat: nam, i^c, 
De dnabus Harii conject. quas repndiat Bnrm. consules Not. viri docti. 
Blpont. Hoc argumentum vemam jam dari docet, Qui casu peecat: at qui 
consiUo eet nocena, lUum esse quamois dignum pana judieo, Quae non 
dispUcet, cnm jam facile ab ult. syll. prapced. veniam absorberi potuerit; sed 
at pro quam a vet. scriptura oimis recedit. Desbill. Hoc argumentum rc- 
itta domirt docet, Qui casu peccat, Nam qui eonsUio est nocens, lUum essc 
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fumni pema digHMm judieo, Non miiltniit tamtn repugiiity ti anit cnm Rigalt. 
et aliit legere maluerlt veniam ei dart, quod recepit Brot. Jord. Hoe argU' 
mentum^ vemam UU dori, doeetf Qnt ca$u peeeat: ai qui eonnlio eet noeemif 
lUum esse quama peena dignum judieo. £f o potavi, locum tic conttituen- 
dum : Hoe argumentum veniam ei (ita le|^ jubent Lall. et Brot. pott Rigalt. 
nec ditplicet Detbiil.) dart doeei^ Qu% easu peeeat Nam (tic edidemnt 
Rifralt. Bentl. Lall. Brot. Detb. ticqne reponi volebant olim Scheff. Heint. 
et Borm.) ^iit eorniUo e$t nocenOf Illum esee quamvie (hoc, praeter aliot, re- 
ceperunt fiipont. Editor Edit. ttereot.) digUMm pema judieo. Hteclectio a 
pritca tertptnra non longe recedere mihi vita ett. Sic etiam retinetor 
^woiRrit, ifood legitur in Mtt. et qnod iibmerito repndiant Critici, cum com* 
modnm hal)eat tentum. Sed Nam^ quod ette videtur a manu Phtedri, facile 
mutari potuit in quam^ (|Uod ett in vulgato. Eodem jure, ad tuttentandnm 
▼ertum, inaeri potett «t» quo alii intrndunt modo, mage; ▼el a( pro quam^ 



FABULA IV, 
HOMO ET ASINUS. 



QuiDAM immolasset verrem cum sancto Hercali, 

Cai pro salate votum debebat sua, 

AseUo jussit reliquias poni hordei. 

Quas aspematus ille sic locutus est : 

Taum libenter prorsus appeterem cibum, 5 

Cum fddam maHauet poreum marem HereuH eaneto^ eui reu$ erat voti eb tnam 
incobamtatem, imperavit ui reeiduum hordei apponeretur aeeUo, Quo repudiato^ 
iUedixit: Utitrer hbenter proreus hoc herdeo, m bnmoUutee enm qui hoc ett eagi» 



1 Mt. Per. Qiitdam nnn inmwlaseet verrem aaneto HercuU, Nonnnlli tutpicantur 
Sanco, ut J. F. Oronov. Ouy. «t tette Ritterth. Colernt, alii. Saaiua Semo 
autem Hercnlet Sabinit dictut ett, de qno ▼. Interpp. ad Ov. Fatt. yi. 214, 
memoratum Bnrmanno, cui haec emendatio nimit affectata videtor, atque 
etiam Scheff. Rigalt. et Fal>er eam recte rejiciunt. Prsterea epithetpn 
oaneti et MRctttttmt notnm ett ttepe Herculi proprie dari. — S Mt. Ood. i. e. 
Pith. et Per. r«%iiiat. Vld. V. L. ad lib. f . lab. 22. 6.-5 In Cod. (Pitb. 

NOT^ 

1 Verrem oaneto HereuXS\ Sacrifica- nem Hercnlet vocatnr * tanctnt pa- 
batur aper Hercull, ob devictnm ab ter ;' et Propertint, Herculem alio- 
ipto aprum Erymanthenm, quem vi- quent, ait : ^ Sancte pater, talve, cui 
vum humerit tuttnlit. Apud Varro- jam favet atpera Juno.' 

Delph. et Var. Cla$. Phadr. R 
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Nisi, qui nutritus illo est, jugukUiis foret. 

Hujus respectu fabulse deterritus, 
Periculosum semper repata?i lucmm. 
Sed dicis, Qui rapuere dlviiias, habent. 
Numeremus agedum^ qui deprensi perierint : 10 

lUrtiM. DeUrrihu iidMHu kiOu$ce argHmentif fugi perpetw quasium pienum aUa. 
Verumoliiei»: Qm eemuenmi opeSy bas /ioMitf«ia. Agedum receiueamu$y ^ot 
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iiee«»Reni.) eMi, Libeuier tuum ; sed transposiUe miUies snnt Tocesy ^aia 
oii»y more soluti sermonis, scriptse fuere liae fabuls, qnare religiose nimis 
ordinem servare, si legem metricam solvit, stnltum est. Bentl. qni centies 
tnrbavit ordinero vnlgatam,bic eam religlonem pneferens, inde facit Libenier 
iitum. Quaro belle antem dicatur, ieium appeterem, sequente mox^ Nin q^i 
nutrituM HlOf relinqao ipsius Bentleii jndicio. Burm. Cod. Per. libemter 
iitum, (Ita qnoque Cuningfa. [Anton.l Lall.) nbi Bentleii mens itemm cnm 
Perotti manu conspirat, et unde conncere possit, ieium etiam Scun-iicds poni, 
qnod ad lib. i. fab. 1. nolebat admittere. Idem.—S lUoesi. lU Ms. Per. 
Laorent. inente edidit eo es<. — 8 Repuiavi, Sic legitur in libris scriptis et 
Teteribus Edd. nt Rittersh. Nev. Urs. Pro qno Rigalt. in Ed. 2. sine gravi 
cansa ez ingenio suo reposuit vitam, Bnrro. vitavi credit fubse glossema, 
qnod miratnr viros doctos non vidisse, natum ex interpretatione verse lectio- 
nis, quam pntat esse rectuavt, nt aute * aspernatus.' Senec. Ep. ci. ' debili- 
tatem non recnsat.' Noster lib. iii. fab. S. 16. * Damnum hand recusant.' 
Ut metro vero satisiSaty legendum censet vel Periclosum, vel »€Bpe reeuaavi ; 
edidit tamen vitavi^ quam lectionem sunt amulexi plnrimi. At vero Bentleio, 
Cuningh. Toll. Desb. [Anton.] lectio Codd. Mss. et Vet. Editt. repuiavi 
genoina videtnr, sicqne edidere. Qnibus ego accedo; non enim subest 
cansa, cum bono sensu dicatur reputaivi luerum pericuiotum, qoare recedendum 
sit a veteri scriptura. Olim etiam Heins. legebat repuiato, Meurs. frnstra 
statuebat post vs. 8. aliqnem versnm excidisse, in quo lucrnm iiierit descrip- 
tum. Non enim lucnim quodvis esse periculosum, sod illud tantunimodo, 
qnod honestam famam jugularet. Refiqui versus in Ms. Per. deerant. — 9 
Itemm post h. v. Meursio verttus excidisse videtur. Heins. dices, ut iii. Prol. 
8. et alibi ; quod recepernnt Hoog. Bentl. Lall. Brot. Didot. Wakefield. loco 
mox citando. Sed dicis est in antiqnis Edd. Pariun interesAC videtur Bur- 
manno ; ntrumque enim rectuoi. Walch. et Santoroc. haec per interrogati- 
onera capiunt, pro, num autem dicas ? indignante Burm. hoc eoim commeoto 
nibil elegantiae aut vigoris aceedit orationi. rapuere, Bentl. reponit /att<€r«, 
ut laientes deprensis opponantur, quam lectionem fuse tueri andet van 
Bergen. in Obs. crit. c. xxxi. p. 65. sq. Hanclectionem rejicit post Harinm 
et Burm. Cl. Wakeiield. Sylv. Crit. P. i. Sect. 32. p. 65. qui legi tamen 
jubet: SeddieeSyqui rapuere divitias, lateni: quae sic puto intelligi debere: 
non omnes, qni rapuere divitias, protrahuntur ad posnas ; sed multi occultas 
opes possident, sicqoe inter modicos habentur et effoginnt manus principum, 
qui ssepe nMmmatos puniunt, nt eorum divitiis potiantur: in quo certe 
sententia rectius procederet, qnam in emendatione Bentleiana. Cf. Burm. 
habeni. Cnningh. vigeni,^lO In Ms. Pith. est perieruni, quod probat Oud. et 

NOTiE 
10 Deprensi'] Qui, ob nimias opes bns praesentissimum erat nnicnlqne 
variis accusationibus circnmventi, periculum ex magnis divitiis, nt do- 
snppliciis fnerint affecti. Respicit cent Tacitus et Suet. 
snorum temporum calamitatem, qui- 
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Majorem turbam punitorum reperies. 
Paucis temeritas est bono, multis malo. 

tircMmvenH exiineH sint, Iiwemes m^}erem imtnenm eonm qui dederini peenae, 
Audaeia est uHHUH fton muUit, plurilms vero damno, 

^^^■^■^^^•^^^■^^ 

recepit Hoog. post Nev. et merito placere potest. Vid. ad lib. iv. fab. 21. 15. 
Nolui tamen quicquam motare, cnm ferieriiiA probent plnrimi. fut depr^t. 
Heins. gtio^ deprensi, e conjectura. — 12 Ita Mm. Pith. Rem. et Edit. Vet. 
Sina anctoritate et necessitate Philipp. emendavit avidtffl». v. Brot. 



FABULA V. 

SCURRA ET RUSTICUS. 

PKavo favore labi mortales solent, 
Et, pro judicio dum stant erroris sui, > 

Ad poenitendum rebus manifestis agi. 
Facturus ludos dives quidam et nobilis^ 

Hominei consueveruntfalH gratia perveraa^ et adduei ad pwniienHam rebua m- 
dentietimia, dum propugnant aententiam sui animi kaUudnantis, Quidam nobiliSy 
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1 Ms. Pitb. Uxiiy e permutatione solenni. — ^2 Cuningh. Et pro judicii ^ant 
errore dum suo. — 1-3 In Ms. Per. hi versus erant omissi. — 4 Ms. Pith. 
Rem. et Edit. Vet. nt Nev. Rigalt. Urs. Fab. necnon editiones alise, 
quidam dives no6ilt«, omisso ei, Sed dives quidam et nobUis est in Cod. 
Per. quam iectionem etiam Heusing. recte praefert alteri, quidam dives 
nobiles, i. e. ludos non obvios, quotidianos, sed celebres,- quam tuentar 
ScheflTeros, Heins. inprimis Burm. quorum Notas vide. Sed lectionis 
Per. veritas confirmatur loco Phaedri mox Fab. 7. 16. ' Erat factnrus 
Indos quidam nobilis/ quod viri docti memorati sine necessitate mntant in 
nobUes; raaxime vero loco nostri non mnltum dissimili lib. iii. fab. 5. 6. 
* Venit ecce dives et potens/ qoi luculenter docet, frnstra a viris docti» 

NOTiE 

4 Faeturus ludos dives quidam et no- larem auram, sicqne obreperent ad 

hilis^i Non fuit semper penes Magis- honores. 

tratus dare ludos populo ; id etiam Ludosl Erant Romae maxime dao 

nobile'8 et potentes usnrparnnt, sive ludonim genera. Alii Circenses fu- 

in fnneribtts, sive ut ambirent popu- erunt, alii Scenici. Circenses dice- 
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Proposito conctos inVitavit praBmio, . 5 

Quam qaisqae posset, ut noyitatem ostenderet. 

Venere artifices laudis ad certamina : 

Qaos inter Scarra, notas urbano sale, 

Habere dixit se genas spectacali, 

Qaod in theatro nanqaam prolatam foret. 10 

Dispersas ramor dyitatem concitat : 

Paalo ante yacaa tarbam deficiant loca. 

In scena vero postqaam solas constitit, 

Sine apparata, nallis adjatoribas, 

Silentiam ipsa fecit expectatio. 15 

poteni opUnUf daturtu htdo$j eonvoemt onmu^mmaMa mereede^ yt qviaque pro m- 
riU appirttiret aUquid novi, Convenere att^ea ad certaiionem pramii. Inter 
quoa Scurra quidam, nobiUa lepidiafaeeiUaf dixit ae oatenaurum genua apectaeuli 
quod nunquam fuiaaet exhUfUum tii acena, Vulgflta /ama excUat toUm urbem : 
nee Utca ante aoki eapiunt muUUudinem, Poatquam autem prodUt in theatrum ao^ 
lua, aine omatu, nuUo aoeioy ipaa expectatio dedU attentionem, Hie atatim de- 
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intradi nMLea» Lectionem Per. olim a me receptam secoti etiam Lall. Brot. 
Bipont. Jord. [Aoton.] Nihilo secios Desbill. inhaeret r^ nxhUn, Monet 
enim, praBeunte Nic. Heinsio iu prsf. ad Edit. Elsevir. Virg. Romanisy 
Aagusti praesertim saecolOy scriptoribut in osu frequentissimo fuisse, ot d^- 
clinationu tertiae nominibos, qaae casum pluralem in Utm terminant, qoartns 
deinde casos in w, non in «, terminaretur : qiiod vetustissima quaeque monu- 
menta testentur ; sed nsnm illum nnnc apud nos obsolevisse. — 6 Ms. Pith. 
jMssti. Ms. Per. nootiatm faceret* — 8 Per. fCMfYa wiics ttr6<iiio aale. — 11 Ms. 

NOT^ 

bantur, qnod in Circo exhiberentur ; Proscenium, locus ante scenam por- 

Sceniciy qnod tn Scena, hoc est, in rectus. Orchestra locus in quo se- 

umbra agcrentory et hi ingeniorum natores spectAturi sedebant; apud 

acumine et arte constabant. Plures Oraecos vero saltationes in eo pera- 

numerantnrludbromScemcoronispe- gebantur. Polpitnm est in quoac- 

cies ; Tragcedia, Comoedia, Satira, et tores prodibant. 

Mimus. Ibi loquitur Phaedros de 13 Scena\ Proprie erat arborum in 

Lndis Scenicis, et de Mimo. se cnbantium concamerata condensa- 

8 Scurra"] Qui risum excitat audi- tio. Nam priscis temporibus, ante 

torlbus, non habita ratione verecun- usum tlieatroruro, sub frondibns et 

diae et dignitatis. umbraculis agebant lados Scenicos. 

10 Theatro'^ In quo ludi Scenici re- Quare Scena dicta est, inquit Cassio- 

praesentabantur. Figora erat in mo- doros, ab nmbra luci densissima, ubi 

dum liemicycli, cujus ab utroqne cor- a pastoribus, inchoante vere, carmina 

nu scenae erant. Partes enim theatri cantabantur. Nunc dicta est theatri 

sunt : scena, orchestra, proscenium, pars in qua vel comcedia, vel tragce- 

et pulpitom. Scena fruns est theatri. dia, aut satira exhibetur. 
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Ille in sinum repente demisit capnt, 

Et sic porcelli vocem est imitatus sua, 

Vernm nt snbessc pallio contenderent^ 

£t excnti jnberent. Qao facto^ simol 

Nihil est repertum, multis dnerant laudibus, 20 

Hominemque plausu prosequuntur maximo. 

Hoc vidit fieri Rusticus. Non mehercule 

Me vincet, inquit : et statim professus est, 

Idem facturum melius se postridie. 

Fit turba major. Jam favor mentes tenet^ 25 

Et derisuri, non spectaturi^ sedent. 

prna» capUe tM jtfi«m ahmiknit adeo genuine gnamUum pwd sua voee, «^ crede' 
rent verum porcellom latere aub toga^ et imperarint exeati : qw peracto, vt tii««ji- 
luffi ett mhily illnm cumMlant plurimis laudlbuSf et exe^uni magnis acclamatumi' 
6i». Agrestievidensidfteri^exekimat: Certe mm me superabit ; et eontinuo pro- 
misit se imUaturum pottridie simiUus vocem porci, AccurrUur fiuffort numero ; 
jam faoor occupat ammos^ et venercy non gtct spectarenty sed trrtfkreitf. Ambo' 



Per. couvebaJt.-^X^ Nev. dtmute.— 17 Ita edidi e Mss. Pith. Rem. et Edit. 
Vet. Ms. Per. habet : Et ^ porceUum voce imiltatus est sua, Cui obsecnti snnt 
Sanad. et Pbilipp. Hensing. mallet : Et sie porceUi voeem imitatus est «ica.-— 18 
Heina. Verrem. Sed nU mutandnm. Cf. vs. S2. et Biurm.— 20 Lancibus Oud. 
et Heins. quia novitate tua placebat, arripuemnt e Cod. Pith. et Rem. 
Statnunt enim» mitisse munera esculenta spectatores in lancibus actori 
ludorum aut gladiatori, si cui faverent. Vid. Heinsii £p. ad Mnnck. in 
Burm. Syll. Epp. .p. 402. At bene vindicavit Bnrm. laudibus. Gud. probat 
eruditittime, lances olim indnstrite prasmium histrionibus datas fuisse ; sed 
hoc nt in istis Indit fieret, lances in tbeatrum afferre secum debuissent 
spectatores : quod certe nsu nnquam venisse Romanis, nemo, opinor, conces-' 
serit. DesbiU, laudibus etiam tuetur Drakenb. ad Sil. iii. 15. Ita onerafe pro- 
mtssM, doniSf ^c— 22 Perott. mehercules. Bentl. et Heins. Videt ut Jieri ; 
Cuningh. Videt ut hoefieri. Sed v. V. L. ad lib. i. fab. 6. 1. [Anton. ut R. 
et dicit : * Possit tamen legi : H./. «^ v. A.']— 25 Urs. Nam; perperam, nt 
jam Scheff. notavit. [Anton. F. t, m, jam ; favor et m, t,']—^» Libri scripti 
hnnc locum, a manu emendatrice varie interpolatum, corrupte exhibent. 
Pith. et Nev. testantur,in Ms. Pith. legi : Et derisuroSy non exspectaturos sit et. 
Vid. Desb. et Ed. Nev. ad marg|nem : sed Cod. Rem. habet : Et derisuros, 
non spectaturos sit et, teste Oud. Bnrm. auctoritate Heinsii fultus, contendit» 
in Ms. Pith. fuisse, derisuros, mm spectaturos sUis; Brot. vero, novissimns . 
Cod. Pith.collator,lectionem Cod. quod mimra videri possit, non indicavif, 
et loGum, nt alios, intactnm reliquit, varie tentatum a viris doctis. Heins. 
Utderisuros, non spectaturos scias; Hoog. Et derisoreSynan spectatores sedent, 
De Heinsii et Hoog. emendationibns plora videri possmit in Notis Burm. qui 
legendum proponit, Et derisuroSf non spectaturos puteSf ad quam lectionem 
firmandam varia affert. Salmas. et Oud. Et derisuros, ntm tpectaiuros, stitit, 
ut sistere sit, se prsBsentera exhibere ; Johns. Et derisuros, non spectaturos 
oUatf i. e. convocat : quem confutavit Bnrm. cum faicor cUat derisuros sit in- 
solentissima locutio, et nnlU hic opns sit citatione, aut convocatione, cnm 
pridie msticus promisisset, se affore^ et de scurra victoriam reportatnrnm. 
£t hinc sine nllo procooe aut simili citatione^ turba nuior spoute mentium 
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ITterque prodit. Scarra degranmt prior, 

Moyetqoe plausns^et clamores suscitat. 

Tunc simulans sese Testimentis Rusticus 

Porcellum obtegere» (quod faciebat scilicet, 30 

Sed, in priore quia nil compererant^ latens) 



mbeuni teenam, Saumi gnoinii pjfimnUf it exeiiat meiktmaiUme$ ekmmretfu. 
Ttmc Rarieolajlngent te oceuUare vettilnuporeeUam, {quem revera oeculiabaif)veUicai 
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ad ludos. In Cod. Per. erat, EX derieuntefnon spectatunu^sedei, Sic legendam 
censet Hensing. non tedent Omnet fere Editionet hanc PitlMei leetionem 
habent : Et derieuri, nen tpeetaiuri, tedknt, a qua ditcedere cum Barm. et 
Desbill. non ausos sam. Bnrm. enim : ' Cum omnia quae novatores pro- 
dncunt, sint partim dnbia» partim inepta, Taleant, et tneatnr locnm sunm, 
qaod olim Tulgatum luit' Conjicit taraen DesbilL Et deritaret men sfedatvret 
eiei ; qnss lectio ei valde probabilis Tidetor. [Anton. edidit Ei deriteret^ non 
epeeiaiuri aetideni: proponit etiam Et derieurut, nen tpeetaiurut eedei, et Ui 
derieuri, nan tpeetaiuH eieni.}--vr Alii ^ut Rigalt. Ed. 2. Nct. Scheff. Desb. 
Maitt.) malunt d^gmmntt, sed credo utnusque compositi nos defici exemplis : 
ratio docet, degnmnU esse pneferendnm, non qnia, nt eapui dendtU in sinum, 
ita degmnnit in sinum; sed quod de angeat, et notet: Omni nisn, conatu et 
Tiribos imitatar gmnnitnm porci, nt iu * depuguare' Tidimus fab. 2. h. i. et 
< decertare ' lib. i. fab. 30. qnod mnltis aliis exemplis probari posset. Burm» 
degrunnit primum emendabat Ritters. soffragantibus Freinsh. qnem v. ad h. 1. 
Heins. Guy. aliis. degrunnU etiam est in Cod. Per. sed Oesn. et Scheller. 
unice affemnt d^gnmnt^.— 28 Ms. Per. clam^trem» — 20 Per. Tum.—timuiant. 
Ita legitur in Excerpt Rigalt. Alii, ut Rittersh. Urs. tiundai.^W sq. quod 
faeiebai, ^c. Haec usque ad iaiene parenthesi (quse in aliis editionibus abest) 
recte inclusit Bentl. ex Freinshemii sententia : nam debent conjnngi, siimilaiis 
PorceUnm ohiegere, PerteUU aurem vero, quem eeUwerai, Bnrm. Mss. Pitfa. 
Rem. et Ed. vet nde Brot. habent : Sed in priore fuia nikU compererai latene. 
Schw. AlisB Editiones (Ritters. Rigalt. Nev.) eompererai kdent, qood quia 
sensum non habet, potabant abesse aliquid, et lacunsB signa post hunc ver- 
sum aadiderant. £st autem perfecta sententia. Faciebat id revera, quod 
simuiare tantum videbatnr ; sed latebat, ideo fallebat spectatores, ut crede- 
rent, eum non obtegere porcellum, quia, cum eosdem gestus adhibuisset 
scurra, delusi fueranty et, excusso eo, iiti compererani, £t clarior erit sen- 
tentia, si parentheseos addas notam: (quod faeiebai--iaient) perveUU, ifc, 
Freinth. urs. Heins. Philipp. Lallemant. totum vs. 81. qui etiam deest in 
Ms. Per. ejicinnt,quod mallet quoque Hoog. Sed Brot. si quis h. t. retinere 
Toluerit, versum unnm adhnc supplendnm censet, in hunc modom : (quod 
faciebat tcUicet: Sed inpriore quia nU compererai laient, ExuUare nihii rrformidai 
doH.) Quem quidem versum perperam in textum recepit. J. F. Oronov. 
conjicit, fvta nU compererani, taeent,u e. non jubent excuti. Sie etiam Cuper. 
h. I. emendat, qnem interpretatur ita : Non clamant spectatores, perscru- 
tandas vestes rustici, num quid intra eas occulti gerat; de quo vide uberius 
disputantem Cupernm lib. i. OIm. cap. 13. Sehw, Sunt, qni legant iaeent ; 
sed ita prsecedentia a sequentibus divelluntur. Nihil hic mutandum videtur : 
et roiror tam solicite hoc verbum excnssum, ac si quid inesset vitii, quod 
nuUum est. rh laient opponitnr illi, qui deprelienditar : qneroadmodum de- 
prensus fuisset rusticus, si eum exeuti iussisset popnJus, sicnt pridie fnerat 
excttssus scurra. ToU, Scheff. retinens ro laient, positum esse exlstimat, pro, 
non observari, improbante Cuprro 1. c. Both. h. v. nec sine caiisa ponit post 
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Pervellit aurem vero, qiieni celaverat, 

Et cum dolore vocem naturae exprimit 

Acclamat populus, Scurram multo similius 

Imitatum, et cogit Rosticum trudi foras. 35 

At ille profert ipsum porcellum e sinu^ 

Turpemque i^perto pignore errorem probans : 

£n! hic declarat» quales sitis judices. 

awrmparci hitenii$^ ei eUcU daUtre grwmitm naJLhnm. PUhe eemeUmat Scwr* 
ram effinxisee muUo meHutj el «oteti AauticHm tiiei foTM. Verwm Ide edMcU por-' 
eelbm e mu, eonvinceiu Ulos errorie furptt prokto porco. En ! iUe probai, qnalee 
JudiceeeHi», 



V8. 83.-32 Grut. legit : aure utraque quem ceUmerat, Scheff. Heins. legi vult, 
verrif qaod merito ditplicet Bentleio. Cf. Bunn. Syll. £pp. tom. iif. p. 401* 
et tom. V. p. 402. Ms. Per. habet aurem parcOfquem: quod ex glossa excep- 
tum noo inepte putat Tzschock. OpUme Mss. Pith. Rem. et libri editi 
aurem vero. Vid. ts. 18.— 34 Scheff. coojicit, A% clamaJi, quod displicet ; se« 

3uitar enim mox ' At ille.' — 36 Perott. de Jtim. — 37 Aperto pignare* Non 
amno hanc lectionem, nescio tamen exemplum similis locutionis : quare 
forte potuit scribere certo pignore^ quod Ovidio aliquoties usitatum est. Vid. 
Heins. ad Ovid. Fast. iii. 741. qaod eo macis posset credi, qoia et alibi 
librarii has voces confuderunty ut apnd euiiaem Ovid. Met. i. 222. < discri- 
mine certo,' invenit in doobus optimae notae Codicibns Heins. pro vulgato 
aperta, Qaia tamen itp«r<iuii pigmu non absurde dictnm est, relinquamus 
Phaedro sna verba, donec per Codd. si quos fortuna offert, aliter constet. 
Barm. In Cod. Per. erat expnh,,. forte exprohramy qnod vemm potat Heusing. 
et receperont Lall. Philipp. Brot. At Mss. Pith. Rem. et libri vet. editi 
errorem probane. 



FABULA VI. 
DUO CALVL 



In VBNIT Calvus forte in trivio pectinem : 

Accessit alter, sdque defectus pilis : 

Eja, inquit, in eommune, quodcumque est lucri. 

Cdhut reperU eaeu pectinem in compUo ; intervenit aUuepilia aque earen». Eja^ 
2 Cuningh. [et Bentl.] Aeceden».-^ Rigalt. in Edit. 3. Fab. Danet. Freinsh. 
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Ostendit ille praddam, et adjecit simnl : 
Soperam volimtasfovit; sed^fatoinvido, 5 

Carbonem, ut aiont, pro thesauro invenimos. 
Quem spes delusit» huic querela convenit. 

aiif ett cmnniiciiu qiuecumque »it frofda, Hie exhibet inventum, et addidU : Vo» 
itmtiu Deerum arrUit ; verumfatts invidentibus invenimut carbonem prQ theeauref 
ut dicUur. Hete fncrtmofiia tpectat ad eam qui spe fnutratuB ett. 



Walch. Sclieff. edidenint est cemmune, Male. rb est enim ahest a Mss. Pith. 
et Rem. intnuiiin a Rigalt. ad fQlciendum versum ; ta Tero facillime exeidere 
potnit. Cf. Gud. Heins. legi jubet: Etto^ inqmt, in commme, Rittersh. Nev. 
Urs. Hi^a, inquit, eommune, — 7 More suo Bentl. murela hac cenvenit, Quanto 
suaTiut et commodius potuisset, cjecto /katc» quod facile subintelligi jam toties 
vidimus, dari cum Rittersh. unde illnd kac arreptum est^ Qufm tpet delutit, 
kat querela convenit 7 Sed tutius nihil novare, quia Phfledrns saepe relativnm 
praeponit. Vid. iv. fab.4. 1. Burni. Ms. Pith. Rem. huic quereUe. Pith..emenda- 
vit, hme querekt. Toll. ei hac quereUt convenit, sc. Carbonera pro thesauro 
inveni. ^Frigidns versns, quem glossatoris foetnm pnto, cum prflpsertim 
fabella ad illustrandam proverbium illud Car5one»i| ^c. composita esa« 
videatitr.' Both. 



FABULA VII. 

PRINCEPS TIBICEN.t 

Ubi vanus animus, aura captus frivola, 
Arripuit insolentem sibi fiduciamy 
Facile ad derisum stulta levitas ducitur. 

Princeps tibicen notior paulo fuit, 
Opcram Batliyllo solitus in scena dare. 5 

Is forte ludis (non satis memini quibus) 

Cum ment inanity intoletcent favore vano, attumtit tibi confidentiam tuperbam, 
levitas inepta incwrrilt fadle in ritum omnium. Aukedut, cognomine Princept, 
erat aUayut ii«mttiM, quod tolebat prattare induttriam Bathyllo in tcena, Uic 



^^■^ 0^^ 0^0^^^ 



t Msfl. Pith. Rem. et Edit. Vet. Proeaxtibicen,\id, Brot.->2 Ms. Pith. 
Kevelet. Rigalt. 2. Abripuit, Prasch. reponit, Arripuit intoUntem tuifiducUun^ 

NOTiE 

6 BathyUo} Batbyllus pitntomimus fuit, Mfecenatis libertus. 
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Dnm pegma rapitar^ concidit casa gravi 

Nec opinans» et sinistram fregit tibiami 

Duas cum dextras malnisset perdere. 

Inter manus sublatus; et multom gemens, 10 

Domum refertur. Aliquot menses transeunt^ 

Ad sanitatem dum venit curatio. 

Vt spectatorum mos est» et lepidum genus, 

ludis, nonmLaeio quUmSf deeidU imprHdeiu easu gtwoi dwn tMiur pegma, et sibi 
rupit tibiam Itfoomy eum poiiue opiauet amUtere ambas dexteras, Elatua inter 
mamtBy et querens fiurimMmt efertur in ades, Ali^t nunee» abeunty dum euratio 
addueitur ad aamtiUem. Tiibc pro more ipeetantium visus est Mc lepidus komo 
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Both. Ahrvp,-^1 Ms. Pith. peaua, Ita edid. Rittersb. Rigalt. Meurs. Urs. 
—8 Codd. Rem. et Pith. habent, iVec opia sedy vel, He ee/piia sed, pro Nee opu 
«amet. Vid. Nev. ad marginem Editionis. Grut. Salmas. Bentl. Bipont. 
reponnnt, Nee •p»mi#, post Nev. nt lib. i. fab. 9. 0. qnod recedit a Testigiis 
libromm scriptontmy qni favent r^ opinmsy recte jndicantibus Bnrro. et Heu- 
sing. Litera enim n centies omlMa, vel virgnla superducta notata. Legitnr 
etiam ' nec opinans' apnd Terent. et Sueton. Aug. c. 10. Oud. iectionem 
Ms8. opta retinere mallet, i. e. Mioy instrumenta mnsica tibicinalia, fora- 
minibus plena, quod cave retineas. — 13 Etsi in vulgato nihil est, quod mo- 
rari possit lectores ; tamen varie tentarnnt viri docti hunc locum. Coler. 
conjicit en lepidum genuSf cui cur assentiat non videt Rittersh. Guyeto scri- 
bendum videtur, Ut speetatorum moris esty lepidum genus. i. e. tibicen ; cjuia 
apud Ciceronem est, * neffavit moris esse Grsecorum/ sed vide mox. Heins. 
st eupidumgenusy qnodjudicante Barm. non satis exprimit, cujus rei cupidum 
sit : nam durum esset snbintelligere, cnpidnm videndi Principem. At se- 
quitur desiderariccepit. J. F. Gronov. malebat ad Iqndumgenus, i. e. nt solent 
esse affecti erga ilind suave genns tibicinum. Sed vellet, Burm. illnstrasset 
genus illud dicendi, esse ad aUquem, cujns, si non addatur adjectivum aliquod, 
exemplum ignorat. Yan Bergen. Crit. Obs. c. S4. p. 76. si quid mutandum, 
pro ety scriberet id, atque explicaret : Id lepidum genus (tibicinis), cujus 

NOT^ 

7 Pegma] Machina est artificiosa, ad exhilarandos animos. Erant dex- 
in qua statuae collocantur : erat varie tr», erant sinistrae tibiae. Quid an- 
adomata, pro diversitate argumenti. tem dextrsBy quid sinistrse, ambigitur. 

8 l^nistram fregit tibiam, Duas eum Scaliger vult dextras et sinistras ap- 
dextras mahttsset perdere'] Lndit Phae- pellari ab lateribas unde inflarentnr. 
drus in voce tibia. Cum enim dicit, Victorins antem aliter sentit. ' Vo* 
nnistram fregit tibiam, intelligit pe- cabantnr/ inqnit, * tibiae dextrse, qnsB 
dem sinistrum : cum vero addit, Duas dextra parte oris et manus teneban» 
oum dextras mabdsaet perdere, debent tur : eodemque pacto sinistrae, qnae 
referriadtibiaaquibusexcitabattibi* contraria parte oris et mannsinfla- 
censalUntiumvigorem. SicinEanu- rentnr. Tibicen antem dicebatnr 
chi titulo apnd Terent legitur, < eam dextris et sinistris, et doabns dextris, 
fabulam actam fnisse tibiis dnabns nti, qui simnl ambas inflaret. Sinis- 
dextris.' Quod nt clarins fiat, res trse gravem sonum reddebant, dex< 
panlo altins est repetenda. Adhi- tro acotom, utpote variis organis et 
bebuitur olim tibiae m ladis iceniicii» ineqQiOibas foraminibm di^tinctc»' 
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Desideraii coepit, cujttd J 

Solebat excitari naliaMfa ▼igor. 15 

Erat factnn» kdos quidam nobilis, 

Btiacqriebat ingredi Princej^s. Eum 

Adducit pretio, precibus, ut tantummodo 

deeMa^ atfui Bono ardor taUitnHum ioUbai exeiiari. Quidam haud ignolnlU erat 
dahiruM ludM^ et Priueej^ Tibicen ineifiebai amfndare. lUexit hium mercede et 
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flatibns Rolebat excitari saltantit Tigor, coepit desiderari, at spectatomm mof 
est, si (|aid dia abest, qnod antea semper adesse solebat. QaanqoaraySi 
4|aem exigna haec mutatio rovetvaid offendat, sine alia correctione eandem 
sensam elicere possit, si modo et samat pro etiam. Sed ut omittam, lejpidum 
genu» melias referri ad spectatores, quam ad Principem, nescio, an gemu 
Obicinit de nno tibicine recte dicatar. Certe Pbaedras dixit * pavidam ge- 
nns' de ranh, non de rana ; * propriam genus/ de gracalis ; ' genas mortaliam/ 
de hominibns. Ita * genas pisciam' apud Hor. Od. i. S. 0. etsi probe sciam, 
alio sensu dici posse genue tUnciniM pro ejusdem prole, ut ' genas Adrastt' 
Ovid. Fast. 4SS. pro Diomede. — 16 Prster J. F. GronoT. et Borm. ediderant 
nobUes Bentl. Richt. Pesb. Didot. sed vid. ad lib. y. fab. 5. 4. nobOiM habent 
Rittersh. Rigalt. Nev. Fab. Urs. Scheff. prima Barm. Maitt. Lall. Brot. Jord. 
al.— 17. 18 Exhibent Tetosti Codd. (etiam Edit Vet. ut Nct.) Etindpi^ 
Prineepe abduei reum tngredt A $e redueU pretio preeibua nt tantummodo. Rigalt. 
conjecit : Et incipiebat Princepe ingredier» Eum Addudty pretio, precibus, Sic 
etiam emendandnm censet Prasch. non tamen sensa concinno, et in exitn 
fere contra metram, observante Tzschuck. Etiam BenU. h. Tcrs. ob malos 
nnmeros exsibilandam censebat. Qaare cum Denbill. reposui : Et incipiebai 
ingredi Princepe, Eum^ 8^, Schwab. Bentl. Et ui iudpiM poase Prineepe 
ingredi, InducUpreiio^precibue, in quibas me offendant illa et ut; et deinde 
poeae ingredi, quod nihil plas significat, quam ingredi. In Mss. non reperitur 
pojue; licet non negem, probabiUter posse defendi loco illo Cieeronis, a Qu- 
dio addocto. Sed miror Tirum fastidiosum, qai lib. i. fab. 17. ' conTeniens 
esse potest/ quod est in scriptis, concoouere non potnit, hic contra anctori* 
tatem scriptormn recipere ayide iUnd poete ingredi. Sed licere, atroque 
modojoqai, ctposse addere, tcI omittere, sine sententise damno, patet ez 
Suet Vesp. 7. de Basilide liberto, ' qaem jam pridem propter nerTornm 
Taletudinem Tix ingredi, longeqne abesse constabat ;' et Idi mx ingredi poeu 
intelligitur» sed rh poeu non exprimitar. Quid? si legamus continnatis Ter- 
bis, Eraifaduru» htdoB quidam nobUegf Ut ineipiebat Princepe ingredi: i, e. eo 
tempore Indos eratfactaras, quo incipiebatiternm ingredi. In reliqais, quae 
in cod. exhibentar, a ee abduciy et Glossa Ondii, latet aliquid, quo Principem 
sine adminicnlo jam ingressnm significatur; a se <ngTfdi Tcro Tix Latinnm 
pntem ; sed cum ingre&er fnisse in Mss. potnitr htnc in nltimis illis er, et 
etiam in reiim, Testigia Teras lectionis, et pcr absorptsB, latere possnnt, et 
forte ita posset constitni locus : Erat fac$uruB ludoe quUam nobUes, Ut incipie'' 
batper §e Princepe ingredi, Adducii pretio, ifc. per ee enim obTium est pro^ 
solus, sine adjutoribas, at lib. iii. fab. 10. 68. < per te cognoveris,' ubi t. Scheff. 
et ad Ovid. Medicam. 27. et Saet. Css. 66. Verba autem transpositafuisse, 
ex antiquis edd. satis patet. BMnii. Ursin. seqnens propins Testigia scriptu* 
tm\ EiincipiebatingridiPrincepe,eumRedueiipreiio,prMbu$,viianimnmoda; 
Heins. Ui ineipidHit Princepe ingredier, eum Indueii preiio ei preeibuaf vi ^an* 
immmodo ; Toll. Et incifiAai Prineepe jam ingredier, Eum A, p. p. [Edidit 
Anton. Ut ine,a $e Prmceps ingredi, Perducit eumpretio, precibua, taniummodo 
ut Ipao, frc^ Etiam proponit : Ut ine, P^ abaque duce ingredi, ^c.] Adducii, 
Brot. e libns scriptis et Plin. H. N. vii. 48. tuetur Redueit, qaod alienum est 
b. 1. com repngnet sensni, et nexus orationis requirat Addneit, Tel /iNbidt.— 
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Tpso ladorum ostenderet sese die. 

Qui simul advenit, romor de tibicine 20 

Fremit in theatro : qnidam affirmant mortanm, 

Quidam in conspectum proditurum sine mora. 

Aul»o misso, devolatis tonitmbas, 

Di sant locuti more translatitio. 

Tunc Chorus ignotum et modo reducto canticom 25 

precUnUf qui in eontpeehmprodiret tolummodo ipoo die ludorum, Ut ataiim venit^ 
rumor epargHwr in tkeatro de Tibieine. Quidam eontendunt illam esse fatofunc" 
tum ; fwdajii contra, ttoHm ee oetenswrum. Demioto ouUsOf/aetiM tonUmbuMy Dii 
nmt locuti modo mdgari, Chorue et cantieum usitatum tune temporU tnqMfitiC 
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S8 Ito Mt. Rem. et Edit. Vet. In Ms. Pith. legitnr mito. Philipp. emenda- 
vit, demieeo aukeo. Sine necessitate. — 84 Heins. Dtit coUmmIis, probante 
Waicb.-*25 sq. In Mss. Pitb. Rem. et Edit. vet. Pith. Rittersh. Nev. Urs. 
lefitnr : Tune ehorue igitotum more dueto eantieum ImpoiUU, Obscura hasc ; 
vade aliqnid Incis emicare videtnr Tacbnckio. Opinatnr Impoouii explicari 
posse, intexuit : dueto capiendnm ait» ut ante < translatitio.^ I^ari modo libr. 
scriptomm lectionem strenne defendit de Schiracb. Sed cnm sisntficttio 
verbi impomerey sensn, qno volont, nondum certa sit, et exemplis, adproban* 
dnm idoneis, confirmata ; nondnm moveri possam, nt viris doctis aceedam. 
PesbilU proi^nit : Tune Ckorue ignotum ot modo redueto eantie u m Impomrii. 
Qnam recipiendam dnxi ; ita tamen, nt pauluinm recederem ab interpreta^ 
tione Desbillonii. Non enim videtnr credibile, Chornm ideo Principem 
nibii prasmonuissey qno enm Indificaret certins. A leetione Godd. Mss. non 
mnltum abborret Brot. Tune ehonu et ignoium redueto eaniieum ImpoonU. 
PermuitaB Editiones, etiam Bnrm. major, habent: Chorui redueto tune et 
uotum eantieum Impondtj quam, prseter alios, vindicant Schnlx. et Lang. Sta- 
tuit Bnrm. notum sine dubio tenendnm. Sed ignotum^ qnod est in iibris 
scriptis, non temere abjiciendnm arbitror. Fac enim canticnm ejnsdemque 
argnmentum et consilinm notum fuisse Principi, qni tandem fieri poterat, nt 
deciperet hominem, ita, nt gratnlationem populi ad se, non ad Cssarem, 
pertinere crederet, sicqne se exponeret risui omnium? An tibicen tam 
insigni impndentia fnisse censendns est? Quare ignoimn recte retinent 
Bipont. c|ui legnnt : • TTune ehoms ignotum modo redueto eantieum Impotuii ; qnfl» 
ita intelligo : Cborns imposnit, i. e. injnnxit tibicini, modo in theatmm re- 
ducto, canticum, quod ei ignotimi erat. Ita etiam locnm eapit Tollins, sed 

NOT^ 

S8 DewAutie tonMM\ Quae voca- Deue e maehina. Inducebantnr ■&• 

bantnr et Claudiana; quia Clandins tem Dii, enm dignus aliqnis vindice 

Pnlcher institoit, ot Indis post scenam nodus incidttset. 

conjectns lapidum ita fieret, ut veri More tranMitio'] Non sibi nativo 

tonitrn sonum imitaretur. Nam an- et proprio. 

tea leves admodnm et parvi sonitus 25 Choru»] Mnltitudo canentinm 

fiebant, cnm clavl et lapides in labmm et saltantinm cnm tibicine. 

«nenm conjicerentnr. Tune C. t. et m. r. c.] IBedueto tune 

S4 Di sunt locuti] Ut pnesentia einotumeantiamii] Veriorhsecvidetnr 

Beomm sentiretnr magis, devolve- lectio, qnanquam et aliam probem : 

bant tonitma, et Dii loqoebantnr. TViic ehoru» ignotum mox redueto ean- 

Vnde natum istnd, Behs M /mi^xo^' - **^^ Ineonuit, Cvm enim Princeps 
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Impostiit^ cujns hsec fuit sententia : 
Lastare» incolamis Roma, salvo Piincipe. 
In plausus consurrectum est. Jactat basia 

tibicini rMiiict, ci(;m« kie fuU tauus: LmUtrej incoUnmi Rma^ aahd Prhcipe. 
AppUaumm eti : Tibicen froieiidU mtmiUf credit amicof sibi gratulari, EqmUee 
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ita^ iit pro modc, reponat mox, Sed jam olim non inepte qnserebat Heins. 
Epist. ad J. Frid. QronoT. in Bnrmanni Syll. Epp. tom. iii. p. 482. : < An 
chori erat, imponere canticnm ? at tnpra dixit, divitem illum nobileraqae 
vimmy qni Inoos erat factnrus, com tibicine pepigisse, nt tantum se osten- 
deret in theatro : cnr ergo hic canticnm illi imponitor V Ipse Heins. 1. c. 
legendnm putat : Chari reducto iunc igmohm canHcum ImpocuU. Bentl. T\me 
MTMM ignotmm more doeio (i. e. de more) caxiiicuM /nsoiiMtl, ad qnae v. Bnrm. 
qni proponit : Tunc Ckoru»; et noium mox (vel Modo) redudo caniicum /mpo- 
SMl. [Seqnitnr Antoo. nisi qood ac pro ei snbstitnit.} Freinsh. Tunc ckoruM 
^gnolnm moir redudo cmdicum InmmU; Prasch. Tknc ckoruif ignoio more, hdo 
caniicum /mpotntl ; Rigalt. TViio ckoruc ndum moro edudOf i. e. Princi|»e, moro 
et inepto tibicine, coiitiaim ; Idem in aitera edit. edidit : Chma redndo tune^ 
ei nomun (Richter. ^gnofMm) eaniieum ; Scheff. Tune ehma ignoium ac reducto^ 
caniieum; Gnit. teste Nev. Tunc ckoru» ignoium amore duciuo caniieum; Cnn- 
ingh. CAoms iune ignoium ore deeto eaniicuin InoonuU ; Kohl Comment. Crit. 
Pentad. ii. 1. 40. p. 90S. CAonis redudo iune d motum eaniieum ImpoeuUf lau- 
daas prsBter alia Ovid. Met. xiv. 20. sq. Editor Edit. stereot. Ckonu tune ei 
notum redudo caniicum Impo§uU.^2S Borm. conjectnra Scriverii et Heinsii 
deceptus. edidit, Jadani mista, nt hsec verba referat ad spectatores : quod 
mihi ^nidem absonum videtur. Nam nt stultus error Tibicinis intelligi pos- 
set, akquos ille gestus edere debnif , quibns significaret, a se plausns specta- 
torum, tanquam sibi uni datosy accipi ; hoc antem nt prsestaret, qnid oppor- 
tunius fuit, quam jactare basia, id est, mannm et ori admovere, et ad specta- 
toresporiigere? id qnod facere solebant Roroani, nt gratos se et memores' 
ostenderent. Sana est ergo lectio Mas. Codd. et edd. fere omninm, qnam 
exhibemns. DeabUl. Praeter Heins. et Bnrm. Jadani tuentnr Santor. Hen- 
sing. de Schirach. [Anton.] At stare potest Bentleii et Desbill. sententia. 
Non enim snbest causa, quare lectionem Mss. repndiandam pntemns ; max- 
ime cum moris esset scenicis, adorare populnm. Neqoe objici potest a Bnrm. 
non sine copola puiai sobjnnctnmm roisse Phaedrum ; cnm et alibi per asyn- 
deta procedat oratio. Vid. ad lib. iv. fab. 17. 16. 20. et ad lib. iv. fab. 21. 16. 
Neqne etiam obstat, si Princeps jactasset basia, non equites tantum visnros 
fuisse, sed etiam popnluro. Utiqne eniin populns videbat hominem, basia 
jactantem, et mox in pnlpito totnm se prostementem, sed veram cansam, 
qoare hoc faceret, nescio qnomodo, non intelligebat ; mox enim Phfledrus 
oarrat, popnlum existimasse, coronam rogare tibicinem ; donec res patefacta 
per eqnites, <]ni stultnm errorem statim intellexerant, cuneis innotesceret 
omnibns, et ille ab nniversis foras protraderetur. Cf. vs. S2. sqq. ex qno 

NOTJE 

Tibicen detentns fnisset lecto prop- factnm est nt erraverit vehementer, 

teracceptttmvnlnn8,potoeratnescire sibi dictnm pntans, quod imperatori 

canticnm in honorem Imperatoris. dicebatur. 

Ordoque horum verboram talis est : 28 Jadai basia] Id eat, adorat po« 

Tnnc choras insonuit canticum igno- pulam. 

tam redncto Principi Tibicini, Qoo 
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Tibicen; gratulari fantoies putat 

Eqttester ordo staltttm errorem intelligit^ 30 

Magnoque risu canticum repeti jnbet. 

Iteratnr illud. Homo meus se in pulpito 

Totum prostemit : plaudit illudens eques ; 

Rogare populus hunc coronam existimat. 

Ut yero cuneis notuit res omnibus, 35 

Princeps^ ligato crure nivea fascia, 

Niveisque tunicis, niveis etiam calceis, 

Superbiens.honore divinse domus^ 

Ab universis capite et protrusus foras. 

wkbcdoraniwr illiot errorem iiwp<imi, et ejfwri tM riMf tiiif»eraia Uertari amtieum. 
RepeHtur, Meu» homo se ioium proeiemU in pulinio, Egueeier ordo irriden» 
consurgit in pkam». Popmhu eredU iUum pottulwre eorimam, Cum tnitem ree 
fuU eognUa ornnUm» cuneiSyPrineepe crure revinctofaada candidUy vesie candiday et 
aoccU candidiiy ineoleecene nuffettate dmnu» imperatorieey puUu» e»t capUe fora» eb^ 
omnihu». 
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.apparet, in omnibus fere edd. recte Jaetat legi.— -29 Harins post Waleli. 
Jaciai bia»ia..»,puian»9 quod recepernnt Caningb. Jord. — S2 Distingnit Bentl. 
lieraiur : iUie komo: qnia hie et iUie elesanter pro <iific snmi solet : qnod debo- 
isset probare virdoctns de r^ iUic, Sedprodncitexemplnm, ot sontadnnnttm 
plorimacertey dery Atc, de qno hic non agitnr ; qno modo si liceat emendare, 
nihil nnqnam nos morabitor. Mnlto verosimilins Heins. UUco ; sed senremos 
Ubtdy sc. canticnm. JSlirm. — S7 Ond. prsfert iVtrea tunieat nisi ^iuis accipere 
veiit de doplici tnnica. — 88 Sic optime Paris. sublatis etiam notis laconae 
ante hnnc versum (qnse habentnr in Editt. Rittersh. J. F. Oronov. al.) Deest 
enim nihil. Edebatnr antea, Jtoiior«m vidU dmnee danm» (ita Nev.Urs.) Preineh. 
Ottd. legit, honarem in divina donmoy de veteri hac formttla, quae siglis etiam 
ita notatnr IN H. D. D. emdite dispntans. Vs. SS-S9. boc ordine legi vult 
Rigalt. T, p. pUmdU iUuden» eque»: Prineep» ligato erure ntvea /oaciii, Ntons- 
fue iumei»f mvei» eiiam eideei», Superbien» honorem inadit divUue damu»; Ro- 
garepeputueh^e^e, Ui9eroeunei»n,r.o, Ab univereu e, e, p, f, 

NOTiE 

SO Equeeter ordo] Erat in tlieatro tri nbi personae canere agereqne fa- 

eertns equestri ordini assignatus lo- bnlam solebant 
cus. S5 Cunei»"] Erant spectatomm se- 

S2 In puipiio} Pnlpitum, pars thea- dilia in theatro, ubi sedebat populus. 
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FABULA VIII. 

OCCASIO DEPICTA.t 

CuRSU rolncn, pendeos in noyacola, 

Calvns» comosa fronte, nndo corpore, 

Quem si occnparis, teneas ; elapsnm semel 

MoD ipse possit Japiter reprehendere, 

Occasionem rerum significat brevem. 5 

Homo cahmM gradien$ iuper novacula curau vohteri, studtj membrUy et shuijnte 
criidto^ quitn ti arripiaSf poMndebis ; ei sinas ektbi semelf non ipse JupUer valeai 
oceupare. Haec pictura demonstrat occanonem rerum esse momentaneoM, Prieei 
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t Id Mss. Pith. Rem. et Editt. Vet. le^tor : Tempms ; pro qno receDtiores 
habent : 0«Mito depieta.-^l Sic viilgo legitur : in qaa lectione nil mutandnm 
oenseo ; varie tamen locnm soHcitant Critici. Pith. cotf-rnpte ediderat, Cur 
eUf nnde Rittersh. fedt» Ftr eitf h. e. pingatnr ; formnla, a Mathematicis 
snmta, qui lineam vel circnlnm pingere jntoites dicere soleant sU, vel eeio ; 
sed fere omnes deinde Ciirtu edidernnt. Bentl. CMmi iUe vohteri ; sine neces- 
sitate. [£i tamen accedit Anton.] Buchner. volebat Cmr eic, et post reprehen' 
dere vs. 4. ponebat interrogationis pnnctnm, et pro penden» legebat peiufet. 
rh eie etiam reponit Cuninf^. Borm. * Posset et aliqais hic reponere, Cnrsii 
vofaicrif , pendene m iuw«icii2a ; ut acrstf eeler et similia occnrrunt : qoia variare 
voluisse videtnr noster occasionis, sive temporis, dotes. Sed servo vnlgatam, 
et distingoo cum aliis post vohieri: ita mox, eemotajironte, nudo eorpore. £t 

JTSBterea hnc credo respevisse Seoec. Nat. Qosest. vi. c. nlt. ' fai pnncto 
hgientis temporis pendeo.' CnrfM voUeri pendene in nevaeuUf scriltendom et 
interpnngendnm, docet Drakenb. ad Sil. iv. 170.. Nam * pendentem in cnr- 
sns/ dixisse Stat. ad Crispin. Sylv. v. 2. 115. et pendere tn eiirsiis dici, nt 
* pendere in verbera,' de auriga. ap. Virg. iEn. v. 147. et Sil. Qnem Virgilil 
locnm Desbill. affert ad firmanaam coigectnram snam, pendene in novaeukan, 
non qnn pedibps ejns snbjecta sit, qnemadmodnro plenque recte explirant, 
at qoam gerit mano. Qoam inconcinne vero Jakob. reposnerit pedes tit 
novaeulOf docet Censor doctus in A. L. Z. ann. 1785. ii. p. 281. rBurmanni 
major editio, quid mirabilius ? habet mero errore typoth. pedens,] Brookhus. 
ad Prop. IV. 2. 28. distingnit : Curstt volucri, pendensy in novaeula; alii : Curstt 
eohicrt pendene, in novacula, — 2 Bipont. edidemnt ttttdo occipitie» — 4 Nevelet. 
reprendere, Sic in ono Statii libro invenit Bartii. qoem v. ad Theb. vi. 568. 

NOT^ 

H»c non est fabola, sed troypapd. I Curstt vo2«crt, pendens in navaeukH 
Est enim Occasionis descriptio, qoam Id est, tanta velocitate, ut posset in- 
invenies apnd Ausoniam Epigram. cedere in novacnla. 

XI. 
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Effectds impediret ne segnis mora, 
Finxere antiqai talem effigiem Temporis. 

piiucinmt taUm imaginem TempariMf ne cwuUUio figra morordicr eteniMe. 

—6 Heins. mallet : ^fectue impediatw ne eegni tnora, qnod pUcet Hoogstra* 
tano. Kohlius Pentadec. i. 49. p. 117. ad bosce versus acote baec obsenrat : 
* Pbaedro, nisi me animus fallit, postremus fabellae ▼ersns hic erat : OecaMi4h 
nem renim nguifieat hrevem. Sic enim argnte satiii et rotonde fabella daudi- 
tnr. Qoa bf evitate, nescio qnisy offensns inficetus adjnnctor, cnm accessio* 
nem scilicet afferendam Phsedrinis versibns pntaret, aptse satis et con- 
cinnae vesU laciniami ut plnribus aliis locis ractitatnmi iiicondnnam 8ni>- 
texnit/ 



FABULA IX. 

TAURUS ET VITULUS. 

Anousto in adita Taums luctaas camibns, 
Cnm yix intrare posset ad prsesepia^ 
Monstrabat Vitulns, qiio se pacto plecteret. 
Tace, inqnit, ante boc novi^ quam tn natus es. 

Qui doctiorem emendat^ sibi dici putet. 5 

JBiW enixae eemibue in traneitu areto^ cum vix poeeet ingredi tn homU^ VUuUu 
oetendebai qumnodo ce ftecteret. SilCf ait ; ecio id ante^m fuUeee procreatue» 
^hi id pro dieto habeat, qui docet peritiorem* 

t Pleeteret. Ita recte Mss. et iibri editi. Vid. Brot. Schw. Rittersh. 
Bochner. (etiam Urs. Walch. Danet. J. F. Oronov. Bentl. Guy. Coningh. 
de Schiracn.) yolvLniflecteret, Sed nihil temere mntaverim. Nam et plecte' 
ret est flecteret^ cum utrumque sit a v^^ictiy. Sic Juv. Sat vi. 496. ' plectit- 
qne comas/ nt legit Ruben. Elect. ii. c. 26. Inde piectra^ navium guber- 
nacnia, ouia flectunt navem. Scheffer, Eadem ratio, quam saepe dedimus 
(nempe librarios, ant glossatores rarioris significationis vocabula notis snp- 
posnisse, non contra) snadet, ne hic flecteret legamus. Vid. Scbeffer. de Re 
Veh. lib. I. c. 4. (p. 80.) et ad Ov. Fast. i. S45. et Met. xiii. 894. Burm. 
Plant. Bacch. 1. 1. 37. * Pro innigni sit eorolla plectiiis.' Oell. lib. zviii.c.2. 
* Coronam (ponebat) e lanro plexam.' DesbiO, Barth. Adv. xliv. 6. legit 
piicteret ; Heins. inAecteret. [Anton. ^cW^ — 4 Tu deest in Mss. Pith. et Rem. 
Recte illud addidit Pith. Brot.^5 Cnningh. sine auotoritate edidit: stfri 
dictum koc putet. 
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FABULA X. 

VENATOR ET CANIS- 

Adv brsus omnes fortis veloces feras 

Caais cum domino semper fecisset satis, 

Langaere coepit annis ingravantibus. 

Aliquando objectus hispidi pugnae suis, 

Arripuit aurem : sed cariosis dentibus 5 

Praedam dimisit Hic tum venator dolens 

Canem objurgabat. Ciii Latrans contra senex : 

Non te destituit animuSy sed vires meae. 

Cum CanU acer prtedUmet §emper muam operam hero emtra oMetoM eelerei 
feraSf eetjpit defleere ataie devexa. Commiaui vero poHea in pugnam cum apro 
hirmUOf eorripuii iUhu aurem ; verum reUquU preidam dentibuM adetis carie. Hie 
tum Venator meeetue increpabat Canem: cui eenex Caois oUatranM: AnmuM metts 



^^^^^^■^^^^^^ 



1 FwiiM velocee, Ms. Oad. i. e. PitlL/ore«f et vdocei, et vs. 2. tum, Schw. 
Heins. /oriif ei vdoXf qttod recepit Bentl. (et placet Hoogst. et Walch.) quia 
/ortis adversus apros et leones, velox contra lepores et cervos erat ; sed qois 
nnqnam dixit, Mio« conira UpireM? cnm rectins fortis posset intelligi dnplici 
de dote ; viribos, pugnando contra leones, &c* cursn, inseqnendo veloces, ad 
qnod etiam viribus opus, nt noster supra fab. 8. ridiculi causa dixit, * quan- 
tis fugias viribus/ et ut iUe canis apud Ovid. Met. iii. 219. * cnrsn fortis 
Aello.' jBarm. qni plnra dabit. Heinsii et Bentl. emendationem probari 
posse putat Heusing, si velox advereuM Latine diceretur. — S Bentl. more sno 
Languere ttt ceepU. — 5 Heins. aure, quem itemra seqoitur Bentl. credo, si 
aure fnisset in vulgata, malnissent Critici aurem : nam squo jure ntrumque 
se tueri potest, ut hoc ostendi pluribus ad Ovid. Met. ii. 476. Burm» Etiam 
van Bergen. Obs. Crit. c. 88. p. 74. sq. rejicit emendationem Heinsii 
atqne Bentl. Nil in vulg. lect. mutandum, qnae etiam tuetur locum suom 
anctoritate Codd. Mss.— 6 Ms. Pith. tune. vid. Ond. tunc edidit Nev.^ 
7 Heinsius objurgare. Cui LatranM contra Mcnex, Olim (e Mss.) legebatur, 
Ciit eenex contra latranM (ita Rigaltii 2. Nev^ sed cum prima in l^ranM sit 
longa, nt hoc operose satis ostendit Hoog. (ct, Wasins in Senar. p. 32.) sub- 
venturo foit versui sola transpositione verDornm, qoa et nos, et omnes in 
Piisedrum interpretes et Bend. centies usi foernnt ; quae medicina certe est 
roollissima : nejjue video, quid versui ita constituto insit scabri aut duri ; 
sed vir doctus hrc excudit nobis, Cui Menex contra Lacon, et eleganterpoetam, 

NOT^E 

7 LairainM Mcnex] LfAranM, pro cane * barbatus/ pro capro : ' sonipes/ pro 
dixit, ut supra ' laniger/ pro agno : cquo. 
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Qaod luimas, kadasti ; jam damnas, qvod sumas. 
Hoc cur, Philete, scripserim, pulchre vides. 10 

nMi irfmlt tiM, uA me» vtref. Profrot qiuodfidmm$ ; Jam mhKf€ru pntd «m im- 
MW. O PkiUti^judictu rtcte qmarejuiaierim iifaMf. 



^»»^»» »^^^^ 



CQm priat cantff dixisset, postea inferre XiacMi€iii jactat. Sed qois eredereC 
Phedmfii, qni fere bestias ornat epithetis, qnibus maxime ab aliis dignoscnn- 
tar, hic nsnm deslgnatione canis ex origine aotgenere, qna nnnqoam usasfait ? 
Siccom' barbatnm' prohirco, ' bidentem'et ' lanigemm' pro oyc, * anritum' 
pro aslnoyetsimiliadedissetnobis, mnlto vero simiiius est Atfronfam, qnamXc* 
cmtm dixisse. In Horatli loco alla res est ; ibl de dlYersis generibus canum 
agiturynon de uno ; * Molossns, aut Lacon.' Alia attulit Harius, qutbus haamem 
illum exegit loco. Sed nec ille felicius mihi Yldetur obtrudere /btrrifiis, quod 
nalli poetae usitatnm sclo, et inter illa vocabula, qae rarisslme in poetarum aot 
oratorum scriptls occurrentia, apnd Orammaticos fere solos nobis sunt rdi- 
qnn. Sed qnia fastldioBi Critici nolunt in sedem quartam bisyllabam yocem 
admittere, nisi sit prima brevis, legamus r Cancm oqfiir;ga6ai, \ikrwM m wtdrcL 
MNftB. Bnrm. [Quod quldem legit Anton.] Bentl. coiyecturay nt judicat 
Both. est ' elegans, sed non necessaria.' — 8 Ita Mss. Pith. Rem. et Edit. 
Vet. Bro#. Heins. legebat Nen noc. Sed vocuIsb dusBy tres n habentes, of- 
fendnnt ; quare Hoog. ex P. Francii sententia, ^e» me, et ita Walch. et 
BentL Credo, parnm interesse ; nam canis vires, non animus destitnebat 
dominnm, quod per ejus infirmitatem prseda caroerit : canem vero ipsnm 
destitoebant vires, qu8B abierant, non animus, qui manebat, sed inntilis. 
Ov. £p. XV. 136. ' Tam cito me somnos destitoisse queror,' i. e. abiisse, re- 
liquisse. £t posset hoc aliquo modo facere illnd Ex Pont. iii. 9. 18. * Jn- 
dicinm vires destituuntqne meam.' Vid. ad llb. i. 21. Biinn.~9 In Mst. 
Pith. Rem. legitnr : Qnod /Wtmiff toadaa, Jom dmmaM qnod mmu, claudicanta 
▼ersn ; slc tamen edidit Nev. At ego e Romulo et Anon. Nilantii reposoi : 
QmmI/mmiiis, kmdaaii ; jam damMUf quod tumm. Sie et olim conjecerat Bntm. 
et rccte recepit Hartman. sensu optimo. Romulus enim Ulm. quem male 
appellant Atmtctum, habet, Futmtis aliquando forte$f lamdaiti quodfidmHa^ Jam 
tBomul. Dlvion. ntmc) daimias quod tumu»; sed Anon. Nilantii: loicdasN quod 
/w, mihi jam damnae quod eum. Pro lectione Umdaeii pusnat quoqne jamf 
qu«e sequitur, opponenda lis, qn» olim fecerat venator. Accedit, quod hic 
in prapsenti canem non laodaverat, beoe observante Leonh. At plurimi, 
etiam Borm. in Edit. majori et Bipont. legont : QtwKi fuimuM Umda$,jam dam- , 
mu, f uod non sumiw ; rh non p^rperam intrasit Pith. Sed sic metram displicet 
Crlticis, disyllabae vocis spondeo in qnartam sedem incurrente. Hinc varie 
lOcnm emendare ausi sont. Barth. Adv. XLiv. 6. QuiNi fuimu» kmdasl jam 
damna» quod eumut ; qnam conjecturam gloriatnr et fotcire versum, et poeta 
dignam esse, et sensui aptissimam. Heins. Qnod fmmm» laudaay dum damtuu^ 
qiwd mmc eumus, Idem quoque conjlclebat : Quodfuumu lauday non damnaf 
quod jam ntmue, Oud. et BentL qoilnis obsequuntur Maitt. et Schiracfa. 
Clav. P. i. p. 806. [et Anton.] Quodfidmu» lauda, oijamdamnatf quod aumu»; 
Fal>er, Q./. lauda»,damna», quodjam no» gumu»; Sclieff. lectionem jam doimias 
4«od non »umu» retinet, sed hoc ordine vult construi : damnas, quod jam non 
■umns, sc. id quod fnimns ; Desblll. Qiiod/Ktmiis lauda», etiam damnan», qtud 
mmm», Bqnidem in lectione nostra veteris scriptnrse vestigla satis expressa 

NOTJE 

10 Hoc$ur»crip»erim, tnde»'] Nempe dationem ac damna sentio. 
qnia senex sum, et annornm depra- 

JMpk.Hrar.aa9. Phadt. S 
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etse pataverim; etsi ▼eram ut, qnodtcribit Bunii. ^ (^uoenmqiie modo terip- 
lerit Phedras, tensussemper fere idem exit/ — 10 PhtUte, Ita scriptum inve- 
niu in Cod. Rem. sed recentiore oisna superlitnm, FiU desiHpterimj teste 
Rigalt. Qnm docent, qaantoperc Ubri scripti, cum Rem. tnm maxiroe Pith. 
Interpolati fnerint a mann secnnda, ut non uno loco in hoc opere intelleximns. 
Fkikte tcribandnm esse, noB FUe<e, ex inserlptionibus antfqnis probat CKid. 
Occurrit tamen FUetu» apnd Orater. p. cccxlvi. 2. Nev. Urs. al. ediderant 
FUiie; perperam; estenim a Oraeco ^ifr^r. In Ms. Pith. et Excerpt 
Rigalt. mveniri FOete, testatnr HebiB. 
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APPENDIX 



FABULARUM iESOPIARUM. 



FABULA I. 



MILVUS ^GROTANS. 



MULTOS cnm menses segrotasset Milaus, 
Nec jam videret esse vit» spem sasd ; 



NOT^ 



BnriDiiinns, si non omnes hnjnn 
Appendicis fabnlas, maximam tamen 
partem, olim a Phaedro fnisse versi- 
bns senariis conscriptjlft credit, in 
qno tamen alii alifer Aehtinnt. Pan« 
cas Nilantius etiam tentavit yersibus 
ezprimere, in nno, jndicante Burm. 
peccans, qnod sezto pede spondaenm 
posnerit, quod nec Phsedmm, nec 
alinm poetam, in senariis fecisse, ei 
persnasissimnm est De ceteris re- 
bns observandnm, Notas, qu» sine 
anctoris nomine, in hac ^ppendice 
exhibentur, Bnrmitnnum habere anc- 
torem. Sehwab, [qni monet in memo* 
riam revocanda esse quae in sua No- 
tit. liter. de hac re notat. £a hnc 
in tnos, Lector, nsns transtnlimns. 
^ Phsedn Fabnlar. libri ▼. cnm nova 
fabnlamm Appendice, ez Ms. Divio- 
neoiiyBiinieiO|Romn]0|et aliis. Cura 



et stndio Pet. Burmanni. Hagas- 
Comitmn. apnd Henr. Schenrleer. 
1719. 19. Haec editio, minor Bnr- 
manni prima^ textum, ab ipso recen- 
sitnm, exhibet sine notis, et habet 
appendicem fabnlarum xzznr. Pri- 
mum nempe Gndius fabulas quiliqney 
e Ms. Divionensi descriptas, in sena^ 
rios redegerat. Qnatnor ez liis snb- 
jecit Bnrmannns editioni sn» ann* 
1608. Reliquas zzix. idem e Rimi* 
cio, i. e. Romulo, Anonymo et Ro- 
mnlo Nilantii nnmeris suis redditas, 
jnris publici fecit in editione ann. 
1718. adjectis fabnlis quinqne, a On- 
dio in metmm redactis. Has igitnr 
fiibnlas zzziv. repetitas in hac edi- 
tione minori i. appellat noram ap- 
pendicem. Sed ipse in pnefatione 
ad editionem anv. 1727. libens ag- 
noscit| longins ssepe se a Phaedri ma- 
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Matrem rogabat, sancta circmniret loca, 

Et pro salute vota faceret maxima. 

Faciam, inquit^ fili ; sed, opem ne non impetrem, 

Vehementer vereor; sed qui delubra omnia 

Vastando, cuncta polluisti altaria^ 

Sacrificiis nuUis parcens^ nunc quid vis rogem? 



NOTiS 



aii aberrasiey licet mnltn voces et 
locntiones siot servat». Interpola- 
tores illi enim, quos secntns fait, ver- 
botioresPhiedro, qni brevitatem sem- 
per jactat, extitere. Lege qnae banc 
in rem scribit in Prsef. Edit. ann. 
1718. Appendix ista Oudiana mnl- 
toqne magis Burmanniana vix nllam, 
qu» Phaedro digna sit, Desbillonio 
▼isa est fabnlam continere, in Praef. 
Disp. III. p. XXVIII. Sed qninqne e 
Cod. Divion. descriptSB fabul» hand 
Phaedro plane indignae videnturBi- 
pontinis Editoribns, qnomm vide 
Kot. liter. de Phaedro p. xxvii.'] 

Httc fabnla ap. Rimlcinm 1. 1. 19. 
legitnr. Burm, Apud Romulum Di- 
vion. et Ulmens. est lib. i. fab. 18. 
Schwab. 

8 EttevUa spem nia} Lege, etss 
vUa tpem mper. Virgil. *• dum vita sn- 
persit/ Piantus eliam eleganter per 
tmesin separat : * si quid super iUi 
foerit.' GtMf. 

% Sancta dreumirtt loca\ Sic Ms. 
SoMieta loca apud Auctores nondnm 
reperi. Forte scripsit eacra, Sic 
apnd Ciceronem, ' loens sacer :' op- 
poeitus profano. Virgil. ' Incus sa- 
cer,' et < aras sacrse.' Tamen Vir- 
gil. etiam ^ flumen sanctum,' et ' Nn* 
mina sancta/ Ovid. ' Di sancti.' 
MartiaU * Aula sanctior.' Lncret. 
* Sancta Deum delubra.' Recte ergo 



se habet locus. Gtfd. Etsiiatfgiu^a 
dicantnr templa et aiia loca, augutia 
vero idem notet, qood Mnetay teste 
Ov|d. Fast. I. 609. quidoi liceret 
atauia loca dicere i 

CireMmiret'\ Ut in periculis consti- 
tuti solebant etiam privatomm do« 
, mos circumire. Tac. Annal. lib. iL 
' Libo veste mutata cum primoribns 
fcemlnis circomlre domos, orare affi- 
nes, vocem adversns pericula pos- 
cere.' G%d, 

4 £< pro iodrftf] Lege: Bjuaquepro 
fahi(« twta neeteret. Lucret. ^ Votis 
vota nectere .' Gad. < 

7 Fosfamio, cvmcia\ Lege : Vastadi 
euUa poUuens aUaria, Sic Clandian. 
* Culta altaria,' forte Phaedmm imi- 
Utus. Giid. 

8 Nuuc qwd vi$ regem'] Scilicet 
hoc ipsum vult mater dicere, quod 
Cato apnd Nonium : * Nullam pro* 
fecto accessi ad aram, quin Deos, 
suppliclis, sumtu, votis, donis, preci- 
bus, ploratu obsecrans nequicquam 
fatigarem.' Egregie Cato apod Sal- 
lust. Cat. c. 62. ' Non votis, neque 
soppliciis molieribus auxilia Deorum 
paranturf vigilando. bene agendo, 
bene consulendo, prospere omnia ce- 
dont : ubi socordtae tete atque ignasi 
viae tradideris, nequicqnam Peos im- 
plores: irati infestique sunt.' Gud. 



FABULA II. 
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FABULA IL 



LEPORES VIT^ PERT.£SL 



Qui sustinere non potest sunm malam^ 
Alios inspiciaty et discat tolerantiam. 

Aliqnando in sylvis strepita magno conciti 
Lepores clamant, se propter assiduos metus 
Finire velle vitam. Sic quendam ad lacum 
Veneronty miseri quo se prsecipites darent. 
Adventu quorum postquam ranae territae 
Virides in algas misere fugientes raunt: 
HeUy inquit unus^ sunt et alii, quos timor 
Vexat malornm. Ferte vitam, ut ceteri. 



10 



NOTJE 



Fabola est apad Rimic. ii. 8. et 
RomnL Nil. 24. Burm, Apud Ro- 
mal. Ulmens. et Divion. est lib. ii. 9. 
Sekw, 

1 Siuiinere] Pbndri plane est: lib. 
I. fab. 2. * Hoc sustinete, majus ne 
▼eniat malnm.' Gad. Malimy Ut au»- 
tiMere ptie postU «tnun niahm^ Alierum 
maia reapieiaiy et diicat pati, 

2 Alio» inspiciat'] Terent. Adelph. 
< Vitas bominum inspicere.' Plin. 
jnn. * inspicere bomilnem propios/ 
Gwf. 

IHtcat tolerantiam'] Forte totus 
▼ersns ita constitiiendns : Ali&rum 
exemph toleranter discat pati, Sic 
Cicero : * Toleranter dolores pati.' 
Reliqua ita forte melios constitui 
possnnt: In sylva qwmdam strepUu 
maguo eoueiii Leporeiy amduoe velle h 
ffropt^ metue FuUre ritom, damiiaut : 
sieproximum Veuere ad stagnumf qu» 



ee pnecipUei darent. AdveniM quorum 
poetquam rana territa Cof{feetim m imo§ 
trepidantee fughmt lacue: HeUyinquit 
unM8f timiHe illarum ett iimor; iSegtca- 
mur et/eramuB viiam, ut eeteri, Gnd. 

6 Pradpites darent] Terent. Andr. 
III. 4. ' Utinam mibi esset aliquid bic, 
qno nnnc me prascipitem darem.' 
Gttd 

9 Heu, inquit] Lib. i. fab. 31. < Heu 
quanta nobis instat pemicies, ait.' 
Gud, Mallem boc modo: Instflvie 
eape motu lepores arborum PeHoefacii 
eonsUium eeperunt, ut semel Perire vel" 
leut propter amduss metus, Hinc fu' 
gientes ad ripam veniunt fluminiSf Ubi 
rana nudtee, qua se pr^BcipUes darent, 
At UleSf leporum numero et turJbatet so- 
noy Profunda saUu fiumxnis ederi pe^ 
tunt, Lepus tvnc vntus : Alios ecce term 
rUos ; Seq^Mamr vitam^ ut ceteri, quam 
sorsdedU, 
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FABULA III, 
VULPIS ET JUPITER. 

Naturam turpem nQlla fortana obtegit 

I|amanam in speciem cum Tertisset Jupiter 
Vulpem, regaU peUex ut sedit ttirono^ 
Scarabeum Tidit prorepentem ex angulo» 
Notamque ad pfaedam celeri prosiluit gradu. 5 

Superi risere, magnus erubuit pater, 
Bepudiatam turpemqne pellicem expulit ; 
His prosecutus : Viye, quo digna es, modo, 
Quae nostris uti meritis digne non potes. 

NOM 

Hanc faboliuii nusqiiam reperi. trU morUm» 911« vii neqm$, Nam, uti 

9 Qua noitfisi Forte : Deeore nm- wuritiBf an recte tUcatar, dnbito. 



FABULA IV. 
LEO ET MUS. 



Nb quis minores Isedat, fabula baec monet. 
Leone in sylva dormiente^ rustici 

NOT/E 

' H»c fabnla est ap. Rimic. i. 18. minorgUfMpoiegtyreadiiivieem, Vel| 

Anon. Nil. 18. Romnl. 16. Burm. lAcet mMBeOMj ye\ jntsiUue, Oud, 

Ap. Rom. Dlv. et Ulm. est lib. 1. 17. 9 Rmtiei mureej An ita dicti a 

Sehmab, rttre? Sic mnsca formicam Yocat 

1 Ne quie'] Aliter est ; Qtd euu * rnsticam ' apud Phaedmm. RmsH» 

peeeuif habeoi vemKtmy fi rog0i: Ueei 0», Cioenmi idemi qnod «^ariMf, ¥el 



I^ABULA IT. 
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JLuxiiriaiites mures, tmiis ex iis 
Saper cubantem casa qaodam transiit; 
Expergefactus miseram teo celeri impetu 
Arripuit ; ille veniam sibi dari rogat, 
Crimen sapplex fatetur, peccatum imprudentiaer. 
Hoc Bex ulcisci gloriosum non potans^ 
IgnoTit et dimisit Post paacos dies 
Leo> dum vagatar noctn^ in foveam decidit. 
Captam ut se agnovit laqueis, yoce maxima 
Rugire coepit ; cujus immanem ad sonum 
Mus Sabito accarrens, Non est^ quod timeas^ ait ; 
Beneficio magno gratiam reddam parem. 
Mox omnes artus» artuum et ligamina. 



10 



15 



NOTS 



MgmHi: * rastiei et agrestis Tita^' 
Postea pro «mtf e» iU leg^ potett, 
tdlme mdity i. e. paryolas, ooTitios, 
ioscieas» Gud. 

4 CnlHmtm] Vel leonem. Gud. 

Cam fMdam] Ms. noii volmiiaU, 
qood versos ivspoit. Soribo, «on U- 
heHUTf qttod Ciceronis est. Gud. Mal- 
lem Super cntentm spatde fum trwuU 
iMm, Nam »011 vobmiaie liabent om- 
■eSy qood ex Livio recte Nilaotias 
aiserity sed versui senario non »q«e 
eonvenire saadelMit Ond. Posset 
tamen ex Rimicio in versnm alium 
admittl, lioe modo : Leo excUttue oe- 
Ifrt cempet ttnpetu MneeUeuu unureue^ 
veukm qui siM dari RogtM, fuia to» 
hmtaU haud peeeaverai, 

7 FaUtur] \e\faieudo. Ond. 

Peeeatum imprudeuiite] Cic. ad At« 
tie. ' Peccatom stnltitis.' Gud. 

10 Dumvagatur uoctu] Pervagando 
uemera, Ond. 

lufoveam] lucaeeee, Oad. 

lu foveam decidit] Sic lib. iii. fab. 
S. Yely Leo, dam vagatuTy eeecam m 
foveam imeidii^ * Fossss cascsB ' apad 
Colnmettam. < PlagSB csbcsb' apnd 
Lttcret. latentes, cobpertsBy qa» non 



apparent. < Vada cieca/ ap. Virgii. 
et ' vestigia caeca.' Giid. 
11 Captum lafueie] Virgil. Oeo. i. 

* Tnm laqttcis captare.feras.' Gud, 

Voce «MudMa] Cicer. de Orat i* 
' Hypseas maxima voce/ Scc, Gud* 

13 /fluiMMm oc( sDRtwi] Vel, C9(ju$ 
ad eouum ume advolaue, Ond. 

IS Nou eet, quod timeaey aU] Sie 
plane noster lib. u» fab. 9. Gud. 

14 Beueficio maguo] Ms. Beuificii 
uomimmemar, Oad. 

15 ilfox oamee artu»] Ms. Divioo. 
Pixit et oumee orimim ttttns Ugatwmo 
tuitrare cefpity coguovit loco rodeudo^ et 
eunmt kborem orie euiy et dentibue inr- 
voe ceepU eecare^ et laxare artie HUu» m* 
gema, Ms. Pet. Dixit et oumee artiM 
iUiue ligaiurae hutrare ceepit . . . (erasa 
hic sesqal iinea) . , « . «eroos eecaudo 
kuBai artmuu iugeuia, Artue sont nodi 
et jnnctnrsBy ut articnlty nodoli, par« 
vttlaD jttnctnrse. Cic. de Sen. * Arti* 
cnli sarmetttoram.' Et Plin. H. N« 

* Articnli segetnm/ pro, nodis ; et 
'articuli montium/ pro, sammitati* 
btts. Eleganter aatem PhsBdras iisr* 
«ts conjanzit oriiis; qaemadmodom 
^im in homani corporis fabrica in- 
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LaBtrare coepit, cognitosqiie dentibas 
Nervos rodendo laxat ibgenia artniim. 
Sic captom mus leonem sylvis reddidit. 



NOTJE 



cUis nerrU laxantar artai; (nam 
* artns nervU continerl ' Cicero ait) 
ita in laqneis, e nerro i«rino contez- 
tU, artus sive nodi, quibus fere miri- 
fico qnodam artificio constringantur, 
lazantnr, si neryos seces. Eleganter 
qnoque et venaste ,clixit ta^r^nM nr- 
latiaiy pro artificioso et ingenioso ap- 
paratn nodomro cnrrentium, quibns 
•tatim implicabatur fera, atqne in la- 
tentes illos gladios incidebat. Sic 
Plinias in Epist. dixit * ingeninm 
coens/ pro, artificioso apparatu con- 
▼ivii ; et * ingenium soli.' Et Gel- 
lius : * Ingenia lactis et proprietates.' 
Ingcniosam banc inventionem ejus- 
modi eaptnrse Gratiat ipsa vix satis 
laudare posse slbi visas est; dicit 
enim : ' O felix tantis qnem primnm 
indastria rebas Prodidit anctoreniy , 
Dens iUe, an proxima Divos Mens 
fnit f Ac, Ipsam antem artem pau- 
ds, iif qne non satU perspicnis, ver- 
bUy indicat magU, qnam docet: 
* Nam fuit et laqueU aUqnis cnrraci- 
bns nsns ; Cervino jnssere magis con- 
texere nervo; Frans teget insidias, 
habitn mentita ferino. Quid qni ten- 
latas iligno robore ciansit Venator 
pedicas, cnm dUsimulantibus armis. 
tepe babet imprndeDs alieni Incra 
laboris/. Locns vero levicnlo mendo 
laborat, nec satis coheret ; an enim 
ea «tate jam desierant esse in nsn 
laqnei ejusmodi, qnos curracet vocat? 
immo vero contrarium ex aliis patet. 
Vt «rgo sensns versni coMtet, et ae« 



qaens apte cofaaereat, legendnm cen- 
seo : Nmn Jmit ut Uqueu oliftiU «wrrm» 
€ibu§ ttfMS. Hoc est : nam postqnam 

n aliquo nsu laquei cnrraces esse coe« 
pemnt, jussere artis bojns roagistri, 
cervino nervo contexere. Gud. Pln« 
riroa luc corrupta in Rimido. Cog^ 
uavii hca rodenda, quod certe pro iora 
librarins supposuit, in reiiquis Divio- 
nensi consentit. Romnlns plura d^ 
sao intermiscet, et piures mures ad- 
vocasse fingit ; artus autem pro nodis 
et junctnris dici non puto. Ego vero 
Anonymnm liic Nilantii sequendam 
jodico, qui plernmqne pressiua reti- 
nuisse verba Phapdri videtur. Qnare 
ita constituerem : ilfox ti# butrmrit 
omnea uMios artuum, Laxare capit den» 
tibui ligamiua Artieque vqfra iugenia 
moreu aolvere. Artuum nodoB, pro no» 
dis, quibns artns Leoni erant illigati ; 
ingeuia artie snnt machinae, retia, la- 
qnei, qnos ars venatoria excogitat, 
Qt recte Gndius, nUi qood male ar» 
iuum iugemd capiat, nnllo seBsn* 
Ovid. Met. viii. 156. * Daedalns in- 
geniofabrae celeberrimnsartU.' Ter- 
tnll. de Spect. x. * artinm ingenia.' 
Ita * ingenium scelernm frandisqne 
nefandse,' Stat. ii. 483. * Ingenium 
necis,' iii. 158. et ita, prsMcrtim in- 
feriore ssecnlo, iugeuia pro macbinis 
posuemnt. Vide Barth. ad Ouilielm. 
Briton. Philip. Yii. 150. Salmas. ad 
Tertnll. Pall. p. 181. Mareil. ad 
Martial. Spectac. £p. 10. Bnchel. ad 
Beket res Ultraj. p. 83. 
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FABULA V. 
HOMO ET ARBORES. 



Pbreunt, suis auxiiium qui dant hostibns. 
Facta bipenni quidam ab arboribus petit^ 
Manubrium ut darent e \\gno, quod foret 
Firmum : jusserant omnes oleastrum dari. 
Accepit munus, aptans et manqbrium 
Coepit securi magna excidere robora. 
Dumque eligebat^ quae vellet^ sic Fraxino 



NOTiE 



1 Qui danf] Sic, ^ consUia qni dant 
praya/ Phaedrus. £t : * Qni fert 
malis anxilinm, post tempns dolet.' 

* AnxUinm dare ' est Virgilii. Gud. 

2 Facta bipenni ^quidam] Meliuii 
forte : Facta secuti qutdam ab arbori' 
limipetU, N am Aomo, qnod in mem- 
braniB est, yidetnr ex glossa esse, et 
relatiye qnidem apnd Phaedmm oc- 
currit, sed non simpUclter pro eo, 
qnod OalUs un homme ;*Germani8 ein 
Mensch, Sed Ulnd quidam proprium 
in ejusmodi fabnlis Phaedri est. Lib. 
II. fab. 2. * Laceratus qnidam morsn/ 
Sce, Lib. iii. fab. 4. ' Pendere apnd 
laninm quidam vidit siminm,' Lib. 
ni. fab. 6. ' ^sopo qnidam petulans 
lapidem impegerat.' Lib. iii. fab. 8. 

* habebat qnidam filiam.' Lib. iit. 
fab. 13. ' Pnerornm in tnrba qnidam,' 
Lib. IV. fab. 4. (5.) ' Qnidam dece- 
dens tres reliqnit filias.' ' Geln ri- 
gentem qnidam.' ^Qnidam immo- 
lasset.' ' Factnms indos qnidam.' 
Hamo tamen est lib. iv. * necnit ho- 
minem protinns/ et eodem Ubro, 

* Homo perturbatns ezdtat Simoni- 
dem/ Et eodem Ubro fab. 8. * Anzi- 



lium petiit hominis.' Giid. ' 

PetU'} Est pro, petut, iitp€rtl,prOy 
periit, apud Phndrum lib. iv. ' Vos 
qnod rapnistis, perit.' Atque hine 
apparet, poetulat, qnod in membrants 
est, a monacho esse, qni non anim* 
advertit, petit praeteriti esse tempo* 
ris ; itaque interpretatus est poaiulat, 
cnm debuisset postulamt. Gnd. 

S E ligno^ Sic Plant. < e ferro fa« 
bricatnm est.' * Lorica ex sere,' Vir' 
gil. Vide tamen, an pro e Ugno scri- 
foendnm slt Uignum : nam < Uigna ma« 
anbria' laudat Plinins. Dicebant 
veteres f/^iis et tij^euf. Hor. Sat, 
II. 4. 40. Firmum proprie de Ugno 
dnrissimo ad imitationem VirgiUi sni 
JEn. lib. II. ' firma eavavit Robora,' 
i. e. dura, qute PUnins vocat ' in- 
flexibilia.' Giid. 

5 Aptans] * Aptare facta mannbria^ 
est apnd Col. Ub. zi. Gu^. 

6 Excidere robora] EstapndOvid, 
* secnri caedere :" apnd Virg. * cs- 
dere arbores.' Cic. de Divin. * qni 
robnr Ulnc cecidit.' Id. in Divin. 
Gud. 
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DixisM fertur Qaercus : Merito casdimur. 

NOTiS 

B MerUo] Dimm /ertut: Dlgne et nmu. Ez qao apparet, recte h. h 

henitftttumfr. Sic idem Ms. membra- nos restituisse, MerUo emdmwrp at- 

nacens Codex lib. i. fab. Sl. in fin. qne b»c tantnm Pbaedri eaie, cnm 

' merito plectimnr/ plane MmilUme cetera tint €^lossatorit inepti. Chtd. 

ineptissime circnmsGribit, digne et Vide ad Phaedri i. Prol. 6. SckMmb. 
hemefeHMmtf fni m et pnidont commi- 



FABDLA VI. 

MUS ET RANA. 



TdvB, qao transire posset flamen facilias, 
Aaxiliam ranoB petit. Haec maris alligat 
liino priorem crus ad posterias pedem. 
Aranem natantes Tix mediam devenerant, 
Cam rana> subito fandum flaminis petens, & 

Se mergity mari ut vitam eriperet perfide. 
Qui dum, ne mergeretnr, tendit validius ; 
Praedam conspexit Miluus propter volans, 
Muremque fluctuantem rapuit unguibus, 
Simulque ranam coUigatam sustulit. 10 

Sic saepe intereunt, aliis meditantes necem. 

NOTJE 

HsBC fabnla est ap. Rimic, i. S. Alii a rmm. Sed illod magis e more 

Abod. it. Romnl. in. BKnn. Ean- Phaedriy qui lib. !▼. fab. 4. (6.) * An- 

dem fiibnlam narrant Romnl. Di?. et xilium petiit hominis.' Vid. et infm 

UUn. lib. I. fab. S. Sdiwab. fab. 25. Reliqna facilia et Phaedri 

a Rmut] Ita habet Anon. Nilant. stylo conYcnientissima, 
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FABULA VII. 
6ALLI DUO ET ACCIPITER. 

Gallus» cum Gallo saepe pagnaiii.conseTens^ 
Accipitrem victus judicem litis petit. 
Hic, ambo si venirent^ mente concipit 
Spem devorandi, qui exhiberet se prior. 
Mox cum venisse> causam ut orarent suam, 5 

Vidit^ prehendit iUum, qui primus fomm 
Deduxit ad suum litem. IUe clamitans : 
Ne plectar ego, sed iVLe, qui fugam petit. 
Cui ales : Hodie ne te credas unguibns 
Posse eripi meis ; quos alteri dolos 10 

TendebaSy sequum te nunc est ipsum pati. 
Qui saepe tractat aliorum secum necem» 
Ignorat^ triste quid sibi fatum paret. 

NOT^ 

Hanc fabalam soltti habet Anon. 8 FugampetWi Latinisfinie : Tide 

. Nii. n. Ti. Davies. ad Jnl. C«8. B. O. ii. 84. nt 

2 Juduem] Vuidieem Anon. led jii- et Jkga peiere Ucum: ▼. Oronov. ad 

dieem pretnlimns, qnia pottea ita vo- Liy. vii* 2. 

caty et lit ad accipitrem dedncta est. 12 Tractaf] De hoc verbo egirans 

4 ExhUteret'] Verbnm jnriS projn- ad Qnint. xi. 1. et Schnl. ad Ded. v. 

dicio listere. MiUe exempla dabit 2. Bic * tractare sensn ' Stat. Tiieb* 

Briuonins, et alii. vni. 626. pro, cnm aliis consilia ca- 

T DedmxU] Phaedr. lib. iii. fab. 18* pere, obvimn apad Saeton. Jnttin. 

' Lil ad fomm dedncta est»' Flonimy et aliot. 
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FABULA Vm. 
COCHLEA ET SIMIUS. 

Amorb tacta specnli inventi Cochlea 

Fulgentis orbem scandens^ coepit lingere, 

Nil illi melins contulisse se putans, 

Quam si splendorem commacularet sordibus. 

Ut inqoinatiun vidit speculum simius : i 

Qui se calcari talibus permiserit^ 

Meretur, inquit, tale dedecus pati. 

Haec illis est fabella scripta foeminis, 
Ineptis qua) se jungunt et stultis viris. 

NOT^ 

Et hanc Anon. habet n. ▼iii. Nil. Anon. rescribendnm pntamus^ 

1 S^^eeuUy Ita pro «pecvfo, ut babet 



FABULA IX. 

MUS URBANUS ET RUSTICUS. 

HospiTio quondam mus urbanus rustici 
JExceptns, vili glande coenat in cavo. 
Induxit precibus post^ ut urbem rusticus 

NOTiE 

Haec fabnla legitnr et apnd Rimic. Romnl. Susceptui Riraic. omnes bene. 

I. 12. et Anon. xiii. Romnl. x. et Vid. ad O?. £p. xii. 27. ubi plnra di- 

Horat. Sat. ii. 6. 80. cemos. 

2 Exceptui] Ita Anon. Receptua 



?ABULA X. 28? 

Cenamqne intraret plenam rebus optimuu 

In qna dam yariis perfnmntar reliqaiis, ,5 

Impalso venit ostio C!ellarias. 

Qfio mares diffugiant strepita perterriti, 

Et notis facile arbanas se condit cavis ; 

At miser, ignota trepidans rasticas domo> 

Timensqae mortem^ per parietes carsitat. 10 

Ut» qudd Yolebat^ sastalit Cellarias, 

daasitqae limen^ iteram urbanas rasticam 

Hortatar: ille, pertarbatis sensibas^ 

Vix^ inqait, possam capere pras meta cibom* 

Patasne, veniet ille ? Quid tantum times 7 15 

Urbanus inquit; age fruamur ferculis^ 

Qu8B firustra rure quseras, Contra rusticus : 

Tu^ qui timere nescis^ fruere his omnibus ; 

At me securum pascat glans et liberum. 

In paupertate tutum prsestat yivere, 30 

Quam divitiarum carpi solicitudine. 

NOTiE 

4 lUbiu opttmif] Tid. ad Phaedr. Celkaiwi] CeUtawius reperit Ni« 

1. lY. 28. lant. in sno Cod. et alia ioca JCtonnn 

6 JmpuUti] Repmlsii ^ik Anon* addncit, ubi ita aberrarnnt scriba», 

< Ostinm impnlBnm' Petron. 19. Vid. Brisson. Lexicon. 
Vid.etadcap.16. 



FABULA X. 
ASINUS DOMINO BLANDIENS- 
Blandiri domino Asellus ut vidit suo 

NOTiE 

Occnrrit apnd Rimic. 1. 17. Anon. 1 J?l«idtrt ifoMMo] Dcmmm Anon. 

XTii. Romnl. (Nil.) xv. B«rni. Apnd quam infelicitatem ?ocat Nilant. At- 

Rom. DiT. et Uim. ett lib. i. fab. 16. qni J. Gronov. talia pro notabilibni 

Sekw. et commodis acciperet. Vid.adMiii. 
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Canem, et de mensa satqrari qootidie, 

Et frasta largiter jactari a familia ; 

Sic est locatus: Si canem immnndissimam 

In tantum dominus et familia diligit, 5 

Qaid me fataram^ si par illi fecero 

Officium^ multo qoi sum melior hoc cane» 

Rebusque pluribus utilis et laudabilisf 

Alor qui sanctse fontibus puris aqu», 

Ciboque nunquam soleo pasci sordido. 10 

Sum sane catulo dignior vita frui 

Beatiore, honorem et sommum consequi. 

Ajsellus haec dum secum^ stabulum conspicit 

Intrare dominnm : quare accurrens ocyus 

Rudensque prosilit, et humeris ambos pedes 15 

Imponit^ osque lingua ccepit lingere, 

Vestemque foedis scindens ungulis^ gravi 

Herum fatigat, stulte blandus^ pondere. 

Clamore domini concitatur familia ; 

Fustesque et saxa passim arripiens obvia^ 30 

Rudentiem mulcat ; et mox membris debil^n 

Fractisque coxis, domini lapsum a corpore, 

Semianimum tandem dejicit ad praesepia. 

Fabella, ineptus ne se invitis ingerat^ 
MeUoris aut affectet officium, docet. 25 

NOTiE 

Fel. 8. Credebant, pato, Ubrarii, niaque $emper cui nmndm dari 9M. 

perinde esse, an bktndiriy an adukai Nam mimdum proprie panem dici, do- 

icriberent, hoc vero accnsativam ad- cait Salmas. ad Alexand. Sever. c. 48. 

mittere notnm est. Immo et hic legt cai iordidus opponitar, de quo prater 

posset, Dominum adulari AgeUui ut vi- alios Pricasas ad Apalei. Met. p. S14. 

dH Mim. Qaaedam hic similia fabalas 17 Gravi fatigail Pbaed. lib. ii. 

Phaedr. 1. in. 7. occurront. fab. 6. * Gravi nequicquam te laMabis 

10 Ciboque ntfii^iNiiii] Posset et pro- pondere.' j 
pint ad •criptaram vnlgatam legi Pa- 



F\BULA 11. ^ 

FABULA XL 

GRUS, CORNIX, ET DOMINUS. 

F(BDt78 jurata^ Grns et Comix juiixerant, 

Comicein Gros ab avibas ut defenderet ; 

Cornis: fatiura, ut Gras caveret, diceret. 

Hinc cum freqaenter ad cujusdam rustici 

Agrum Yolarent, atque evellerent sata 5 

Radicitus ; agri Dominus vidit, et dolens, 

Saxum da, clamat, quo feriam Oraem, puer. 

Comix ut audit, illico monet.Graem, 

Sibi qwd cavit Alia dein die audiens 

Comix petentem saxum, rarsus commonet 10 

Gruem, ut vitaret sedulo pericutuin. 

Avem divinam suspicatus rasticus 

Audire jussa, puero, Si, inquit, dixero 

Offam da, tu mihi clam lapidem porrige. 

Gras venit, ille pueram offam jubet dare; 15 

At ille lapidem, quo ferit Gtuem, dedit ; 

Et crara fregit. Vulneratas Gras ait: 

Divina Comix, ubi nuiic auspicia tua ? 

Cur non monere socium, ut juraveras, 

Properasti, tale ne jnihi veniret malum ? 20 

Besponditilla: Non meretor ars mea 

NOTiE 

Hsc fabula apud solmn Anon. Nil. ret Anonymi. V* Heins. ad Ov. £p. v. 

n. XIX. occurrit. SS. 

1 JwnU€B] Ca^jtiraiume unita firma" 12 Avem divinam] Ita vocatHorat. 

vgnaUf Anon. «M Mia malltfm. S«d Od. iti. 27. De voce divmuB vid. ad 

oMijBnitioni hie imUaft locsi; ideo Petron. c. 7. 

juraia^ i. e. cum Jsrassent, prtttidi. is VbinitHe'] Vid. ad Ov. Ep.iv. 

Itft PiantQSy liv. Cic. Ovid. et alii 150. 

Qtmitor. 2d Vemret malm\ Vfd. ad Ov. 

3 Dieeret] Id aptiad, qnuii Mrra* Ep. iv. IIS. ad Pinedmra t. 2. «It. 

Delph. ei Var. Clat. Phadr. T 



29Q APPBNDIX F^BULARUM ^SOPIARUM. 

Culpari, sed dolosa simt bilinguium 
Consilia^ qui aliud dicunt, atque aliud agunt. 

Promissis ducunt qui imperitos subdolis, 
Mox fictis causis.haud desistunt ludere. 25 

NOT^ 

22 BUmguium] Vid. ad Phsdr. cere aptius. Propert. lib. iii. 13. 
II. 4. * Promissis ducere amaotes.' Vid. 

24 Duewi] InduaaU Anon. sed du- Bronkbui. ad TlbaU. Ub. i. 7. 1. 



FABULA XII. 

AVES ET HIRUNDO. 

AvBS in unnm cum devenissent locum^ 

Viderunt hominem seminantem linum agro. 

Quod ut pro nihilo habere Hirundo intelligit^ 

Sic convocatas allocuta traditur : 

Hiuc nobis instat omnibus periculum^ & 

Si semen ad maturitatem venerit. 

Aves risere. Grerminavit ut vero seges^ 

Hirundo rursus, Instat pemicies^ ait ; 

Adeste^ gcrmen eruamus noxium: 

;^e^ si mox crescat^ inde fiant retia, lA 

Et nos possimus artibus humanis capi. 

Ridere pei^unt verba Aves Hirundinis^ 

Consilium et spemunt stulte prudentissimum. 

At illa cauta ad hominem se mox contulit^ 

NOTJE 

Hiec fabula occurrit ap. Rimic. i. mssmi: mibi deoemuent placet, ut 

ult. Anoo. fab. 20. Romul. 17. Phaed. lii]|« iv. & < Devenit hircua si. 

Burm, Apnd Rom. Biv. et Ulmens. tiens in eundem locum.' 

est lib. I. fab. 19. Schw, a Pra nihih'] Ciceroni nsitata locit«>* 

1 Dewniasent'] Anon. eum essent in tio, qni pro mhUo habere, putare, ducere 

unum, pro, issent, vel, ut Nilant. «^- passim habet. 



PABULA 13. 291 

Ut tuta tignis nidum suspendat suum. 15 

Sed, qnas salubre monitum Aves despexerant, 
De lino factis captae pereunt retibus^ 



FABULA XIII. 
PERDIX ET VULPIS, 



Resbdit alta quondam Perdix arbore : 

Advenit Vulpis. Deindie sic coepit loqui : 

O quanta vultus species est, Perdix, tui ! 

Coralla rostnmi, crura vincunt purpurae 

Fulgorem : at si dormires, quanto pulchrior 5 

Esses ! Ut stulta clausit oculos^ illico 

Rapit credentem Vulpis. Illa fletibus 

Hasc mixta gravibus verba supplex edidit: 

Per o tuarum^ STuIpiSj artium decus^ 

Ut ante, quaeso, nomen proferas meum ; 10 

Sic devorabis. Vulpis, ubi voluit loqui, 

Apemit os : at Perdix evasit liecem. 

Decepta Vulpis : Quid opus erat loqui mihi? 

Respondet Perdix : Et dormire qaid mihi 

Erat necesse, somnus cui non venerat? 15 

Hoc illis, qui loquuntur, ubi nil est opus, 
Et qui, vigilare cum necesse, dormiunt 

NOM 

Haec fabnla apad solkim Anon. ceUa^' Phaedro dicitur. Licet Tero 

D. XXX. legitnr; multa vero ctim' plemmqne pericKces propter bnmnm 

Phaedro Ub. i. iab. IS. habet commn- ▼olitent, et raro in arboribns sedeant, 

nia. Poetis haec fingere permittitnr. Ita 

1 Arbore] Loco eminerUiori Anon. Ov. Met. Tiii. 237. * Garrnla ramosa 

•cd nos arbore prfletnlimus, quae ' ex- prospexit ab ilice perdix/ . 
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FABULA XIV. 
ASELLUS, BOS, ET VOLUCRES. 

AsBLLUS et Bos, uno sociati jugo, 

Plaustram trahebant : Bos, dam tendit validius, 

Confregit comu. Asellus nil levaminis 

Sentire jurat se a consorte debili. 

Laborem intendens, comu rumpit alterum, 5 

Terraeque tandem Bos procumbit mortuus. 

Asinum bubulcus carae mox onerat Bovis, 

Qui plagas inter mille ruptus concidit, 

Et expiravit, media collapsus via. 

Ad praedam Volucxes convolantes inquiunt : 10 

Si te precanti mitem exhibuisses Bovi, 

Non immaturo pasceres nos funere. 

NOTiE 

£t banc Anon. habet solns n. xxxiv. atm Anonymiy qnAl per compendiam 
6 Rumpit aUinm] AUenun latet in erat ■criptam. 



FABULA XV. 
LEO ET PASTOR. 



Errans in sylva spinam calcavit Leo^ 
Mox ad Pastorem cauda venit blandiens ; 

NOT^ 

Haec ialNila narratur a Rimic. xii. nec. de Benef. u. 19. et QeU. iii. 14» 
1. Anon. XXXV. Romalo 26. et ad . Btcnn. Eademoccurritap. Rom.DiT. 
▼eram htstoriam refertar. Vid. Se- et Ulm. lib. iii. fsib. 1. 



FABULA 16. S98 

Ne perturberis, imidoro supplex opem^ 

Non prsedam qusero. Ponit in gremio pedem 

Homo sublatmn, ei, eximens spinam, gravi 5 

Levat dolore. Redit hinc in sylyas Leo. 

FUso post tempus acousatus crimine 

Pastor damnatur^ atque Indis proximis 

Jejonis projici jnbetur bestiis. 

EmisssB dum discursitant passim kim, 10 

Agnovit hominem, qui medicinam fecerat, 

Leo, et sublatum rursus in gremio pedem 

Pastori ponit. Rex ut cognovit, statim 

Sylvis Leonem, et Pastorem reddit suis. 

NOTiE 

7 P«ff impui] Poit altf iMMtiim ^cm* ciU ferre poHnmtts. £x eaTeis «Bim 

pitf Rimic. et Romaloa, Hed poti tm- sais emittebantur ferR in arenam, sed 

jwf est a mana Phndri lib. iv. fab. 17. J^nw magis placuit, quo majus esset 

et 18. miracttlum, si et ills parcerent. EfmU' 

9 J^^Niiw] Emum Anon. qaod fa* m vero ieqaenti verstti dedimiu. 



FAtiULA XVI. 
CULEX ET TAURUS, 



CuLBX cum Taurum provocasset viribus, 

Cuncti yenerunt populi, ut pugnam cemerent. 

Culex tum: Satis est, quod venisti comitius : 

Nam parvus inihi> judicio sum magnus tuo. 

Hinc se per auras penna sustulit levi, 5 

Httcefttfabiilaap. AMB.XZXVI. rat enntty aat viribof contendebat.' 

1 Vvnbu»\ Recte. Ita in hieta et ' Certamlna vlfiom' Uv. vii. tt. et 

eertaminibiM, qme nndl eorporit viri- xxxiii. 99. Virg. JEa. T. af . < Qoi 

bos agebantar, ioqnebantar. Jaetio. flribttf aadax.* 

XXXVII. 4. ' inter sequales aut eqao, 
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Lnsitque torbam, et Taari destituit minas. 
Quod si fuisset validae cervicis memor, 
Et Taurus hostem contemsisset sordidum, 
Fuisset vana inertis gloriatio. 
Amittit famam, qui se indignis comparat. 10 



FABULA XVII. 
EQUUS ET ASINUS. 

AsELLO Sonipes phaleris occurrit tumens^ 

Et lassus, multo tardius quod pondere 

Viam dedisset transeunti, Vix, ait, 

Me teneo, quin te saevis calcibus exteram. 

Tacuit Asellus, gemitu testatus Deos. . 5 

Equus, currendo ruptus parvo in tempore, 

Ad villam mittitur. Hunc onustum stercore 

Ut vidit Asinus, tali derisit joco : 

Quo, gloriose, phaleras has quondam tibi, 

Modo ad despectam qui redisti miseriam ? iO 

Felix ne spemat, dubiae sortis immemor, 
Humilem, cum quid futurus ipse nesciat, 

NOT^ 

Haec fabula legitpr ap. Rimic. et ipsi homioes ' rapti/ Xf-56. 

lib. III. fab. 3. Anoo. fab. 37. Burm, Pearvo tn tempore] Sic Anoo. recte ; 

Ap. Rom. Div. et Ulm. est fabula < io diebus pancis/ Ter. Andr. 1. 1. 

lib. III. 3. Schw, 77. Suet. Aug. 94. Tib. 60. Vid. »d 

4 Quin te aavW] Potuissem facile, Ov. Met. xi. 39. 

fum te tiavis rwapam cakibus ; sed ar- 9 Quo tibi\ QM tibi faleris Anoo. 

ridebat illud exteram ex Phaedr. lib. i. quod servavit Nilaot. Rimic. addit, 

fab. 21. ubi vide. Quid tibiproderunty pro proderant: sed 

6 Ruptus] Ita proprie de eqno, ni« lege QuophakraB, Vid. Heins. ad Ov. 

mio cursu fatigato, et inutili facto. £p. ii. 8. 

Plin. xxviii. 20. * rumpi equos, qui 10 Redi»t%\ Dubito an non praestet 

vestigia luporum sub equite sequun- reeidi$ti. 
tur.' Ita < rnpta mula/ Mart. ix. 68. 



PABXJLA 19. 295 

FABULA XVIIL 

VOLUCRES, QUADRUPEDES, ET VESPERTILIO. 

JSbllum gerebant Volucres cum Quadrapedibus^ 

Et yincebantur yersa victores vice : 

At Vespertilio, dubios eventns timens, 

Ad illos semper^ quos superasse viderat, 

Se conferebat. In pacem com pristinam 5 

Redissent, fraus utrique generi apparuit 

Damnatus ei^ tam pudrado crimine, 

Lucem refugiens, atris posthac condidit 

Se tenebris, sola noctibus semper volans. 

Qui se duabus venditabit partibus, 10 

Utrisque ingratus vitam deget turpiter. 

NOT^ 

Hsc fabula est ap. Rimic. lib. iii. 10 VendiiabiQ Ita pnto scriben 

'fab. 4. Anoo. fab. 38. Romnl. 27. dam: tnndicari esi in Anonymo: $e 

Burtn. Eadem occurrit ap. Rom. Div. venditare Plaat0| JustinO) et aliis fa* 

et Ulm. Ub. iii. fab. 4. Sehw. miliare. 



FABULA XIX. 
LUSCINIA, ACCIPITER, ET AUCEPS. 

AcciPiTBR in Luscinii nido dum sedet^ 

NOTJE 

Hnc fabnla est ap. Rlmic. lib. in. Bwrm. Eandem habes «pnd Rom« 
fab. 5. Anon. fab. S9. et Rom. fab. 28« J}\v. et UUn. lib. in. fab. 5. Sdiw. ^ 
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Aarito insidians, illic pallos invenit; 

Mater, periclo mota prolis, advolat, 

Sapplexqae, puUis nt parcat sois, rogat. 

Accipiter, Qaod vis, ioqmt, faciam, si bona 5 

Cantabis voce carmen modolatam mihi. 

At iUa, qaamvis excidBret ammos» tamen 

Metu parebat, et coacta cantitat 

Lactaqae plena. Prsedam qui captaverat 

Accipiter, inqait : Non ta cantasti bene : 10 

Et unam ex paUis apprehendit nogaibas ; 

Ccepitqae devorare. Ex diverso venit 

Aaceps, et calamo dam crescente perfidnm 

Visco contingit^ atqae in terram detrahit 

Qaicamqae fraudes aUi tendit sabdolas^ 15 

Timere debet^ ne ipse capiatur dolo. 

NQTiE 

S Aurito] Adou.iiI tpectilaretur imri- Amor. S48. 

fiMi ; ted Rimtc et Rom. tii ipecuia- 8 Metu p9i^m(] PaioAet Anon. 

rtihar amraei corrnpte. AwriiuM est 18 ClammMOtfe] Hocexipsoav- 

lepns, nt et Avieno didtur. Pro asei- cnpio repotnimns. SiUuUT^ vel sttoi- 

lo vidlmus ad Phsedr. iib. i. fab. 11. <tp letaHOy Rimic. et Anon. Vid. ad 

Posset et iegiy AwUum epeeukms. Petroo. xi.. et qnos ibi landavi. 

7 Excideret animais] Animm» Rimic* [ Perpdam] Sic Schwabins et Bnr* 

se pneeederet amm Anon. antmo excc' mannns. Forsan emendandnm perfi- 

deret Kom. Ego Rimicti scripturam dnm.] 

prsBtuli. Sic * ingeninm excidit,' Ov. 14 Detrahif] Vel d^iciif nt Rimic. 

Trist. I. 1. Vid. Heins. ad Remed. et Anon. 



FABULA XX. 
LUPUS, VULPIS, ET PASTOR. 

LuPts per tempas mais:imam cqngesserat 

NOTiE 
Hsec fabnla est ap. Rimic. lib. iii. fab. 6. Schw. 
fyh, 6. Anon. fab. 40. Burm, Legi- l Per temim\ Recte bic Nilant. 
tnr ap. Rom. Div. et Ulm. lib. ni, Pictum «st eoden modo, nt < post 



FABULA 20. 297 

Pr»dam in cabile, haberet ut cibaria, 
Queis plaies posset menses otio firai. 
Volpes at novit^ ad cabile abit Lapi^ 
Et voce tremala : An recte^ frater^ omnia ? 5 

Qaod te non vidi sylvis yenantttm tois^ 
Tristem per omnes exegi vitam dies. 
Lopas, livorem postqaam agnovit SBmalse : 
Non ta solicita hac caasa venisti mea^ 
Sed paitem at captes. ' Fraude quid petas^ scio. 10 

Irata Vulpis ad ovium Pa$torem adit: 
Agesne^ Pastor^ inquit^ grattas mibi, 
Immicum si tradidero hodie gr^gis tai^ 
Ut nunquam sis soUcitos? Fastorn Serviam 
Tibi^ inqait^ tribuam et, quicquid voluem» lubens. 15 

Cubile monstrat illa Pastori Lupi ; 
Qui clausum protinus peremit lanc^a^ 
Et gaudens de alieno satoravit aBmulam* 
Ut vero Vulpis in venante^ incidit 

Deprensa, canibus et laniata^ sic ait : 20 

Dedi vix alteri malam^ et jam punioT. 
Timere debet^ quisqois alii sustinet 
Nocere, pejus ipsi ne eveniat malom. 

tempns' fab. 14. ne omnia? dicenti Recte, Mortuas 

S OHofna\ Ut Pli»d. lib. i. fab.25. est ? inqoit.' SimilU est gaHmu mdve, 

* lambe otio/ abi vide Gud. vel mtoiy ad quam alladlt scriptnra 

5 An mle omiiia] £x antiqaa for- Rimicii taJvtffniier, 

mnla. Ter. Andr. iv. 5. 9. < Qaid vos, 11 Ad omm Padvrm odif] Ita lo- 

quo pacto bic ? satin' recte ?' Quint cati Nepos et alii ; Ucet Donatiis ini- 

Inst. VI. S. 'Cicero cnm Ovinuim mico et expostulatorio animo adifn 

Ubertum Vattnu interrogasset| Recte- expUcet ad Andr. iii. 3. et |t. 1. 
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FABULA XXI, 
OVES ET LUPI. 

OvBS Lapique cam certassent praelio, 

Ilte vicenuit, tntas prassidio canum. 

Lapi legatos mittont^ et jnstam petunt 

Hac lege pacem, ut dederent Oves canes> 

Et obsides Luporum catulos reciperent. 5 

Oves, aetemam sic sperantes gratiam 

Iniri, faciunt, quod poposcerunt Lupi. 

Post paulo cnm coepissent ululare catuli^ 

Lupi, necari causantes natos suos^ 

Pacemque ruptam ab Ovibus, undique impetu 10 

Invadunt facto nudas defensoribus ; 

Fidem qtiae stultas quod habuerant hostibus^ 

Consilium sera damnat poenitentia. 

Praesidium, quo quis olim tutus vixerat, 
Si prodat aliis, frustra post desiderat. 

NOT^ 

Haec fabnla legitar ap. Rimic. et Ulm. lib. iii. fab. 13. Schw, 

lib. III. fab. 13. Anon.fab. 43. et Ro- 6 Mtenum groHam] £x Terent. 

mnl. fab. 32. et Demostiienes hac vel Eun. v. 2. 33. 

jimili narrata fabula obtinuit, ne ora- 12 Fidem] Ita ex Anonymi corrnp- 

tore^ dederentur Alexandro. Vid. tis verbis, congilium quod dudum habu' 

Plutarch. Alezandr. et alios. Burm. erant acctuabantf pro, amsUmn tfMfi^ 

Occarrit hiec fabula ap. Rom. Div. dm A. a. feci. 



FABULA 23. 899 

FABULA XXII. 
SIMIUS ET VULPIS. 

BoGABAT Vulpem Simius, caudae sud3 

t)e magnitudine aliquid ut sibi daret, 

Nates velare quo posset turpissimas. 

Quid euim, inquit, cauda tantae longitudinis 

Prodest? quo tantum pondus per terram trabis? 5 

Cui Vulpis : Esset quamvis illa longior, 

Majorque multo, mallem per terram et lutum 

Spinasque trabere, quam partem tibi dare^ 

Meo ne tegmine yidearis pulcbrior. 

Avare^ te fabella baec^ et locuples, monet, 10 

Qui^ quamvis superest^ nil tamen das pauperi. 

NOM 

Est ap. Rimic. lib. iii. fab. 17. Vnlpem ragabat partem cmida «tmta, 

Anon. fab, 46. et Rom. fab. S6. Bwrm. CotUegere honesie pmet ut nudas natee» 

Legitarap.Rom.Diy.etUIm.lib. III. Cui sk maUgna: Longiar fiai Ucet^ 

fab. 17. Hanc fabalam/ a Perotto Tamen Ulam citiuM per Uiium et sphuu 

concinnatam, et sine dubio Phaedri trahamf Quam tihi impartiar parvum 

▼erbis convenientiorem, dedit Burm. quamvis, „XJbi in titulo ex mente Bur- 

in Praef. ad Edit. ann. 1727. coU. manni legendum, sUn superest, et in 

Praef. Edit. Mitav. p. 42.. Avarum oltimo forte versu, Quam tibi impar' 

etiamquodeieuperestnonUbenterdare, tiar parvum quamvia pUum* Schw. 



FABULA XXIII. 
LUPUS, PASTOR, ET VENATOR. 
CuM Venatorem fugeret instantem Lupus, 

'-''' NOM 
Hd>et hanc Rimic. lib. iv. fab. 8. L^itur apud Rom. Ulmt et Div. 
Anon.fab.50. Rom. fab. 38. Bwrm. llb.iv.fab.3. Schw. 
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Et a Pastore visns, qaa parte fugeret, 

Et qao se conderet loco, plenas metu : 

Onmes per, oro te, Babolce^ spes taas, 

Ne prodas innocentem, cai nihil mali 5 

Fecisse me, per magnos adjnro Deos. 

Noli timere, Pastor inquit, alteram 

Monstrabo partem. Mox Vafiator advolat : 

Non hac yenire^ Pastor, vidisti Lupoml 

Qna parte fogit? Cui Pastor : Venit quidem, 10 

Sed teya fugit, voce dixit maxima ; 

At oculis clam designat partem dexteram, 

Non intellexit ille^ et festinans abit. 

Lupo tunc Pastor : Qoas habebis gmtias» 

Quod te celarim? Maximas linguas tuae» 15 

Lupus^ ago, dixit; at oculis fallacibus 

^tem» caecitatem noctis imprecor. 

Qui, yerbis blandus^ fraudem celat pectore, 
Hoc argumento se describi intelligat. 



FABULA XXIV. 

HOMINES DUO, FALLAX, VERAX, ET SIMII. 

Agentes Mendax et simul Verax iter, 

In Simiorum forte terram venerant ; 

E turba ut vidit unus, qni se fecerat 

Begem, teneri jussit illos, sciret ut 

De se quid homines dicerent : simul jubet 5 

NOM 

Haec fabula occiinrit ap. Rimic. OWdiana phrasis A. A. ii. 84. et Met. 

lib. IT. fab. 8. Anon. fab. 61. Rom. Tlii. 226. 

fab. 41. BtinN. Legitar ap. Rom, 3 ^iurhn} Ita pro EmUiMimf 

DiT. et Ufan. lib. it. fab. 8. Sehwm qnla Phsdri magis morl coBTenit, 

1 AgenUs iter] Ita Rimic. et Anon. qai ita lib. iii. fab. 19. 



PABVLA 35. 801 

Omnes astare Simios l<mgo ordine 

Dextra Isevaqne ; sed iribi poni thromui, 

Ut hominum reges qnondam faeeie tiderat 

Mox jussos homines in medittm addnci logat : 

Qualisnam vobis esse videor, hospites? 10 

Respondit Mendax : Rex videris maxinius. 

Quid hi, quos apparere nnnc vides miliiT 

Hi comites, hi legati, et militmn dnces. 

Mendacio laudatus cum tnrba sua 

Adulatori munus imperat dari. 15 

Hic secum Verax, Tanta si mendado 

Sk merces, quanto non ego, dixit^ munore 

Donabor, verum si pro more dixero ? 

Hinc ad Veracem Simius. Et qualis tibi 

Videor, et iDi> quos stare ante me vides ? 20 

Respondit ille : Verus es tu Simius^ 

Et Simii omnes illi, qui similes tui. 

Iratus illum dentibus Rex imperat 

Lacerari et ungnibus, quod vera dixerat. 

Blandum laudatur a malis mendacium ; 25 

Bonis honesta fert exitium veritas. 



FABULA XXV. 
HOMO ET LEO. 



HoMo certabat cum Leone, fortior 

Quis esset^ litisque hujus testimonium 

Dum qudsmnt, ad sepulcrum tandem venerunt^ 

NOM 

Habet hanc fabulam Rimic lib. iv. % Vm^irmiJi Posait legl Mnarmit ; 

lab. 16. Aoon. fab, 6S. et Rom. ted et Ph»dfam oonripiiisse limilia^ 

fab. 44. Bum* Ap. Rom. Div. et 89pe notatwn a Commeotatoribas. 
Ulm. est lib. iv. fab. 17. Skhw. 
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Elisis in qao ab homine pietilm faacibaft' 

Lemiem ostendit, aigamentam viriam^ 5 

Leo respondit : Hamana hoc pictam mana. 

Videres hominem dejectam, si pingere 

Leones scirent Sed ego testimoniom 

Dabo virtatis certias. Ad spectacahun 

Indaxit Hominem, monstrans ubi bona fide 10 

Enectos a leonibas homines, ait : 

Non est coloram testimoniis opus ; . 

Hic exhibetur vera virtus actibus. 

Colore fiustra mendaces uti docet 
Fabella» certa cum datur probatio. 15 

NOT^ 

7 D^ictmm] A{^omIiiiii habent fa^ 10 InduxWl Induxii ad ampkUhea^» 
bnlatoreB, sed mihi placet d^eeium t% tnan^ Rimic et Anon. MaUem Duxii, 
Ph«dr. lib. ii. fab. 1. aed nolui matare. 



FABULA XXVI. 

CICONIA, ANSEB, ET ACCIPITER. 

Vbnissbt notum ad stagnum cum Ciconia, 

Mergentem invenit se frequenter Ansevem 

Sub undis ; quasrit cur hoc faceret. Dle ait : 

Hsec nobis consuetudo est, et in luto 

Beperimus escam, et Accipitris simul impetum & 

Venientis ad nos tuti sic evadimus. 

NOTJE 

Apnd solum Anon. fab. 53. reperi- nere Anser bis terve inducitnr. Vid. 

tnr hflec fabnla. Nilant. et Scheffer. ad Phaedr. lib. ii. 

l Niftwn] SoUtwn Anon. sed alte- fab. 4. 

rom Phaedro gratins. Vid. lib. i. 6 Venieniis ad noaj Ipsa Pbaedri 

fab. 11. lib. II. fab. 6. et alibi. phrasis. Lib. i. fab. 21. * Aper fbhnt- 

3 JUe aU'] Ap. Anon. faminino ge- neis ad eom venit dentibns.' 



FABUJLA 27. 303 

Snm multo Accipitre foatiot, Giconia 

Inquit; amicitiam si vis mecmn jnngere, 

Hli insultare victor poteris credulus. 

Et protinus auxilium petens Anser^ simul 10 

In agrum prodit; illico supervenit 

Accipiter, et comprensum ssBvis nnguibus 

Fugiente devorat Anserem Ciconia. 

Cui Anser : Qui patrono se tam debili 

Credit^ pejore finiri debet nece. 15 

' NOTJE 

9 InsHltare vietor] Victmr addidi, ^ victorqueSinoD incendiamiscetlnr 
quia insnUare proprie victoris est, et sultans.' 
Virgilii iila imitari voluit JEn. ir. 929. 



FABULA XXVII. 
OVIS ET CORNIX. 

IK tergo Comix otiosa considens 

Oyis> tundebat illud rostro : cum diu 

Fecisset/inquit patiens Ovis injurias : 

Hanc si fecisses contumeUam cani, 

Ejus latratum haud ferres. At Comix Ovi : 5 

Collo tam forti nunquam sedeo^ nam scio 

Quos debeam lacessere^ annis callida ; 

Acribus amica^ at importuna inermibus. 

Sic me creatum Di yoluerant yiyere. 

NOTiE 

Hsec fabula legitur ap. Rimic. alios. Vel etiam ut supra fab. 201 

lib. IT. fab. 19. et Anon. fab. 55. ' otio frni/ commodo suo. Terent. 

Btarm. Est ap. Rom. Div. et Ulm. Andr. ii. 3. * alia otiosus quaeret.' 
lib. IV. fab. 21. Sckw. 6 CoUo tam forti] Hsec corr^pta. 

1 Otioea] Hic est, sine uUo metu, Rimic. CoUilnu eqmdem /ortibus eeieo. 

secura, ut s»pe apnd Terentinm el £go negationem addendam censui. 
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Hia, qui lacessmit iiuioomfos liiftni> 10 

Vexaie fortes metmiiit, scripta est fabula. 



FABULA XXVni. 

FORMICA ET CICADA. 

Hybmis Formica grana tempore e cavo 

Trahens siccabat, quse prudens collegmit 

^state. Esuriens hanc, ut aliquid sibi daret, 

Rogat Cicada. Cui Formica, ^state quid 

Agebasl inquit. Hla : Non erat otiiun, 5 

Ut de futuro cogitarem tempore : 

Errabam cantans per sepes et pascua. 

Ridens Fonnicaj et grana referens^ sic ait : 

^state quse cantasti» age, salta frigore. 

Piger laboret certo semper tempore, « 10 

Ne, cum nil habeat, poscens accipiat nihil. 

NOTB 

Hanc fabalam reperies ap. lUmlc. 44. Barm. Ap. Rom. DW. et Ulm. 
lib. IT. fab. 17. Anon. fab. 50. Rom. lib. it. fi&U 19, Sckw. 



FABULA XXIX. 
EQUUS ET ASINUS. 

Equum rogabat Asinus paululum hordei. 
Libenter^ ait ; et, si superesset, largiter 

NOTJE 

Solas AnoD. hanc habet fabnlam n. Llriii. 



PABULA 80. 805 

Pro dignitate nostra tribaeTem tibi : 

Simul sed nostra vespere ad praesepia 

Venero, mox plenum farre sacculum dabo. 5 

Asellus inquit : Nunc qui rem parvam negas, 

Quid in majore te facturum existimeml 

Quiy magna cum promittunt, parra denegant, 
In dando se tenaciores indicant. 



FABULA XXX. 
LEO SENEX ET VULPIS. 

Dbfbgtus annis, languorem finxit Leo. 
JBgrotum ad regem visitandum bestias 
Pluresvenerunt; devorat qiias pfotinus. 
Sed cauta Vulpis ante spelimcam procul 
Stabat salotans r^m. Quam rogat Leo> 5 

Cur non intraret. Video quod vestigia 
Intrantium multa, at nulla exeuntium. 
Prodesse cautis pericula aliorum solent. 

NOTJE 

Legittir' ap. Rimic« lib. IT. fab. 12. Schw. 
Anon. fab. 59. Rom. 43. Biirai. Ap. 1 Imguorm] Morbuiii, ut Ovid. 
Rom. DiT. et Ulm. est lib. it. fab. 13. et alii saspe. 



Delfh.ttywr.ClaM. Phadir. V 
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FABULA XXXI. 
PULEX ET CAMELUS. 

PULEX Cameli dorso forte considens, 

GraYatas mnltis qni incedebat sarcinis» 

Sibi placebat, longe visns altior. 

Iter cnm loi^m faceient ; vespera simul 

Ad stabulnm yenemnt, Pnlex leviter statim 5 

Ad terram saliens, Ecce, dixit^ ocyus 

Descendo, attritum ne gravem diutius. 

At iUe, Gratum est, inquit; sed nec pondere, 

Te impositO; me gravari sentire potui, 

NeC; te dejecto, habere quid levaminis. 10 

Qui se sublimi, nullo cum sit ordine, 
Jactat, notatus in despectum devenit. 

NOTJE 

Legitor fabeUa ap. Rimic. lib. ly. Div. et Ulm. lib. iv. fab. 18. Sehw. 
fab. 16. et Anon. fab. 00. qai pro pu- 8 Sibi piacebaii] Potuiafet et SiH 

lice CMltceNi habet, in memoria habenB pkMdebiU, at Rimicias, et loqoitar 

alteram de Calice et Taaro fabalam Horatius. SedpraBtuli alterumyquia 

Bupra 16. Burm, Occarrit ap. Rom. magis culici conveniret aH$ plaudere. 



FABULA XXXil. 
HiEDUS ET LUPUS. 



Capklla, foetum ut custodiret^ exiens 

NOTiE 

Est fabnla ap. Rimic. lib. ii. fab. 9. Div. et Ulm. lib. ii. fab. 10. Schw. 
et Anon. fab. 61. Burm, Ap. Rom. 



FABULA 39. 907 

Pastum, impradentem monuit Hfiedum, ne ostium 
Aperiret^ moltieis quod sciret stabu]a feras 
Circumire pecorum. Ut abiit^ advenit Lupus, 
Assimulans vocem matris» et jubet fores 5 

Sibi reserari : ut Haedus audivit, Lupo 
Per rimam spectans inquit: Audio sonum 
Matris, sed fallax atque inimicus es mibi ; 
Sub voce matris nostrum quaeris sanguinem 
Potare, et nostra came satiari. Vale. 10 

Laus magna natis, obsequi parentibus. 

NOT^ 

2 Imprudentem] Ignarum alil. Sed Ita Jiutin. lib. V. 7. ' impnideiitia.' 
impnuUnies renm aetate teneri sant* 



FABULA XXXIII. 

PAUPER ET SERPENS. 

Sbrp£NS in sedibus cujusdam Pauperis 

Venire semper ad mensam consueverat, 

Et inde micis pascebatur largiter. 

Dives post paulo factus, irasci incipit 

Serpenti; et vulnerat secure : tempore 5 

Ad pristinam interposito egestatem redit. 

Pro sorte varia Serpentis postquam videt 

Fortunam mutari suam, blande petit> 

Ignoscat ut peccanti ; cui Serpens ait : 

Te poenitebit sceleris^ usque dum mea 10 

Cicatrix clausa fuerit ; at tamen optima 

Fide me posthac noli amicum credere. 

NOTiE 

Habet fabnlam Rimic. lil>« iii. fab. 10. et Anon. fab. €&• 
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Redire tanen hac lege in gratiam ykAo, 
Securis nonquam perfid» si meminerim. 

Suspectus esse debet, qui lassit semel^ 15 

£t caute semper integranda gratia. 



FABULA XXXIV. 

AQUILA ET MILVUS. 

In ramo tristis sederat cum Miluo 

Aquila. Quid vultu te tam moesto Miluiis 

Conspicio ? Quaero, dixit illa, conjugem 

Parem, nec invenire possum. Me accipe, 

Te multo qui sum fortior. Quid ? an potes 5 

£x rapto victum quserere ? Ungoibus meis 

Struthiocamelum rapui prensum saepius. 

Inducta verbis Aquila conjugem capit 

Parvo post nuptias transacto tempore 

Aquila : Abi, et praedam promissam mihi rape. 10 

Volans in altum^ soricem immundissimum 

£t longo Miluiis affert putridum situ. 

Hsecne est polliciti, Aquila dixit, fides tui ? 

Cui Miluiis : Ego, ut pervenirem nuptias 

Ad regias, nihil non posse me fidem 15 

Dedissem, quamvis me nequire noverim. 

Qui se majores cupidi qud^runt conjuges^ 
Dolent decepti se post junctos vilibus. 

NOM 
Solug AnoD. n. 67. habet hanc fabeUam. 
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